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ಏವಾಹ ದೀಪಿಷಾ 


ಕಪರ್ದಿಕಾರಿಕೆ - ಆಪಸ್ತಂಬ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರ - ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ, 
ಪದ ವಿಭಾಗವಾಗಿರುವ ಮಂತ್ರ ಪ್ರಯೋಗಕ್ತವು, 
ಪ್ರತಿವಾಕ್ಯಕ್ಕೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಗಳೊಂದಿಗೆ 


ವ್ರತಚತುಷ್ನಯ - ಸಮಾವರ್ತನ - ಮಧುಪರ್ಕ, 
ವಿವಾಹ - ಗರ್ಭಾಧಾನ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು 


ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರು 


ಆಕ್ಷರ ಜೋಡಣೆ ಅನುವಾದಕ ಲೇಖಕರು ಸಂಚಾಲಕರು 
ಶ್ರೀಮತಿ ಭಾರತೀ ಶರ್ಮಾ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಾಶಕರು ವಿದ್ದಾನ್‌ ವೇಭ್ರ! ಶ್ರೀ 
ವೇ॥ಬ ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರಶೇಖ ಖರ ಕರ್ಮಾ ಅವಧಾನಿಗಳು 


ಎ.ಸಿ. ಶಕ್ತಿಧರ ಶರ್ಮಾ 


ಪ್ರಧನ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರು ಪ್ರಧಾನ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರು ಪ್ರಾನ ಮಾರ್ಗದರಣರು 


ವಿದ್ವಾನ್‌ ವೇಬ್ರ! ಶ್ರೀ ವಿದ್ವಾನ್‌ ವೇಬ್ರ! ಶ್ರೀ ವೇಡವೇದಾಂಗ ಮಹಾ ಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯರು 


ಶಿವಕುಮಾರ ಅವಧಾನಿಗಳು ಕಿರಣ ಅವಧಾನಿಗಳು ಜತ ಟ್ರ ಶ್ರೀ ಅತ್ಯತ್ಯನಾರಾಯಣ ಅವಧಾನಿಗಳು 


ಪ್ರಧಾನ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರು 
ಕ್ಮ ಹ 
ವಿದ್ವಾನ್‌ ವೇಟ್ರು! ಶ್ರೀ ವೇಂಕಟೇಶ ಅವಧಾನಿಗಳು ವಿದ್ವಾನ್‌ ವೇ॥ಬ್ರ) ಶ್ರೀ ಮೀನಾಕ್ಷೀಸುಂದರ ಘನಪಾಠಿಗಳು 


ಈ ಗ್ರಂಥರತ್ನದ ಪ್ರಾಯೋಜಕರು 


ಯಷಿಗಳಿ೦ದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಭಗವಂತನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಆದ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಹಾಗೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ಯಸ೦ಗತಿಗಳನ್ನು-ತತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು, ಅದರಂತೆ 
ಜೀವನವನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊ೦ಡಾಗ ಮಾತ್ರವೇ ಯಶಸ್ಸು ನಮ್ಮದಾಗುತ್ತದೆ. 

| ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲೇ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣವಾದ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವಂತಹ, ವಿವಾಹವೆಂಬ ಸಂಸ್ಕಾರದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಆಧಾರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಆಪಸ್ತಂಬ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ 
ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರ ಮತ್ತು ಸಾಯಣಾಚಾರ್ಯರಿಂದ, 
ಕಪರ್ದಿಸ್ವಾಮಿಗಳಿಂದ ಹಾಗೂ ಹರದತ್ತರಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಹಾಗೂ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲೇ ಇದುವರೆಗೂ ಪ್ರಕಟವೇ ಆಗದಿದ್ದ ಈ 
“ವಿವಾಹದೀಪಿಕಾ” ಎಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥರತ್ನವನ್ನು, ಕಳೆದ ನಾಲ್ಕುವರ್ಷಗಳ 
ಹಿಂದೆ ನಾವೇ ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದು, ಈಗ ಅದು ಆಸಕ್ತರ, ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಣೆಯು 
ಆಗುತ್ತಿದೆ. 

“ಅನ್ನದಾನದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕೆಲಗಂಟೆಗಳ ಕಾಲ ಮಾತ್ರ 
ತೃಪ್ತಿಯಾದರೆ, ಜ್ಞಾನದಾನದಿಂದ ಅನೇಕ ತಲೆಮಾರುಗಳವರೆಗೆ 
ಸಮಾಜವೇ ತೃಪ್ತಿಪಡುತ್ತದೆ” ಎಂಬ ಸತ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ, 
ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯ, ಶ್ರೀಮತಿ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮೀ ದಂಪತಿಗಳು, ತಮ್ಮ 


ಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ ಸೋಮಶೇಖರ, ಶ್ರೀಮತಿ ಸುಬ್ಬಲಕ್ಷ್ಮೀ ದಂಪತಿಗಳ 
ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಯಶಸ್ವೀ ದಾಂಪತ್ಯಜೀವನದ ಶುಭಸಾರ್ಥಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಈ ಗ್ರಂಥರತ್ನವನ್ನು ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗದ ಈ ಕೈಂಕರ್ಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡ 
ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯ ಶ್ರೀಮತಿ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮೀ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಹಾಗೂ ಇವರ 
ಸುಪುತ್ರರಾದ ಶ್ರೀಯುತ ರಾಜೇಶ್‌ ಶ್ರೀಮತಿ ಸ್ನೇಹಲತಾ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಮತ್ತೂ 
ಅವರ ಕುಟುಂಬ-ಪರಿವಾರದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಹಾ, ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗದ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳ 
ಆಶೀರ್ವಾದವೂ, ಸತ್ಪುರುಷರ ಕೃಪೆಯೂ ಹಾಗೂ ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿಯಾದ 
ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅನುಗ್ರಹವು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಲೆಂದು ನಾವು ಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಂತರಂಗದಿಂದ ಆಶಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 


ವೇದಬ್ರಹ್ಮ ಶ್ರೀ ಎ. ಸಿ. 'ಶಕ್ತಿಧರ ಶರ್ಮರು 
ಸಂಪಾದಕರು-ಅನುವಾದಕರು ಮತ್ತು ಪ್ರಕಾಶಕರು 
ಶ್ರೀ ಚೈತನ್ಯ ಗುರುನಾಥ ಪ್ರಕಾಶನ. 
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ವಿವಾಹ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಶೌಚ ವಿಷಯವು - 
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ಔಪಾಸನ ಫಲವು - 

ದ್ವಿಭಾರ್ಯಾಗ್ನಿದ್ದಯ ಸಂಸರ್ಗವು - 


ಆಪಸ್ತಂಬ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರಂ 175 
ವಿವಾಹವನ್ನು ಯಾವಾಗ ಮಾಡಬೇಕು / ಮಾಡಬಾರದು ? - 
ವಿವಾಹದ ಸ್ವರೂಪ ಹೇಗಿರಬೇಕು - 
ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ವಕ್ಷತ್ರಗಳ ವಿಶೇಷತೆ - 
ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ಹಸುವಿನ ಅಗತ್ಯತೆ - ; 
ಎಂತಹಾ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಹಾಗೂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು - 
ಎಂತಹಾ ವರನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕು - 
ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ ದ ವಿಶೇಷತೆ - 
ವಧೂನ್ವೇಷಣೆಯ ಕ್ರಮ - 
ವಧೂವರರು ಪರಸ್ಪರ ನೋಡುವುದು - 
ಮುಂದುವರೆದ ಹಂತಗಳು - 
ವಿವಾಹದ ಅಗ್ನಿಪ್ರತಿಷ್ಠೆ - 
ಸಪ್ತಪದೀ - 
ಪ್ರಧಾನಹೋಮ - 
ಲಾಜಾಹೋಮ - 
ಅಗ್ನಿಯ ಜೊತೆ ವಧುವನ್ಮು, ವರನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊ೦ಡು ಹೋಗುವಿಕೆ - 
ಅಗ್ನಿ ನಷ್ಟವಾದರೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವು - 
ವಧೂವರರು ಹೋಗುವಂತಹ ವಾಹನದ ಲಕ್ಷಣ - 
ದಾರಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಂಡಾಗ ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ. 
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ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮಗಳು - | 
ವರನ ಮನೆಗೆ ವಧುವಿನ ಹೋಮ ಮತ್ತು ಪ್ರವೇಶ - 
ಧುವಾದಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ದರ್ಶನ - 
ಆಗ್ನೇಯ ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕಹೋಮ — 
ಹೋಮದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಹೋಮಕ್ಕಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಮ - 
ಔಪಾಸನ ಹೋಮ - 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಮತ್ತು ಆಹಾರ ನಿಯಮ - 
ಶೇಷಹೋಮ ಮತ್ತು ಪ್ರಸ್ಥ ದ 
ಪ್ರಯೋಗಃ 201 

ಮೊದಲನೇ ದಿನದ ವಿಧಿಗಳು 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವಿವಾಹದ ಹಂತಗಳು - ವಿಮರ್ಶೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಅನುಜ್ನೆಯು - 
ವಿವಾಹದ ಸಂಕಲ್ಪವು - 
ವರನ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ರವು - 
ವಧುವಿನ ಪರವಾಗಿ ಅವಳ ತಂದೆಯು ಮಾಡುವ ಪ್ರಾಯಶ್ಲಿತ್ತವು - 
ಪುಣ್ಯಾಹ — 
ನಾಂದಿ - 
ನವಗಹಾದಿ ಆರಾಧನೆ - 

ವಿವಾಹದ ದಿನ, ವಿವಾಹದ ಹಂತಗಳು 

ವಧುವು ಮಾಡುವ ಗೌರೀಪೂಜೆಯು - 
- ವರನು ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಡುವುದು - 
ಮಧುಪರ್ಕವು - | 
ಕನ್ಯಾ ನಿರೀಕ್ಷಣೆ — 
ಸಂಬ೦ಧಮಾಲಿಕೆ - 
ಪುಣ್ಯಾಹ — 
ಕನ್ಯಾದಾನ - 
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ವಧುವಿನ ಹುಬ್ಬು ತಿಕ್ಕುವುದು - 
ರಕ್ಷಾಬಂಧನ ದ 
ಮಾಂಗಲ್ಯಧಾರಣೆ — 
ಅಕ್ಷತಾರೋಪಣ - 
ಸರಬಂಧನ - 

ಯೋಕ್ತಬಂಧನ ದ 
ಹೋಮಪ್ರಯೋಗ - 


ಆ 


ಹೋಮದ ಉತ್ತರಪ್ರಯೋಗ - 

ಯೋಕ್ತವನ್ನು ಬಿಚ್ಚುವುದು - 

ಅಗ್ನಿಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ - 

ಕರ್ಮಸಮಾಪನೆ - 

ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಆರತಿ - 

ಅಗ್ನಿಯ ರಕ್ಷಣೆ - 

ವಾಹನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವಧೂವರರು ಹೋಗುವಾಗ - 
ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಾಗ - 
ಸ್ಮಶಾನಾದಿಗಳನ್ನು ದಾಟಿದಾಗ - 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟಮರಗಳನ್ನು ದಾಟಿದಾಗ - 

ವಧುವಿಗೆ ವರನು ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು - 


ವಧುವನ್ನು ವರನು ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು - 
ಪ್ರವಿಶ್ವಹೋಮ - 
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ಹೋಮದ ಉತ್ತರ ಪ್ರಯೋಗ - 
ಅಗ್ನಿಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಎ 

ಲ) 
ಕರ್ಮಸಮಾಪನೆ - 
ಧ್ರುವ, ಅರು೦ಧತೀ ನಕ್ಷತದರ್ಶನ - 
ಆಗ್ನೇಯ ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕ — 
ಹೋಮದ ಉತ್ತರಪ್ರಯೋಗ — 
ಅಗ್ನಿಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ — 

ಮ್‌ 

ಕರ್ಮ ಸಮಾಪನೆ - 
ಔಪಾಸನ ಹೋಮ - 
ಮೂರು ರಾತ್ರಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಪಾಲನೆ - 
ಶೇಷಹೋಮ - 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ವಿಸರ್ಜನೆ - 
ಹೋಮದ ಉತ್ತರ ಪ್ರಯೋಗ - 
ಲಲಾಟಹೋಮ - 
ಪರಸ್ಪರ ವೀಕ್ಷಣೆ - 
ಅಗ್ನಿಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ - 

[NY 
ಕರ್ಮಸಮಾಪನೆ - 
6. ಗರ್ಭಾಧಾನಂ - 
ಕಪರ್ದಿಕಾರಿಕಾ - 291 
ಆಪಸ್ತಂಬ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರ - 294 
ಪ್ರಯೋಗ - 295 


7. ವಿವಾಹ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಶ್ರೀಹರದತ್ತರ ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ - 392 


9191913984 
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ಗುರುವಂದನೆ 


ಯಜ್ಞದೇಹ ಯಜುಶ್ವಾಖಾ ಕಲ್ಪಸೂತ್ರ ಪ್ರವರ್ತಕ: । 
ಸಕಲಾಮ್ನಾಯವಿಜ್ಜೀಯಾತ್‌ ಆಪಸ್ತಂಬೋ ಮಹಾಮುನಿ: ॥ 
ಬೋಧಾಯನೋ ಯಂ ಭಗವಾನ್‌ ಮುಖ್ಯಶಿಷ್ಯಮಚೀಕರತ್‌ | 
ವಿಪಶ್ಚಿದ್ದಾಶತಾನ್‌ ಮೇಧಾಂ ಆಪಸ್ತಂಬ: ಸ ಮೇ ಮುನಿ: ॥ 
ಸಂತ: ತತ್ಪೂತ್ರಗಂಭೀರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಪ್ರಖ್ಯಾತ ವೈಭವಾ: | 
ಕಪರ್ದಿ ಧೂರ್ತಸ್ವಾಮ್ಯಾದ್ಯಾ: ಜೇಜೀಯಂತಾಂ ವಿಮತ್ನರಾ: ॥ 
ಪ್ರಾಚೀನೇಷು ನಿಬಂಧನೇಷು ಗಹನಾನ್‌ ಸಂಗೃಹ್ಯಚಾರ್ಥಾನ್‌ ಬಹೂನ್‌ । 
ಅಲ್ಪಜ್ಜೀನ ವಿಧಾಸ್ಯತೇ ಪರಮಯಂ ವಿದ್ಧಜ್ಞನಾನುಗ್ರಹಾತ್‌ ॥ 
ಧೀರಾ ಗ್ರಂಥಮಿಮಂ ವಿಲೋಕ್ಯ ಸುಧಿಯೋ ದೋಷಾನಪಾಸ್ಯಾದರಾತ್‌ | 
ನೀರಕ್ಷೀರನಯೇನ ಸದ್ಗುಣಗಣಾನ್‌ ಗೃಹ್ಹಂತ್ವಿತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇ ॥ 
'ಜಗದ್ಗುರೂಣಾಂ ಕರುಣಾ ಅವಧೂತಾನುಗ್ರಹಶ್ಚಿರಂ । 
ಧನ್ಯೋಸ್ಮಿ ಶಕ್ತಿಧರೋ$ಹಂ ಸುಲಬ್ಧೌಯುಗಪದ್ಮಯಾ I 


॥ ಅವಧೂತ ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಭಾರತೀ ಪರಮಹಂಸ 
ಜಗದ್ಗುರವೇ ನಮಃ ॥ 
l ಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಭಾರತೀತೀರ್ಥ ಜಗದ್ಗುರು 
ಸಾರ್ವಭೌಮಾಯ ನಮಃ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ವಿಧುಶೇಖರ ಭಾರತೀ ಪರಮಹಂಸ ಜಗದುರವೇ ನಮಃ। 
ಜಗದ್ಗುರು ಶ್ರೀ ಆದಿಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ ಮಹಾಸಂಸ್ಥಾನಮ್‌, 
ಶಾರದಾ ಪೀಠಮ್‌, ಶೃಂಗೇರಿ 


॥ ವಾತ್ತಲ್ಕನಿಧಿ ಅವಧೂತ ಶ್ರೀವೇಂಕಟಾಚಲ ಸದ್ದುರವೇ ನಮಃ ॥ 
(ಎಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನದಯ್ಯ ನನ್ನದೇನು ಇಲ್ಲವಯ್ಯಾ ಗುರುನಾಥ) 


॥ ಮೈ ಫಕೀರ್‌ ಹೂಂ ತೂ ಹೆ ಮಾಲಿಕ್‌, ಜೋಲೀ ಮೇರಿ ಭರ್‌ದಿ ॥ 
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ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು 
೪ ಇ 


ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗದ ಕೈಂಕರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸದಾ ನಮ್ಮೂಂಗಗಿದ್ದು 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತಾ ಧಾರ್ಮಿಕ ಶ್ರದ್ಧೆಯೊಂದಿಗೆ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಳಕಳಿಯ ಬದ್ಧತೆಯನ್ನು 
ತೋರುತ್ತಿರುವ ಈ ಮಹನೀಯರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ` 
ಶ್ರೀ ಗುರುನಾಥರ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದ ಅನುಭೂತಿಯು ಸದಾಕಾಲ ಸಿಗುತ್ತಿರಲೆಂದು ನಾವು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


1) ಶ್ರೀಯುತ ಪದ್ಮಶ್ರೀ ವಿ.ಆರ್‌. ಗೌರೀಶಂಕರ್‌, ಆಡಳಿತಾಧಿಕಾರಿಗಳು, ಜಗದ್ಗುರು 
ಶಾರದಾಪೀಠ ಮಹಾಸಂಸ್ಥಾನಮ್‌, ಶೃಂಗೇರಿ 

2) ಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಅದ್ವೈಯಾನಂದೇಂದ್ರ ಸ್ವಾಮಿಗಳು, ಅದ್ವೈತಾಶ್ರಮ ಬೆ೦ಗಳೂರು 

`3) ಶ್ರೀಯುತ ವಿದ್ವಾನ್‌, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಅವಧಾನಿಗಳು, ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು, 
ಮತ್ತೂರು 

4) ಶ್ರೀಯುತ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಡಾ| ಸುಬ್ರಾಯ ವಿ. ಭಟ್‌, ಮೀಮಾಂಸಾ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು, ರಾಜೀವ್‌ಗಾಂಧಿ ಕೇಂದ್ರೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ವಿದ್ಯಾಪೀಠ, ಶೃಂಗೇರಿ 

5) ವೇದಬ್ರಹ್ಮ ಶ್ರೀಯುತ ಭಾನುಪ್ರಕಾಶ ಶರ್ಮರು, ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣ. 

6) ಶ್ರೀಯುತ ರಾಜೇಶ್‌ ಶ್ರೀಮತಿ ಸ್ನೇಹಲತಾ, ಸಿಂಗಾಪುರ್‌. 

7) ಶ್ರೀಯುತ ಶರಚ್ಚಂದ್ರ, ಐ.ಜಿ.ಪಿ. ಕರ್ನಾಟಕ ಪೊಲೀಸ್‌. ಬೆಂಗಳೂರು 

8) ಶ್ರೀಯುತ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಪ್ರಸಾದ್‌ರವರು, ಎಸ್‌.ಎಲ್‌.ಎನ್‌. ರೇಡಿಯೋಸ್‌, 
ಶಿವಮೊಗ್ಗ 

9) ಶ್ರೀಯುತ ಗಣೇಶ್‌ರವರು, ಉದ್ಯಮಿಗಳು, ಬೆ೦ಗಳೂರು 

10) ಶ್ರೀಯುತ ಕೆ. ಅನಂತರಾಮುರವರು, ಸಾಹಿತಿಗಳು, ಬೆಂಗಳೂರು 

11) ಶ್ರೀಮತಿ ಶಾಂತಲಕ್ಷ್ಮಿ ಶರ್ಮಾ, ಅಗ್ರಹಾರ 

12) ಶ್ರೀಯುತ ಮಂಜುನಾಥ್‌ರವರು, 5/0 ಶ್ರೀಮತಿ ಭಾಗೀರಥಿಯವರು, 
ಬೆ೦ಗಳೂರು 


ಈ ಗ್ರಂಥವು ಹೊರಬರಲು ಕಾರಣರಾದ ಎಲ್ಲಾ ಮಹನೀಯರಿಗೂ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು 
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ಸಂಪಾದಕೀಯ 


ಸಂಪಾದಕರು, ಅನುವಾದಕ ಲೇಖಕರು ಮತ್ತು ಪ್ರಕಾಶಕರು 
ವೇದಬ್ರಹ್ಮ ಶ್ರೀ ಎ.ಸಿ. ಶಕಿಧರ ಶರ್ಮಾ, ದೂ : 9686497982 


ಸಂಚಾಲಕರು : 


ವೇ॥ಬ್ರ! ಶ್ರೀ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಶರ್ಮಾ ಅವಧಾನಿಗಳು, ಅಗ್ರಹಾರ. 


ಪ್ರಧಾನ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರು : 

ವೇ॥ ಬ ಶ್ರೀ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಕಿರಣ ಅವಧಾನಿಗಳು, ಮತ್ತೂರು. 

ವೇದವೇದಾಂಗ ವಿದ್ದಾನ್‌ ವೇ। ಬ ಶ್ರೀ ಅಶ್ವತ್ಥನಾರಾಯಣ ಅವಧಾನಿಗಳು, ಮತ್ತೂರು. 
ವೇ॥ ಬ್ರ! ಶ್ರೀ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಮೀನಾಕ್ಷೀಸುಂದರ ಘನಪಾಠಿಗಳು, ಶ್ರೀಮಠ, ಶೃ೦ಗೇರಿ 
ವೇ॥ ಬ ಶ್ರೀ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಶಿವಕುಮಾರ ಅವಧಾನಿಗಳು, ಮತ್ತೂರು. 

ವೇ॥ ಬ ಶ್ರೀ ವಿದ್ವಾನ್‌ ವೇಂಕಟೇಶ ಅವಧಾನಿಗಳು, ರಾಮನಾಥಪುರ. 


ಅಕ್ಷರಜೋಡಣೆ : ವೇ॥ ಬ ಶ್ರೀ ಸಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಶಾಸ್ತ್ರೀ, ಶೃಂಗೇರಿ. 
ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮತಿ ಭಾರತೀ ಶರ್ಮಾ. 
ವೇ॥ ಬ ಶ್ರೀ ಶಕ್ತಿಧರ ಶರ್ಮಾ 


ವರ್ಷ : ಫೆಬ್ರವರಿ 2018 (ಹೇಮಲಂಬ ಸಂವತ್ಸರ, ಮಾಘಮಾಸ) 
ಪ್ರತಿಗಳು : 1000 

ಪುಟಗಳು : 369 4 30 = 399 

ಪುಸ್ತಕದ ಅಳತೆ : ಡೆಮ್ಮಿ 1» 

ಪೇಪರ್‌ : 80 ಜಿ.ಎಸ್‌.ಎಂ. ಮ್ಯಾಫ್ಲಿತೊ 

ಹಕ್ಕುಗಳು : ಸಂಪೂರ್ಣ ಲೇಖಕರದ್ದು (69) 

ಮೌಲ್ಯ : ಅಮೂಲ್ಯ 

ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಯುತ 

ಕಾಣಿಕೆ : ರೂ. 300/- 


ಮುದಕರು : ಆದಿತ್ಯ ಆಫ್‌ಸೆಟ್‌ ಪ್ರಿಂಟರ್‌, ಬೆ೦ಗಳೂರು 


xi 
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ಶ್ರೀ ಚೈತನ್ಯ ಗುರುನಾಥ ಪ್ರಕಾಶನದವರ 
ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು 


ಅನುಷ್ಠಾನ ತರಂಗಿಣೀ 

(ನಿತ್ಯ ಪೂಜಾವಿಧಿ, ಯತಿ ಆರಾಧನಾ ಪ್ರಯೋಗ ಮತ್ತು ಅವಧೂತಗೀತೆ 
ಶ್ಲೋಕ ಮತ್ತು ಅರ್ಥಸಹಿತ) 

ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ-! 

(ಪುಂಸವನ ಮತ್ತು ಸೀಮಂತೋನ್ನಯನ) 

ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ-2 

(ಜಾತಕರ್ಮ, ನಾಮಕರಣ, ಉಪನಿಷ್ಟಮಣ ಮತ್ತು ಅನ್ನಪ್ರಾಶನ) 

ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ-3 

(ಚೂಡಾಕರ್ಮ, ಅಕ್ಷರಾರಂಭ ಮತ್ತು ಉಪನಯನ) 

ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ-4 

(ಸಖರಾಯಪಟ್ಟಣದ ಪೂಜ್ಯ ಅವಧೂತ ಶ್ರೀ ವೇಂಕಟಾಚಲ ಸದ್ಗುರುನಾಥ 
ಮಹಾತ್ಮರ ಅಮೃತವಾಣಿ, ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಮ ಭಾಗದ ವಿಚಾರ, 
ವ್ರತಚತುಷ್ಟಯ, ಸಮಾವರ್ತನ, ವಿವಾಹ, ಗರ್ಭಾಧಾನ) 

ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಸರಣೆಯ ಪುಷ್ಪ-5 

ಅನುಷ್ಠಾನ ತರಂಗಿಣೀ-ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ 

(ಸಖರಾಯಪಟ್ಟಣದ ಪೂಜ್ಯ ಅವಧೂತ ಶ್ರೀ ವೇಂಕಟಾಚಲ ಸದ್ಗುರುನಾಥ ಮಹಾತ್ಮರ 
ಅಮೃತವಾಣಿ, ನಿತ್ಯ ಪೂಜಾವಿಧಿ, ಗುರುಗೀತಾ ಪಾರಾಯಣ ಕ್ರಮ ಅರ್ಥಸಹಿತ, 
ಯತಿ ಆರಾಧನಾ ಪ್ರಯೋಗ ಮತ್ತು ಅವಧೂತ ಗೀತೆ ಶ್ಲೋಕ ಮತ್ತು ಅರ್ಥಸಹಿತ) 
ವೇದನಾದ ಸಂಗಮ 21/0-1 (ಪ್ರಪ್ರಥಮ ಬಾರಿಗೆ ದ್ವನಿಸುರುಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೃಷ್ಣಯಜುರ್ವೇದ ತೈತ್ತೀರೀಯ ಶಾಖೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಆರಣ್ಯಕ, ಸಂಹಿತೆ, ಕ್ರಮ, 
ಘನ, ಉದಕಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರಗಳು ಹಾಗೂ ದೇವರನಾಮ, ಕೀರ್ತನೆಗಳು.) 
ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ-6 

(ಅನುಜ್ಞೆ ಸಂಕಲ್ಪ, ಪುಣ್ಯಾಹ, ನಾಂದೀ, ಅಂಕುರಾರೋಪಣ, ರಕ್ಷಾಬ೦ಧನ, 
ಅಗ್ನಿಮುಖ 1ಹೋಮ)) 
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9; 


1. 


ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಟ-7 
(ಸ್ನಾನ, ಸರಳ ಶಾಸ್ತೀಯ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ, ಅಗ್ನಿಪುನಸ್ಸಂಧಾನ, ಔಪಾಸನ, ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಞ 


ಖ್‌ 


ವೈಶ್ವದೇವ, ವಿಧುರಾಗ್ನಿ ಸಂಧಾನ, ತರ್ಪಣಕ್ರಮ, ಯಜ್ಞೋಪವೀತ ಧಾರಣ 
ಕ್ರಮ, ಭೋಜನ ಪರಿಷೇಚನ ಕ್ರಮ) 


. ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಟ್ಟ-/, 2 ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ 


(ಪುಂಸವನ, ಸೀಮ೦ತೋನ್ನಯನ, ಜಾತಕರ್ಮ, ನಾಮಕರಣ, ಉಪನಿಷ್ಠಮಣ 
ಮತ್ತು ಅನ್ನಪ್ರಾಶನ) 

ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ-3 ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ 

(ಚೂಡಾಕರ್ಮ, ಅಕ್ಷರಾರಂಭ ಮತ್ತು ಉಪನಯನ) 


. ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 8 (ಉಪಾಕರ್ಮ, ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಪ್ರಕರಣ, ಆಪಸ್ತಂಬ 


ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪತಿಪತ್ನಿಯರ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಿಚಾರ, ಶೀಘ್ರ ಮತ್ತು ಸುಲಭ 
ಪ್ರಸವವಿಚಾರ, ಕುಷ್ಠ, ಕ್ಷಯಾದಿರೋಗ ನಿವಾರಣಾ ವಿಚಾರ ಹಾಗೂ ಇನ್ನಿತರ 
ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರಗಳು) 


. ವೇದನಾದ ಸಂಗಮ 0/೧ 2 


(ಭಜನೆ, ದೇವರನಾಮಗಳು, ಕಲಿಕಾ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಯಜುರ್ವೇದ 
ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮತ್ತು ನೈಜಧಾರ್ಮಿಕತೆ ಎಂಬ ವಿಷಯದ ಉಪನ್ಯಾಸ) 


. ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 9 (ಆಪಸ್ತಂಬೋಕ್ತ ಗೃಹನಿರ್ಮಾಣ - 


ಗೃಹಪ್ರವೇಶ ಮತ್ತು ಸ್ನಾನ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ. ವೈಶ್ವದೇವ, ಬಲಿಹರಣ, 
ಪಂಚಮಹಾಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮಂತ್ರಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಗೆ ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


. ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 10 (ಧರ್ಮಸಂದೇಶ - ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಆಚಾರ, 


ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ವಿಶೇಷ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ವಿಚಾರಗಳು) 

ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ-11 (ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಸರ್ವಶಾಂತಿ ಸಂಗ್ರಹ - ಭಾಗ-1) 
ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 10 - ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ (ಧರ್ಮಸಂದೇಶ - 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಆಚಾರ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ವಿಶೇಷ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ವಿಚಾರಗಳು) 

ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 12 ಪ್ರೇತ(ಪಿತೃ)ಕಾಂಡ ಭಾಗ-1 (ಶ್ರೀ ವೈದ್ಯನಾಥೀಯ 
ಸ್ಮೃತಿ ಮುಕ್ತಾಫಲ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಎಲ್ಲಾಜೀಯ ಅನುಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಹಾಗೂ 
ವೆಂಕಟರಾಮಾವಧಾನಿಯ ಪ್ರಯೋಗ ರತ್ನಾಕರ) 


. ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 4 - ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ ವಿವಾಹ ದೀಪಿಕಾ 


(ವ್ರತಚತುಷ್ಟಯ - ಸಮಾವರ್ತನ - ವಿವಾಹ - ಗರ್ಭಾಧಾನ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ ಮತ್ತು ಸೂತ್ರ - ಕಾರಿಕೆ - ಪ್ರಯೋಗ) 


ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 4 - ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ xiii 


ಮುಂದಿನ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು 

1 ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 14 (ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಸರ್ವಶಾಂತಿ ಸಂಗ್ರಹ-ಭಾಗ-2) 

2. ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗೀಣೀ ಪುಷ್ಪ - 15 ಪೇತ(ಪಿತೃ)ಕಾಂಡ ಭಾಗ-2 (ಶ್ರೀ ವೈದ್ಯನಾಥೀಯ 
ಸ್ಮೃತಿಮುಕ್ತಾಘಲ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಎಲ್ಲಾಜೀಯ ಅನುಧರ್ಮಶಾಸ್ತ ಹಾಗೂ 

— ಎಂ ೧ ಮೆ 
ವೆಂಕಟರಾಮಾವಧಾನಿಯ ಪ್ರಯೋಗ ರತ್ನಾಕರ) 

3. ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 16 ಪಿತ್ಯಮೇಧಪ್ರಯೋಗ ಭಾಗ-2 
(ಭಾರದ್ವಾಜೀಯ / ಆಪಸ್ತಂಬೀಯ ಅಪರಸೂತ್ರ - ಗೋಪಾಲಮುನಿಗಳ ಮತ್ತು 
ಕಪರ್ದಿಸ್ವಾಮಿಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಕಾರಿಕಾವಳಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಗ ಹಾಗೂ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಾಯಣರ ಮತ್ತು ಹರದತ್ತರ ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ) 


4. ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 17 ಆಪಸ್ತಂಬೀಯ ಧರ್ಮಸೂತ್ರ - 


5. ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 18 ಶ್ರಾದ್ದ ಪ್ರಕರಣ - 


ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 4 - ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ 
ಪ್ರತಿಗಳು ದೊರೆಯುವ ಸ್ಥಳಗಳು : 


| ವೇ। ಬ ಶ್ರೀ ಎ.ಸಿ. ಶಕ್ತಿಧರ ಶರ್ಮಾ 
ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಹೊ. : 9686497982 | 
Karnataka Bank A/c. No. : 7322500102385001 
ಸವಳಂಗ ರಸ್ತೆ ಶಾಖೆ, ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
IFSC Code : KARB0000732 


2. ಶ್ರೀಮಠ ಪುಸಕಾಲಯ 
ಶಾರದಾಪೀಠಮ್‌, ಶೃಂಗೇರಿ 


3. ವೇದಾಂತ ಬುಕ್‌ ಹೌಸ್‌ 
ಉಮಾ ಟಾಕೀಸ್‌ ಹತ್ತಿರ, ಬೆಂಗಳೂರು 


4. ಪ್ರಚೇತಾ ಬುಕ್‌ ಹೌಸ್‌ 


ಹೋಟೆಲ್‌ ಶಾಂತಿಸಾಗರ್‌ ಬಿಲ್ಲಿಂಗ್‌, ಬುಲ್‌ಟೆಂಪಲ್‌ ರಸ್ತೆ, ಬೆಂಗಳೂರು 


5. ಶೃಂಗೇರಿ ಶಂಕರ ಮಠ 
ಉಮಾ ಟಾಕೀಸ್‌ ಹತ್ತಿರ, ಶಂಕರಪುರಂ, ಬೆಂಗಳೂರು 


6. ರಾಜಾರಾಮ್‌ ಬುಕ್‌ ಹೌಸ್‌ 
ಶಿವಮೊಗ್ಗ 


7. ಉಡುಪಿ ಸ್ಟೋರ್ಸ್‌ 
ಗಾಂಧಿನಗರ, ಶಿವಮೊಗ್ಗ 


ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 4 - ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ wv 
ಹಿರಿಯರ ನುಡಿ 


ಶ್ರೀ ಶಾರದಾ ಗುರು ಅನುಗ್ರಹ ಪಡೆದ ಶ್ರೀ ಶಕ್ತಿಧರ ಶರ್ಮ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ 
ಒಂದು ಶಕ್ತಿಯೇ ಸೈ. ಅವರ ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದ ಪುರೋಹಿತರಿಗೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಕ್ತೃಗಳಿಗೆ 
ಹಾಗೂ ಕರ್ಮ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿರುವ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ 
ಎಂಬ ಪೂರ್ವ ಪ್ರಯೋಗ ಪುಸ್ತಕ ಬಂದದ್ದು ತುಂಬಾ ಉಪಕಾರವಾಗಿದೆ. ಈ 
ಕೈಪಿಡಿಯು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಗುರುವೇ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ. ನಿಮಗೆ ಯಾವ 
ವಿಷಯ ಬೇಕು? ಯಷಿವಾಕ್ಯ ಬೇಕೇ, ಕಪರ್ದಿಮುನಿಯ ಕಾರಿಕೆ ಇದೆ. ಸೂತ್ರಕಾರರ 
ವಾಕ್ಯ ಬೇಕೇ, ಆಪಸ್ತಂಬ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರ ವಾಕ್ಯ ಇದೆ. ಪ್ರಯೋಗ ಬೇಕೇ, ಅಜಸ್ರಾಗ್ಗಿ 
ಧಾರಕರೂ ಹಾಗೂ ಕರ್ಮಠರೂ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ, ಸರಳಮಂತ್ರಾನುಪೂರ್ವಿ 


ಪ್ರಯೋಗ ಇದೆ. 


ಅಲ್ಲದೆ ಕಪರ್ದಿಕಾರಿಕೆ - ಅದರ ಕನ್ನಡ ಅರ್ಥ..., ಆಪಸ್ತಂಬ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರ - 
ಅದರ ಕನ್ನಡ ಸರಳ ಅನುವಾದ.... ಪ್ರಯೋಗ ಅದರ ತಿಳಿ ಕನ್ನಡ ಅರ್ಥ. ಈ ರೀತಿಯ 
ಶೈಲಿ ಇವರ ಎಲ್ಲಾ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲೂ ಬಂದಿರುವುದೇ ವಿಶೇಷತೆಯ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. 


ಈಗಾಗಲೇ ಪುಂಸವನ, ಸೀಮ೦ತ, ಜಾತಕರ್ಮ, ನಾಮಕರಣ, ಉಪನಿಷ್ಠಮಣ, 
ಅನ್ನಪ್ರಾಶನ, ಚೂಡಾಕರ್ಮ, ಅಕ್ಷರಾರಂಭ, ಉಪನಯನ, ವ್ರತಚತುಷ್ಟಯ, ಸಮಾವರ್ತನ, 
ವಿವಾಹ, ಗರ್ಭಾಧಾನ, ಸರಳ ಪೂಜಾಕ್ರಮ, ವಿಸ್ತಾರ ಪೂಜಾಕ್ರಮ, ಅವಧೂತಗೀತೆ, 
ಗುರುಗೀತೆ, ಯತಿ ಆರಾಧನಾಪ್ರಯೋಗ, ಸಂಕಲ್ಪ, ಪುಣ್ಯಾಹ, ನಾಂದಿ, ಅಂಕುರಾರೋಪಣ, 
ರಕ್ಷಾಬಂಧನ, ಅಗ್ನಿಮುಖ (ಹೋಮ), ಸ್ನಾನ, ಸರಳ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ, 
ಔಪಾಸನ, ಅಗ್ನಿಪುನಸ್ಸಂಧಾನ, ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಞ, ವೈಶ್ವದೇವ, ತರ್ಪಣಕ್ರಮ, ಭೋಜನವಿಷಯ, 
ಯಜ್ಞೋಪವೀತ ಧಾರಣ ವಿಚಾರ, ಉಪಾಕರ್ಮ, ಗೃಹಪ್ರವೇಶ, ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಪ್ರಕರಣ, 
ಇಷ್ಟೂ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಂತಹ ಹನ್ನೊಂದು ಗ್ರಂಥಗಳು ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗಿದೆ. 
ಹಾಗೂ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಎಂಟು ಪುಸ್ತಕಗಳು ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣವನ್ನೂ ಕಂಡಿವೆ. 


ಮತ್ತೂ ಮುಂದಿನವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತ್ಯೇಷ್ಟಿ, ಶ್ರಾದ್ಧ, ಷೋಡಶ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಅಷ್ಟೂ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಭಾಷ್ಯ ಮತ್ತು ಅರ್ಥ ಇಷ್ಟೂ ಪುಸ್ತಕಗಳು 
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ಬರಲಿಕ್ಕಿವೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಪ್ರಪ್ರಥಮ ಬಾರಿಗೆ ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿತ (ಡಿಜಿಟಲ್‌ ಸ್ಟುಡಿಯೋ ರೆಕಾರ್ಡಿಂಗ್‌) 
ಡಿ.ವಿ.ಡಿ. ಧ್ಹನಿಸುರುಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಯಜುರ್ವೇದ ತೈತ್ತಿರೀಯ ಶಾಖೆಯ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ - ಆರಣ್ಯಕ - 7 ಕಾಂಡಗಳಿಂದ 102 ಸಂಹಿತಾ ಅನುವಾಕ - ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಕ್ರಮಪಾಠ - 100 ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಘನಪಾಠ - ಶರ್ಮರ ಮಡದಿಯಾದ 
ಚಿ.ಸೌ. ಭಾರತಿಯವರ ಭಾವ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಉತ್ತಮ ಶಾರೀರದಿಂದ 150 ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಭಜನೆ, ದೇವರನಾಮಗಳನ್ನು -“ವೇದನಾದ ಸಂಗಮ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶರ್ಮಾ 
ದಂಪತಿಗಳು ಹೊರತಂದು, ವೇದ ನಾದಗಳನ್ನು ಹೇಳುವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 
ಕೇಳುವವರಿಗೂ “ಶ್ರುತಂ ಹರತಿ ಪಾಪಾನಿ ತಥಾ ಆರೋಗ್ಯಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ” ಎಂಬ ಸ್ಮೃತಿ 
ವಾಕ್ಯದಂತೆ ಆರೋಗ್ಯ ಹಾಗೂ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಉತ್ತಮ ಅವಕಾಶವನ್ನು 
ಒದಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಇದಲ್ಲದೆ ಶೃಂಗೇರಿ ಶಾರದಾಪೀಠ ಸಂಸ್ಥಾನದವರು ಕನ್ನಡ, ತೆಲಗು, ತಮಿಳು, 
ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿರುವ, ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ನಿಖರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವ 'ಸಾಕ್ಷ್ಯಚಿತ್ರ'ದಲ್ಲಿ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಶರ್ಮರು 
ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಮಠದವರು ಸಮಾಜದ ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಗೂ 
ಕಲಿಕೆಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಹೊರತಂದಿರುವ "ಶ್ರೀ ಲಲಿತಾಸಹಸ್ರನಾಮ', 
"ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಸಹಸ್ರನಾಮ' ದಧ್ವನಿಸುರುಳಿಗಳಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ನಿತ್ಯ ಪೂಜೆಗಳಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ 
ಬೇಕಾದ ಮಂತ್ರ ಭಾಗಗಳಾದ ರುದ್ರ, ಚಮಕ, ಪುರುಷಸೂಕ್ತ. ಶ್ರೀಸೂಕ್ತ, ನಾರಾಯಣಸೂಕ್ತ, 
ದುರ್ಗಾಸೂಕ್ತಗಳಿರುವ ದ್ವನಿಸುರುಳಿಗಳಲ್ಲೂ ಶರ್ಮರು ತಮ್ಮ ಸ್ಪಷ್ಟ ಹಾಗೂ ಸುಶ್ರಾವ್ಯ 
ಕಂಠಸಿರಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಅಲ್ಲದೆ ಬೆ೦ಗಳೂರಿನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಶ್ರೀ ಸೀತಾರಾಮಾ೦ಜನೇಯ ವೇದಪಾಠ 
ಶಾಲೆಯವರು, ಶೃಂಗೇರಿ ಜಗದ್ಗುರು ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಗಳವರ ಆದೇಶ ಹಾಗೂ ಸೂಚನೆಯಂತೆ 
ಕೊಡಲ್ಪಡುವ ಗೌರವ ಸನ್ಮಾನಕ್ಕೆ 2004ರಲ್ಲಿ 


ಶ್ರೀಯುತ ಶರ್ಮರು “ವೇದಭೂಷಣ' ಎಂಬ ಬಿರುದಿನೊಂದಿಗೆ 
ಭಾಜನಾಗಿರುತ್ತಾರೆ ಹಾಗೂ 2012ರಲ್ಲಿ ಶಿವಮೊಗ್ಗ ನಗರದ ವೈದಿಕ ಪರಿಷತ್‌ 
ವತಿಯಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ದೆಹಲಿಯ ಭಾರತೀಯ ಜ್ಯೋತಿರ್ವಿಜ್ಞಾನ ಸಂಸ್ಥೆಯಿಂದಲೂ 
ಹಾಗೂ 2013ರಲ್ಲಿ ರೋಟರಿ ಸಂಸ್ಥೆಯಿಂದಲೂ ಸನ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಭಾಜನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ 
ಎಲ್ಲಾ ಸಾಹಸ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಕ ಶಕ್ತಿ ಯಾವುದೋ ನಾನರಿಯೇ? 


ಬಿ 
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ಬಹುಶ: ಈ ಪುಸ್ತಕ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಗುರು ನಿಷ್ಠೆ-ಭಕ್ತಿಗಳೇ ಆಂತರ್ಯದ 
ಶಕ್ತಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಸಾಹಸೀ, 32ರ ವಯೋಮಾನದ 
ತರುಣ, ಜಾಣ ವೇ.ಬ್ರಶ್ರೀ. ಎ.ಸಿ. ಶಕ್ತಿಧರ ಶರ್ಮ. ಇವರ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ ಕಟ್ಟಲಾರೆ. ಈ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಚಂದ್ರಶೇಖರಶರ್ಮರು ಅಗ್ರಹಾರ (ಶ್ರೀಯುತ ಶರ್ಮರ 
ತಂದೆಯವರು), ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವೆಂಕಟೇಶ ಅವಧಾನಿಗಳು ರಾಮನಾಥಪುರ ಇವರುಗಳ 
ಸಲಹೆ ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಮತ್ತೂರಿನ ತರುಣ ಅಧ್ವರ್ಯು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶಿವಕುಮಾರ 
ಅವಧಾನಿ, ತರುಣ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕಿರಣ ಅವಧಾನಿ ಇವರುಗಳ ಪ್ರೀತಿ, ವಾತ್ಸಲ್ಯ 
ಯುಕ್ತ ಅಮೂಲ್ಯ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. 


ಪುರೋಹಿತರ ಅಭಾವದಲ್ಲಿ, ಮಂತ್ರಾಧ್ಯಯನ ಆದವರೆಲ್ಲಾ ಈ ಪುಸ್ತಕಗಳ 
ಸಹಾಯದಿಂದ, ಒದಗಿಬರುವ ಸ೦ಸ್ಕಾರ ಮ೦ಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು (ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪ್ರಮಾಣಂ 
ತೇ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥಿತೌ) ಎಂಬಂತೆ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಯಥಾ ವಿಧಿಯಂತೆ ನಡೆಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಈ ಸಂಸ್ಕಾರ 
ತರ೦ಗಿಣೀ ಪುಸ್ತಕಗಳಿದ್ದರೆ ಪ್ರತಿ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಒಬ್ಬ ಪುರೋಹಿತರು ಇದ್ದಂತೆ, ಏಕೆಂದರೆ 
ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಅವಶ್ಯಕವೂ. ಅಧಿಕಾರಯುತವೂ "ಆಗಿದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಈ 
ಪುಸ್ತಕಗಳು ತ್ರಿಮತಸ್ಥ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಅವಶ್ಯ ಸಂಗ್ರಾಹ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ. 


ಶ್ರೀ ಶಕ್ತಿಧರ ಶರ್ಮರು ಶೃಂಗೇರಿ ಗುರುಪೀಠದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿದವರು, ಇವರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಜನೋಪಕಾರಕ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಬರಲೀ ಎಂದು 
ಆಶೀರ್ವದಿಸುತ್ತೇನೆ. 


-ಇತಿ ಶಮ್‌- 
ವೇ॥ ಬ ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಾವಧಾನಿ, ಮತ್ತೂರು, ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
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ಭಾರತೀಯ ಸನಾತನ ವೈದಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಜೀವಾಳವೇ ವೇದಗಳು. ಧರ್ಮ, 
ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ಮೂರು 
ಸಾಧನಗಳು ಹಾಗೂ ಕೊನೆಯದಾದ ನಿತ್ಯ ನಿರತಿಶಯ ಸುಖ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷವು 
ಸಾಧಿಸಲ್ಪಡಬೇಕಾದದ್ದು, ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದಾಗಲೇ ಮನುಷ್ಯ ಜೀವನ ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವುದು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮವೇ ಮೂಲ ಎಂಬುದಾಗಿ ಬೋಧಿಸಿ, ಅವುಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಹಾಗೂ 
ಪ್ರಾಪ್ಯುಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಅಧ್ಯಾತ್ಮದೆಡೆಗೆ ಒಯ್ಯುವ ಏಕಮಾತ್ರ 
ಸಾಧನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವೇದಗಳು ಪರಮ ಪೂಜನೀಯವಾದವುಗಳು. 


ವೇದವಿಹಿತವಾದ ಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮಗಳೇ ಧರ್ಮ. ಧರ್ಮವೇ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಧನ. 
ವೇದದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ ಈ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಜ್ಞಾನ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿ೦ದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಿದಾಗ ವಿಹಿತವಾದ ಫಲವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿ 
ಕೊಡುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಆರ್ಷ ಸಿದ್ಧಾಂತ. 


ವೇದದ ತಾತ್ತರ್ಯಾರ್ಥವನ್ನೇ ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಹೊರಟ ಪೂರ್ವಮೀಮಾಂಸಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರಕಾರರಾದ ಜೈಮಿನೀ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಸಹ "ಚೋದನಾ ಲಕ್ಷಕೋರ್ಥೋ 
ಧರ್ಮ:' ಎಂಬುದಾಗಿ ವೇದದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಧನೀಭೂತವಾದ ಯಾಗಾದಿಗಳೇ 
ಧರ್ಮವೆಂದು ತಿಳಿಸಿ, ವೇದದ ತಾತ್ತರ್ಯಾರ್ಥವನ್ನೇ ಬಹು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಮೀಮಾಂಸಾ ಭಾಷ್ಯಕಾರರಾದ ಶಬರ ಸ್ವಾಮಿಗಳೂ ಸಹ "ಸ ಹಿ ನಿಶ್ರೇಯಸೇನ 
ಪುರುಷಂ ಸಂಯುನಕ್ತೀತಿ ಪ್ರತಿಜಾನೀಮಹೇ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಧರ್ಮವೇ ಐಹಿಕ ಮತ್ತು 
ಆಮುಷ್ಠಿಕ ಸುಖ ಸಾಧನವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ವೇದದಲ್ಲಿ ವಿಹಿತವಾದ ಧರ್ಮವೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಚುರಪಡಿಸಿದ ಯಾಗಾದಿ 
ರೂಪವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ನಿತ್ಯ, ನೈಮಿತ್ತಿಕ, ಮತ್ತು ಕಾಮ್ಯವೆಂಬುದಾಗಿ 
ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ರಾಜಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಿಯಮೇನ ಮಾಡಲೇಬೇಕಾದದ್ದಾಗಿ 
ವಿಹಿತವಾದ ಕರ್ಮಗಳು - ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳು. ಉದಾ- ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ, ಔಪಾಸನೆ, 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿಗಳು. ಪಾಪಕ್ಷಯವೇ ಈ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲ. 
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ನಿಮಿತ್ತ ಒದಗಿದಾಗ ನಿಯಮೇನ ಮಾಡಲೇಬೇಕಾದ ಕರ್ಮಗಳು - ನೈಮಿತ್ತಿಕ 
ಕರ್ಮಗಳು. ಉದಾ- ಗ್ರಹಣ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ ಸ್ನಾನಾದಿಗಳು, ಮಗು ಹುಟ್ಟಿದಾಗ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ವೈಶ್ವಾನರೇಷ್ಟಿ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತ ಕರ್ಮಗಳು, ಈ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ 
ಪಾಪಕ್ಷಯವೇ ಫಲ. 


ಪಶುಪುತ್ರಾದಿ ಐಶ್ವರ್ಯ ಕಾಮನೆಯಿಂದ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳು 
- ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಗಳು. ಡಿ ಸೋಮಯಾಗ, ಕಾರೀರೀಷ್ಟಿ ಪ ಪೌಷ್ಟಿಕಾದಿ ಸ್ಮೃತ್ಯುಕ್ತ 
ಕರ್ಮಗಳು, ಇವುಗಳಿಗೆ ಆಯಾವಿಧಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ 
ಸ್ವರ್ಗಾದಿಗಳೇ ಫಲ. 


ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರ್ಥಜ್ಞಾನ ಫುರಸ್ಪರ, ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಆಚರಿಸಿದಾಗಲೇ ವಿಹಿತವಾದ 
ಫಲ ದೊರಕುವುದು. ಆಗಲೇ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ವೇದವು ಸಫಲವಾಗುವುದು. 
ಅಂದರೆ ಮೊದಲು ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ನಂತರ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ವೇದದ ಅರ್ಥಜ್ಞಾನ, 
ಅರ್ಥಜ್ಞಾನ ತಿಳಿದು ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನ, ಅದರಿಂದ ಪಾಪಕ್ಷಯ, ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಸಿದ್ದಿ ಹಾಗಾಗಿಯೇ 
ವೇದಗಳ ಅರ್ಥಜ್ಞಾನ, ಉಚ್ಚಾರಣೆ, ವೇದವಿಹಿತ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನದ ಸ್ವರೂಪ 
ಪರಿಚಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ವೇದದ ಆರು ಅಂಗಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು, “ನಿಷ್ಕಾರಣೋ ಷಡಂಗೋ ವೇದೋ ಅದ್ಯೇಯೋಜ್ಞೇಯ್ವ” ಇತ್ಯಾದಿ 
ಶ್ರುತಿಗಳು ತಿಳಿಸುತ್ತಿವೆ. ಶಿಕ್ಷಾ, ವ್ಯಾಕರಣ, ಛಂದಸ್ಸು, ನಿರುಕ್ತ, ಜ್ಯೌತಿಷ, ಕಲ್ಪ ಇವು ವೇದದ 
ಆರು ಅಂಗಗಳು. 


ಯಜ್ಞಗಳ ಅನುಷ್ಠಾನ ವಿಧಾನವನ್ನು(ಸ್ಪರೂಪ) ತಿಳಿಸುವ ಗ್ರಂಥವೇ ಕಲ್ಪ 
ಯಾಗಗಳ ಪ್ರಯೋಗ(ಅನುಷ್ಠಾನ)ವನ್ನೇ ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಗಂಥಗಳಿಗೂ ಪ್ರಯೋಗ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಎಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಸಂಜ್ಞಾ ಪರಿಭಾಷಾದಿಗಳಿ೦ದ ಅವುಗಳ(ಯಾಗಗಳ) 
ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ ಕಲ್ಪಸೂತ್ರಗಳು ಎಂದು ಹೆಸರು. 


ಈ ಕಲ್ಪಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವೇದ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿವೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದೇ ಶಾಖೆಯಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ಸೂತ್ರಗಳು ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ. ಖಯಕ್‌ 
ಶಾಖಾನುಯಾಯಿಗಳಿಗೆ - ಆಶ್ವಲಾಯನ ಕಲ್ಪಸೂತ್ರ, ಸಾಮವೇದಿಗಳಿಗೆ - ದ್ರಾಹ್ಮಾಯಣ 
ಸೂತ್ರ, ಯಜುರ್ವೇದದಲ್ಲೂ ಶುಕ್ಷ ಯಜುಶ್ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ಸೂತ್ರಗಳು 
ಹಾಗೂ ತೈತ್ತಿರೀಯ ಯಜುಶ್ವಾಖೆಯಲ್ಲಿ - ಬೋಧಾಯನೀಯ, ಆಪಸ್ತಂಬೀಯ, 
ಹಿರಣ್ಯಕೇಶೀಯ ಕಲ್ಪಸೂತ್ರಗಳು ಈಗ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಮುಖ್ಯ ಕಲ್ಪಸೂತ್ರಗಳು. 
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ಈ ಕಲ್ಪಸೂತ್ರಗಳ ಪರಂಪರೆಯನ್ನೇ ಗೋತ್ರಪ್ರವರವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವಾಗ ಹೇಳುವ 
ಸೂತ್ರಗಳು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. 


ಶ್ರೌತಸೂತ್ರ, ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರ, ಧರ್ಮಸೂತ್ರ ಮತ್ತು ಯಜುರ್ವೇದ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಶುಲ್ಪಸೂತ್ರ 
- ಇವುಗಳ ಸಮುದಾಯವನ್ನೇ ಕಲ್ಪಸೂತ್ರ ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೌತಸೂತ್ರಗಳು, 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶ್ರೌತಕರ್ಮಗಳ ಅನುಷ್ಠಾನ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಮತ್ತು ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮಂತ್ರ 
ವಿನಿಯೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರಗಳು, ಗೃಹಸ್ಥರು ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಯಾಗಗಳನ್ನು, ಔಪಾಸನಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು, ಮತ್ತು ಉಪನಯನವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳ ಅನುಷ್ಠಾನ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಧರ್ಮಸೂತ್ರಗಳು. 
ಯಜಮಾನ-ಯತ್ತಿಜರುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ-ಕ್ಷತ್ತಿಯಾದಿ 
ವರ್ಣಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಧರ್ಮಪಾಲನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದಿ ಆಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳು 
ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ಮನುಕುಲಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಎಲ್ಲಾ ಸಾಮಾನ್ಯಧರ್ಮ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಶುಲ್ಪಸೂತ್ರಗಳು, ಯಜ್ಞಾನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಯಜ್ಞಶಾಲಾ 
ನಿರ್ಮಾಣ ಸಂಬಂಧಿ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಎಲ್ಲಾ ವಿಭಾಗಗಳೂ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ, ಅಥವಾ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಯಜ್ಞಗಳ ಅನುಷ್ಠಾನದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಹೊಂದಿವೆ, ಹಾಗಾಗಿಯೇ ಇವುಗಳಿಗೆ ಏಕವಾಕ್ಯತೆ ಇದೆ. 


ಆಪಸ್ತಂಬ ಕಲ್ಪಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಿದ್ದರೆ - ಮೊದಲನೇ ಪ್ರಶ್ನೇ 
ಸರ್ವಕರ್ಮಸಾಧಾರಣ ಪರಿಭಾಷಾ ಸೂತ್ರಗಳು. ಎರಡರಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಯನೇ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳವರೆಗೆ(23 ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು) ಶ್ರೌತಸೂತ್ರಗಳು. ಮುಂದಿನ ಮೂರು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು(25,26.27) 
ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರಗಳು. ಈ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯದು(27ನೇ ಪ್ರಶ್ನೆ) ಪಿತ್ಯಮೇಧ ಸೂತ್ರಗಳು. 
28,29 ನೇ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಧರ್ಮಸೂತ್ರಗಳು. 30ನೇ ಪ್ರಶ್ನೆ ಶುಲ್ಲಸೂತ್ರಗಳು. ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
30 ಪ್ರಶ್ನಾತ್ಮಕವಾದದ್ದು ಆಪಸ್ತಂಬ ಕಲ್ಪಸೂತ್ರ. 


ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾರ್ತಕರ್ಮಗಳೂ ಮತ್ತು ಏಕಾಗ್ನಿಸಾದ್ಯವಾದ (ಔಪಾಸನಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ವಹಿಸುವ), ಉಪನಯನಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು, ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸೂತ್ರ 
ಮತ್ತು ಕಪರ್ದಿಕಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಭಾವಾನುವಾದವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಸಂಸ್ಕಾರ 
ತರಂಗಿಣೀ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಹೊರತರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ನಮ್ಮ ವೇದಬ್ರಹ್ಮ 
ಶ್ರೀಯುತ ಶಕ್ತಿಧರ ಶರ್ಮರು. ಸ್ಮಾರ್ತಕರ್ಮಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮೂಲ ಆಧಾರ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರಗಳು. 
ಕಪರ್ದಿಸ್ಟಾಮಿಗಳು ಕಾರಿಕಾರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
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ಇವುಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುವ 
ಕ್ರಮವನ್ನೂ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 


ಆಪಸ್ತಂಬ ಪ್ರಯೋಗ ಗ್ರಂಥವು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ಅನೇಕ 
ಪ್ರಕಾಶನಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಲಬ್ಧವಿದ್ದರೂ, ಆಯಾ ಪ್ರಕರಣಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಾರಿಕೆ, 
ಮೂಲ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರ ಸಹಿತವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿತವಾದ ಪ್ರಯೋಗಗ್ರಂಥ ಇಲ್ಲವೇಇಲ್ಲ ಎ೦ಬುವಷ್ಟು 
ಅತಿವಿರಳ. ಇದೇ ಈ ಗ್ರಂಥಮಾಲಿಕೆಯ ವಿಶೇಷ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರಗಳ ಅಧ್ಯಯನ 
ಕ್ರಮವೂ ಈಗ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಲ್ಲ, ಹೀಗಿರುವಾಗ ಶ್ರೀಯುತ ಶರ್ಮರು ಈ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 
ಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕೆ ವಹಿಸಿದ ಶ್ರಮವು ಅತ್ಯಮೂಲ್ಯ. 


ಇದು ವೈದಿಕ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ಉಪಯುಕ್ತವಾದದ್ದು. ವೈದಿಕರಿಗೆ. 
ಪ್ರಯೋಗದ ಮೂಲಪ್ರಮಾಣವಾದ ಸೂತ್ರ, ಕಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಆಸಕ್ತರಾದ 
ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೆ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ, ಸಮಸ್ತ ಆಸ್ತಿಕ ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳು ತುಂಬಾ 
ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಕರ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅನುಷ್ಠಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ 
ಮಾತ್ರ ಆ ವೈದಿಕ ಕರ್ಮ ವಿಶೇಷಫಲವನ್ನೇ ಕೊಡುವುದೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೇ ತಿಳಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ಇವರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸನಾತನ ಪರಂಪರೆಯ ಸೇವೆ ನಡೆಯಲು, 
ಇವರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ನೀಡುತ್ತಿರುವ 
ಮಹನೀಯರಾದ ವಿದ್ವಾನ್‌, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶಿವಕುಮಾರ ಅವಧಾನಿಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ವಿದ್ವಾನ್‌, 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕಿರಣ ಅವಧಾನಿಗಳಿಗೂ ಆಯುಷ್ಯ, ಆರೋಗ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಲೆಂದು ವೇದಮಾತೆಯಾದ ಶಾರದಾಂಬೆ ಮತ್ತು ಜಗದ್ಗುರುಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ವಿದ್ದಾನ್‌, ವೇದಬ್ರಹ್ಮಶ್ರೀ, ಡಾ - ಸುಬ್ರಾಯ ವಿ ಭಟ್‌ 
ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು, ಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ ವಿಭಾಗ, 
ರಾಜೀವಗಾಂಧಿ ಕೇಂದ್ರೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ವಿದ್ಯಾಪೀಠಂ, ಶೃಂಗೇರಿ. 
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ಸಂಪಾದಕರು ಮಾತು... 


ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ವಿಚಾರಗಳಿಗೂ ಆಧಾರ - ಕರ್ಮಭಾಗದ ಪಿತೃಗಳಾದ 
ಯಷಿಗಳೇ ಹೊರತು, ದೇಹಭಾವದ ಅಂದರೆ ಶರೀರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂತಹ ಪಿತೃಗಳಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ನಮಗಿಂತ ಮೊದಲು ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತಾರಾದ್ದರಿಂದ ಹಾಗೂ ನಮ್ಮ 
ದೇಹವು ಭೂಮಿಗೆ ಬರಲು ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರಾದ್ದರಿಂದ ಅವರು ನಮಗೆ ಹಿರಿಯರು, 
ಪಿತೃಗಳು, ಆದರಣೀಯರು. ಹಾಗೂ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕೃತಜ್ಞತೆ - ಉನ್ನತಗೌರವ - 
ಆದರಗಳು ಅವರುಗಳಿಗೆ ಸಿಗಲೇಬೇಕು, ಮತ್ತೂ ಕಿರಿಯರಾದವರು ಕೊಡಲೇಬೇಕು, 
ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ!. 


ಆದರೆ, ಅವರೆಂದಿಗೂ(ದೇಹಭಾವದ ಪಿತೃಗಳು) ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ ವಾದ, 
ಗೂಢವಾದ, ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಜ್ಞಾನದ ರಾಶಿಯ ಕರ್ತೃವಾಗಲೂ, ಆಧಾರವಾಗಲೂ 
ಸಾಧ್ಯವೇಇಲ್ಲ!!. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರುಗಳೂ ಸಹ ಅವರವರ ಜನ್ಮಾಂತರದ ಪಾಪಪುಣ್ಯಗಳ 
ಫಲಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ಬಂದಿರುವವರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಾಗಿಯೇ 
ನಾವುಗಳು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವಾಗ ಹೇಳುವ ಪ್ರವರದಲ್ಲಿ, ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದ ತಂದೆ, 
ಅಜ್ಜ, ಮುತ್ತಜ್ಜರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ, ಬದಲಿಗೆ ಕರ್ಮಭಾಗದ ಪಿತೃಗಳಾದ, 
ನಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಯ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು(ನಾವು ಅವರ ಪರಂಪರೆಯವರು 
ಎಂದು) ಹೇಳುವುದು. ಹಾಗಾಗಿ ಇಂದು ನಾವುಗಳು ನೋಡುತ್ತಿರುವ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ಸಮುದಾಯಗಳ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ ನಡವಳಿಕೆಗಳನ್ನು "ಇದೇ 
ನಮ್ಮ ಸಂಪ್ರದಾಯ - ಆಚಾರ' ಎಂಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತದಂತಹ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅವರುಗಳ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಯಾವ ಸಮರ್ಥನೆಗೂ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲ. 


ಏಕೆಂದರೆ, ಕರ್ಮಭಾಗದ ಪಿತೃಗಳಾದ, ಸಹಸ್ರಸಹಸ್ರ ವರ್ಷಗಳು ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟಾರರಾದ ಯಷಿಪುಂಗವರು, ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಭಗವಂತನ 
ಸೂಚನೆಯಂತೆ ರಚಿಸಿ, ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಏನನ್ನು ಆದೇಶಿಸಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದಾರೋ 
ಆ ನಡವಳಿಕೆಗಳನ್ನು, ಆ ನಿಯಮಗಳನ್ನು, ಮನುಷ್ಯರು ತಲತಲಾಂತರ ವರ್ಷಗಳಿಂದ 
ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಚಾಚೂತಪ್ಪದೆ ಅನುಸರಿಸುವಂತಹ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೇ - ಅಂತಹ 
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ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾದ ನಡವಳಿಕೆಗೇ ಸಂಪ್ರದಾಯ - ಆಚಾರ ಎಂದು ಹೆಸರೇ ಹೊರತು, 
ನಾವು ನೀವು ಮಾಡುವಂತಹ, ಆಚರಿಸುವ೦ತಹ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವ - ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಪೂರಕವಲ್ಲದ ಹಾಗೂ ಶಾಸ್ತವಿರೋಧವಾದ ಯಾವ. ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೂ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ಎಂದು ಹೇಳಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ! 


ಏಕೆಂದರೆ ಯಷಿಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥಗಳೂ 
ಕೂಡ ಕೇವಲ ಆಯಾ ವೇದಗಳು - ಆ ವೇದಗಳ ಶಾಖೆಗಳು - ವೇದದ ಅರ್ಥ 
ಹಾಗೂ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಮಾನದಂಡವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಅವುಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ರಚನೆಂಯಾಗಿವೆಯೇ ಹೊರತು, ಇಂದಿನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 
ಯಾವುದೇ ಮತ, ಸಮುದಾಯ, ಒಳಪಂಗಡಗಳನ್ನು, ಉದಾಹರಣೆಗೆ : ಸಂಕೇತಿಗಳನ್ನು 
- ಹವ್ಯಕರನ್ನು - ಕಮ್ಮೆಗಳನ್ನು - ಮಾದ್ದರನ್ನು - ಸ್ಮಾರ್ತರನ್ನು - ಐಯ್ಯಂಗಾರರನ್ನು 
- ದ್ರಾವಿಡರನ್ನು - ಆ೦ಧ್ರದವರನ್ನು - ನಮ್ಮೂರಿನ ಪುರೋಹಿತರನ್ನು - ನಿಮ್ಮೂರಿನ 
ಪುರೋಹಿತರನ್ನು - ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ, ಆದರೆ ವಯಸ್ಸಿ 
(ದೇಹದಲ್ಲಿ)ನಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರಾದ ಹೆಂಗಸರು ಅಥವಾ ಗಂಡಸರನ್ನು.......!!, ಹೀಗೆ 
ಇಂತಹ ಯಾವ ಮಾನದಂಡಗಳನ್ನೂ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊ೦ಡು ನಮ್ಮ ಒಂದೇಒಂದು 
ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥವೂ ಸಹ ರಚನೆಯಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಮೊದಲು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಅಲ್ಲದೇ, ಭಗವ೦ತನು ತನ್ನ ಮೂಲಕ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಕೇವಲ ಅನುಸರಿಸಲು ಮಾತ್ರ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆಯೇ ಹೊರತು 
ಅದನ್ನು ಮೀರಲು ಅವಕಾಶ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿಯೇ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು, 


ತಸ್ಮಾತ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪ್ರಮಾಣಂತೇ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥಿತೌ | 
ಮೆ 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಶಾಸ ವಿಧಾನೋಕಂ ಕರ್ಮಕರ್ತುಮಿಹಾರ್ಹಸಿ ॥ 
ಮೆ ಎಡಿ 


ಅಂದರೆ, ತಪ್ಪು-ಸರಿ, ನ್ಯಾಯ-ಅನ್ಯಾಯ ಈ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೇ 
ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ, 
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ವೇದೋಕ್ತ: ಪ್ರಥಮೋ ಧರ್ಮೋ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತೇಷು ಚಾಪರ: । 
ಮು 
ಡ್‌ ಇಗ 
ಶಿಷ್ಟಾಚಾರ ಸ್ಕೃತೀಯಸ್ತು ತ್ರಿವಿಧಂ ಧರ್ಮಲಕ್ಷ ಣಂ ॥ ಮತ್ತೂ 


ಶ್ರುತಿಃಸ್ಟೃತಿ ವಿರೋಧೇ ಶ್ರುತಿಃ ಗರೀಯಸಿ । 


೬ 
ಸ್ಮೃತಿಸ್ತ೦ಪ್ರದಾಯ ವಿರೋಧೇ ಸ್ಮೃತಿಃ ಗರೀಯಸಿ ॥ 


ಅಂದರೆ - ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಧರ್ಮವೇ ಮುಖ್ಯ, ಅದಕ್ಕೇ ಮೊದಲ 
ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ । ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ 2ನೇ ಆದ್ಯತೆ । ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಕ್ಕೆ 3ನೇ 
ಆದ್ಯತೆ, ಅದೂ ಶ್ರುತಿ, ಸ್ಮೃತಿ, ಪುರಾಣಾದಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಒಪ್ಪುವಂತಹ (ವಿರೋಧವಲ್ಲದ) 
ಅಥವಾ ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಶಾಸ್ತ್ರದ(ಯಷಿವಾಕ್ಯ) ಆಧಾರವಾಕ್ಕಗಳು ಸಿಗದಿದ್ದಾಗ 
ಮಾತ್ರ 3 ನೇ ಆದ್ಯತೆಯಾಗಿ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ॥ ಮತ್ತೂ ವೇದಕ್ಕೂ 
ಹಾಗೂ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಾದಿ ಸ್ಮೃತಿಗಳಿಗೂ ಪರಸ್ಪರವಿರೋಧ ಕಂಡುಬಂದಾಗ, ವೇದಕ್ಕೇ 
ಆದ್ಯತೆಯೆಂದೂ ಮತ್ತೂ ಸ್ಮ ಕೃತಿಗಳಿಗೂ ಹಾಗೂ ಲೋಕದ ನಡವಳಿಕೆಗಳಿಗೂ(ಆಚರಣೆ) 
ಪರಸ್ಪರವಿರೋಧ ಕಂಡುಬಂದರೆ, ಆಗ ಸ್ಕೃತಿವಾಕ್ಯಗಳಿಗೇ ಆದ್ಯತೆ ಇರಬೇಕು ॥ 


ವೇದೋನಿತ್ಯಮಧೀಯತಾಂ ತದುದಿತಃ ಕರ್ಮಸ್ವಾನುಷ್ಠೀಯತಾಮ್‌ | 


ಎ೦ದು ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಆದೇಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರ ಅರ್ಥ, ವೇದವನ್ನು ಮೊದಲು 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ ಅರ್ಥಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಳಿಯಿರಿ ಹಾಗೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆಯೇ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು (ಕೆಲಸ) ಆಚರಿಸಿರಿ ॥ ಇನ್ನು, 


ಯಸ್ಯ ನಾಸ್ತಿ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಜ್ಞಾಶಾಸ್ತಂ ತಸ್ಯ ಕರೋತಿ ಇಮ್‌ । 
A) ಕ್‌ೆ 3 ಶಿ 
ಲೋಚನಾಭ್ಯಾಂ ವಿಹೀನಸ್ಯ ದರ್ಪಣ: ಕಿ೦ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥ 
ಅಂದರೆ. ಯಾವಾತನಿಗೆ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅವನಿಗೆ 


ಶಾಸ್ತ್ರವು ಏನನ್ನು ತಾನೇ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 2 ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಇಲ್ಲದವನಿಗೆ ಕನ್ನಡಿಯು ತಾನೇ 
ಏನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನವು ಅತ್ಯವಶ್ಯಕ, ಸ್ವಂತ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ 


fp 
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ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ವಿವೇಚಿಸಿ. ಮುಕ್ತವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ಮನೋಧರ್ಮವನ್ನು 
ಬೆಳಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಒಳಿತನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಹೊರ್‌ಕಿದೆ. ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥಗಳು ಖುಷಿಗಳ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲರೂಪಗಳು. ಮಮಸ್ಸುಸನಿಸೆ 
ಇವು ದಾರಿದೀಪಗಳಾಗಿವೆ. ಮೋಕ್ಷವು ಒಂದೆರಡು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಿಸುವಂತಹದ್ದಲ್ಲ, 
ಮನುಷ್ಯನು ಅದನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಪ್ರತಿಜನ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯತ್ನಶೀಲನಾಗಿರಬೇಕು. 
ಹೀಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಶೀಲನಾಗಬೇಕಾದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಅತ್ಯವಶ್ಯಕ. ಅವುಗಳನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿದರೆ. 
ಕುರುಡನು ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಸರ್ವಸ್ಯ ಲೋಚನಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ದ 
ಎನ್ನುವಂತೆ ನಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಸಾರ್ಥಕತೆಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರವೆಂಬ ಕಣ್ಣು ಬೇಕು, ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅವನು ಕುರುಡನೇ ಸರಿ. 


ಕೊನೆಯದಾಗಿ - 


“ಅವಶ್ಯಂ ಪಿತ್ರಾಚಾರಂ!' ಹೌದು ಕರ್ಮಮಾರ್ಗದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ನಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳ ಆಚಾರವನ್ನು, ನಡವಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಬೇಕು. ಅದೇ ಸಂಪ್ರದಾಯ- 
ಆಚಾರ. ಆದರೆ ಯಾವ ಪಿತೃಗಳ?, ಅಂದರೆ ಕರ್ಮಪಿತೃಗಳಾದ ಯಷಿಗಳ ವಚನಗಳನ್ನು 
ಮೊದಲು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಅರ್ಥಜ್ಞಾನ ತಿಳಿದು, ನಂತರ 
ನಿಷ್ಕಾಮವಾಗಿ ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ. ಅದರಿಂದ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿ. ತನ್ಮೂಲಕ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ(ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪ) ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಸ್ತುತ, ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಾವೇ 
ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದು, ಈಗ ಮತ್ತೆ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಮೇರೆಗೆ 
ದ್ವಿತೀಯ ಬಾರಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಬಾರಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪದ 
ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿದ್ದು, ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿಸುವವರಿಗೆ ಬಹಳ ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ಈ ಬಾರಿ ಮುದಿಸಿರುವುದು ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಗಂಥವು ಈ ರೂಪಕ್ಕೆ ಬರಲು ಕಾರಣೀಭೂತರಾದಂತಹ ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲಾ 
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ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ ವಿದ್ವಾಂಸರುಗಳಿಗೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತೇವೆ. ಮತ್ತೂ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ವಿಶೇಷ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿರುವ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ, 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿಗಳಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕಿರಣಾವಧಾನಿಗಳಿಗೆ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಾಟ್ಟ್ಬೂಂಗ 
ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎಂಗೂ ಈ ಗ್ರ೦ಥವನ್ನು ಹೊರತರಲು ಆರ್ಥಿಕ 
ಸಹಾಯವನ್ನು ನೀಡಿದಂತಹ ಶ್ರೀಯುತ ರಾಜೇಶ್‌ ಶ್ರೀಮತಿ ಸ್ನೇಹಲತಾ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ 
ಮತ್ತು ಅವರ ಪರಿವಾರದವರಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದಂತಹ ಅಭಿನಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಇಂತಹ ಅವಕಾಶವನ್ನು ನಮಗೆ ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟಂತಹ ಪೂಜ್ಯ ಅವಧೂತ 
ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟಾಚಲ ಸದ್ಗುರುಗಳ ಸ೦ಕಲ್ಪವೇ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಆಗುಹೋಗುಗಳಿಗೂ 
ಮೂಲ ಕಾರಣವು. 


ವೇದಬ್ರಹ್ಮ ಶ್ರೀ ಎ.ಸಿ ಶಕ್ತಿಧರ ಶರ್ಮರು 
ಸಂಪಾದಕರು ಹಾಗೂ ಪ್ರಕಾಶಕರು 
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1 ವ್ರತೋಪಕ್ರಮಃ - ಕಪರ್ದಿಕಾರಿಕಾ 


ಉಬಿ ಮೋತ್ಸಜ೯ನಯೋಸ್ಸಶಿಷ್ಯ ಆಚಾರ್ಯ ಆಪ್ಲುತ್ಯ ಮಹಾಲ | 
ಸಂತರ್ಪ್ಯ ವಾಂರ್ಕುಂಜಲಿಭಿರ್ಮೂನೀಂಸ್ತಾನ್‌ ಏಬ್ಯಾಸ್ತು ಹೋಷ್ಯನ್‌ 
ಸದಸಸ್ಪತಿಂ ಚ ॥ 


ವ್ರತೋಪಕ್ರಮ ಹಾಗೂ ವ್ರತೋತ್ಸರ್ಜನದಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯಸಹಿತನಾದ ಆಚಾರ್ಯರು 
ಮಹಾನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ! ಯಾವ ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ಉಪಕ್ರಮ 
ಉತ್ಸರ್ಜನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನಹೋಮವು ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತದೋ, ಆ ಖಷಿಗಳಿಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಸದಸಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಹೋಮಿಸಬೇಕು ॥ 


ಕೇಂದ್ವಗ್ನಿ ವಿಶ್ವಾಂಶ್ಚ ನಿಷತ್ಸ ಎಯಂಭುಂ ಹುತ್ವಾ ಮುಖಾಂತೇ ಸದಸಸ್ಪತಿಂ ಚ ! 
ಆದ್ಯಾನುವಾಕಾಂಶ್ಚತುರೋ*ವರಾರ್ಧಾನ್‌ ಅಧೀಯತೇ ತತ್ರ ಜಯಾದಿಕಂ ಚ ॥ 


ಪ್ರಜಾಪತಿಕಾಂಡಯಷಿ ಹಾಗೂ ಸೋಮುಕಾಂಡಯಖ ಷಿ, ಅಗ್ನಿಕಾಂಡಯಷಿ, 
ವಿಶ್ವೇದೇವಕಾಂಡಖುಷಿಗಳು, ಸಾಗ್‌ಂಹಿತೀ ದೇವತೆಗಳು, ಯಾಜ್ಞೀಕೀದೇವತೆಗಳು, 
ವಾರುಣೀದೇವತೆಗಳು, ಸ್ವಯಂಭುಬ್ರಹ್ಮ ಇವರುಗಳಿಗೆ ಹೋಮಿಸಿ, ಮುಖಾಂತದಲ್ಲಿ 
ಸದಸಸ್ಪತಿ ದೇವತೆಗೆ ಹೋಮಿಸಬೇಕು | ನಂತರ ಈ ಕಾಂಡಖಪಷಿಗಳ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಮೊದಲಿನ ೪-೪ ಅನುವಾಕಗಳಿಗೆ ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ, ನಂತರ 
ಜಯಾದಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಉತ್ತರ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಯಷೀನ್‌ ಮುಖಾಂತೇ ಜುಹುಯಾತ್‌ ವ್ರತೇಷು ಸೂಕ್ತೋಪಹೋಮಾನ್‌ 


ಸದಸಸ್ಪತಿಂ ಚ । 
ಉಪಸ್ಥಿತಿಶ್ಚಾಪಿ ಚ ದೇವತಾನಾಂ ಜಯಾದಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತರ್ಪಣಂ ಚ ॥ 


ವ್ರತೋಪಕ್ರಮ, ಉತ್ಸರ್ಜನಗಳಲ್ಲಿ ಯಷಿದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಧಾನಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ಆಯಾಯಾ ಖಯಷಿಸೂಕ್ತಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಉಪಹೋಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸ ಸಸ್ಪತಿಗೆ ಹೋಮಿಸಬೇಕು | ನಂತರ ಆಯಾಯಾ ಕಾಂಡಯಷಿದೇವತೆಗಳ 


ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಆವಾಹನಾದಿಯಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು, ನಂತರ ಜಯಾದಿಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 4 - ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ .. 2 


ಸೋಮ ಸೂಕ್ತನಿಷತ್‌ ಸದಸಸ್ಪತಿಂ ತಂತ್ರವಜ್ಞುಹುಯಾತ್‌ ಸಲಿಲಂ ನಮಃ 1 


ಶುಕ್ರಿಯೇ ಸಮಿಧೋ*ಗ್ನ ಇತಿ ವ್ರತೀ ಯುಂಜತೇ ಸವಿತಾ ಜಯ ವಾರಿ 
ಶೆಮ್‌ ॥ 


ಸೋಮ ಮುಂತಾದ ಕಾಂಡಖಸಿಗಳೆ ಸೂಕ್ತಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಮೂರು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು 
ಹಾಗೂ ಸದಸಸ್ಪತಿಯ ಹೋಮಗಳನ್ನು ವಿಧಿಯಂತೆ ಹೋಮಿಸಬೇಕು ಹಾಗೂ ಯಷಿತರ್ಪಣ 
(ನೀರಿನಿಂದ)ವನ್ನು ಹಾಗೂ ಖುಷಿಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು | ನಮೋವಾಚೇ + ದೇವಾ 
ವೈ,,, ಎಂಬ ೨ ಶುಕ್ರಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಪೃಥಿವೀ ಸಮಿತ್‌,,, ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಸಮಿದಾಧಾನವನ್ನೂ ಹಾಗೂ ಅಗ್ನೇ ವ್ರತಪತೇ,,, ಎಂಬ ವ್ರ ತೋಪಸ್ಥಾ ನವನ್ನೂ ಹಾಗೂ 
ಯುಂಜತೇ ಯಿಂದ (ಆರಣ್ಯಕ ೪ ನೇ ಪ್ರಶ್ನೇ) ಸವಿತಾಭೂತ್ವಾ (ಆರಣ್ಯಕ ೫ ನೇ ಪ್ರಶ್ನೆ) 
ಎಂಬ ವರೆಗೆ ಪಾರಾಯಣವನ್ನು ಹಾಗೂ ಜಯಾದಿ, ಮದಂತೀ(ಬಿಸಿನೀರು) ಸ್ಟ ರ್ಶನ 
ಹಾಗೂ ಶನ್ನೋವಾತಃ,, ಎಂಬ ಶಾಂತಿಮಂತ್ರ ಪಠನ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಸಹಾ ಈ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವವನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಮೀಲನೇ ಯತವಾಕ್‌ಶಿರಸಃ ಸ್ಮೃತೇ ವೇಷ್ಟನೇsಸ್ತಮಿತೇ ಗೃಹಮಾವಿಶೇತ್‌ 1 
ಸ್ಥೀಯತೇಇಂಧ ಇವ ತ್ವಥವಾssಸ್ಯತೇ ವಾಗ್ಯತೇನ ತತೋಭ್ಯುದಿತಕ್ರಿಯಾ || 


ನಂತರ ಕುರುಡನಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ಮೌನವಾಗಿದ್ದು ಮತ್ತು ತಲೆಗೆ 
ಪೇಟವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಸೂರ್ಯಾಸ್ತವಾದಮೇಲೆ ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕು | ಹಾಗೂ 
ಸೂರ್ಯೋದಯದವರೆಗೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತೆಗೆಯಬಾರದು ಮತ್ತು 
ಮೌನವಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕು ॥ 


ತತಃ ಪ್ರಬಾತೇ ತು ಬಹಿರ್ಗಹಾಣಾಂ ವಹ್ನಿಂ ಚೌ ಸೂಂರ್ಕೆಂ ಚ 
ತತೋದಕುಂಭವ್‌ ಟ 


ಆಕಾಶಮುದ್ವೀಕ್ಷ $ ಗಿರಿಂ ಚ ವತ್ಸಂ ಪಶ್ಯೇದ್ಧಿರಣ್ಯಂ ಚ ವಯಸ್ಸುಪರ್ಣಾಃ || 


ಸೂರ್ಯೋದಯವಾದ ಮೇಲೆ, ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಇರುವ ಅಗ್ನಿ, ಸೂರ್ಯ ಹಾಗೂ 
ನೀರಿನ ಬಿಂದಿಗೆ ಟ ಹಾಗೂ ಆಕಾಶ, ಪರ್ವತ, ಕರು, ಹಣ, ಚಿನ್ನ ಇವುಗಳನ್ನು 
ವಯಸ್ಸುಪರ್ಣಾ,, ಮಂತ್ರದಿಂದ ನೋಡಬೇಕು ॥ 


ಸಮಿದಾಧಾನ ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ದ್ಯೌಸ್ಸಮಿತ್‌ ಪೂರ್ವ ಇಷ್ಯತೇ | 
ಆದಿತ್ಯ ವಾಯ್ವಗ್ನ ಇತಿ ವ್ರತಾನಾಮಿತಿ ಚ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ 
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ಸಮಿದಾಧಾನ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ದ್ಯೌಸ್ಸಮಿತ್‌,, ಎಂಬ ವ್ಯತ್ಯ್ಯಮದಿಂದ ಹೋಮಿಸಬೇಕು, 
ವ್ರತೋತ್ಸರ್ಜನದಲ್ಲಿ | ಹಾಗೂ ವ್ರತಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಆದಿತ್ಯ ವ್ರತಪತೇ,,, ಎಂಬ 
ವ್ರತ್ಯ್ಯಮರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಡ್‌ ಷಃ ಕ 
ಶ್ರಾವಣ್ಯಾಂ ಪ್ರೋಷ್ಠಪದ್ಯಾಂ ವಾ ವೈಶಾಖ್ಯಾಂ ಅಪಿ ವಾ ದ್ವಿಜಃ | 
ಆಸನ್ನೋದ್ವಾಹ ಆರೋ ವಾ ಹ್ಯಾಪದಿ ಸ್ವಯಮೇವ ವಾ ॥ 


ಶ್ರಾವಣಮಾಸ, ಪ್ರೋಷ್ಠಪದಾ ನಕ್ಷತ್ರ ಅಥವಾ ವೈಶಾಖ ಮಾಸದಲ್ಲಾಗಲೀ ದ್ವಿಜನು | 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ತಾನೇ ಪ ಪ್ರತ್ಯೆ ತ್ನೇಕ "ಪ್ರತ್ಯೇಕ ತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ದೇಹಾರೋಗ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ತೀವ್ರತರ ತೊಂದರೆ ಇದ್ದಾಗ ಅಥವಾ ಬ 90 ದೇ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿದ್ದಾ? ಗಲೂ 
ಸ್ವತಃ ಅಥವಾ ಬೇರೆಯವರ ಸಹಾಯದಿಂದಲೂ ಇದನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು ॥ 


ಏಕತಂತ್ರೇಣ ವಾ ಕುಂರ್ತಾತ್‌ ಏತತ್‌ ವ್ರತಚತುಷ್ಟಯಮ್‌ | 
ವ್ರತೇಷು ಚಾಪರೋ ವಿಧಿರ್ನ ಸೂಕ್ತ ಚಿತ್ತಮಾದಿಕಂ ॥ 


ಮತ್ತೂ ಈ ವ್ರತಚತುಷ್ಟಯವನ್ನು ಅನಿವಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ತಂತ್ರದಿಂದಲೂ 
ಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ | ವ್ರತಚತುಷ್ಟಯಕ್ಕೆ ಬೇರೆಯೊಂದು ವಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುತಿ ತ್ತಿದ್ದೆ ಕ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ತವಾಗಲೀ, ಚಿತ್ತವಾಗಲೀ, ಇಲ್ಲ ॥ 
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ಉಪಸ್ಥಿತಿರ್ನ(ರ್ಹಿ) ದೇವತಾಗಣಸ್ಯ ಶುಕ್ರಿಯಾದೃತೇ । 
ಏಕತಂತ್ರ ಪ್ರಯೋಗಸ್ಯ ಪಕ್ಷಂ ವಕ್ಚಾಮ್ಯುತಿ ಸ್ಫುಟಮ್‌ ॥ 


ಉಪಸ್ಥಾನವಿಲ್ಲ, ಶುಕ್ರಿಯಾ ವ್ರತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ | ಅನಿವಾರ್ಯ 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವತಃ ತಾನೇ ವ್ರತಚತುಷ್ಟಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು 1 ಒಂದೇ 
ತಂತ್ರದಿಂದಲೂ ಇದನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು । ಏಕತಂತ್ರ ಪ್ರಯೋಗ ಕ್ರಮವನ್ನು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ॥ 


ಏಕತಂತ್ರೇಣ ಚೇತ್ಯಾಹುಃ ಯಷೀಣಾಂ ತರ್ಪಣಾದಿಕಮ್‌ । 
ಅಗ್ನೇರುಪಸಮಾಧಾನಂ ಮುಖಾಂತೇ ಜುಹುಯಾತ್‌ ಖಷೀನ್‌ ॥ 


ಒಂದೇ ತಂತ್ರದ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ , ಒಂದು ಸಲ ಖಷಿ ತರ್ಪಣ | ಅಗ್ನಿಪ್ರತಿಷ ಷೆಯೇ 


ತ್‌ 


ಮೊದಲಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಮುಖಾಂತದವರೆಗೆ ಮಾಡಿ ಬಷಿ ಹೋಮ 
ಮಾಡಬೇಕು ॥ 
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ಪ್ರಜಾಪತಯ ಇತ್ಯೇಕಂ ಷಟ್‌ ಪ್ರಜಾಪತಿಸೂಕ್ತತಃ | 
ಸೋಮಾಯ ಸೋಮೋಧೇನುಂ ಚ ಅಗ್ನಯೇ ಅಗ್ನೇನಯೇತಿ ಚ ॥ 


ನಿವೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪತಯೇ ಕಾಂಡ ಯಷಯೇ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದು ೧ ಸಲ ನಾಮಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಹೋಮಿಸಿ, ಉಪವೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಸೂಕ್ತದ ೬ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಹೋಮಿಸಬೇಕು | 
ಇದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ, ಪುನಃ ನಿವೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸೋಮನಿಗೆ ೧ ಸಲ ನಾಮಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಹೋಮಿಸಿ, ಉಪವೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸೋಮೋಧೇನುಂ ಎಂಬ ೬ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ | ಪುನಃ 
ನಿವೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಗೆ ೧ ಸಲ ನಾಮಮಂತ್ರದಿಂದ ಹೋಮಿಸಿ, ಉಪವೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ನೇನಯ 
ಎಂಬ ೬ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಹೋಮಿಸಬೇಕು | 


ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ಆನೋವಿಶ್ವೇ ಚ ಹುತ್ವಾ ಚ ಉಪನಿಷತ್ತ್ರಯಮ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚ ತತೋ ಹುತ್ವಾ ಸದಸಸ್ಪತಯೇ ತಥಾ ॥ 


ಪುನಃ ನಿವೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳಿಗೆ ೧ ಸಲ ನಾಮಮಂತ್ರದಿಂದ ಹೋಮಿಸಿ, 
ಉಪವೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆನೋವಿಶ್ವೇ ಎಂಬ ೬ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ । ಪುನಃ ನಿವೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಾಗ್‌ಂಹಿತೀ ದೇವತೆಗೆ ಹಾಗೂ | ಯಾಜ್ಞಿಕೀ ದೇವತೆಗೆ | ವಾರುಣೀ ದೇವತೆಗೆ । 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹಾಗೂ । ಸದಸಸ್ಪತಿಗೆ ಹೋಮಿಸಬೇಕು । 


ಹುತ್ವಾ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತಿಸ್ಥಾನೇ ಸದಸಸ್ಪತಿಂ ಇತಿ ಯಚಾ | 
ವಟುಃ ಉತ್ತರತಃ ತಿಷ್ಕನ್‌ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಮಿತಿ ಬ್ರುವನ್‌ ॥ 


ಉಪವೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ, ಸದಸಸ್ಪತಿಂ... ಮಂತ್ರದಿಂದ ಹೋಮ 
ಮಾಡಬೇಕು । ವಟುವು ಉತ್ತ ರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ ವ್ರತವನ್ನು ಮಂತ್ರಸಹಿತ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ನೆ। 


ಅಗ್ನ ಆದಿ ಚತುರ್ಭಿಶ್ಚ ದೇವತಾ ಉಪತಿಷ್ಕತೇ । 
ಮದಂತೀ ಸ್ಪರ್ಶನಂ ಕೃತ್ವಾ ನಮೋವಾಚಾದಿಕಂ ಪಠೇತ್‌ ॥ 


ಈ ಮೂಲಕ ಅಗ್ನಿ ಮುಂತಾದ ೪ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉಪಸ್ಥಾ ನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ । ಯಥಾಸ್ಥಾ: ನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು, ಬಿಸಿನೀರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ, ನಮೋವಾಚೇ... ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು । 


ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಚತುರ್ಭಿಶ್ಚ ಸಮಿದಾಧಾನಂ ಏವ ಚ । 
ದೇವತೋಪಸ್ಥಿತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಸೌಮ್ಯಂ ವ್ರತಮಿತಿ ಬ್ರುವನ್‌ ॥ 
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ಪೃಥಿವೀ ಸಮಿತ್‌., ಮುಂತಾದ ೪ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸಮಿದಾಧಾನ ಮಾಡಬೇಕು । ವಟುವು 
ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಸೌಮ್ಯ ವ್ರತವನ್ನು ಮಂತ್ರಸಹಿತವಾಗಿ ದೇವತಾ ಉಪಸ್ಥಾನ 


ಮಾಡುತ್ತಾನೆ । 


ಮಂತ್ರವಿಧ್ಯನುವಾಕಾದಿ ಪದಾನ್ಯೇತಾನಿ ವಾಚಯೇತ್‌ ! 
ಯುಂಜತೇ ಸವಿತಾ ದ್ವೇ ವಾ ತೃತೀಯಾದೇರುಪಸ್ಥಿತಿಃ ॥ 


ಯಥಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಆರಣ್ಯಕ ೪ ಮತ್ತು ೫ ನೇ ಪ್ರಶ್ನೆ ಪಾರಾಯಣಮಾಡಬೇಕು, 
ಸಮಯಾಭಾವವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅನುವಾಕಗಳ ಆದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು | ಅದೂ ಆಗದಿದ್ದಲ್ಲಿ 
ಯುಂಜತೇ ಸವಿತಾ ಎಂದಾದರೂ ಹೇಳಬೇಕು | ಪುನಃ ವಟುವು ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತು ಆಗ್ನೇಯ ವ್ರತವನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ವೈಶ್ವದೇವ ವ್ರತವನ್ನು ಮಂತ್ರಸಹಿತ 
ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ದೇವತಾ ಉಪಸ್ಥಾನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ । 


ವ 
ಶನ್ನೋನುವಾಕ ಪಠನಂ ತತಃ ಸಮ್ಮೀಲನಾದಿಕಮ್‌ || 


ಜಂಯಾದೀಂಶ್ಚ ತತೋ ಹುತ್ವಾ ಮದಂತೀನಾಂ ಉಪಸ್ಪೃಶನ್‌ । 


ನಂತರ ಜಯಾದಿ ಹೋಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬಿಸಿನೀರನ್ನು ಮುಟ್ಟಬೇಕು | ವ್ರತೋಪಕ್ರ ಮದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ್ಯ ಶನ್ನೋವಾತತಃಿ,,, ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಕಣ್ಣು; ಮುಚ್ಚಿ. ಕೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು 
ಮೌನ ಮಾಡುವ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


SLR LD 
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ವ್ರತೋಪಕ್ರಮಃ-ಆಪಸ್ತಂಬ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರಂ 


೧. ಉಪಾಕರಣೇ ಸಮಾಪನೇ ಚ ಯಷಿರ್ಯಃ ಪ್ರಜ್ಞಾಂಯತೇ | 


ಉಪಾಕರಣದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಸಮಾಪನದಲ್ಲೂ ಯಾವ ಯಷಿಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರ ರೀತಿಯಂತೆ 
ವಿಧಿಸಿರುವುದು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆಯೋ ಆ ಯಷಿಗಳು ಮೊದಲು ಪ್ರಧಾನರು ॥ 


೨. ಸದಸಸ್ಪತಿರ್ದ್ವಿತೀಯಃ || 


ಎರಡನೇ ದೇವತೆಯು ಸದಸಸ್ಪತಿಯು(ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌) ॥ 


ವ್ರತೋಪಕ್ರಮಃ ಪ್ರಯೋಗಃ 


* ಮಂಗಳ ಸ್ನಾನವನ್ನೂ, ನಿತ್ಯಾನುಷ್ಠಾನಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು | ಭೂಪೂಜೆ, ಆಚಮನ, 


ಅ 


ಪವಿತ್ರಧಾರಣೆ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ, ಘಂಟಾನಾದ, ದೀಪಪೂಜೆ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ॥ 


ಮಂಗಳಸ್ನಾನಂ, ನಿತ್ಯಾಹ್ನಿಕಂ ಚ ಕೃತ್ವಾ | ಭೂಪೂಜಾಂ, ಆಚಮುನಂ, 
ಪವಿತ್ರಧಾರಣಂ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಂ, ಘಂಟಾನಾದಂ, ದೀಪಪೂಜಾಂ, ಚ ಕೃತ್ವಾ Il 


* ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ... ಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ... ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ... ನಕ್ಸತ್ರದಲ್ಲಿ.... 

ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವ... ಹೆಸರಿನ ನನ್ನ ಕುಮಾರನನ್ನು ಪ್ರಾ ಜಾಪತ್ಯ- ಸೌಮ್ಯ- ಆಗ್ನೇಯ- 

ವೈಶ್ವದೇವ ಪ್ರತಗಳ ಉಪಕ್ರಮ ಕರ್ಮದಿಂದ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು 
ಲ [8 0 

ತಂದೆಯು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ | 


ಶುಭೇ, ಶೋಭನೇ ಮುಹೂರ್ತೇ.. ಏವಂಗುಣ ವಿಶೇಷಣ ವಿಶಿಷ್ಟಾಂಯಾಂ 
ಶುಭತಿಥೌ, ಮಮ ..ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ ..ಗೋತ್ರೇ ..ನಕ್ಚತ್ರೇ ..ರಾಶೌ ಜಾತಂ 
ಶವರ್ತಾಣಂ ವುವಮು ಕುಮಾರಂ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ-ಸೌಮ್ಯು-ಆಗ್ಲೇಂಶ- 
ವೈಶ್ವದೇವ-ವ್ರತೋಪಕ್ರಮ ಕರ್ಮಣಾ ಸಂಸ್ಕರಿಷ್ಯೇ ಇತಿ ಪಿತಾ ಸಂಕಲ್ಪ ತ! 
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* ವಟುವೂ ಸಹ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ- ಸೌಮ್ಯ- ಆಗ್ನೇಯ- ವೈಶ್ತದೇವ ವ್ರತಗಳ ಉಪಕ್ರಮ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು ॥ 


ಕುಮಾರಃ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ-ಸೌಮ್ಯ-ಆಗ್ನೇಯ-ವೈಶ್ವದೇವ-ವ್ರತೋಪಕ್ರಮ 
ಕರ್ಮ ಆಚರಿಷ್ಯಾಮಿ ಇತಿಸಂಕಲ್ಪ್ಯ || 


* ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು, ಕಲಶಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತೂ ನಿರ್ವಿಘ್ನತೆಗಾಗಿ ಗಣಪತಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ - ಮಾಡುವುದು ॥ 


ತದಾದೌ, ಕಲಶಪೂಜಾಂ, ನಿರ್ವಿಘ್ನೇನ ಪರಿಸಮಾಪ್ತ *8ರ್ಹಂ ಗಣಪತಿ 
ಪೂಜಾಂ ಚ ಕರಿಷ್ಯೇ - ಕೃತ್ವಾ ॥ 


* ಅದರ ಅಂಗವಾಗಿ, ಸ್ಥಳ-ದ್ರವ್ಯಗಳ ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ 
ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ - ಪುಣ್ಯಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿ | ಕರ್ಮಾಂಗವಾಗಿ, ನವಕಾಂಡ ಖಷಿ 
ಪೂಜೆ ಮತ್ತು ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು, ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, ಷೋಡಶ 
ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ॥ 

ತದಂಗಂ, ಸ್ಥಲಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ, ದ್ರವ್ಯಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ, ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನ ಕರ್ಮ 
ಕರಿಷ್ಯೇ - ಪುಣ್ಯಾಹಂ ಕೃತ್ವಾ ! ತದಂಗಂ ನವಕಾಂಡ ಯಷಿಪೂಜಾಂ 
ತರ್ಪಣಂ ಚ ಕರಿಷ್ಯೇ - ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ॥ 


ಯಷಿತರ್ಪಣಂ - 


* ನಿವೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಈ ಕೆಳಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಖುಷಿಗಳಿಗೆ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಎರಡೆರಡುಬಾರಿ ಕೊಡಬೇಕು ॥ 


ಪ್ರಜಾಪತಿಂ ಸೋಮಮಹಥಾಗ್ಲಿವಿಶ್ವಾನ್ನುಪನಿಷತ್ತ್ರಂಶುಂ ಸ್ವಂಶುಂಬಿಿವಂ 
ಸದಸಸ್ಪತಿಂ ತರ್ಪಯಾಮಿ ತರ್ಪಯಾಮಿ ಇತಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕೈಕಂ ತರ್ಪಯಿತ್ವಾ ॥ 


ಪ್ರಜಾಪತಿಂ ಕಾಂಡಯಷಿಂ ತರ್ಪಯಾವಮಿ ತರ್ಪಯಾಮಿ ಟ 


ಸೋಮಂ ಕಾಂಡಯಷಿಂ ತರ್ಪಯಾಮಿ ತರ್ಪಯಾವಮಿ ಟ 
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ಅಗ್ನಿಂ ಕಾಂಡಯಷಿಂ ತರ್ಪಯಾಮಿ ತರ್ಪಯಾಮಿ 1 
ವಿಶ್ವಾನ್‌ದೇವಾನ್‌ ಕಾಂಡಯಹಷೀನ್‌ ತರ್ಪಂಚಾಮಿ ತರ್ಪಯಾಮಿ 1 
ಸಾಗ್‌ಂಹಿತೀರ್‌ ದೇವತಾ ಉಪನಿಷದಃ ತರ್ಪಂಚಾಮಿ ತರ್ಪಂಚಾಮಿ ಟ 
ಯಾಜ್ಞಿಕೀರ್‌ ದೇವತಾ ಉಪನಿಷದಃ ತರ್ಪಯಾವಮಿ ತರ್ಪಂಚಾಮಿ ಟ 
ವಾರುಣೀರ್‌ ದೇವತಾ ಉಪನಿಷದಃ ತರ್ಪಂಚಾಮಿ ತರ್ಪಯಾವಿ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಸ್ವಯಂಭುವಂ ತರ್ಪಂಚಾಮಿ ತರ್ಪಯಾವಿ | 


ಸದಸಸ್ಪತಿಂ ತರ್ಪಂಯಾವಮಿ ತರ್ಪಂಯಾಮಿ ಟ 


ಯಷಿಹೋಮಃ 


* ಉಪವೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಹೋಮಕ್ಕಾಗಿ ಚೌಕಾಕಾರದ ಕುಂಡವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕವಾಗಿ 
ಅಗ್ನಿಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿ(ಕಪರ್ದಿಸ್ತಾಮಿಗಳ ಕೆಳಗಿನ ಆಧಾರವಾಕ್ಯದಂತೆ) 

ಚೌಲ ಜಾತಕ ಗೋದಾನ ಸ್ನಾನೋಪನಯನ ವ್ರತಮ್‌ । 

ಲಾಜಾಹೋಮಃ ಸಮಿತ್ಕಾರ್ಯಂ ಲೌಕಿಕಾಗ್ನಾವಿತಿ ಸ್ಥಿ ತಿಃ ॥ 

ಉಪಾಯನೇ ವಿವಾಹೇ ಚ ಚೌಲೋಪಕರ್ಮ ಜಾತಕೇ । 


ಸ್ನಾನೇ “ವ್ರತೇಷು ಚತುರ್ಷು” ಲೌಕಿಕಾಗ್ನೌ ವಿಧೀಯತೇ ॥ 


ಷಟ್ಟಾತ್ರ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ, ಮುಖಾಂತದವರೆಗೆ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಬೇಕು (ಕೇವಲ 
ಆಜ್ಯಹೋಮವೇ ಆದರೂ ಸಹಾ, ವ್ರತಚತುಷ್ಟಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ, ಮುಖಾಂತವೇ ಎಂದು 
ಕಪರ್ದಿಮುನಿಗಳ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಆಧಾರವಾಕ್ಯದಂತೆ) 
ಕರ್ಮಸ್ವೌಷಧಿ ಮತ್ಸು ಚ “ವ್ರತೇಷು ಹಿ ಚತುಷದ್ವಪಿ” । 
""ಮುಖಾಹುತಿರವಶ್ಶಂ? ಹಿ ಸರ್ವಾಚಾರ್ಯ್ಕೆಃ ಸುನಿಶ್ಚಿತಾ ॥ 
ಅಧ್ಯಾಯೋಪಾಕರ್ಮಾಣಿ ಚ “ವ್ರತೇಷೂತ್ಸರ್ಜನೇಷು ಚ” । 
“ಮುಖಾಹುತಿ” ಶಾಗಿಮುಖಂ ಕರ್ತವಶ ಜಯಾದಯಃ ॥ 

ಚಳ ವಿಟ 


w 
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* ಅಲ್ಲದೇ, ಈ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ, ಆಜ್ಯಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಪರಿಸ್ತರಣದ ಒಳಗೆ (ಅನಿರೂಢಾಗ್ನಿ) 


ಮಾಡಬೇಕು. (ಕಪರ್ದಿಮುನಿಗಳ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಆಧಾರವಾಕ್ಯದಂತೆ) 
ನಿರೂಢೋ ಯೋ ವಿಭಕ್ತೋಗ್ನಿಃ ಯಃ ಪರಿಸ್ತರಣಾದ್ದಹಿಃ | 
ಅನಿರೂಢಃ ಸ ವೈ ವಹ್ನಿಃ ಯಃ ಪರಿಸ್ತೃತ ಮಧ್ಯಗಃ ॥ 

ವಿವಾಹೇ ಚೌಲ ಸೀಮಂತೇ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೇ “ವ್ರತ'' ಕರ್ಮಣಿ । 


ಸ್ನಾನ ಗೋದಾನ ಸಂಧಾನೇ “ಆಜ್ಯ ಸಂಸ್ಕಾರಮಂತರೇ'' ॥ 


* ತಂದೆಯ ಉಪಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ, ವಟುವು ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಹೋಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಟ। 
ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ-ಪ್ರಜಾಪತಿ ದೇವತೆಯ ನಾಮಮಂತ್ರ ಹೋಮವನ್ನು ನಿವೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಮತ್ತೂ ವೇದಮಂತ್ರ(೬)ಗಳ ಹೋಮಗಳನ್ನು ಉಪವೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಈ 
ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು । ಹಾಗೆಯೇ, ಸೋಮದೇವತೆಯ-ಅಗ್ನಿದೇವತೆಯ- 
'ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳ ಹೋಮಗಳನ್ನು, ನಿವೀತಿಯಲ್ಲಿ೧ ಹೋಮ ಮತ್ತು ಉಪವೀತಿಯಲ್ಲಿ 
೬ ಹೋಮಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತೂ ನಿವೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಸಾಗ್‌ಂಹಿತೀ ದೇವತೆಗಳ-ಯಾಜ್ಞಿಕೀ 
ದೇವತೆಗಳ-ವಾರುಣೀದೇವತೆಗಳ-ಬ್ರಹ್ಮದೇವತೆಯ-ಸದಸಸ್ಪತಿಯ ಹೋಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಉಪವೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ ಹೋಮವನ್ನೂ ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಮಾಡುವುದು ॥ 


ತದಂಗಂ ಸ್ಥಂಡಿಲೋಲ್ಲೇಖನಾದಿ "ಸಂಭವ' ನಾಮಾನಮಗ್ಗ್ನಿಂ(ಲೌಕಿಕಾಗ್ನಿಂ) 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಯಾಮಿ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ, ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ | ಷಟ್ಟಾತ್ರ ಪ್ರಯೋಗೇಣ, 
ಮುಖಾಂತಂ ಕೃತ್ವಾ | 


ವಟುಃ ನಿವೀತೀಭೂತ್ವಾ(ನಿವೀತಿಯಲ್ಲಿ), 


[ 
೧. ಪ್ರಜಾಪತಂತೇೀ | ಕಾಂಡ್‌ಯುಷಂಯೋ ಸ್ವಾಹಾ-ಪ್ರ ಜಾಪತ್‌ಂಶೇ 


ಕಾಂಡಯಷಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ಉಪವೀತೀ ಭೂತ್ವಾ(ಉಪವೀತಿಯಲ್ಲಿ), 


( | I 
(ಅ). ಪ್ರ ಜಾಪ ತೇನತ್ವತ್‌ | ಏತಾನ್ಯನ್ಯಃ || ವಿಶ್ವಾಜಾತಾನಿ | ಪರಿತಾ 
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| | 
ಬಭೂವ ॥ ಯತ್ಯಾಮಾಸ್ತೇ | ಜುಹುಮಸ್ತನ್ನೋ ಅಸ್ತು ॥ ವಯಗ್ಗ್‌ಸ್ಯಾಮ | 


ಪತಯಃ । ರಯೀಣಾಗ್‌ ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


|| | I 
(ಆ). ರಯೀಣಾಂ ಪತಿಂ | ಯಜತಂ ಬೃಹಂತಮ್‌ ॥ ಅಸ್ಮಿನ್ಭರೇ | 


| | | 
ನೃತಮಂ | ವಾಜಸಾತೌ ॥ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ | ಪ್ರಥಮಜಾಂ | ಖತಸ್ಯ ॥ 


I || 
ಯ ಜಾಮ ದೇವಂ | ಅಧಿನೋ ಬ್ರವೀತು ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯ 
ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
I | | 
(ಇ). ಪ್ರಜಾಪತೇ ತ್ವಂ | ನಿಧಿಪಾಃ ಪುರಾಣಃ ॥ ದೇವಾನಾಂ ಪಿತಾ | 


|| [ I | 
ಜನಿತಾ ಪ್ರಜಾನಾಮ್‌ ॥ ಪತಿರ್ವಿಶ್ವಸ್ಯ | ಜಗತಃ ಪರಸ್ಪಾಃ ॥ ಹವಿರ್ನೋ 


| | 
ದೇವ । ವಿಹವೇ ಜುಷಸ್ವ ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| 
(ಈ). ತವೇ ಮೇ ಲೋಕಾಃ । ಪ್ರದಿಶೋ ದಿಶಶ್ಚ ॥ ಪರಾವತಃ । ನಿವತ 
[ 1 | [ 
ಉದ್ವತಶ್ಚ ॥ ಪ್ರಜಾಪತೇ । ವಿಶ್ವಸ್ಥಜ್ಜೀವ ಧನ್ಯ 1 ಇದಂ ನೋ ದೇವ ॥ 


ಟ || 
ಪ್ರತಿಹರ್ಯ ಹವ್ಯಗ್ಗ್‌ ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


( [ 
(ಉ). ಪ್ರಜಾಪತಿಂ ಪ್ರಥಮಂ । ಯಜ್ಞಿಯಾನಾಮ್‌ ॥ ದೇವಾನಾಮಗ್ರೇ | 
| [ 
ಯಜತಂ ಯಜಧ್ವಮ್‌ ॥ ಸನೋ ದದಾತು । ದ್ರವಿಣಂ । ಸುವೀರ್ಯಮ್‌ ॥ 
| ( 
ರಾಯಸ್ಟೋಷಂ । ವಿಷ್ಯತು । ನಾಭಿ ಮಸ್ಮೇ ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯ 


ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
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w 


(ಊ). ಯೋ ರಾಯ ಈಶೇ । ಶತದಾಯ ಉಕ್ಕ ಟೆ ॥ ಯಃ ಪಶೂನಾಂ | 


I 
ರಕ್ಷಿತಾ ವಿ ್ಕಿತಾನಾಮ್‌ | ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಪ್ರಥ ಮಜಾ | ಯತ ಸ್ಯ || 
| | 
ಸಹಸ್ರಧಾಮಾ ಜುಷತಾಂ | ಹವಿರ್ನಸ್ಸ್ಟಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯ ಇದಂ 
ನಮಮ ॥ 


ನಿವೀತೀ ಭೂತ್ವಾ(ನಿವೀತಿಯಲ್ಲಿ), 


೨. ಸೋಮಾಯ ಕಾಂಡಯಷಯೇ ಸ್ವಾಹಾ - ಸೋಮಾಯ ಕಾಂಡಯಷಯ 
ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ಉಪವೀತೀ ಬಭೂತ್ವಾ(ಉಪವೀತಿಯಲ್ಲಿ), 


(ಅ). ಸೋಮೋದ್‌ೇನುಂ | ಸೋಮಃ | ಅರ್ವಂತಂ | ಆಶುಮ್‌ I 


ಸೋಮೋವೀರಂ | ಕರ್ಮಣ್ಯಂ | ದದಾತು ॥ ಸಾದನ್ಯಂ | ವಿದಥ್ಯಂ | 


| 
ಸಭೇಯಮ್‌ Il ಪಿತುಶ್ಶ್ರ ವಣಂ | ಯೋ ದದಾಶತ್‌ | ಅಸ್ತ $೮ | ಸ್ವಾಹಾ 


- ಸೋಮಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


I 
(ಆ). ಅಷಾಢಂ | ಯಯುತ್ಸು | ಪೃತನಾಸು 1! ಪಪಿ ಓಮ್‌ ॥ ಸುವರ್ಷಾಂ 1 


I 
ಅಪ್ಸಾಂ ! ವೃಜನಸ್ಯ | ಗೋಪಾಮ್‌ ॥ ಭರೇಷುಜಾಂ 1 ಸುಕ್ತಿತಿಂ | 


ಸುಶ್ರವಸಮ್‌ ॥ ಟ್ರ ತ್ವಾಂ 1 ಅನುಮದೇಮ । ಸೋಮ | 


ಸ್ವಾಹಾ - ಸೋಮಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
ಟ I | 1| 
(ಇ). ತ್ವಗ್‌ಂ ಸೋಮ | ಕ್ರತುಭಿ: 1 ಸುಕ್ರತುರ್ಭೂಃ ॥ ತ್ವಂದಕ್ಷೈ: 1 


| [| || I 
ಸುದಕ್ಷಃ | ವಿಶ್ವವೇದಾಃ | ತ್ವಂ ವೃಷಾ | ವೃಷತ್ವೇಭಿ: | ಮಹಿತ್ವಾ || 
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ಟ ಟ | | 
ದ್ಯುಮ್ನೇಭಿ: | ದು ಮ್ಹ್ನುಭವಃ । ನೃಚಕ್ಷಾಃ | ಸ್ವಾಹಾ - ಸೋಮಾಯ 


ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


( | | | | 
(ಈ). ಯಾತೇ | ಧಾಮಾನಿ | ಹವಿಷಾ | ಯಜಂತಿ | ತಾತೇ । ವಿಶ್ವಾ | 


( | | 
ಪರಿಭೂರಸ್ತು 1 ಯಜ್ಞಮ್‌ ॥ ಗಯಸ್ಥಾನಃ । ಪ್ರತರಣಃ । ಸುವೀರಃ | 


[ ಟ | || 
ಅವೀರಹಾ | ಪ್ರಚರಾ | ಸೋಮ | ದುಂತರ್ತಾನ್‌ । ಸ್ವಾಹಾ - 


ಸೋಮಾಂತೀದಂ ನಮಮ ॥ 


1 | 
(ಉ). ತ್ವಮಿಮಾ | ಓಷಧೀಃ | ಸೋಮ | ವಿಶ್ವಾಃ ॥ ತ್ವಂ 1 ಅಪಃ ! 
ಸ [ | 
ಅಜನಯಃ ಟ ತ್ವಂ | ಗಾಃ ॥ ತ್ವಂ | ಆತತಂಥ | ಉರು | ಅಂತರಿಕ್ಸಮ್‌ ॥ 


| ಟ | 
ತ್ವಂ | ಜ್ಯೋತಿಷಾ | ವಿತಮ: | ವವರ್ಥ | ಸ್ವಾಹಾ - ಸೋಮಾಯ 


ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


|| ( 
(ಊ). ಯಾತೇ | ಧಾಮಾನಿ । ದಿವಿ | ಯಾ | ಪೃಥಿವ್ಯಾಮ್‌ ॥ ಯಾ | 
| I 
ಪರ್ವತೇಷು | ಓಷಧೀಷು ! ಅಪ್ಪು ॥ ತೇಭಿಃ | ನಃ | ವಿಶ್ವಃ | 
| | ( 
ಸುಮನಾಃ | ಅಹೇಡನ್‌ ॥ ರಾಜನ್‌ | ಸೋಮ । ಪ್ರತಿಹವ್ಯಾ | ಗೃಭಾಯ । 


| 
ಸ್ವಾಹಾ - ಸೋಮಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
ನಿವೀತೀ ಭೂತ್ವಾ(ನಿವೀತಿಯಲ್ಲಿ), 


[ 
೩. ಅಗ್ನಯೇ ಕಾಂಡಯಷಯೇ ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯೇ ಕಾಂಡಬುಷಯೇದಂ 


ನಮಮ ಟ 
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ಉಪವೀತೀ ಭೊತ್ತಾ(ಉಪವೀತಿಯಲ್ಲಿ), 


[| | 
(ಅ). ಅಗ್ನೇ | ನಯ | ಸುಪಥಾ | ರಾಯೇ | ಅಸ್ಮಾನ್‌ ॥ ವಿಶ್ವಾನಿ | ದೇವ । 
ವಯುನಾನಿ | ವಿದ್ವಾನ್‌ ॥ ಯುಯೋಧಿ | ಅಸ್ಮತ್‌ | ಜುಹುರಾಣಂ | ಏನಃ Il 


| | | 
ಭೂಯಿಷ್ಕಾಂ | ತೇ | ನಮ ಉಕ್ತಿಂ | ವಿಧೇಮ | ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ 


ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


( | | 
(ಆ). ಪ್ರವಃ । ಶುಕ್ರಾಯ । ಭಾನವೇ । ಭರಧ್ವಮ್‌ ॥ ಹವ್ಯಂ | ಮತಿಂ | 


ಚಾಗ್ಗಯೇ । ಸುಪೂತಮ್‌ ॥ ಯಃ । ದೈವ್ಯಾನಿ । ಮಾನುಷಾ | ಜನೂಗ್‌ಂಷಿ ॥ 


|| I (| 
ಅಂತರ್ವಿಶ್ವಾನಿ | ವಿದ್ಮನಾ | ಜಿಗಾತಿ । ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


(ಇ). ಅಚ್ಛಾಗಿರಃ | ಮತಯ: | ದೇವಯಂತೀಃ ll ಅಗ್ನಿಂ | ಯಂತಿ | 
ದ್ರವಿಣಂ | ಭಿಕ್ಷಮಾಣಾಃ ॥ ಸುಸಂದೃಶಂ । ಸುಪ್ರತೀಕಂ । ಸ್ವಂಚಮ್‌ ॥ 
ಹವ್ಯವಾಹಂ | ಅರತಿಂ I ಮಾನುಷಾಣಾಮ್‌ | ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ ಇದಂ 
ನಮಮ ॥ 

(ಈ). ಅಗ್ನೇ | ತ್ವಂ | ಅಸ್ಮತ್‌ | ಯುಯೋಧಿ | ಅಮೀವಾಃ |! ಅನಗ್ನಿತ್ರಾ | 
ಅಭ್ಯಮಂತ 1 ಕೃಷ್ಟೀಃ ॥ ಪುನಃ 1 ಅಸ್ಮಭ್ಯಂ 1 ಸುವಿತಾಯ । ದೇವ ॥ 
ಕ್ಬಾಂ! ವಿಶ್ವೇಭಿ: | ಅಜರೇಭಿಃ | ಯಜತ್ರ | ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ ಇದಂ 


ನಮಮ ॥ 
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|| | I I 
(ಉ). ಅಗ್ನೇ । ತ್ವಂ | ಪಾರಯ | ನವ್ಯಃ | ಅಸ್ಮಾನ್‌ Wl ಸ್ವಸ್ತಿಭಿಃ | ಅತಿ 


ದುರ್ಗಾಣಿ | ವಿಶ್ವಾ Il ಪೂಶ್ಚ | ಪೃಥ್ವೀ | ಬಹುಲಾ | ನಃ | ಉರ್ವೀ | 
| 
ಭವ | ತೋಕಾಯ | ತನಯಾಯ | ಶಂ । ಯೋಃ । ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ 


ಇದಂ ನಮಮ ಟ 


| | | 
(ಊ). ಪ್ರಕಾರವಃ 1 ಮನನಾ | ವಚ್ಯಮಾನಾಃ || ದೇವದ್ರೀಚೀಂ | 


( || | 
ನಯಥ | ದೇವಯಂತಃ ॥ ದಕ್ಷಿಣಾವಾಟ್‌ | ವಾಜಿನೀ । ಪ್ರಾ ಚ್ಯೇತಿ || 


\ ಟ (| (| 
ಹವಿರ್ಭರನ್ತ್ಯಗ್ನಯೇ । ಘೃತಾಚೀ । ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
ನಿವೀತೀ ಭೂತ್ವಾ (ನಿವೀತಿಯಲ್ಲಿ), 


| 
೪. ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯಃ ಕಾಂಡಬುಷಿಭ್ಯಃ ಸ್ವಾಹಾ - ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ 


ದೇವೇಭ್ಯಃ ಕಾಂಡಯಷಿಭ್ಯ ಇದಂನಮಮ ॥ 
ಉಪವೀತೀಬಭೂತ್ವಾ(ಉಪವೀತಿಂಯಲ್ಲಿ), 


( | | ಈ 
(ಅ). ಆನಃ | ವಿಶ್ವೇ | ಅಸ್ಕಾಗಮಂತು । ದೇವಾಃ ॥ ಮಿತ್ರಃ 1 ಅರ್ಯಮಾ | 
| || I || || 
ವರುಣಃ | ಸಜೋಷಾಃ ॥ ಭುವನ್‌ । ಯಥಾ | ನಃ | ವಿಶ್ವೇ | ವೃಧಾಸಃ wu 
( | I 
ಕರನ್‌ | ಸುಷಾಹಾ | ವಿಥುರಂ | ನ | ಶವಃ | ಸಾಹಾ ದ ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ 


ದೇವೇಭ್ಯ ಇದಂ ನೆಮಮ ॥ 


I 
(ಆ). ಶಂ | ನಃ | ದೇವಾಃ । ವಿಶ್ವದೇವಾಃ । ಭವಂತು ॥ ಶಂ ಸರಸ್ವತೀ | 


[ 
ಸಹ | ಧೀಭಿಃ । ಅಸ್ತು ॥ ಶಂ | ಅಭಿಶಾಚಃ |! ಶಂ | ಉರಾತಿಷಾಚಃ ॥ 
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[ | | 
ಶಂ | ನಃ | ದಿವ್ಯಾಃ । ಪಾರ್ಥಿವಾಃ | ಶಃ | ನಃ | ಅಪ್ಯಾಃ | ಸ್ವಾಹಾ - 


ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


[ 
(ಇ). ಯೇ । ಸವಿತುಃ 1 ಸತ್ಯ ಸವಸ್ಯ | ವಿಶ್ವೇ ॥ ಮಿತ್ರಸ್ವ ॥ ವ್ರತೇ | 
| I 
ವರುಣಸ್ಯ । ದೇವಾಃ ॥ ತೇ 1 ಸೌಭಗಂ | ವೀರವತ್‌ । ಗೋಮ ದಪ್ಪಃ | 
| 
ದಧಾತನ | ದ್ರವಿಣಂ | ಚಿತ್ರಂ | ಅಸ್ಮೇ 1 ಸ್ವಾಹಾ — ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ 


ದೇವೇಭ್ಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


(ಈ). ಅಗ್ನೇ | ಯಾಹಿ | ದೂತ್ಯಂ | ವಾರಿಷೇಣ್ಯಃ ॥ ದೇವಾನ್‌ | ಅಚ್ಛ | 
| | | | | 
'ಬ್ರಹ್ಮಕೃತಾ | ಗಣೇನ ॥ ಸರಸ್ವತೀಂ | ಮರುತಃ | ಅಶ್ವಿನಾ । ಅಪಃ ॥ 
| 


| | 
ಯಕ್ಷಿ ! ದೇವಾನ್‌ | ರತ್ನ ಧೇಂಯಾಯ 1 ವಿಶ್ವಾನ್‌ | ಸ್ವಾಹಾ - 


ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| I I 
(ಉ). ದ್ಯೌಃ । ಪಿತಃ | ಪೃಥಿವಿ । ಮಾತಃ | ಅಧ್ರುಕ್‌ ॥ ಅಗ್ನೇ | ಭ್ರಾತಃ | 


| 
ವಸವಃ । ಮೃಡತ | ನಃ ॥ ವಿಶ್ವ ಆದಿತ್ಯ । ಅದಿತೇ | ಸಜೋಷಾಃ ॥ 


|| | | || 
ಅಸ್ಮಭ್ಯಂ | ಶರ್ಮ 1 ಬಹುಲಂ | ವಿಯಂತ | ಸ್ವಾಹಾ - ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ 
ದೇವೇಭ್ಯ ಇದಂ ನೆಮಮ ॥ 
1| 
(ಊಂ). ವಿಶ್ವೇದೇವಾಃ | ಶೃಣುತ | ಇಮಂ |! ಹವಂ | ಮೇ ॥ ಯೇ | 
ಅಂತರಿಕ್ಷೇ | ಯೇ | ಉಪದ್ಯವಿಷ್ಠ ॥ ಯೇ! ಅಗ್ನಿ ಜಿಹ್ವಾಃ | ಉತ | ವಾ। 


( | 
ಯ ಜತ್ರಾಃ || ಆಸದ್ಯ | ಅಸ್ಮಿನ್‌ | ಬರ್‌ಹಿಷಿ 1 ಮಾದಂತುದ್ವಮ್‌ | 
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|| 

ಸ್ವಾಹಾ - ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 

ನಿವೀತೀ ಭೂತ್ವಾ (ನಿವೀತಿಯಲ್ಲಿ), 


| 
೨ ಎ 
೫. ಸಾಗ್‌ಂಹಿತೀಬಗ್ಳೋ ದೇವತಾಬ್ಯೆ ಉಪನಿಷದ್ಭ ಸ್ಟಾ ಹಾ 


ಸಾಗ್‌ಂಹಿತೀಭ್ಯೋ ದೇವತಾಭ್ಯ ಉಪನಿಷದ್ಭ, ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| 
೨ ವಿ ಎ 
೬. ಂತತಾಜ್ಞಿಕೀಬ ಕ್ಯ ದೇವ'ತಾಬ್ಯೆ ಉಪನಿಷದ್ಭ್ಯ ಸ್ಸಾ ಹಾ - 


ಯಾಜ್ಞಿಕೀಭ್ಯೋ ದೇವತಾಭ್ಯ ಉಪನಿಷದ್ಭ, ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


I 
೭. ವಾರುಣೀಬಗ್ಳೋ ದೇವ'ತಾಬ್ಯ ಉಪನಿಷ'ದ್ಭ, ಸ್ಸಾಹಾ - 


ವಾರುಣೀಭ್ಯೋ ದೇವತಾಭ್ಯ ಉಪನಿಷದ್ಭ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
( 
೮. ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಸ್ವಯಂಭುವೇ ಸ್ವಾಹಾ - ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಸ್ವಯಂಭುವ ಇದಂ 
ನಮಮ ॥ 
| 
೯. ಸದಸಸ್ಟತಯೇ ಸ್ವಾಹಾ - ಸದಸಸ್ಪತಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
ಉಪವೀತೀ ಭೂತ್ವಾ (ಉಪವೀತಿಯಲ್ಲಿ), 


ಟ (| | I || 
ಓಂ ಸದಸಃ | ಪತಿಂ | ಅದ್ಭುತಂ | ಪ್ರಿಯಂ | ಇಂದ್ರಸ್ಯ | ಕಾಮ್ಯಮ್‌ || 


11 ` || 
ಸನಿಂ 1 ಮೇಧಾಂ | ಅಂಖಾಸಿಷಮ್‌ । ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯೇ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ 


ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
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ಉಪಸಾನಂ ಇ 
ರು 


* ನಂತರ ವಟುವು ಅಗ್ನಿಯ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು | ಅಗ್ನಿ - ನಾಣು ದ ಆದಿತ್ಯ 
- ವ್ರಅಲನಾಂ ವ್ರತಪತೇ, ಈ ೪ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ, ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ ವ್ರತವನ್ನು ಆ ಈರ 
ಉಪಸ್ಥಾನ (ಹೇಳುವುದು) ಮಾಡುವುದು ॥ 


i | 
(ಅ) ಅಗ್ನೇ ! ವ್ರತಪತೇ | ಕಾಂಡ ಯಷಿಭ್ಯಃ | ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ | ವ್ರತಂ | 


ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ | ತಚ್ಛಕೇಯಂ | ತನ್ನೆ ತ. ರಾಧ್ಯತಾಮ್‌ (| 


(ಆ) ವಾಯೋ | ವ್ರತಪತೇ | ಕಾಂಡ ಯಪಿಭ್ಯಃ | ಪ್ರಾ ಜಾಪತ್ಯಂ | ವ್ರತಂ | 


ಚರಿಷ್ಟಾ ಮಿ | ತಚ್ಛಕೇಯಂ | ತನ್ಮೇ | ರಾಧ್ಯತಾಮ್‌ ॥ 


| 
(ಇ) ಆದಿತ್ಯ | ವ್ರತಪತೇ । ಕಾಂಡ ಯಷಿಭ್ಯಃ | ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ ! ವ್ರತಂ | 


ಚರಿಷಾ ಮಿ | ತಚ್ಛಕೇಯಂ | ತನ್ಮೇ ರಾಧ್ಯತಾಂ ॥ 


|| | 
(ಈ) ವ್ರತಾನಾಂ | ವ್ರತಪತೇ | ಕಾಂಡ ಜಷಿಭ್ಯಃ | ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ | ವ್ರತಂ I 
| | 
ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ | ತಚ್ಛಕೇಯಂ | ತನ್ಮೇ ರಾಧ್ಯತಾಂ ॥ 


* ವಟುವು, ಬಿಸಿಯಾಗಿರುವ ನೀರನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದು | ನಮೋವಾಚೇ....(ಆರಣ್ಯಕ ೪ನೇ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮೊದಲ ಅನುವಾಕ) ಮುಂತಾದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಹೇಳುವುದು ॥ 


ವಟುಃ ಮದಂತೀ(ಉಷ್ಣ್ಕೋದಕಂ) ಸ್ಪರ್ಶನಂ ಕುಂತರ್ತಾತ್‌ | ನಮೋ 
ವಾಚಾದಿಕಂ ಪಠೇತ್‌, 


ಓಂ ನಮಃ | ವಾಚೇ | ಯಾ | ಚೋದಿತಾ | ಯಾ ಚ | ಅನುದಿತಾ | 
I 
ತಸ್ಕೈ 1 ವಾಚೇ | ನಮೋ ನಮಃ । ವಾಚೇ । ನಮಃ । ವಾಚಸ್ಪತಯೇ | 


I I 
ನಮಃ | ಜುಷಿಭ್ಯಃ | ಮಂತ್ರಕೃದ್ಭ್ಯಃ |! ಮಂತ್ರಪತಿಭ್ಯಃ । ಮಾ ಮಾಂ | 
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ಯಷಯಃ । ಮಂತ್ರಕೃತಃ । ಮಂತ್ರಪತಯಃ | ಪರಾದುಃ । ಮಾಹಂ | 
ಯಷೀನ್‌ । ಮಂತ್ರಕೃತಃ । ಮಂತ್ರಪತೀನ್‌ | ಪರಾದಾಂ | ವೈಶ್ವದೇವೀಂ 1 
ವಾ ಚಮುದ್ಯಾಸಂ | ಶಿವಾ೧ ' ಅದಸ್ತಾಂ ಜುಷ್ಟಾಂ ದೇವೇಭ್ಯಃ 
ಶರ್ಮ ಮೇ । ದ್ಯಶ್ಯರ್ಮ । ಪೃಥಿವೀ ಶರ್ಮ । ವಿಶ್ವಮಿದಂ | ಜಗತ್‌ ॥ 
ಶರ್ಮ । ಚಂದ್ರಶ್ಚ । ಸೂರ್ಯಶ್ಚ 1 ಶರ್ಮ । ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಜಾಪತೀ ॥ 
ಭೂತಂ ವದಿಷ್ಯೇ 1 ಭುವನಂ ವದಿಷ್ಯೇ । ತೇಜೋ ವದಿಷ್ಯೇ 1 ಯಶೋ 
ವದಿಷ್ಯೇ | ತಪೋ ವದಿಷ್ಯೇ | ಬ್ರಹ್ಮ ವದಿಷ್ಯೇ | ಸತ್ಯಂ ವದಿಷ್ಯೇ 
ತಸ್ಮಾ ಅಹಂ । ಇದಂ | ಉಪಸ್ತರಣಂ । ಉಪಸ್ತೃಣ 1 ಉಪಸ್ತರಣಂ 
ಮೇ | ಪ್ರಜಾಯ್ಯೆ | ಪಶೂನಾಂ | ಭೂಯಾತ್‌ | ಉಪಸ್ತ ರಣಮಹಂ 
ಪ್ರಜಾಯ್ಕೆ 1 ಪಶೂನಾಂ । ಭೂಯಾಸಂ । ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ | ಮೃತ್ಯೋಃ । ಮಾ 
ಪಾತಂ ॥ ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ । ಮಾ ಮಾ | ಹಾಸಿಷ್ಟಂ | ಮಧುಮನಿಷ್ಯೇ । ಮಧು 
ಜನಿಷ್ಯೇ | ಮಧು ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ | ಮಧು ವದಿಷ್ಯಾಮಿ | ಮಧುಮತೀಂ | 
ದೇವೇಭ್ಯಃ | ವಾಚಮುದ್ಯಾಸಂ | ಶುಶ್ರೂಷೇಣ್ಯಾಂ | ಮನುಷ್ಯೇಭ್ಯಃ | 
ತಂ ಮಾ! ದೇವಾ ಅವನ್ನು \ ಶೋಭಾಯ್ಯೆ \ ಪಿತರ: | ಅನುಮದನ್ನು |! 
ಓಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ || 

ಸಮಿದಾಧಾನಮ್‌ - 


* ಅದಾದನಂತರ ಸಮಿದಾಧಾನವನ್ನು, ನಿಂತುಕೊಂಡೇ (ಕಪರ್ದಿಮುನಿಗಳ ಈ ಕೆಳಗಿನ 
ಆಧಾರದಂತೆ) ಕೆಳಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅತ್ತಿಯ(ಔದುಂಬರ) 
ಸಮಿತ್ತನ್ನು ಅಗ್ನಿಗೆ ಹಾಕುವುದು । 
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""ತಿಷ್ಕದ್ಧೋಮಾನ್‌'' ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಪೂರ್ಣಾಹುತಿ ಪುರೋಗಮಾನ್‌ । 
ಆಘಾರ ಸ್ರುಚ್ಯ ಏವಾನ್ಯಃ ಫಲೀಕರಣಮೇವ ಚ ॥ 


*ಔದುಂಬರಗತೋ ಹೋಮೋ” ಲಲಾಟೇ ಹೋಮ ಏವ ಚ! 


ಹ ದರ ದ 


ಲಾಜಾನಾಂ ಚ ತಥಾ ಹೋಮೋ ವಿವಾಹೇಷು ನ ಸಂಶಯಃ ॥ 
ಫಲೀಕರಣ ಹೋಮಶ್ಚ ಜಾತಕರ್ಮಣಿ ಕೀರ್ತತೇ | 
“ಸೌವ್ಯವ್ರತೇ ಸಮಿದ್ಧೋಮಃ'' ಐಂದ್ರಾಘಾರಸ್ತಥೈವ ಚ ॥ 
ಪೂರ್ಣಾಹುತಿಶ್ಚ ಶ್ರೌತೇ ಹಿ....... ಹೋಮಶ್ಚ “ತಿಷ್ಕನ್ನೇವ ನ ಸಂಶಯ:''! 
I I 
(ಅ) ಪೃಥಿವೀ । ಸಮಿತ್‌ ॥ ತಾಮಗ್ಗಿಃ । ಸಮಿಂಧೇ ॥ ಸಾಗ್ನಿಂ | ಸಮಿಂಧೇ ॥ 
I || I | | 
ತಾಮಹಂ | ಸಮಿಂಧೇ ॥ ಸಾ ಮಾ! ಸಮಿದ್ಧಾ ॥ ಆಯುಷಾ | ತೇಜಸಾ ॥ 
4 
ವರ್ಚಸಾ | ಶ್ರಿಯಾ ॥ ಯಶಸಾ | ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸೇನ ll ಅನ್ನಾದ್ಯೇನ | 


| || 
ಸಮಿನ್ತಾಂ | ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| I 
(ಆ) ಅಂತರಿಕ್ಷಂ | ಸಮಿತ್‌ ॥ ತಾಂ ವಾಯುಃ | ಸಮಿಂಧೇ ॥ ಸಾ ವಾಯುಂ | 
| || 
ಸಮಿಂಧೇ ॥ ತಾಮಹಂ 1 ಸಮಿಂಧೇ ॥ ಸಾ ಮಾ | ಸಮಿದ್ಧಾ ॥ ಆಯುಷಾ | 
I 
ತೇಜಸಾ ॥ ವರ್ಚಸಾ । ಶ್ರಿಯಾ ॥ ಯಶಸಾ । ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸೇನ ॥ ಅನ್ನಾದ್ಯೇನ | 


ಸಮಿನ್ತಾಂ । ಸ್ವಾಹಾ - ವಾಯವ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| | I 
(ಇ) ದ್ಯೌಸ್ಸಮಿತ್‌ ॥ ತಾಮಾದಿತ್ಯಃ | ಸಮಿಂಧೇ ॥ ಸಾದಿತ್ಯಂ | ಸಮಿಂಧೇ ॥ 
|| | I | 
ತಾಮಹಂ | ಸಮಿಂಧೇ ॥ ಸಾಮಾ! ಸಮಿದ್ಧಾ ॥ ಆಯುಷಾ | ತೇಜಸಾ ॥ 
ಸ | I I 
ವರ್ಚಸಾ । ಶ್ರಿಯಾ ॥ ಯಶಸಾ । ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸೇನ ॥ ಅನ್ನಾದ್ಯೇನ | 


ಸಮಿನ್ಹಾಂ | ಸ್ವಾಹಾ — ಆದಿತ್ಯಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ಬು 
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| | 
(ಈ) ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಾಮೇ | ಸಮಿದಸಿ |! ಸಪತ್ನಕ್ಷಯಣೀ ॥ ಭ್ರಾತೃವ್ಯಹಾ | 


ಮೇಆಸಿ । ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
ಉಪಸ್ಲಾನಂ - 
[3] 


* ನಂತರ ವಟುವು ಅಗ್ನಿಯ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು । ಅಗ್ನಿ - ವಾಯು - ಆದಿತ್ಯ 
- ವ್ರತಾನಾಂ ವ್ರತಪತೇ, ಈ ೪ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ, ಸೌಮ್ಯವ್ರತವನ್ನು ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ 
ಉಪಸ್ಥಾನ(ಹೇಳುವುದು)ಮಾಡುವುದು Il 


| I 
(ಅ) ಅಗ್ನೇ ವ್ರತಪತೇ । ಕಾಂಡಯಷಿಭ್ಯಃ | ಸೌಮ್ಯಂ ವ್ರತಂ | ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ । 


| | 
ತಚ್ಚ ಕೇಯಂ | ತನ್ಮೇ ರಾಧ್ಯತಾಂ ॥ 


1 | 
(ಆ) ವಾಯೋ ವ್ರತಪತೇ ! ಕಾಂಡಯಪಿಭ್ಯಃ | ಸೌಮ್ಯಂ ವ್ರತಂ | ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ | 


| | 
pe] 
ತಚ್ಛಕೇಯಂ | ತನ್ಮೇರಾಧ್ಯತಾಂ Il 


[ ( 
(ಇ) ಆದಿತ್ಯ ವ್ರತಪತೇ । ಕಾಂಡ ಬಷಿಭ್ಯಃ | ಸೌಮ್ಯಂ ವ್ರತಂ | ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ । 


| | 
ತಚ್ಛ ಕೇಯಂ 1 ತನ್ಮೇ ರಾಧ್ಯತಾಂ ॥ 


| I 
(ಈ) ವ್ರತಾನಾಂ ವ್ರತಪತೇ । ಕಾಂಡ ಖುಷಿಭ್ಯಃ | ಸೌಮ್ಯಂ ವ್ರತಂ | 


| I 
ಸಗ ಎ 
ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ | ತಚ್ಛಕೇಯಂ | ತನ್ಮೇ ರಾಧ್ಯತಾಂ ॥ 


* ಆರಣ್ಯಕ ೪ (ಯುಂಜತೇ ಮನ......,) ಮತ್ತು ೫ ನೇ (ದೇವಾ ವೈ.....,) ಪ್ರಶ್ನೆಯ 
ಪೂರ್ಣಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಅನುವಾಕವಾದರೂ ಹೇಳಬೇಕು । ಅನಿವಾರ್ಯ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
“ಯುಂಜತೇ ಸವಿತಾ' ಹೀಗಾದರೂ ಹೇಳಬೇಕು । 


ಮಂತ್ರವಿಧ್ಯನುವಾಕಾದಿ ಪದಾನ್ಯೇತಾನಿವಾಚಯೇತ್‌ । ""ಯುಂಜತೇ ಸವಿತಾ” 
ಇತಿ ವಾಚಯಿತ್ವಾ | 


ps) 
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ಉಪಸಾನಂ - 

[4 3) 
* ನಂತರ ವಟುವು ಅಗ್ನಿಯ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು । ಅಗ್ನಿ - ವಾಯು - ಆದಿತ್ಯ 


- ವ್ರತಾನಾಂ ವ್ರತಪತೇ - ಈ ೪ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ, ಆಗ್ನೇಯವ್ರತವನ್ನು ಮತ್ತು 


ವೈಶ್ವದೇವವ್ರತವನ್ನೂ ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಉಪಸ್ಥಾನ(ಹೇಳುವುದು)ಮಾಡುವುದು || 


|| I 
(ಅ) ಅಗ್ನೇ ವ್ರತಪತೇ । ಕಾಂಡ ಬಷಿಭ್ಯಃ | ಆಗ್ನೇಯಂ ವ್ರತಂ | ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ | 


| [ 
ತಚ್ಚ ಕೇಯಂ | ತನ್ಮೇ ರಾಧ್ಯತಾಂ ॥ 


|| | 
(ಆ) ವಾಂತೋ ವ್ರತಪತೇ | ಕಾಂಡ ಖಷಿಭ್ಯಃ 1 ಆಗ್ನೇಯಂ ವ್ರತಂ | 


| I 
' ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ ! ತಚ್ಛಕೇಯಂ | ತನ್ಮೇ ರಾಧ್ಯತಾಂ ॥ 


| | 
(ಇ) ಆದಿತ್ಯ ವ್ರತಪತೇ । ಕಾಂಡ ಯಷಿಭ್ಯಃ | ಆಗ್ನೇಯಂ ವ್ರತಂ ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ 
| [ 
ತಚ್ಛಕೇಯಂ | ತನ್ಮೇ ರಾಧ್ಯತಾಂ ॥ 


|| 
(ಈ) ವ್ರತಾನಾಂ ವ್ರತಪತೇ ಟ ಕಾಂಡ ಖುಷಿಭ್ಯಃ । ಆಗ್ನೇಯಂ ವ್ರತಂ | 


| | 
ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ | ತಚ್ಛಕೇಯಂ | ತನ್ಮೇ ರಾಧ್ಯತಾಂ ॥ 


(| | 
(ಅ) ಅಗ್ನೇ ವ್ರತಪತೇ | ಕಾಂಡ ಖುಷಿಭ್ಯಃ | ವೈಶ್ವದೇವಂ ವ್ರತಂ | 


[ ( 
ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ | ತಚ್ಛಕೇಯಂ | ತನ್ಮೇ ರಾಧ್ಯತಾಂ ॥ 


(ಆ) ವಾಯೋ ವ್ರತಪತೇ | ಕಾಂಡ ಖಷಿಭ್ಯ: । ವೈಶ್ವದೇವಂ ವ್ರತಂ | 


| { 
ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ | ತಚ್ಛಕೇಯಂ | ತನ್ಮೇ ರಾಧ್ಯತಾಂ ॥ 
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| 
(ಇ) ಆದಿತ್ಯ ವ್ರತಪತೇ | ಕಾಂಡ ಖುಷಿಭ್ಯಃ ! ವೈಶ್ವದೇವಂ ವ್ರತಂ | 


I ( 
ಚೆರಿಷಾ ೭: । ತಚ್ಛಕೇಯಂ | ತನ್ಮೇ ರಾಧ್ಯತಾಂ || 


(| | 
(ಈ) ವ್ರತಾನಾಂ ವ್ರತಪತೇ | ಕಾಂಡ ಖಷಿಭ್ಯಃ | ವೈಶ್ಯ 


A ಶ್ವದೇವಂ ವ್ರತಂ | 


I ( 
ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ | ತಚ್ಛಕೇಯಂ | ತನ್ಮೇ ರಾಧ್ಯತಾಂ ॥ 


ಉತ್ತರತಂತ್ರಂ 


ಅನೂಯಾಜ ಸಮಿತ್ತಿನ ಮತ್ತು ಇಧ್ಮವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ದಾರದ 
ಹೋಮ - 


ಇದೆ. 


ಸಮಿತ್‌ ಸನ್ನಹನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಧಾನಾಹುತ್ಯನಂತರಮ್‌ | 
ಸತು ಅನ್ಯಥೇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತತ್ರೈವ ಉಕ್ತಂ ಕಪರ್ದಿನಾ ॥ 
ಅಗ್ನಾವಮಂತ್ರಕಂ ಸ್ಮಾರ್ತೇ ದೇವಮುದ್ದಿ. ಶ್ಯ ಸಂತ್ಯಜೇತ್‌ | 
ಯತ್ರಯತ್ರ ಇಧ್ಮತಂತ್ರಸ್ಯ ತತ್ರತತ್ರ ಏವಂ ಇಶ್ಯತೇ 1 


ಜಂಯಾದಿ (ಜಂಯಾ=ಚಿತ್ತಿ, ಅಬ್ಯಾತಾನ-ಅಗ್ನಿರ್ಭೊೋತಾನಾಂ, 
ರಾಷ್ಟ್ರಭೃತ್‌೯ಖುತಾಷಾಟ್‌) ಹೋಮ- 


ಇದೆ. 


ಅಷ್ಟಕಾಸು ಚ ದಧ್ಯನ್ನಹೋಮ ಈಶಾನಬಲಾವಪಿ | 
ವೃಷೋತ್ಪರ್ಗೇ ಚ ಸಂಸರ್ಗೇ ಗೋದಾನಾಖ್ಯವ್ರತೇ ತಥಾ ॥ 
ಅಧ್ಯಾಯೋಪಾಕರ್ಮಣಿ ಚ “ವ್ರತೇಷೂತ್ಸರ್ಜನೇಷು''ಚ | 


€6 323 
ಮುಖಾಹುತಿಶ್ಚಾಗ್ನಿಮುಖಂ ಕರ್ತವ್ಯಾಶ್ಚ ಜಯಾದಯಃ” ॥ 
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ಪರಿಧ್ಯಂಜನ - 

ಇದೆ. 

ಲೇಪಕಾರ್ಯ - 

ಈ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಇದು ಇಲ್ಲ. 


- 


“ವ್ರತೇಷು”” ಸುವನೇ ಚೈವ ತಥಾ ವಾಧ್ಯಯನೇ ಮಖೇ । 
ಪರಿಧಿ ಪ್ರಹರಣಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ “ಲೇಪಕಾರ್ಯಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ” ॥ 


ಪರಿಧಿಪ್ರಹರಣ - 
ಇದೆ. 


“ವ್ರತೇಷು” ಸುವನೇ ಚೈವ ತಥಾ ವಾಧ್ಯಯನೇ ಮಖೇ । 
“ಪರಿಧಿ ಪ್ರಹರಣಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌'' ಲೇಪಕಾರ್ಯಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ 


ಆಘಾರಹೋಮ - 

ಇದೆ. 

ಸಂಸ್ರಾವಹೋಮ - 

ಇದೆ. 

"ನಾಶಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪರಿಧಯೋ'' ಯತ್ರಸ್ಯ ಗೃಹ್ಯಭಾಷ್ಯತಃ । 

ತತ್ರ ತತ್ರಾಭಿಸಾಮಥ್ಯಾ್ಯತ್‌ ""ಸಂಸ್ರಾವೋಪಿ ವಿಧೀಯತೇ””॥। 
ಅನಾಜ್ಞಾತ ಮತ್ತು ಸರ್ವಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಹೋಮಗಳು - 


ಇವೆ. 


23 
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ಪೂರ್ಣಾಹುತಿ - 
ಇಲ್ಲ. 
ವಿವಾಹಾದಿ ಕ್ರಿಯಾಸ್ಸರ್ವಾಃ ಶಾಲಾಯಾಂ ವಾಸ್ತು ಹೋಮಕೇ | 


“ವ್ರತಬಂಧೇ ಚ ಮೋಕ್ಷೇ'' ಚ ಪೂರ್ಣಾಹುತಿಂ ನ ಕಾರಯೇತ್‌ ॥ 


ಶಾಂತಿಮಂತ್ರ ಪಠವಂ ಇ 
ಬಿಸಿನೀರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ । ಈ ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವುದು | 


ಮದಂತೀ ಸ್ಪರ್ಶನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ | ಶನ್ನೋನುವಾಕ ಪಠನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ 


(ಆರಣ್ಯಕ ೪ ಪ್ರಶ್ನೆ, ಕಡೆಯಿಂದ ೨ ನೇ ಅನುವಾಕ) - 


ಓಂ ಶನ್ನೋ ವಾತಃ | ಪವತಾಂ | ಮಾತರಿಶ್ವಾ । ಶಂ ನಸ್ತಪತು 
ಸೂರ್ಯಃ ॥ ಅಹಾನಿ | ಶಂ ಭವಂತು ನಃ  ಶಗ್‌ಂ ರಾಸ್ರಿಃ । ಪ್ರತಿಧೀಯತಾಮ್‌ 
ಶಮುಷಾ ನಃ । ವ್ಯುಚ್ಛತು | ಶಮಾದಿತ್ಯಃ । ಉದೇತುನಃ ॥ ಶಿವಾನಃ 
ಶಂತಮಾ | ಭವ । ಸುಮೃಡೀಕಾ | ಸರಸ್ವತಿ ॥ ಮಾತೇ ವ್ಯೋಮ 
ಸಂದೃಶಿ \W ಇಡಾಯ್ಕೆ ವಾಸ್ತ್ವ್ವಸಿ | ವಾಸ್ತು ಮತ್‌ | ವಾಸ್ತುಮಂತಃ 
ಭೂಯಾಸ್ಮ । ಮಾ ವಾಸ್ತೋಶಿಫ್ಸ್ಮಹಿ 1 ಅವಾಸ್ತು | ಸ ಭೂಯಾತ್‌ 


A || [| [| | 
ಯೋತಸ್ಮಾನ್‌ I ದ್ವೇಷ್ಟಿ | ಯಂಚ ಟ ವಯಂ \ ದ್ವಿಷ್ಮಃ | ಪ್ರತಿಷ್ಕಾಂಸಿ 


[ | || 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾವಂತಃ | ಭೂಯಾಸ್ಮ | ಮಾಪ್ರತಿಷ್ಮಾಂಾಃ \ ಛಿಥ್ಸ ಹಿ 


ಟ ॥ 
ಅಪ್ರತಿಷ್ಠಃ । ಸ ಭೂಯಾತ್‌ । ಯೋಸಸ್ಕಾನ್‌ । ದ್ವೇಷ್ಟಿ ! ಯಂ ಚ । ವಯಂ। 


1 | 
ದ್ವಿಷ್ಮಃ ॥ ಆವಾತವಾಹಿ । ಭೇಷಜಂ । ವಿವಾತವಾಹಿ । ಯದ್ರಪಃ ॥ ತ್ವಗ್‌ಂ 


ಟ || 
ಹಿ ! ವಿಶ್ವಬೇಷಜಃ । ದೇವಾನಾಂ | ದೂತ ಈಯಸೇ ॥ ದ್ವಾವಿಮೌ । 


I I 
ವಾತೌ ವಾತಃ | ಆಸಿಂಧೋಃ 1 ಆ ಪರಾವತಃ || 
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ದಕ್ಷಂ ಮೇ । ಅನ್ಯ ಆವಾತು | ಪರಾ | ಅನ್ಯೋ ವಾತು | ಯದ್ರಪಃ ll 
ಯದದಃ | ವಾತ ತೇ ! ಗೃಹೇ | ಅಮೃತಸ್ಯ । ನಿಧಿರ್ಜಿತಃ ॥ ತತೋ 
ನಃ | ದೇಹಿ ಜೀವಸೇ | ತತೋ ನಃ | ಧೇಹಿ ಭೇಷಜಮ್‌ I ತತೋ 
ನಃ । ಮಹ ಆವಹ | ವಾತ ಆವಾತು । ಭೇಷಜಮ್‌ ॥ ಶಂಭೂಃ | 


| 
ಮಂಕೋಭೂಃ | ನೋ ಹೃದೇ | ಪ್ರಣ ಆಯೂಗ್‌ಂಷಿ | ತಾರಿಷತ್‌ ॥ 


ಇಂದ್ರಸ್ಯ | ಗೃಹೋಸಿ 1 ತಂ ತ್ವಾ 1 ಪ್ರಪದ್ಯೇ | ಸಗುಸ್ಸಾಶ್ವಃ ॥ ಸಹ 
ಯನ್ಮೇ । ಅಸ್ತಿ ತೇನ ॥ ಭೂಃ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ! ಭುವಃ ಪ್ರಪದ್ಯೇ । ಸುವಃ 
ಪ್ರಪದ್ಯೇ 1 ಭೂರ್ಭುವಸ್ಸುವಃ । ಪ್ರಪದ್ಯೇ 1 ಮಾಯುಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ | 
ಅನಾರ್ತಾಂ | ದೇವತಾಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ | ಅಶ್ಮಾನಂ | ಆಖಣಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ 
ಪ್ರಜಾಪತೇಃ | ಬ್ರಹ್ಮ ಕೋಶಂ | ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಪದ್ಯೇ | ಓಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ll 
ಅಂತರಿಕ್ಷಂ ಮೇ । ಉರ್ವ್ಪಂತರಂ । ಬೃಹದಗ್ನಯಃ । ಪರ್ವತಾಶ್ನ | 
ಯಂಯಾ ವಾತಃ | ಸ್ವಸ್ತ್ಯಾ ! ಸ್ವಸ್ತಿ ಮಾಂ | ತಂಖಾ ಸ್ವಸ್ತ್ಯಾ | ಸ್ವಸ್ತಿ 
ಮಾನಸಾನಿ ॥ ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ | ಮೃತ್ಯೋರ್ಮಾ | ಪಾತಂ | ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ | 
ಮಾ ಮಾ ಹಾಸಿಷ್ಟಂ | ಮಯಿ ಮೇಧಾಂ | ಮಯಿ ಪ್ರಜಾಂ | ಮಯ್ಯಗ್ನಿ: | 
ತೇಜೋ ದಧಾತು | ಮಯಿ ಮೇಧಾಂ | ಮಯಿ ಪ್ರಜಾಂ | ಮಯೀಂದ್ರಃ | 


[ I 
ಇಂದ್ರಿಯೆಂ ದಧಾತು । ಮಯಿ ಮೇಧಾಂ |! ಮಯಿ ಪ್ರಜಾಂ ! ಮಯಿ 


( 
ಸೂರ್ಯಃ । ಭ್ರಾಜೋ ಧಧಾತು ॥ 
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। 
ದ್ಯುಭಿಃ | ಅಕ್ತುಭಿಃ | ಪರಿಪಾತಂ | ಅಸ್ಮಾನ್‌ | ಅರಿಷ್ಟೇಭಿಃ \ ಅಶ್ವಿನಾ 


| 
ಸೌಭಗೇಭಿಃ ॥ ತನ್ನಃ । ಮಿತ್ರೋವರುಣಃ | ಮಾಮಹನ್ತಾಂ | ಅದಿತಿಸ್ಸಿ 


ಸ 
ಪೃಥಿವೀ ಟ ಉತ ದ್ಯೌಃ ॥| ಕಯಾನಶ್ಚಿತ್ರ | ಆ ಭುವ ದೂತೀ \ ಸ 
ವೃಧಃ । ಸಖಾ ॥ ಕಂಖಾ ಶಟಿಷ್ಠಯಾ । ವೃತಾ ॥ ಕಸ್ತ್ವಾ ಸತ್ಯಃ | 
ಮದಾನಾಂ | ಮಗ್‌ಂ ಹಿಷ್ಕಃ 1 ಮಥ್ಗದನ್ನಸಃ ॥ ದೃಢಾ ಚಿದಾರುಜೇ | 
ವಸು || ಅಭೀಷುಣಃ | ಸಖೀನಾಂ | ಅವಿತಾ | 8 ಣಾಮ್‌ ॥ ಶತಂ 
ವಾಸಿ | ಊತಿಬಿಃ | ವಯಸ್ಸುಪರ್ಣಾ: | ಉಪಸೇದುರಿಂದ್ರಂ | 
ಪ್ರಿಯಮೇಧಾಃ | ಜಷಯಃ | ನಾಧಮಾನಾಃ W ಅಪಧ್ವಾನ್ತ ೦ 1 ಊರ್ಣುಹಿ | 
ಪೂರ್ಧಿ ಚಖ್ಹುಃ 1 ಮುಮುಗ್ಛಿ | ಅಸ್ಮಾನ್‌ | ನಿಧ ಯೇಂವ | ಬದ್ಭಾನ್‌ ॥ 
ಶನ್ನೋ ದೇವೀಃ | ಅಭಿಷ್ಟಯೇ || ಆಪೋಭವಂತು | ಪೀತಯೇ ॥ ಶಂ 
ಯೋಃ 1 ಅಭಿಸ್ರವಂತು ನಃ ॥ ಈಶಾನಾ | ವಾರ್ಯಾಣಾಂ \ ಖ್ಹಯಂತೀಃ | 
ಚರ್ಷಣೀನಾಮ್‌ ॥ ಅಪೋ ಯಾಚಾಮಿ | ಭೇಷಜಮ್‌ ॥ ಸುಮಿತ್ರಾ 
ನಃ | ಆಪ ಓಷಧಯಃ | ಸಂತು ದುರ್ಮಿತ್ರಾಃ | ತಸ್ಮೈ ಭೂಯಾಸುಃ | 


|| ತ್ಕ [| 
ಂಕೋತಸ್ಮಾನ್ಹೇಷ್ಟಿ 1 ಯಂ ಚ ವಯಂ \ ದ್ವಿಷ್ಮಃ | 


ಆಪೋ ಹಿ | ಸ್ಥಾ ಮಯೋಭುವಃ | ತಾ ನಃ | ಊರ್ಜೆೇ | ದಧಾತನ ॥ 

ಮಹೇರಣಾಯ | ಚಖ್ಚಿಸೇ IW ಯೋವಃ | ಶಿವತಮಃ । ರಸಃ | ತಸ 
( ಟ ಸ 

ಭಾಜಯತ | ಇಹ ನಃ ॥ ಉಶತೀರಿವ | ಮಾತರಃ || ತಸ್ಮಾ ಅರಂಗಮಾಮ | 


| | 
ವೋ ಯಸ್ಯ । ಖ್ಲಯಾಯ । ಜಿನ್ವಥ ॥ ಆಪಃ । ಜನಯಥ | ಚ ನಃ 1 
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ಪೃಥಿವೀ ಶಾಂತಾ | ಸಾಂಗ್ನಿನಾ ಶಾಂತಾ | ಸಾಮೇ ಶಾಂತಾ | ಶುಚಗ್‌ಂ 
ಶಮಯತು ॥ ಅಂತರಿಕ್ಚಂ | ಶಾಂತಂ । ತದ್ವಾಯುನಾ । ಶಾಂತಂ | ತನ್ಮೇ 
ಶಾಂತಂ \ ಶುಚಗ್‌ಂ ಶಮಯತು ॥ ದ್ಯೌಶ್ವಾಂತಾ | ಸಾಂಂದಿತ್ಯೇನ ಶಾಂತಾ | 
ಸಾಮೇ ಶಾಂತಾ । ಶುಚಗ್‌ಂ ಶಮಯತು ॥ ಪೃಥಿವೀಶಾಂತಿಃ । ಅಂತರಿಕ್ಟಗ್‌ಂ 
ಶಾಂತಿಃ \ ದೈಶ್ಯಾಂತಿಃ | ದಿಶಶ್ಯಾಂತಿಃ | ಅವಾಂತರದಿಶಾಶ್ವಾಂತಿಃ | ಆಗ್ನಿಶ್ವಾಂತಿಃ | 
ವಾಯುಶ್ಯಾಂತಿಃ | ಆ ದಿತ್ಯಶ್ಶಾಂತಿಃ | ಚಂದ್ರವಳಾಶ್ಯಾಂತಿ: | ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ 
ಶಾಂತಿಃ । ಆಪಶ್ವಾಂತಿಃ | ಓಷಧಂಸಶ್ವಾಂತಿಃ | ವನಸ್ಪತಂತುಃ ಶಾಂತಿಃ | 
ಗೌಶ್ವಾಂತಿಃ | ಅಜಾಶಾಂತಿಃ | ಅಶ್ವಶ್ವಾಂತಿಃ | ಪುರುಷಶ್ವಾಂತಿಃ | ಬ್ರಹ್ಮಶಾಂತಿಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ವಾಂತಿಃ | ಶಾಂತಿರೇವ ಶಾಂತಿಃ ! ಶಾಂತಿರ್ಮೇ । ಅಸ್ತುಶಾಂತಿಃ Il 


(| 
ತಯಾಹಂ 1 ಶಾಂತ್ಯಾ | ಸರ್ವಶಾಂತ್ಯಾ । ಮಹ್ಯಂ ದ್ವಿಪದೇ । ಚತುಷ್ಪದೇ ಚ 1 


ಶಾಂತಿಂ ಕರೋಮಿ ! ಶಾಂತಿರ್ಮೇ | ಅಸ್ತು ಶಾಂತಿಃ ॥ ಏಹ ಶ್ರೀಶ್ಚ | ಪ್ರೀಶ್ಚ 
ಧೃತಿಶ್ಚ । ತಪೋ ಮೇಧಾ । ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ । ಶ್ರದ್ಧಾ ಸತ್ಯಂ 1 ಧರ್ಮಶ್ಚೈತಾನಿ । 
ಮೋತಿಷ್ಯೆಂತಂ | ಅನೂತಿಷ್ಠಂತು | ಮಾ ಮಾಂ | ಶ್ರೀಶ್ವ ಹ್ರೀಶ್ಚ | 
ಧೃತಿಶ್ಚ | ತಪೋ ಮೇಧಾ | ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಶ್ರದ್ಧಾ | ಸತ್ಯಂ ಧರ್ಮಃ | 
ಚೈತಾನಿ | ಮಾಮಾ ! ಹಾಸಿಷುಃ || ಉದಾ ಯುಷಾ | ಸ್ವಾಯುಷಾ | 


| | | | 
ಉದೋಷಧೀನಾಂ | ರಸೇನ | ಉತ್ಪರ್ಜನ್ಯಸ್ಯ! ಶುಷ್ಮೇಣ ।ಟ ಉದಸ್ಥಾಂ | 


|| [| 
ಅಮೃತಾಂ | ಅನು ॥ 


ಟ [ || I I 
ತಚ್ಚಕ್ಸುಃ | ದೇವಹಿತಂ | ಪುರಸ್ತಾತ್‌ | ಶುಕ್ರಮುಚ್ಚರತ್‌ || ಪಶ್ಯೇಮ | 
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ಶರದಶ್ವತಂ | ಜೀವೇಮ । ಶರದಶ್ವತಂ । ನಂದಾಮ । ಶರದಶೃತಂ 
ಮೋದಾಮ । ಶರದಶ್ವತಂ । ಭವಾಮ । ಶರದಶ್ವತಂ | ಶೃಣವಾಮ 
ಶರದಶ್ವತಂ । ಪ್ರಬ್ರವಾಮ । ಶರದಶ್ವತಂ । ಅಜೀತಾಸ್ಯಾಮ । ಶರದಶ್ವತಂ 
ಜ್ಯೋಕ್ಚ ಸೂರ್ಯಂ | ದೃಶೇ ॥ ಯ ಉದಗಾತ್‌ | ಮಹತಃ | ಅರ್ಣವಾತ್‌ 
ವಿಭ್ರಾ ಜಮಾನಃ । ಸರಿರಸ್ಯ । ಮದ್ಯಾತ್‌ । ಸ ಮಾ ವೃಷಭ: 
ಲೋಜಹಿತಾಕ್ಸಃ | ಸೂರ್ಯೋವಿಪಶ್ಚಿತ್‌ | ಮನಸಾ ಪುನಾತು ॥ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ 


ಚೋತನ್ಯಸಿ | ಬ್ರಹ್ಮಣಃ | ಆಣೀಸ್ಥಃ 1 ಬ್ರಹ್ಮಣಃ | ಆವ ಪನಮಸಿ 


ಥಾಡಿತೇಯಂ | ಪೃಥಿವೀ | ಬ್ರಹ್ಮಣಾ \ ಮಹೀಧಾರಿತಂ | ಏನೇನ | 


ಮಹದಂತರಿಕ್ಚಂ \ ದಿವಂದಾಧಾರ \ ಪೃಥಿವೀಂ | ಸ ದೇವಾಂ | ಯದಹಂ 


ವೇದ | ತದಹಂ | ಧಾರಯಾಣಿ । ಮಾಮದ್ವೇದಃ | ಅಧಿ ವಿಸ್ತಸತ್‌ Ww 


ಮೇಧಾಮನೀಷೇ | ಮಾವಿಶತಾಂ | ಸಮೀಚೀ | ಭೂತಸ್ಯ | ಭವ್ಯಸ್ಯ 


ಅವರುಧ್ಯೈ | ಸರ್ವಮಾಯು: 1 ಅಯಾನಿ | ಸರ್ವಮಾಯುಃ | ಅಯಾನಿ I 


ಆಭಿರ್ಗೀರ್ಭಿಃ | ಯದತೋ ನಃ | ಊನಂ | ಆಪ್ಯಾ ಯಯ | ಹರಿವಃ | 


ವರ್ಧವಮಾನಃ 1! ಯದಾಸ್ತೋತೃಭ್ಯಃ | ಮಹಿ ಗೋತ್ರಾ | ರುಜಾಸಿ 1 


[| [| 
ಭೂಯಿಷ್ಯಭಾಜಃ । ಅಧ ತೇ 1 ಸ್ಯಾಮ ॥ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಾವಾದಿಷ್ಠ | ತನ್ನಃ | 


ಗೆ! 
[| 

ಮಾಹಾಸೀತ್‌ ॥ ಓಂ ಶಾಂತಿಶ್ಶಾಂತಿಶ್ಶಾಂ ತಿಃ || 

ಉತ್ತರ ಪರಿಷೇಚನಂ - 


ಇದೆ. 
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ಪ್ರಣಿತಾ ಮಾರ್ಜನ - 

ಅಮಂತ್ರಕವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 

ಪ್ರಣೀತಾ ಮಾರ್ಜನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ “ಸ್ಮಾರ್ತಕರ್ಮಣ್ಯಮಂತ್ರಕಮ್‌'' । 
ಪುರತಃ ಪ್ರಸ್ತರಸ್ಥಾನೇ ತೂಷ್ಲೀಮಾಸಾದ್ಯ ಯತ್ನತಃ ॥ 

ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರಂ ತತಸ್ತತ್ರ ಅಪ ಆನೀಯ ತಜ್ಜಲಂ । 

"ಹಸ್ತೇನಾಮಂತ್ರಕಂ'' ತತ್ರ ಪ್ರಾಗಾದಿಶ್ಯೇವ ಪಂಚಸು ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮವಿಸರ್ಜನಂ - 

ಇದೆ. 

* ನಿಂತು, ಮಂಗಳ ನೀರಾಜನವನ್ನು(ಆರತಿ) ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಪುಷ್ಪ - ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ - 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಹಾಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನೂ ಸಹಾ ಮಾಡಿ | 

ಮಂಗಳಾರತಿಂ, ಮಂತ್ರಪುಷ್ಟಂ, ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ, ಪ್ರಾರ್ಥನಂ, ನಮಸ್ಕಾರಂ 
ಚ ಕೃತ್ವಾ ! 

* ಕುಳಿತು, ಪರಿಸ್ತರಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು, ಅಗ್ನಿಯ ಹೊರಗೆ, ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ । 


ಉಪವಿಶ್ಯ, ಪರಿಸ್ತರಣಂ ಉತ್ತರೇ ವಿಸೃಜ್ಯ | 


* ಕರ್ಮಸಮಾಪನೆ ಮಾಡುವುದು ! 
ಕರ್ಮಸಮಾಪನಂ - 


ಪಾಟು ಅನೇನ ಮಯಾ ಆಚರಿತ ವ್ರತೋಪಕ್ರಮ ಕರ್ಮಣಾ ಭಗವಾನ್‌ 
ಸರ್ವಾತ್ಮಕಃ ವಾಸುದೇವಃ ಪ್ರೀಯತಾಂ........ | 


ತ ಉದ್ವಾಸನೆ, ಪವಿತ್ರದ ಗಂಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ, ಆಚಮನ, ಆಸನವಿಧಿಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವುದು ॥ 


ಉದ್ವಾಸನಂ, ಪವಿತ್ರಗ್ರಂಥಿಂ ವಿಸ್ರಸ್ಯ, ಆಚಮನಂ, ಆಸನವಿಧಿಂ ಚ ಕೃತ್ವಾ ॥ 


ತ ಕತತ 3ರ ತುತುತ, 
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೨ ಉತ್ಸರ್ಜನಂ - ಕಪರ್ದಿಕಾರಿಕಾ 


ಷಣ್ಮಾಸೇ ವಾಧಿ ಪಕ್ಷೇ ವಾ ಪಕ್ಷೇ ವಾಥ ಪರೇಹನಿ । 
ತತ್ತದುತ್ಸರ್ಜನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಯಥಾ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯಥಾ ವಿಧಿ ॥ 
ಉತ್ಸರ್ಜನಂ ತು ಏವಮೇವ ಸಂಕಲ್ಪಸ್ತು ವಿಶೇಷತಃ | 
ಅಚಾರಿಷಂ ಚಾಷಕಂ ಚ ಅರಾಧೀತಿ ಚ ಸನ್ನಮೇತ್‌ ॥ 
ಅನ್ತಾ $ದಯೋ ವ್ಯತ್ಯೃಮೇಣ ಸಮಿಧ್‌ರ್ಚಃ ತಥೈವ ಚ । 
ಉತ್ಸರ್ಜನೇ ತು ಯುಂಜಾದೀನ್‌ ಮೀಲನಾದೀಂಶ್ಚ ವರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ 
೬ ಮಾಸಗಳು ಅಥವಾ ಅಧಿ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಒಂದೇ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಮರುದಿನ । 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿರುವ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾಯಾ ಕಾಂಡದ ಉತ್ಸರ್ಜನವನ್ನು 
ಯಥಾ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ೀಯವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಉತ್ಸರ್ಜನ ಮತ್ತು ಉಪಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಇವುಗಳು ಪರಸ್ಪರ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು 
೧. (ಸಂಕಲ್ಪ) 


ಕ 


- (ವ್ರತಂಚರಿಷ್ಯಾಮಿ - ವ್ರತಮಚಾರಿಷಂ) 
ಸ (ತಚ್ಛಕೇಯಂ - ತದಶಕಂ) 


ಐ 


ಕ (ತನ್ಮೇರಾಧ್ಯತಾಂ - ತನ್ಮೇರಾಧಿ) 


. (ಸಮಿದಾಧಾನದಲ್ಲಿ, ಅನುಲೋಮ - ವಿಲೋಮ) 


೧ ೮ 60 


. (ಯುಂಜತೇ ಸವಿತಾ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಹಾಗು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಿಯೆಗಳು 
ಉತ್ಸರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಾ) ॥ 


೭. (ಉಪಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ, ಅಗ್ನಿ - ವಾಯು - ಅದಿತ್ಯ ಇವು ಅನುಲೋಮ - ವಿಲೋಮ) 
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೨ em 
ಉತ್ಸರ್ಜನಂ ಆಪಸ್ತಂಬ ಗೃಹ್ಯಸ ಸೂತ್ರಂ 


ಉಖಂಂಲಣೇ ಸಮಾಪನೇ ಚ ಯಷಿರ್ಯಃ ಪ್ರಜ್ಞಾಯತೇ | 


ಉಪಾಕರಣದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಸಮಾಪನದಲ್ಲೂ ಯಾವ ಯಷಿಗಳು, ಶಾಸ್ತ್ರ ರೀತಿಯಂತೆ 
ವಿಧಿಸಿರುವುದು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆಯೋ ಆ ಖಷಿಗಳು ಮೊದಲು ಪ್ರಧಾನರು ॥ 


ಸದಸಸ್ಪತಿರ್ದ್ವಿತೀಯಃ || 


೨ ನೇ ದೇವತೆಯು ಸದಸಸ್ಪತಿಯು (ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌) ॥ 
ಉತ್ಸರ್ಜನಂ — ಪ್ರಯೋಗಃ 


. * ಉಪಕ್ರಮ ಸಂಸ್ಕಾರವಾದ ಮರುದಿನ ಈ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿದ್ದರೆ,(ಈ ಕ್ರಮವೇ 
ಕನಿಷ್ಠಪಕ್ಷದ ಆಚರಣೆಯ ಕ್ರಮ) ಆಗ ಉಪಕ್ರಮದ ಅಂತ್ಯದ ಕ್ಷಣದಿಂದಲೇ ಮರುದಿನದ 
ಸೂರ್ಯೋದಯದವರೆಗೂ ತಲೆಗೆ ವಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಮೌನವಾಗಿ, ಸೂರ್ಯನ 
ಬೆಳಕಿಗೆ ತಾಗದಂತೆ(ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ), ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ. ಕೊಂಡೇ ಇರಬೇಕು |! ಅಥವಾ 


ಒಂದೇ ದಿನದಲ್ಲೇ ಉಪಕ್ರಮ ಮತ್ತು ಉತ್ಸರ್ಜನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿದ್ದರೆ, ಆಗ ತಲೆಗೆ 

ವಸ (ಪೇಟ)ವನ್ನು ಸುತಿ ಕೊಂಡು, ವಟುವು ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚಿ ಕೊಂಡು, ಮೌನ 
ಎ) pf) ಣ 8 ಒಜ 

ಮಾಡಬೇಕು ಚಂದ್ರ ಸಹಿತ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ದರ್ಶಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಭಾವಿಸಿ | ಪುನಃ 

ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು | 


ವಟೋಃ ತತಃ ಸಮ್ಮೀಲನಂ ಕೃತ್ವಾ | ಸ ಚಂದ್ರ ನಕ್ಷತ್ರದರ್ಶನಂ 
ಭಾವಯಿತ್ವಾ | ಪುನಃ ಸೂರ್ಯೋದಯಂ ಚ ॥ 


* ಆಚಮನ, ಆಸನವಿಧಿ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ, ದೀಪಪೂಜೆ, ಕಲಶಪೂಜೆ, ಮತ್ತೂ 
ನಿರ್ವಿಘ್ನತೆಯ ಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಗಣಪತಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, ಗಣಪತಿ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ | ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿ.... ಶ್ರೀ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ,.... 
ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ...ನಕ್ಚತ್ರದಲ್ಲಿ... ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವ.....ಹೆಸರಿನ ನನ್ನ ಕುಮಾರನನ್ನು 

ಜಾಪತ್ಯ-ಸೌಮ್ಯ-ಆಗ್ನೇಯ-ವೈಶ್ವದೇವ ವ್ರತಗಳ ಉತ್ಸರ್ಜನ ಕರ್ಮದಿಂದ 
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ಸಂಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ತಂದೆಯು ಸಂಕಲಿ ಸುವುದು | 


"ಬ ಮು 


ಆಚಮನಂ, ಆಸನವಿಧಿಂ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಂ, ದೀಪಪೂಜಾಂ, ಕಲಶಪೂಜಾಂ 
ಚ ಕೃತ್ವಾ ! ಪ್ರಾರಿಪ್ಸಿತಸ್ಯ ಕರ್ಮಣಃ ನಿರ್ವಿಘ್ನೇನ 'ಪರಿಸಮಾಪ್ತ 6೫೯೦ 
ಗಣಪತಿ ಪೂಜಾಂ ಕರಿಷ್ಯೇ ಶಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ- ಗಣಪತಿ ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ | 
ಶಂಬ'ತಿಥೌ, ಶೋಜಬ'ನೇ ಮುಹೂರ್ತೇ... ಏವಂಗುಣ ವಿಶೇಷಣ 
ವಿಶಿಷ್ಟಾಂಯಾಂ ಮಮ ....ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ *ಗೋತ್ರೇ ....ನಕ್ಚತ್ರೇ ....ರಾಶೌ 
ಜಾತಂ ...ಶರ್ಮಾಣಂ ಮಮ ಕುಮಾರಂ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ-ಸೌಮ್ಯ-ಆಗ್ನೇಯ- 
ವೈಶ್ವದೇವ-ವ್ರತೋತ್ಸರ್ಜನ ಕರ್ಮಣಾ ಸಂಸ್ಕರಿಷ್ಯೇ ಇತಿ ಪಿತಾ ಸಂಕಲ್ಪ ತ! 


* ವಟುವೂ, ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ-ಸೌಮ್ಯ-ಆಗ್ನೇಯ-ವೈಶ್ವದೇವ ವ್ರತಗಳ ಉತ್ಸರ್ಜನೆ(ಸಮಾಪ್ತಿ) 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ । 


ಕುಮಾರಃ, ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ-ಸೌಮ್ಯ-ಆಗ್ನೇಯ-ವೈಶ್ವದೇವ-ವ್ರತೋತ್ಸರ್ಜನ 
ಕರ್ಮ ಆಚರಿಷ್ಯಾಮಿ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ ॥ | 


ಯಷಿ ಪೂಜಾ - ತರ್ಪಣ 


* ನವಕಾಂಡ ಖಷಿ ಪೂಜೆ(ಕೂರ್ಚ/ಕಲಶಕ್ಕೆ ಆವಾಹನೆ) ಮತ್ತು ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, ವ್ರತೋಪಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆಯೇ ಷೋಡಶ 
ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ । 


ನವಕಾಂಡ ಯಷಿಪೂಜಾಂ ತರ್ಪಣಂ ಚ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಕ” ಪೂಜಾಂ 
ಕೃತ್ವಾ ॥ ` 
* ನಿವೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಈ ಕೆಳಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಯಷಿಗಳಿಗೆ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 


ಎರಡೆರಡುಬಾರಿ ಕೊಡಬೇಕು ॥ 


ಪ್ರಜಾಪತಿಂ ಸೋಮುಮಥಾಗ್ನಿವಿಶ್ವಾನ್ನುಪನಿಷತ್ತ್ರಂತುಂ ಸ್ವಂಶುಂಬಿವಂ 
ಸದಸಸ್ಪತಿಂ ತರ್ಪಯಾಮಿ ತರ್ಪಯಾಮಿ ಇತಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕೈಕಂ ತರ್ಪಯಿತ್ವಾ ॥ 
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ಪ್ರಜಾಪತಿಂ ಕಾಂಡಯಷಿಂ ತರ್ಪಂಯಾಮಿ ತರ್ಪಂಯಾಮಿ । 

ಸೋಮಂ ಕಾಂಡಯಷಿಂ ತರ್ಪಂಚಾಮಿ ತರ್ಪಯಾವಮಿ | 

ಅಗ್ನಿಂ ಲಾಂಡಯಷಿಂ ತರ್ಪಯಾಮಿ ತರ್ಪಯಾಮಿ ಟ 
ವಿಶ್ವಾನ್‌ದೇವಾನ್‌ ಕಾಂಡಖಯಷೀನ್‌ ತರ್ಪಯಾಮಿ ತರ್ಪಯಾಮಿ | 
ಸಾಗ್‌ಂಹಿತೀರ್‌ ದೇವತಾ ಉಪನಿಷದಃ ತರ್ಪಂಜಾಮಿ ತರ್ಪಂಚಾಮಿ ॥ಟ 
ಯತಾಜ್ಞಿಕೀರ್‌ ದೇವತಾ ಉಪನಿಷದಃ ತರ್ಪಯಾಮಿ ತರ್ಪಂಚಾಮಿ ! 
ವಾರುಣೀರ್‌ ದೇವತಾ ಉಪನಿಷದಃ ತರ್ಪಂಚಾಮಿ ತರ್ಪಂಯಾಮಿ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಸ್ವಯಂಭುವಂ ತರ್ಪಯಾಮಿ ತರ್ಪಂಚಾಮಿ ।1 
ಸದಸಸ್ಪತಿಂ ತರ್ಪಂಯಾವಮಿ ತರ್ಪಂಚಾಮಿ !| 


ಯಷಿಹೋಮಃ - 


* ಉಪವೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಹೋವಕ್ಕಾಗಿ ಚೌಕಾಕಾರದ ಕುಂಡವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕವಾಗಿ 
ಅಗ್ನಿಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿ(ಕಪರ್ದಿಸ್ವಾಮಿಗಳ ಕೆಳಗಿನ ಆಧಾರವಾಕ್ಯದಂತೆ) 

ಚೌಲ ಜಾತಕ ಗೋದಾನ ಸ್ನಾನೋಪನಯನ “ವ್ರತಮ್‌” । 

ಲಾಜಾಹೋಮಃ ಸಮಿತ್ಕಾರ್ಯಂ ಲೌಕಿಕಾಗ್ನಾವಿತಿ ಸ್ಥಿ ತಿಃ ॥: 

ಉಪಾಯವೇ ವಿವಾಹೇ ಚ ಚೌಲೋಪಕರ್ಮ ಜಾತಕೇ । 

ಸ್ನಾನೇ “ವ್ರತೇಷು ಚತೃಷು”' ಲೌಕಿಕಾಗ್ನ್‌ ವಿಧೀಯತೇ ॥ 


* ಷಟ್ಟಾತ್ರ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ, ಮುಖಾಂತದವರೆಗೆ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿ(ಕೇವಲ 
ಆಜ್ಯಹೋಮವೇ ಆದರೂ ಸಹಾ, ವ್ರತಚತುಷ್ಟಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ, ಮುಖಾಂತವೇ ಎಂದು 
ಕಪರ್ದಿಮುನಿಗಳ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಆಧಾರವಾಕ್ಯದಂತೆ) 


ಕರ್ಮಸ್ವೌಷಧಿ ಮತ್ಸು ಚ “ವ್ರತೇಷು ಹಿ ಚತುಷರ್ಷವಿ'' । 
“ಮುಖಾಹುತಿರವಶ್ಯಂ”” ಹಿ ಸರ್ವಾಚಾರ್ಯೆೈಃ ಸುನಿಶ್ಚಿತಾ ॥ 
ಅಧ್ಯಾಯೋಪಾಕರ್ಮಾಣಿ ಚ “ವ್ರತೇಷೂತ್ಸರ್ಜನೇಷು ಚ” । 
""ಮುಖಾಹುತಿ'' ಶ್ಚಾಗ್ನಿಮುಖಂ ಕರ್ತವ್ಯಶ್ಹ್ಚ ಜಯಾದಯಃ ॥ 
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* ಅಲ್ಲದೇ, ಈ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ, ಆಜ್ಯಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಪರಿಸ್ತರಣದ ಒಳಗೆ(ಅನಿರೂಢಾಗ್ನಿ) 
ಮಾಡಬೇಕು. (ಕಪರ್ದಿಮುನಿಗಳ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಆಧಾರವಾಕ್ಯದಂತೆ) 


ನಿರೂಢೋ ಯೋ ವಿಭಕ್ತೋಗ್ನಿಃ ಯಃ ಪರಿಸ್ತರಣಾದ್ಬಹಿಃ | 
ಅನಿರೂಢಃ ಸ ವೈ ವಹ್ನಿಃ ಯು ಎಂಸ್ಕೃತ ಮಧ್ಯಗಃ ॥ 
ವಿವಾಹೇ ಚೌಲ ಸೀಮಂತೇ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೇ «ವ್ರತ'' ಕರ್ಮಣಿ । 


ಸ್ನಾನ ಗೋದಾನ ಸಂಧಾನೇ “ಆಜ್ಯ ಸಂಸ್ಕಾರಮಂತರೇ' ॥ 


* ಈ ಕೆಳಗಿನ ಪ್ರಧಾನಹೋಮ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ, ನಾಮಮಂತ್ರ ಹೋಮವನ್ನು 
ನಿವೀತಿಯಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ವೇದಮಂತ್ರ(೬) ಹೋಮಗಳನ್ನು ಉಪವೀತಿಯಿಂದಲೂ, 
ಸ್ರುಕ್ಕಿಗೆ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋಮಿಸುವುದು ॥ 


ತದಂಗಂ ಸ್ಥಂಡಿಲೋಲ್ಲೇಖನಾದಿ "ಸೌಮ್ಯ' ನಾಮಾನಮಗ್ನಿಂ(ಲೌಕಿಕಾಗ್ನಿಂ) 


ಪ್ರತಿಷ್ಠ್ಕಾಪಯಾಮಿ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ, ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ | ಷಟ್ಟಾತ್ರ ಪ್ರಯೋಗೇಣ, 
ಮುಖಾಂತಂ ಕೃತ್ವಾ 1 


ವಟುಃ ನಿವೀತೀಭೂತ್ವಾ(ನಿವೀತಿಯಲ್ಲಿ), 


[| 
೧. ಪ್ರಜಾಪತೆಂಯೋ 1 ಕಾಂಡಯು ಷಂಪಶೀ ಸ್ವಾಹಾ-ಪ್ರ ಜಾಪತಂಕೋ 
ಕಾಂಡಯಷಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ | 


ಉಪವೀತೀ ಭೂತ್ವಾ(ಉಪವೀತಿಯಲ್ಲಿ), 

ಟ 
(ಅ). ಪ್ರ ಜಾಪತೇನತ್ವತ್‌ | ಏತಾನ್ಯನ್ಯಃ ॥ ವಿಶ್ವಾ ಜಾತಾನಿ | ಪರಿತಾ 
ಟ ( | ತ 
ಬಭೂವ ॥ ಯತ್ಕಾಮಾಸ್ತೇ | ಜುಹುಮಸ್ತನ್ನೋ ಅಸ್ತು ॥ ವಯುಗ್ಸ್‌ 


ಟ | || 
ಸ್ಯಾಮ 1 ಪತಯೊಃ: ! ರಯೀಣಾಗ್‌ ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯ ಇದಂ 
ನಮಮ ॥ 
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| | || 

(ಆ). ರಯೀಣಾಂ ಪತಿಂ | ಯಜತಂ ಬೃಹಂತಮ್‌ ॥ ಅಸ್ಮಿನ್ಸರೇ | 
| ದ I - | 

ನೃತಮಂ | ವಾಜಸಾತೌ ॥ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ | ಪ್ರಥಮಜಾಂ | ಯತಸ್ಯ || 


.! [| || 
ಯಜಾಮ ದೇವಂ | ಅಧಿನೋ ಬ್ರವೀತು ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯ 


ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| 1 1 
(ಇ). ಪ್ರಜಾಪತೇ ತ್ವಂ | ನಿಧಿಪಾಃ ಪುರಾಣಃ ॥ ದೇವಾನಾಂ ಪಿತಾ । 
|| | | 
ಜನಿತಾ ಪ್ರಜಾನಾಮ್‌ ॥ ಪತಿರ್ವಿಶ್ವಸ್ಯ । ಜಗತಃ ಪರಸ್ಪಾಃ ॥ ಹವಿರ್ನೋ 


ದೇವ | ವಿಹವೇ ಜುಷಸ್ವ ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| 
(ಈ). ತವೇ ಮೇ ಲೋಕಾಃ । ಪ್ರದಿಶೋ ದಿಶಶ್ಚ ॥ ಪರಾವತಃ । ನಿವತ 
| 
ಉದ್ವತಶ್ಚ ॥ ಪ್ರಜಾಪತೇ । ವಿಶ್ವಸೃಜ್ಜೀವ ಧನ್ಯ । ಇದಂ ನೋ ದೇವ ॥ 


| '“ | 
ಪ್ರತಿಹರ್ಯ ಹವ್ಯಗ್ಗ್‌ ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
ಎನ ಕಗ ಭು ತ್ರ 


I 
(ಉ). ಪ್ರಜಾಪತಿಂ ಪ್ರಥಮಂ | ಯಜ್ಞಿಯಾನಾಮ್‌ ॥ ದೇವಾನಾಮಗ್ರೇ | 
| 
ಯಜತಂ ಯಜಧ್ವಮ್‌ ॥ ಸನೋ ದದಾತು | ದ್ರವಿಣಂ 1 ಸುವೀರ್ಯಮ್‌ ॥ 
(| [ I || 
ರಾಯಸ್ಟೋಷಂ | ವಿಷ್ಯತು । ನಾಬಿ ಮಸ್ಮೇ ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯ 


ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


I I 

(ಊ). ಯೋ ರಾಯ ಈಶೇ | ಶತದಾಯ ಉಕ್ಕ್ಯಃ ॥ ಯಃ ಪಶೂನಾಂ 1 
[ | I 

ರಕ್ಷಿತಾ ವಿಷ್ಠಿತಾನಾಮವ್‌ ॥ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಪ್ರಥ ಮಜಾ | ಯತಸ್ಯ || 
| || “ 

ಸಹಸ್ತಧಾಮಾ ಜುಷತಾಂ | ಹವಿರ್ನಸ್ಸಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯ ಇದಂ 


ನಮಮ ॥ 
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ನಿವೀತೀ ಭೂತ್ವಾ(ನಿವೀತಿಯಲ್ಲಿ), 


೨. ಸೋಮಾಯ ಕಾಂಡಯಷಯೇ ಸ್ವಾಹಾ - ಸೋಮಾಯ ಕಾಂಡಯಷಯ 


ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
ಉಪವೀತೀ ಭೂತ್ವಾ(ಉಪವೀತಿಯುಲ್ಲಿ), 


I 
(ಅ). ಸೋಮೋಧೇನುಂ | ಸೋಮಃ | ಅರ್ವಂತಂ | ಆಶುಮ್‌ | 


ಸೋಮೋವೀರಂ | ಕರ್ಮಣ್ಯಂ | ದದಾತು ॥ ಸಾದನ್ಯಂ | ವಿದಥ್ಯರ | 


ಸಭೇಯಮ್‌ W ಪಿತುಶ್ಯ ವಣಂ | ಯೋ ದದಾಶತ್‌ | ಅಸ್ತ ೬೮ ! ಸ್ವಾಹಾ 


- ಸೋಮಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| ಟ ದ 
(ಆ). ಅಷಾಢಂ | ಯುತ್ಸು | ಪೃತನಾಸು | ಪಪ್ರಿಮ್‌ ॥ ಸುವರ್ಷಾಂ | 


I 
ಅಪ್ಸ್ಯಾಾಂ | ಮೃಜನಸ್ಯ | ಗೋಪಾಮ್‌ ॥ ಭರೇಷುಜಾಂ | ಸುಕ್ತಿತಿಂ । 


| 
ಸುಶ್ರವಸಮಾ್‌ ॥ ಜಯಂತಂ ತ್ವಾಂ | ಅನುಮದೇವಮ | ಸೋಮ 1 


|| 
ಸ್ವಾಹಾ - ಸೋಮಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


1 | | 
(ಇ). ತ್ವಗ್‌ಂ ಸೋಮ | ಕ್ರತುಭಿ: | ಸುಕ್ರತುರ್ಭೂಃ ll ತ್ವಂದಕ್ಷೈ: | 
I 


| ॥ | 
ಸುದಕ್ಷೇಃ | ವಿಶ್ವವೇದಾಃ ॥ ತ್ವಂ ವೃಷಾ | ವೃಷತ್ವೇಭಿ: | ಮಹಿತ್ವಾ ॥ 


| | ಶೆ (| wt 
ದ್ಯುಮ್ನೇಭಿ: । ದ್ಯುಮ್ನ್ಯಭವಃ । ನೃಚಕ್ಟಾಃ । ಸ್ವಾಹಾ - ಸೋಮಾಯ 


ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
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| ಟ || | [1 | 
(ಈ). ಯಾತೇ | ಧಾಮಾನಿ | ಹವಿಷಾ | ಯಜಂತಿ | ತಾತೇ | ವಿಶ್ವಾ । 
ಪರಿಭೂರಸ್ತು | ಯಜ್ಞಮ್‌ ॥ ಗಯಸ್ಫಾನಃ ಪ್ರತರಣಃ | ಸುವೀರಃ । 
ಅವೀರಹಾ \ ಪ್ರ ಚರಾ | ಸೋಮ ಟ ದುಂರ್ತಾನ್‌ | ಸ್ವಾಹಾ ದ 


ಸೋಮಾಯೇದಂನಮಮ ॥ 


ಟ Il 
(ಉ). ತ್ವಮಿಮಾ | ಓಷಧೀಃ । ಸೋಮ | ವಿಶ್ವಾಃ ॥ ತ್ವಂ ॥ ಅಪಃ | 
| 
ಅಜನಯಃ । ತ್ವಂ 1 ಗಾಃ ॥ ತ್ವಂ । ಆತತಂಥ | ಉರು | ಅಂತರಿಕ್ಚಮ್‌ | 


ಟ [ 1 
ತ್ವಂ | ಜ್ಯೋತಿಷಾ | ವಿತಮ: | ವವರ್ಥ 1 ಸ್ವಾಹಾ - ಸೋಮಾಯ 


ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
(| [| 
(ಊ). ಯಾತೇ ॥ ಧಾಮಾನಿ | ದಿವಿ 1 ಯಾ | ಪೃಥಿವ್ಯಾಮ್‌ | ಯಾ | 


ಪರ್ವತೇಷು । ಓಷಧೀಷು ! ಅಪ್ಪು ॥ ತೇಭಿಃ 1 ನಃ | ವಿಶ್ವಃ । 


ಟ | I 
ಸುಮನಾಃ | ಅಹೇಡನ್‌ ॥ ರಾಜನ್‌ | ಸೋಮ ॥ ಪ್ರತಿಹವ್ಯಾ | ಗೃಭಾಯ । 


1 
ಸ್ವಾಹಾ - ಸೋಮಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ನಿವೀತೀ ಭೂತ್ವಾ(ನಿವೀತಿಯಲ್ಲಿ), 


[ 
೩. ಅಗ್ನಯೇ ಕಾಂಡಯಷಯೇ ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯೇ ಕಾಂಡಯಷಯೇದಂ 


ನಮಮ ॥ 
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ಉಪವೀತೀ ಭೂತ್ವಾ(ಉಪವೀತಿಯಲ್ಲಿ), 


I 
(ಅ). ಅಗ್ನೇ | ನಯ | ಸುಪಥಾ | ರಾಯೇ | ಅಸ್ಮಾನ್‌ ॥ ವಿಶ್ವಾನಿ । ದೇವ | 
| 
ವಯುನಾನಿ । ವಿದ್ವಾನ್‌ ॥ ಯುಯೋಧಿ । ಅಸ್ಕತ್‌ | ಜುಹುರಾಣಂ | ಏನಃ ॥ 
ಭೂಯಿಷ್ಕಾಂ ತೇ | ನಮ ಉಕ್ತಿಂ | ವಿಧೇಮ | ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ 


ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


(ಆ). ಪ್ರವಃ । ಶುಕ್ರಾಯ । ಭಾನವೇ । ಭರಧ್ವಮ್‌ ॥ ಹವ್ಯಂ | ಮತಿಂ | 
| 
ಚಾಗ್ನಯೇ । ಸುಪೂತಮ್‌ ॥ ಯಃ । ದೈವ್ಯಾನಿ ! ಮಾನುಷಾ | ಜನೂಗ್‌ಂಷಿ | 


[ || 
ಅಂತರ್ವಿಶ್ವಾನಿ । ವಿದ್ಮನಾ । ಜಿಗಾತಿ | ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| ( | 
(ಇ). ಅಚ್ಛಾಗಿರಃ | ಮಮತಯ: | ದೇವಯಂತೀಃ ॥ ಅಗ್ನಿಂ | ಯಂತಿ | 
| | || 1 | 
ದ್ರವಿಣಂ । ಭಿಕ್ಷಮಾಣಾಃ W ಸುಸಂದೃಶಂ | ಸುಪ್ರತೀಕಂ [ ಸ್ವಂಚಮ್‌ Wl 


(| I 
ಹವ್ಯವಾಹಂ । ಅರತಿಂ । ಮಾನುಷಾಣಾಮ್‌ । ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ ಇದಂ 


ನಮಮ ॥ಟ 
| | 
(ಈ). ಅಗ್ನೇ | ತ್ವಂ 1 ಅಸ್ಮತ್‌ 1! ಯುಯೋಧಿ | ಅಮೀವಾಃ ॥ ಅನಸ್ನಿತ್ರಾ | 
| ( | | 
ಅಭ್ಯಮಂತ | ಕೃಷ್ಟೀಃ ॥ ಪುನಃ । ಅಸ್ಮಭ್ಯಂ | ಸುವಿತಾಯ 1 ದೇವ ॥ 
[ [ || 
ಕ್ಲಾಂ | ವಿಶ್ವೇಭಿಃ | ಅಜರೇಭಿಃ | ಯಜತ್ರ | ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ ಇದಂ 


ನಮಮ ॥ 


|| [| | | 
(ಉ). ಅಗ್ನೇ । ತ್ವಂ | ಪಾರಯ |. ನವ್ಯಃ | ಅಸ್ಮಾನ್‌ il ಸ್ವಸ್ತಿಭಿಃ | ಅತಿ 
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| ॥ | 
ದುರ್ಗಾಣಿ | ವಿಶ್ವಾ ॥ ಪೂಶ್ಚ 1 ಪೃಥ್ವೀ । ಬಹುಲಾ | ನಃ | ಉರ್ವೀ ॥ 
| ಟ ಟ ` A 
ಭವ 1 ತೋಕಾಯ |! ತನಯಾಯ | ಶಂ | ಯೋಃ | ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ 
ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| ` | | 
(ಊ). ಪ್ರಕಾರವಃ | ಮನನಾ । ವಚ್ಯಮಾನಾ: ॥ ದೇವದ್ರೀಚೀಂ | 
ಟ | 1 
ನಂಥ \ ದೇವಯಂತಃ | ದಕ್ಷಿಣಾವಾಡ್ವಾಜಿನೀ | ಪ್ರಾಚ್ಯೇತಿ ॥ 


| il [| 
ಹವಿರ್ಭರನ್ತ್ಯಗ್ನಯೇ | ಘೃತಾಚೀ ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
ನಿವೀತೀ ಭೂತ್ವಾ(ನಿವೀತಿಯಲ್ಲಿ), 


1 
೪, ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯಃ ಕಾಂಡಯಷಿಬ್ಯಃ ಸ್ವಾಹಾ - ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ 


ದೇವೇಭ್ಯಃ ಕಾಂಡಯಷಿಭ್ಯ ಇದಂನಮಮ ॥ 
ಉಪವೀತೀಬಭೂತ್ವಾ(ಉಪವೀತಿಯ ಲ್ಲಿ), 


| | 
(ಅ). ಆನಃ | ವಿಶ್ವೇ । ಅಸ್ಕಾಗಮಂತು | ದೇವಾಃ ॥ ಮಿತ್ರ: 1 ಅರ್ಯಮಾ । 
೨ ಆ ಇಡಾ ಭಾ 
| | | || 
ವರುಣಃ । ಸಜೋಷಾಃ ॥ ಭುವನ್‌ | ಯಥಾ | ನಃ | ವಿಶ್ವೇ ! ವೃಧಾಸಃ u 
I | 
ಕರನ್‌ । ಸುಷಾಹಾ | ವಿಥುರಂ 1 ನ | ಶವಃ | ಸ್ವಾಹಾ - ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ 


ದೇವೇಭ್ಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| 
(ಆ). ಶಂ |! ನಃ | ದೇವಾಃ | ವಿಶ್ವದೇವಾಃ | ಭವಂತು ॥ ಶಂ | ಸರಸ್ವತೀ ॥ 


| | 

ಸಹ ! ಧೀಭಿಃ | ಅಸ್ತು ॥ ಶಂ | ಅಭಿಶಾಚಃ | ಶಂ |! ಉರಾತಿಷಾಚಃ ॥ 
ಕೆ li 1 

ಶಂ 1 ನಃ | ದಿವ್ಯಾಃ । ಪಾರ್ಥಿವಾಃ | ಶಃ 1 ನಃ | ಅಪ್ಯಾಃ । ಸ್ವಾಹಾ - 


ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಮ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
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| 
(ಇ). ಯೇ ॥ ಸವಿತುಃ । ಸತ್ಯ ಸವಸ್ಯ | ವಿಶ್ವೇ ॥ ಮಿತ್ರಸ್ಯ । ಪ್ರತೇ | 
I | 
ವರುಣಸ್ಯ । ದೇವಾಃ ॥ ತೇ । ಸೌಭಗಂ | ವೀರವತ್‌ | ಗೋಮ ದಪ್ಪ! | 
| 
ದಧಾತನ | ದ್ರವಿಣಂ । ಚಿತ್ರಂ | ಅಸ್ಮೇ | ಸ್ವಾಹಾ - ವಿಶ್ವೇಬ್ಯೋ 


ದೇವೇಭ್ಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


॥ | I 
(ಈ). ಅಗ್ನೇ | ಯಾಹಿ | ದೂತ್ಯಂ | ವಾರಿಷೇಣ್ಯಃ ॥ ದೇವಾನ್‌ । ಅಚ್ಚ | 
ಟ | | | 
ಬ್ರಹ್ಮಕೃತಾ । ಗಣೇನ ॥ ಸರಸ್ವತೀಂ | ಮರುತಃ । ಅಶ್ವಿನಾ । ಅಪಃ ॥ 
1 | 1. 
ಯಕ್ಷಿ 1 ದೇವಾನ್‌ | ರತ್ನ ದಧೇಂತಾಂತು | ವಿಶ್ವಾನ್‌ | ಸ್ವಾಹಾ - 
ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


( 
(ಉ). ದ್ಯೌಃ । ಪಿತಃ ॥ ಪೃಥಿವಿ । ಮಾತಃ | ಅಧ್ರುಕ್‌ ॥ ಅಗ್ನೇ | ಭ್ರಾತಃ | 


| [ * I 
ವಸವಃ । ಮೃಡತ | ನಃ ॥ ವಿಶ್ವ ಆದಿತ್ಯ । ಅದಿತೇ 1 ಸಜೋಷಾಃ ॥ 


|| | wu 
ಅಸ್ಮಭ್ಯಂ | ಶರ್ಮ | ಬಹುಲಂ | ವಿಯಂತ ॥ ಸ್ವಾಹಾ - ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ 


ದೇವೇಭ್ಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


[ 1 
(ಊ). ವಿಶ್ವೇದೇವಾಃ | ಶೃಣುತ | ಇಮಂ | ಹವಂ | ಮೇ ॥ ಯೇ ! 
| | 
ಅಂತರಿಕ್ಷೇ | ಯೇ ! ಉಪದ್ಯವಿಷ್ಠ ॥ ಯೇ ॥ ಅಗ್ನಿ ಜಿಹ್ವಾಃ | ಉತ | ವಾ | 
| 1 [| 
ಯಜತ್ರಾಃ ॥ ಆಸದ್ಯ | ಅಸ್ಮಿನ್‌ | ಬರ್‌ಹಿಷಿ | ಮಾದಂಸುದ್ವಮ್‌ [ 


1| 
ಸ್ವಾಹಾ - ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
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ನಿವೀತೀ .ಭೊತ್ತಾ, 
' ) 
ತಿ ಜಿ ಖಿ 
೫. ಸಾಗ್‌ಂಹಿತೀಬಳ್ಳೋ ದೇವತಾಬಗ್ಯ ಉಪನಿ ಷದ 8 ಸ್ಲ್ವಾಹಾ - 


ಸಾಗ್‌ಂಹಿತೀಭ್ಯೋ ದೇವತಾಭ್ಯ ಉಪನಿಷದ್ಭ್ಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


2 ( ಶಿ ಎ ಕ, 
pe ೦ತತಾಜ್ಞ್ಜಿಕೀಬಳ್ಳೋ ದೇವತಾಬಗ್ಯ ಉಪನಿಷದ್ಭ ಸ್ಸಾಹಾ- 


ಯಾಜ್ಞಿಕೀಭ್ಯೋ ದೇವತಾಭ್ಯ ಉಪನಿಷದ್ಭ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


) 
೭. ವಾರುಣೀಬಗ್ಳೋ ದೇವತಾಬಗ್ಯ ಉಪನಿಷದ್ಭ್ಯ ಸ್ಸಾ ಹಾ - 


ವಾರುಣೀಭ್ಯೋ ದೇವತಾಭ್ಯ ಉಪನಿಷದ್ಭ, ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


[ p 
೮. ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಸ್ವಯಂಭುವೇ ಸ್ವಾಹಾ - ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಸ್ವಯಂಭುವ ಇದಂ 


ನಮಮ ॥ 


೯. ಸದಸಸ್ಪತಯೇ ಸ್ವಾಹಾ - ಸದಸಸ್ಪತಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ 


* ಉಪವೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಈ ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ, ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ ಹೋಮವನ್ನು ಅಗ್ನಿದೇವತೆಗಾಗಿ 
ಮಾಡುವುದು ॥ 


ಉಪವೀತೀ ಭೂತ್ವಾ, 
[ 1 1 I ll 
ಓಂ ಸದಸಃ | ಪತಿಂ 1 ಅದ್ಭುತಂ | ಪ್ರಿಯಂ | ಇಂದ್ರಸ್ಯ | ಕಾಮ್ಯಮ್‌ W 


|| 11 
ಸನಿಂ | ಮೇಧಾಂ | ಅಂಖಾಸಿಷಮ್‌ | ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯೇ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ 


ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
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ಉಪಸ್ಥಾನಂ - 


* ಈ ಉತ್ಸರ್ಜನಕರ್ಮದ ಉಪಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ, ಅಗ್ನಿಯ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಕೈಮುಗಿದು 
ನಿಂತುಕೊಂಡು, ಆದಿತ್ಯವ್ರತಪತೇ.. ಮುಂತಾದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಲೋಮ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಈ ಕೆಳಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ ಹೇಳುವುದು । ಅಂದರೆ, (ವ್ರತೋಪಕ್ರಮದಲ್ಲಿ, ಅಗ್ನಿ-ವಾಯು 
-ಆದಿತ್ಯ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳಿದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಉತ್ಸರ್ಜನದಲ್ಲಿ, ಆದಿತ್ಯ 
-ವಾಯು-ಅಗ್ನಿ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು, ಮತ್ತೂ ಉಪಕ್ರಮದಲ್ಲಿ, "ವ್ರತಂ 
ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ' "ತಚ್ಛಕೇಯಂ' "ರಾಧ್ಯತಾಂ' ಎಂದು ಹೇಳುವ ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ, ಉತ್ಸರ್ಜನದಲ್ಲಿ 
“ವ್ರತಂ ಅಚಾರಿಷಂ' "ತದಶಕಂ' “ರಾಧಿ' ಎಂದು ಹೇಳುವುದು) । 


ಉಪಸ್ಥಾನೇ, ಆದಿತ್ಯವ್ರತಪತೇ ಇತಿ ವ್ರುತ್ಯಮೇಣ ವದೇತ್‌ | ವಟುಃ 
ಉತ್ತರತಸ್ತಿಷ್ಮನ್‌ ॥ 

|. 1 
(ಅ) ಆದಿತ್ಯ | ವ್ರತಪತೇ | ಕಾಂಡ ಯಷಿ ಬ್ಯಃ । ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ | 


[| । | 
ವ್ರತಮಚಾರಿಷಂ | ತದಶಕಂ | ತನ್ಮೇ ರಾಧಿ ॥ 


|| 
(ಆ) ವಾಂಯೋ | ವ್ರತಪತೇ | ಕಾಂಡ ಯಷಿಭ್ಯಃ | ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ | 


[| 
ವ್ರತಮಚಾರಿಷಂ । ತದಶಕಂ | ತನ್ಮೇ ರಾಧಿ ॥ 


|| | 
(ಇ) ಅಗ್ನೇ | ವ್ರತಪತೇ | ಕಾಂಡ ಯಷಿ ಬ್ಯಃ | ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ | 


| I | 
ವ್ರತಮಚಾರಿಷಂ | ತದಶಕಂ | ತನ್ಮೇ ರಾಧಿ ॥ 


| [ 
(ಈ) ವ್ರತಾನಾಂ | ವ್ರತಪತೇ | ಕಾಂಡ ಯಷಿಭ್ಯಃ | ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ | 


( [ [| 
ವ್ರತಮಚಾರಿಷಂ 1 ತದಶಕಂ | ತನ್ಮೇ ರಾಧಿ ॥ 


* ನಂತರ ವಟುವು ಬಿಸಿನೀರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ, ನಮೋವಾಚೇ ಅನುವಾಕ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವುದು । 
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ವಟುಃ ಮುದಂತೀ(ಉಷ್ಣೋದಕಂ) ಸ್ಪರ್ಶನಂ ಕುಂತರ್ತಾತ್‌, ನಮೋ 


ವಾಚಾದಿಕಂ ಪಠೇತ್‌, 


ಓಂ ನಮಃ | ವಾಚೇ | ಯಾ | ಚೋದಿತಾ | ಯಾ ಚ | ಅನುದಿತಾ | 
ತ್ಕ | ವಾಚೇ | ನಮೋ ನಮಃ । ವಾಚೇ. । ನಮಃ । ವಾಚಸ್ಪತಯೇ | 


ನಮಃ | ಜುಷಿಭ್ಯಃ | ಮಂತ್ರಕೃದ್ಧ್ಯಃ | ಮಂತ್ರಪತಿಭ್ಯಃ | ಮಾ ಮಾಂ | 


| ದ 
ಯಷಯಃ | ಮಂತ್ರಕೃತಃ । ಮಂತ್ರಪತಯಃ । ಪರಾದುಃ । ಮಾಹಂ 


ಯಹಷೀನ್‌ | ಮಂತ್ರಕೃತಃ | ಮಂತ್ರಪತೀನ್‌ | ಪರಾದಾಂ | ವೈಶ್ವದೇವೀಂ 
ವಾ ಚಮುದ್ಯಾಸಂ | ಶಿವಾಂ (| ಅದಸ್ತಾಂ ಜುಷ್ಟಾಂ ದೇವೇಭ್ಯಃ 
ಶರ್ಮ ಮೇ । ದ್ಯೌಶ್ವರ್ಮ । ಪೃಥಿವೀ ಶರ್ಮ । ವಿಶ್ವಮಿದಂ | ಜಗತ್‌ ॥ 
ಶರ್ಮೆ | ಚಂದ್ರಶ್ಚ । ಸೂರ್ಯಶ್ಚ । ಶರ್ಮ । ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಜಾಪತೀ ॥ 
ಭೂತಂ ವದಿಷ್ಯೇ 1 ಭುವನಂ ವದಿಷ್ಯೇ । ತೇಜೋ ವದಿಷ್ಯೇ ! ಯಶೋ 
ವದಿಷ್ಯೇ | ತಪೋ ವದಿಷ್ಯೇ | ಬ್ರಹ್ಮ ವದಿಷ್ಯೇ | ಸತ್ಯಂ ವದಿಷ್ಯೇ 
ತಸ್ಮಾ ಅಹಂ | ಇದಂ | ಉಪಸ್ತ ರಣಂ | ಉಪಸ ತಣ |! ಉಪಸ್ತ ರಣಂ 
ಮೇ ಟ ಪ್ರಜಾಯ್ಯೆ | ಪಶೂನಾಂ | ಭೂಯಾತ್‌ | ಉಪಸ್ತ ರಣಮಹಂ | 
ಪ್ರಜಾಯ್ಕೆ | ಪಶೂನಾಂ | ಭೂಯಾಸಂ | ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ | ಮೃತ್ಯೋಃ || 
ಮಾ ಪಾತಂ । ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ । ಮಾ ಮಾ | ಹಾಸಿಷ್ಟಂ | ಮಧುಮನಿಷ್ಯೇ | 
ಮಧು ಜನಿಷ್ಯೇ । ಮಧು ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ । ಮಧು ವದಿಷ್ಯಾಮಿ | ಮಧುಮತೀಂ | 
ದೇವೇಭ್ಯಃ | ವಾಚಮುದ್ಯಾಸಂ | ಶುಶ್ರೂಷೇಣ್ಯಾಂ | ಮನುಷ್ಕೇಭ್ಯಃ | 
ತಂ ಮಾ | ದೇವಾ. ಅವನ್ನು । ಶೋಭಾಯ್ಯೆ । ಪಿತರಃ । ಅನುಮದನ್ನು ॥ 


[ 
ಓಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ॥ (ಆರಣ್ಯಕ ೪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅನುವಾಕ ೧) ಟ 
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ಸಮಿದಾಧಾನಮ್‌ - 


* ಅದಾದನಂತರ ಸಮಿದಾಧಾನವನ್ನು, ನಿಂತುಕೊಂಡೇ (ಕಪರ್ದಿಮುನಿಗಳ ಈ ಕೆಳಗಿನ 
ಆಧಾರದಂತೆ), 


ದ್ಯೌಸ್ಸಮಿತ್‌..., ಮುಂತಾದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಲೋಮ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ 
ಹೇಳಿ, ಅತ್ತಿಯ(ಔದುಂಬರ) ಸಮಿತ್ತನ್ನು ನಿಂತಿರುವಹಾಗೇ ಅಗ್ನಿಗೆ ಹಾಕುವುದು । 


""ತಿಷ್ಕದ್ಭೋಮಾನ್‌'' ಪ್ರವಕ್ಷಾ “ಮಿ ಪೂರ್ಣಾಹುತಿ ಪುರೋಗಮಾನ್‌ । 

ಆಘಾರ ಸ್ರುಚ್ಯ ಏವಾನ್ಯಃ ಫಲೀಕರಣಮೇವ ಚ ॥ | 
“ಔ್ರದುಂಬರಗತೋ ಹೋಮೋ” ಲಲಾಟೇ ಹೋಮ ಏವ ಚ । 

ಲಾಜಾನಾಂ ಚ ತಥಾ ಹೋಮೋ ವಿವಾಹೇಷು ನ ಸಂಶಯಃ ॥ 

ಫಲೀಕರಣ ಹೋಮಶ್ಚ ಜಾತಕರ್ಮಣಿ ಕೀರ್ತತೇ । 

""ಸೌಮ್ಯವ್ರತೇ ಸಮಿದ್ಧೋಮಃ'' ಐಂದ್ರಾಘಾರಸ್ತಥೈವ ಚ ॥ 

ಪೂರ್ಣಾಹುತಿಶ್ಚ ಶ್ರೌಶೇ: ಹಿ. 2 ಹೋಮಶ್ಚ “ತಿಷ್ಕನ್ನೇವ ನ ಸಂಶಯಃ” ॥ 


ಅಂದರೆ (ವ್ರತೋಪಕ್ರಮದಲ್ಲಿ, ಪೃಥಿವೀ - ಅಂತರಿಕ್ಷ - ದಿವಿ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 


ಹೇಳಿದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಉತ್ಸರ್ಜನದಲ್ಲಿ, ದಿವಿ - ಅಂತರಿಕ್ಷ - ಪೃಥಿವೀ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು) 


| I 
(ಅ) ದ್ಯೌಸ್ಸಮಿತ್‌ ॥ ತಾಮಾದಿತ್ಯಃ | ಸಮಿಂಧೇ ॥ ಸಾದಿತ್ಯಂ । ಸಮಿಂಧೇ ॥ 
ದ | ` ` 
ತಾಮಹಂ | ಸಮಿಂಧೇ ॥ ಸಾಮಾ । ಸಮಿದ್ಧಾ | ಆಯುಷಾ \ ತೇಜಸಾ” u 
I [| ಟ | 
ವರ್ಚಸಾ | ಶ್ರಿಯಾ ॥ ಯಶಸಾ । ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸೇನ | ಅನ್ನಾದ್ಯೇನ | 


| ॥ 
ಸಮಿನ್ತಾಂ | ಸ್ವಾಹಾ - ಆದಿತ್ಕಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
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ಟ ತ 1 
(ಆ) ಅಂತರಿಕ್ಷಂ | ಸಮಿತ್‌ ॥ ತಾಂ ವಾಯುಃ | ಸಮಿಂಧೇ ॥ ಸಾ ವಾಯುಂ | 
I 
ಸಮಿಂಧೇ ॥ ತಾಮಹಂ | ಸಮಿಂಧೇ ॥ ಸಾ ಮಾ | ಸಮಿದ್ಧಾ ॥ ಆಯುಷಾ । 


| ( I ಭ 
ತೇಜಸಾ ॥ ವರ್ಚಸಾ 1 ಶ್ರಿಯಾ 11 ಯಶಸಾ | ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸೇನ || 


| I 1 | 
ಅನ್ನಾದ್ಯೇನ | ಸಮಿನ್ತ್ನಾಂ 1 ಸ್ವಾಹಾ - ವಾಯವ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| 
(ಇ) ಪೃಥಿವೀ | ಸಮಿತ್‌ ॥ ತಾಮಗ್ನಿಃ | ಸಮಿಂಧೇ ॥ ಸಾಂಗ್ನಿಂ | 
ಸಮಿಂಧೇ ॥ ತಾಮಹಂ ! ಸಮಿಂಧೇ ॥ ಸಾ ಮಾ | ಸಮಿದ್ದಾ ॥ ಆಯುಷಾ | 
( ಟ | | 
ತೇಜಸಾ ॥ ವರ್ಚಸಾ | ಶ್ರಿಯಾ ॥ ಯಶಸಾ | ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸೇನ ॥ 


| I 1 
ಅನ್ನಾದ್ಯೇನ । ಸಮಿನ್ತಾಂ | ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
|| I | | 
(ಈ) ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಾಮೇ | ಸಮಿದಸಿ |! ಸಪತ್ನಕ್ಷಯಣೀ ॥ ಭ್ರಾತೃವ್ಯಹಾ | 
ಮೇತಸಿ | ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
ಉಪಸ್ಥಾನಂ - 
[4 2] 


* ವಟುವು ಅಗ್ನಿಯ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ, ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡು, ಈ ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 
ಸೌಮ್ಯ - ಆಗ್ನೇಯ - ವೈಶ್ವದೇವ ವ್ರತಗಳಿಗೆ ಉಪಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು 


(ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು) ॥ 


1 I : I ’ 
(ಅ) ಆದಿತ್ಯ | ವ್ರತಪತೇ । ಕಾಂಡ ಯಷಿಭ್ಯಃ | ಸೌಮ್ಯಂ | ವ್ರತಮಚಾರಿಷಂ | 


ತದಶಕಂ | ತನ್ಮೇ ರಾಧಿ ॥ 
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(ಆ) ವಾಯೋ | ವ್ರತಪತೇ । ಕಾಂಡ ಯಷಿಭ್ಯಃ | ಸೌಮ್ಯಂ | ವ್ರತಮಚಾರಿಷಂ | 


ತದಶಕಂ | ತನ್ಮೇ ರಾಧಿ ॥ 


ಟ [| ಭ 
(ಇ) ಅಗ್ನೇ | ವ್ರತಪತೇ । ಕಾಂಡ ಬುಷಿಭ್ಯಃ | ಸೌಮ್ಯಂ | ವ್ರತಮಚಾರಿಷಂ | 


| 
ತದಶಕಂ | ತನ್ಮೇ ರಾಧಿ ॥ 


1 | | 
(ಈ) ವ್ರತಾನಾಂ | ವ್ರತಪತೇ | ಕಾಂಡ ಯಷಿಭ್ಯಃ | ಸೌಮ್ಯಂ | ವ್ರತಮಚಾರಿಷಂ | 


ಟ ( 
ತದಶಕಂ । ತನ್ಮೇ ರಾಧಿ ॥ 


| | ( | 
(ಅ) ಆದಿತ್ಯ | ವ್ರತಪತೇ । ಕಾಂಡ ಯಷಿಭ್ಯಃ | ಆಗ್ನೇಯಂ | ವ್ರತಮಚಾರಿಷಂ | 


MR 
ತದಶಕಂ । ತನ್ಮೇ ರಾಧಿ ॥ 


11 | | 
(ಆ) ವಾಯೋ | ವ್ರತಪತೇ | ಕಾಂಡ ಯಷಿಭ್ಯಃ | ಆಗ್ನೇಯಂ | ವ್ರತಮಚಾರಿಷಂ | 


( | 
ತದಶಕಂ । ತನ್ಮೇ ರಾಧಿ ॥ 


"॥ | ತ | 
(ಇ) ಅಗ್ನೇ | ವ್ರತಪತೇ | ಕಾಂಡ ಯಷಿಭ್ಯಃ |: ಆಗ್ನೇಯಂ \ ವ್ರತಮಚಾರಿಷಂ | 


| ಟ 
ತದಶಕಂ । ತನ್ಮೇ ರಾಧಿ ॥ 


‘1 | | ತ. 
(ಈ) ವ್ರತಾನಾಂ | ವ್ರತಪತೇ | ಕಾಂಡ ಯಷಿಭ್ಯಃ 1 ಆಗ್ನೇಯಂ | ವ್ರತಮಚಾರಿಷಂ । 


I I 
ತದಶಕಂ । ತನ್ಮೇ ರಾಧಿ ॥ 


| I | 
(ಅ) ಆದಿತ್ಯ | ವ್ರತಪತೇ | ಕಾಂಡ ಯಷಿಭ್ಯಃ । ವೈಶ್ವದೇವಂ | ವ್ರತಮಚಾರಿಷಂ | 


| | 
ತದಶಕಂ | ತನ್ಮೇ ರಾಧಿ ॥ 
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ll ತಿ. | 
(ಆ) ವಾಯೋ | ವ್ರತಪತೇ | ಕಾಂಡ ಯಷಿಭ್ಯಃ | ವೈಶ್ವದೇವಂ | ವ್ರತಮಚಾರಿಷಂ | 


| 
ತದಶಕಂ । ತನ್ಮೇ ರಾಧಿ ॥ 


u | | | 
(ಇ) ಅಗ್ನೇ \ ವ್ರತಪತೇ | ಕಾಂಡ ಯಷಿಭ್ಯಃ | ವೈಶ್ವದೇವಂ | ವ್ರತಮಚಾರಿಷಂ | 


ತದಶಕಂ । ತನ್ಮೇ ರಾಧಿ ॥ 


(ಈ) ವ್ರತಾನಾಂ | ವ್ರತಪತೇ | ಕಾಂಡ ಬುಷಿಭ್ಯಃ । ವೈಶ್ವದೇವಂ । ವ್ರತಮಚಾರಿಷಂ | 


ತದಶಕಂ । ತನ್ಮೇ ರಾಧಿ ॥ 
ಉತ್ತರ ತಂತ್ರಂ 


ಅನೂಂಯಾಜ ಸಮಿತ್ತಿನ ಮತ್ತು ಇಧ್ಕವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ದಾರದ 
ಹೋಮು- 


ಇದೆ. 

ಸಮಿತ್‌ ಸನ್ನಹನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಧಾನಾಹುತ್ಯನಂತರಮ್‌ । 

ಸ ತು ಅನ್ಯಥೇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ-ತತ್ರೈವ ಉಕ್ತಂ ಕಪರ್ದಿನಾ ॥ 

ಅಗ್ನಾವಮಂತ್ರಕಂ ಸ್ಮಾತ್ತೇ ದೇವಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಸಂತ್ಯಜೇತ್‌ । 

ಯತ್ರಯತ್ರ ಇಧ್ಮತಂತ್ರಸ್ಯ ತತ್ರತತ್ರ ಏವಂ ಇಶ್ಯತೇ || 

ಜಂಯಾದಿ (ಜಂಯಾಜಚಿತ್ತಿ, ಅಬ್ಯಾತಾನಾಅಗ್ನಿರ್ಭೂತಾನಾಂ, 
ರಾಷ್ಟ್ರಭೃತ್‌ ವಯತಾಷಾಟ್‌) ಹೋಮ - 

ಇದೆ. 


ಅಷ್ಟಕಾಸು ಚ ದಧ್ಯನ್ನಹೋಮ ಈಶಾನಬಲಾವಪಿ | 
ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗೇ ಚ ಸಂಸರ್ಗೇ ಗೋದಾನಾಖ್ಯವ್ರತೇ ತಥಾ |! 


ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 4 - ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ 


ಅಧ್ಯಾಯೋಪಾಕರ್ಮಾಣಿ ಚ “ವ್ರತೇಷೂತ್ಸರ್ಜನೇಷು” ಚ । 
ಮುಖಾಹುತಿಶ್ಚಾಗ್ನಿಮುಖಂ "“ಕರ್ತವ್ಯಾಶ್ಚ ಜಯಾದಯಃ” ॥ 


ಪರಿಧ್ಯಂಜನ — 
ಇದೆ. 
ಲೇಪಕಾರ್ಯ - 


ಈ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಇದು ಇಲ್ಲ. 
“ವ್ರತೇಷು”” ಸುವನೇ ಚೈವ ತಥಾ ವಾಧ್ಯಯನೇ ಮಖೇ ! 
ಪರಿಧಿ ಪ್ರಹರಣಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ “ಲೇಪಕಾರ್ಯಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ” 


ಪರಿಧಿಪ್ರಹರಣ - 
ಇದೆ. 


“ವ್ರತೇಷು”” ಸುವನೇ ಚೈವ ತಥಾ ವಾಧ್ಯಯನೇ ಮಖೇ । 
“ಪರಿಧಿ ಪ್ರಹರಣಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌'' ಲೇಪಕಾರ್ಯಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ 


ಆಘಾರಹೋಮು - 
ಇದೆ. 
ಸಂಸ್ರಾವಹೋಮ ಎ 


ಇದೆ. 


“ನಾಶಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪರಿಧಯೋ'' ಯತ್ರಸ್ಯ ಗೃಹ್ಯಭಾಷ್ಯತಃ । 
ತತ್ರ ತತ್ರಾಭಿಸಾಮರ್ಥಾತ್‌ ""ಸಂಸ್ರಾವೋಪಿ ವಿಧೀಯತೇ” ॥ 


ಅನಾಜ್ಞಾತ ಮತ್ತು ಸರ್ವಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಹೋಮುಗಳು- 
ಇವೆ. 
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ಪೂರ್ಣಾಹುತಿ - 


ಇಲ. 


ವಿವಾಹಾದಿ ಕ್ರಿಯಾಸ್ಸರ್ವಾಃ ಶಾಲಾಯಾಂ ವಾಸ್ತು ಹೋಮಕೇ । 


“ವ್ರತಬಂಧೇ ಚ ಮೋಕ್ಷೇ'' ಚ ಪೂರ್ಣಾಹುತಿಂ ನ ಕಾರಯೇತ್‌ ॥ 


ಶಾಂತಿಮಂತ್ರ ಪಠನ - 
ಬಿಸಿನೀರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ । ಈ ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವುದು । 


ಮದಂತೀ ಸ್ಪರ್ಶನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ | ಶನ್ನೋನುವಾಕ ಪಠನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ 
(ಆರಣ್ಯಕ ೪ ಪ್ರಶ್ನೆ, ಕಡೆಯಿಂದ ೨ ನೇ ಅನುವಾಕ) 


ಉತ್ತರ ಪರಿಷೇಚನ - 
ಇದೆ. 
ಪ್ರಣಿತಾ ಮಾರ್ಜನ - 


ಅಮಂತ್ರಕವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 

ಪ್ರಣೀತಾ ಮಾರ್ಜನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ “ಸ್ಮಾರ್ತಕರ್ಮಣ್ಯಮಂತ್ರಕಮ್‌'' । ' 
ಪುರತಃ ಪ್ರಸ್ತರಸ್ಥಾನೇ ತೂಷ್ಲೀಮಾಸಾದ್ಯ ಯತ್ನತಃ ॥ 

ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರಂ ತತಸ್ತತ್ರ ಅಪ ಆನೀಯ ತಜ್ಜಲಂ | 


"ಹಸ್ತೇನಾಮಂತ್ರಕಂ'' ತತ್ರ ಪ್ರಾಗಾದಿಶ್ಯೇವ ಪಂಚಸು ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮವಿಸರ್ಜನ — 


ಇದೆ. 


* ನಿಂತು, ಮಂಗಳ ನೀರಾಜನವನ್ನು(ಆರತಿ) ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಪುಷ್ಪ - ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ - 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಹಾಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನೂ ಸಹಾ ಮಾಡಿ | 
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ಮುಂಗಳಾರತಿಂ, ಮುಂತ್ರಪುಷ್ಟಂ, ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ, ಪ್ರಾರ್ಥನಂ, ನಮುಸ್ಕಾರಂ 
ಚ ಕೃತ್ವಾ ! 


* ಸುಲಿತ್ತು, ಸ್‌ನಿಸ್ತರಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು, ಅಗ್ನಿಯ ಹೊರಗೆ, ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ । 


ಉಪವಿಶ್ಯ, ಪರಿಸ್ತರಣಂ ಉತ್ತರೇ ವಿಸೃಜ್ಯ ! 
* ಕರ್ಮಸಮಾಪನೆ ಮಾಡಬೇಕು ಟ 
ಕರ್ಮಸಮಾಪನಂ - 


ಎ... ಅನೇನ ಮಯಾ ಆಚರಿತ ವ್ರತೋತ್ಸರ್ಜನ ಕರ್ಮಣಾ ಭಗವಾನ್‌ 
ಸರ್ವಾತ್ಮಕಃ ವಾಸುದೇವಃ ಪ್ರೀಯತಾಂ......... | 


* ಉದ್ವಾಸನೆ, ಪವಿತ್ರದ ಗಂಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ, ಆಚಮನ, ಆಸನವಿಧಿಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವುದು ॥ 


ಉದ್ವಾಸನಂ, ಪವಿತ್ರಗ್ರಂಥಿಂ ವಿಸ್ತಸ್ಯ, ಆಚಮನಂ, ಆಸನವಿಧಿಂ ಚ ಕೃತ್ವಾ ॥ 


ಚ ್‌ ಟ್ಟ 
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ವ್ರತೋಪಕ್ರಮ - ಉತ್ಸರ್ಜನ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಸಾಯಣಾಚಾರ್ಯರ ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥವು 


ಯಷಿಹೋಮ ಮಂತ್ರಗಳು - 


| 
ಜೇ ಪ್ರಜಾಪತಯೇ ಕಾಂಡಯಷಯೇ ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯ ಕಾಂಡಯಷಯ 


ಇದಂ ನಮಮ ॥ 

ENE ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಿಗೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸು ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 

(ಅ). ಪ್ರಜಾಪತೇನತ್ವದೇತಾನ್ಯನ್ಯಃ | ವಿಶ್ವಾ ಜಾತಾನಿ ಪರಿತಾ ಓವ | 
ಯತ್ಕಾಮಾಸ್ತೇ ಜುಹುಮಸ್ತನ್ನೋ ಅಸ್ತು | ವಯಗ್ಸ್‌ ಸ್ಯಾಮ ಪತಯೋ 
ರಯೀಣಾಗ್‌ ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ (೨-೮-೧) 


ಎಲೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ, ನಿನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದಂತಹ ಮತ್ತು 
ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾದಂತಹ ಯಾವಯಾವ ವಸ್ತು-ಪ್ರಾಣಿ-ಸಸ್ಯ- 
ನಿರ್ಜೀವವಸ್ತು ಗಳು(ಸ್ಥಾ ವರ-ಜಂಗಮಗಳು) ಇವೆಯೋ, ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತಹಾ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಹೊಂದಿದ್ದೀಯೇ, ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೂ ಆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲ । ನಾವು 
ಯಾವ ಕಾಮನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ನಿನಗೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸ ನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವೆವೋ, ಆ 
ನಮ್ಮ ಕಾಮನೆಯು ಫಲಿಸಲಿ । ನಾವು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಧನಪತಿಗಳು ಆಗುವಂತಾಗಲಿ ॥ 


| i 1 
(ಆ). ರಯೀಣಾಂ ಪತಿಂ ಯಜತಂ ಬೃಹಂತಮ್‌ । ಅಸ್ಮಿನ್ಫರೇ ನೃತಮಂ 
1 ತ I ( 
ವಾಜಸಾತೌ । ಪ್ರಜಾಪತಿಂ ಪ್ರಥ ಮಜಾ ಮತೆಸ್ಯ | ಂಯುಜಾಮು 

' 1 ॥ 
ದೇವಮಧಿನೋ ಬ್ರವೀತು ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


(೨-೮-೧) 
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ಸಂಪತ್ತಿನ ಅಧಿಪತಿಯಾದ, ಯಜ್ಞದಿಂದ ಪೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನಾದ, ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಾಪ್ತನಾದ 
ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನಾದ । ಯಜ್ಞ; ವನ್ನು ಮೊದಲು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತೋರಿಸಿದ ಈ 
ಪ್ರಜಾಪ ತಿಯನ್ನು, ಅನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವ ಈ ಯಜ್ಞಃ ದಲ್ಲಿ ನಾವು ಆರಾಧಿಸುತ್ತೇವೆ । 
ಇಂತಹಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಬಳಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಅಧಿಕವಾಗಿ(ಪ್ರಶಂಸಾಯುಕ್ತವಾಗಿ) 
ಹೇಳಲಿ ॥ 


‘ 11 - ಟ 
(ಇ). ಪ್ರಜಾಪತೇತ್ವಂ ನಿ ನಿಧಿಪಾ : ಪುರಾಣಃ | ದೇವಾನಾಂ ಪಿತಾ ಜನಿತಾ 
| 
ಪ್ರಜಾನಾಮ್‌ \ ಪತಿರ್ವಿಶ ಸ್ಯ ಜಗತಃ ಪರಸ್ಪಾಃ | ಹವಿರ್ನೋ ದೇವ 


ವಿಹವೇ ಜುಷಸ್ವ ಸ್ವಾಹಾ — ಪ್ರಜಾಪತಂಯ ಇದಂ ನವುವಮು ॥ 
ವ ದ್‌ ) 
(೨-೮-೧) 


ಎಲೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ, ನೀನು ಶಂಖ, ಪದ್ಮ ಮುಂತಾದ ನಿಧಿಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವನಾಗಿದ್ದೀಯೇ । 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅನಾದಿ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದೀಯೆ । ದೇವತೆಗಳ ಪಾಲಕನಾಗಿದ್ದಿ ೀಯೆ, 
ಮನುಷ್ಯಾದಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವವನಾಗಿದ್ದಿ €ಯೆ । ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೂ 
ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಪ ಪಾಲಿಸುವವನಾಗಿದ್ದೀಯೆ | ಇಂತಹಾ 

ಜಾಪತಿದೇವನೇ ಈ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ನಾವು ಅರ್ಪಿಸಿದ ಹವಿಸ್ಸ ನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸ್ತೀಕರಿಸು ॥ 


[ 
(ಈ). ತವೇ ಮೇ ಲೋಕಾಃ ಪ್ರದಿಶೋ ದಿಶಶ್ಚ ॥ ಪರಾವತೋ ನಿವತ 
| [| 4 | | 
ಉದ್ವತಶ್ಚ । ಪ್ರಜಾಪತೇ ವಿಶ್ವಸೃಜ್ಜೀವ ಧನ್ಯ ಇದಂ ನೋ ದೇವ | 
[| || 
ಪ್ರತಿಹರ್ಯ ಹವ್ಯಗ್ಗ್‌ ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


(೨-೮-೧) 


ಎಲೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ, ಭೂರಾದಿ ಲೋಕಗಳೂ-ಪ್ರಾಚ್ಯಾದಿ ದಿಕ್ಕು ಮತ್ತು ಉಪದಿಕ್ಕುಗಳೂ 
ಎಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಅಧೀನವೇ । ಅತಿದೂರದಲ್ಲಿರುವಂತಹ ದ್ವಿ*ಪಾಂತರಾದಿಗಳೂ ಕೂಡ 
ಹಾಗೂ ಕೆಳಗಿರುವ ಪಾತಾಳಾದಿ ಲೋಕಗಳೂ, ಮೇಲಿರುವ ಸ್ನರ್ಗಾದಿಲೋಕಗಳೂ 
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ನಿನ್ನ ಅಧೀನವೇ । ಎಲೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ, ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ, ಮತ್ತು ಪಾಲಕನು 
ನೀನೇ । ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತಂಬ ಪರ್ಯಂತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವರೂಪದಿಂದ ಈಶ್ವರನಾಗಿ ಈ 
ನಮ್ಮ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು ॥ | 
I | ಟ '“ I 

(ಉ). ಪ್ರಜಾಪತಿಂ ಪ್ರಥಮಂ ಯಜ್ಞ್ವಿಯಾನಾಮ್‌ | ದೇವಾನಾಮಗ್ರೇ 

[ | | 1 
ಯಜತಂ ಯಜಧ್ವಮ್‌ | ಸನೋ ದದಾತು ದ್ರವಿಣಗ್‌ಂ ಸುವೀರ್ಯಮ್‌ । 

| ಟ || 

ರಾಯಸ್ಪೋಷಂ ಎನ್ನ ತ ನಾಬಿಮಸ್ಮೇ ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯ ಇದಂ 
ನಮಮ ॥ (೨-೮-೧) 


ಎಲೈ ಯತ್ತಿಜರೇ, ಯಜ್ಞಃ ಯೋಗ್ಯರಾದ ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಮೊದಲಿಗನಾದ, ಮುಖ್ಯನಾದ 
. ಪ್ರಜಾಪತಿಯನ್ನು ಮೊದಲು ಯಜ್ಞದಿಂದ ಆರಾಧನೆ ಮಾಡಿರಿ | ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು 
ನಮಗೆ ಹಣವನ್ನು, ಸಂಪತ್ತನ್ನು, ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಡಲಿ । 
ದಾರಿದ್ಯಾದಿ ಬಂಧನವನ್ನು ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ನಮ್ಮಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಲಿ ॥ (೨-೮-೧) 


[ I [| 
(ಊ). ಯೋ ರಾಯ ಈಶೇ ಶತದಾಯ ಉಕ್ಕ್ಯ್ಯಃ | ಯಃ ಪಶೂನಾಗ್‌ಂ 
I | | | | 
ರಕ್ಷಿತಾ ವಿಷ್ಠಿತಾನಾಮ್‌ ।ಟ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಪ್ರಥಮಜಾ ಯತಸ್ಯ | ಸಹಸ್ರಧಾಮಾ 
T 
ಜುಷತಾಗ್‌ಂ ಹವಿರ್ನಸ್ಸಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಂತು ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
(೨-೮-೧) 


ಯಾವ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸಾವಿರಾರುಸಂಖ್ಯೆಯ ಹಣವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗಿದ್ದಾನೋ ಹಾಗೂ 
ಸ್ತೋತ್ರ(ಹೊಗಳಲು)ಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೋ ಹಾಗೂ ಧನಪತಿಯಾಗಿದ್ದಾನೋ 
ಹಾಗೂ ಹಸು, ಎಮ್ಮೆ ಮುಂತಾದ ನಾನಾವಿಧ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ರಕ್ಷ ಕನಾಗಿದ್ದಾನೋ ಅಂತಹಾ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಯಜ್ಞ; ವನ್ನು ಮೊದಲು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದವನು । ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸಾವಿರಾರು 
ರೂಪಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸಲಿ ॥ 
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* ಸೋಮಾಯ ಕಾಂಡಯಷಯೇ ಸ್ವಾಹಾ - ಸೋಮಾಯ ಕಾಂಡಯಷಯ 


ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ಕಾಂಡಯಷಿಗಳಾದ ಸೋಮದೇವತೆಗೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸು ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 


ಟ 
(ಅ). ಸೋಮೋದ್‌ೌನುಗ್‌ಂ ಸೋಮೋ ಅರ್ವಂತ ವತಾಶುವ್‌ ॥ 
(| [| ` ಟ | 
ಸೋಮೋವೀರಂ ಕರ್ಮಣ್ಯಂ ದದಾತು | ಸಾದನ್ಯಂ ವಿದಥ್ಯಗ್‌ಂ 
4 [ ಟ || 
ಸಭೇಂತುಮ್‌ | ಪಿತುಶ್ಶವಣಂ ಯೋ ದದಾಶದಸ್ಕೈ ಸ್ವಾಹಾ - 
ಸೋಮಾಯ ಇದಂ ನಮೆಮ ॥ (ಅ-೨, ಪ್ರ-ಲ೮, ಅ-೩) 


ಯಾವ ಈ ಸೋಮದೇವನಿದ್ದಾನೋ, ಅವನು ಈ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಪಶುಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ಕೊಡಲಿ | ಹಾಗೆಯೇ ಅತ್ಯಂತ ವೇಗವಾಗಿ ಧಾವಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವ ಕುದುರೆ 
ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಿ । ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದ 
ಮಗನನ್ನು ಕೊಡಲಿ । ಹಾಗೆಯೇ ಮನೆಯ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೊರುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವ ಗೃಹ ನಿರ್ವಾಹಕನನ್ನು ಕೊಡಲಿ | ಯಜ್ಞಃ ಗಳಲ್ಲಿ ಕುಶಲನಾದ, ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 


ಮಾತನಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವ । ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವ 
ಮಗನನ್ನು ಕೊಡಲಿ ॥ 


I | | 
(ಆ). ಅಷಾಢಂ ಯುತ್ಸು ಪೃ ತನಾಸುಪಪ್ರಿಮ್‌ \ ಜವಾನ್‌] ಚ್‌ 


ವೃಜನಸ್ಯ ಗೋಪಾಮ್‌ | ಭರೇಷುಜಾಗ್‌ಂ ಸುಕ್ತಿ $ಿತಿಗ್‌ಂ ಸುಪ್ರ ಬಸಮ್‌ | 


ಜಯಂತಂ ತ್ವಾಮನುಮದೇಮ ಸೋಮ ಸ್ವಾಹಾ ಈ ಸೋಮಾಯ ಇದಂ 


ನಮಮ ॥ (ಅಷ್ಟಕ- ೨, ಪ್ರಶ್ನೆ-೪, ಅನುವಾಕ-೩) 


ಎಲೈ ಸೋಮನೇ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದಲೂ ಪರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದದ ತನ್ನ 
ಸೇನೆಯನ್ನು ಮಾರಿನ ಪೋಟ ತವಾದ | ಸೋಮದೇವತೆಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ 
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ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಕೊಡುವ । ನೀರಿನ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ । ಯಜಮಾನನ 
ಬಲವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನಾದ । ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯ ನೆಲೆಯನ್ನು ಹಾಗೂ 
ಜಯಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ತರುವವನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ ಮೂಲಕ ನಾವೂ 
ಕೂಡ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಆನಂದವನ್ನು ಪಡೆಯುವವರಾಗುತ್ತೇವೆ ॥ 


| I 
(ಇ). ತ್ವಗ್‌ಂ ಸೋಮ ಕ್ರತುಭಿ ಸ್ಸುಕ್ರತುರ್ಭೂಃ | ತ್ವಂದಕ್ಟೈಸ್ಸುದಕ್ಟೋ 
ದ 
ವಿಶ್ವವೇದಾಃ | ತ್ವಂ ವೃಷಾ ವೃಷತ್ವೇ ಭಿರ್ಮ ಹಿತ್ವಾ | ದ್ಯುಮ್ನೇಬಿ 
[ 
ರ್ದ್ಯುಮ್ನ್ನ ;ಭವೋ ನೃಚಕ್ಷಾ ಸ್ವಾಹಾ - ಸೋಮಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
(ಅ-೨, ಪ್ರ-೪, ಆ-೩) 


ಎಲೈ ಸೋಮನೇ, ನಾವು ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಉತ್ತಮ ಕರ್ಮವುಳ್ಳವನಾಗು । ನೀನು ನಮ್ಮ ಬಲಗಳಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯ ಬಲವುಳ್ಳವನಾಗು । 
ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವವನಾಗು | ಹಾಗೆಯೇ ನೀನು ಪ್ರಜನನಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ನಮ್ಮಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಪ್ರಜನನಶಕ್ತಿಂಯುಳ್ಳವನೂ ಮಹತ್ತರವಾದ 
ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನೂ ಆಗು | ನೀನು ನಮ್ಮ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ, 
ಧನವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವವನಾಗು ! ಹೀಗೆ 
ನಮ್ಮ ಉತ್ಕರ್ಷ(ಸಮೃದ್ಧಿ) ದಿಂದಲೇ ನೀನು ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವವನಾಗು 


(ಹೀಗೆ ಭಾವಿಸು) ॥ 


(ಈ). ಯಾತೇ ಧಾಮಾನಿ ಹವಿಷಾ ಯಜಂತಿ ತಾತೇ ವಿಶ್ವಾ ಪರಿಭೂರ ಸ್ತು 


ಯಜ್ಞಮ್‌ | ಗಯಸ್ಫಾನಃ ಪ್ರತರಣಸ್ಸುವೀರೋ ವೀರಹಾ ಪ್ರಚರಾಸೋ ಮ 


ದುಂತರ್ತಾನ್‌ ಸ್ವಾಹಾ -ಸೋಮಾಯೇದಂನಮಮ ॥ 


ಎಲೈ ಸೋಮನೇ, ಯಾವ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾತಸ್ಸವನ, ಮಾಂಧ್ಯ ದಿನ ಸವನ ಹಾಗೂ 
ತೃತೀಯಸವನವೆಂಬ ಹೋಮಮಾಡುವ ಸ್ಥಾನವಿದೆಯೋ, ಆ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು 
ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ನೀನು ಪಡೆದುಕೋ | ಆ ಜಾಗದ ಯಜ್ಞಃ ಗಳನ್ನು 
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ಬ 


ಸೋಮಹವಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಯಾಜ್ಞಿಕರು ಮಾಡುವಂತಾಗಲಿ | ನಮ್ಮ ಮನೆಯನ್ನು 
ವೃದ್ಧಿಸುವವನಾದ ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ ಸಾಫಲ್ಯಗೊಳಿಸುವವನಾದ 
ಯಜಮಾನನಿಗೆ ವೀರರಾದ ಮಕ್ಕಳು, ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಹಾಗೂ ಪಶುಸಂಪತ್ತನ್ನೂ 
ಕೊಡುವವನಾದ ಹಾಗೂ ನಮ್ಮ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ, ಪಶುಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಿ, ಪೋಷಿಸುವವನಾದ 
ಎಲೈ ಸೋಮದೇವನೇ, ನಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವಂತಾಗಲಿ(ಯತಾವಾಗಲೂ ನಾವುಗಳು ಸೋಮಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವಂತಾಗಲಿ). ಈ ಹವಿಸ್ಸು ನಿನಗೆ ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 


(ಉ). ತ್ವಮಿವತಾ ಓಷದೀಸ್ಸೋಮು ವಿಶ್ವಾಃ 1 ತ್ವಮಪೋ 
ಅಜನ ಂಶುಸ್ತ ಂಗಾಃ \ ತ್ವವಾತತಂಥೋರ್ವಂತ ರಿಕ್ಚಮ್‌ | ತ್ವಂ 
ಜ್ಯೋತಿಷಾ ವಿತಮೋವವರ್ಥ ಸ್ವಾಹಾ - ಸೋಮಾಯು. ಇದಂ ನಮಮ 
u (ಅ-೨, ಪ್ರ-೮, ಅ-ಒ) 


ಎಲೈ ಸೋಮನೇ, ನೀನು ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲಾ ಓಷಧಿ ವನಸ್ಪತಿಗಳನ್ನೂ 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದವನಾಗಿದ್ದೀಯೇ । ಹಾಗೆಯೇ ಅವುಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ನೀರನ್ನೂ 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದವನಾಗಿದ್ದೀಯೇ । ಹಾಗೆಯೇ ಹಸು ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದೀಯೇ । 
ಹಾಗೂ ಅಂತರಿಕ್ಚವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ತಾರಗೊಳಿಸಿದವನಾಗಿದ್ದೀಯೇ | ಹಾಗೆಯೇ ನೀನು 
ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿದವನಾಗಿದ್ದಿ. ೀಯೇ ॥ 


I | 
(ಊ). ೦ಂತತಾತೇ ದಾವತಾನಿ ದಿವಿ ೦ತತಾ ಪೃ ಥಿವ್ಯಾವರ್‌ | ೦೫ಾ 
| [| | || | 
ಪರ್ವತೇಷ್ವೋಷಧೀಷ್ವಪ್ಸು | ತೇಬಿರ್ನೋ ವಿಶ್ವೈಸ್ಸುಮನಾ ಅಹೇಡನ್‌ । 
| | | | 
ರಾಜನ್ನ್ಫೋಮ ಪ್ರತಿಹವ್ಯಾ ಗೃಭಾಯ ಸ್ವಾಹಾ - ಸೋಮಾಯ ಇದಂ 


ನಮಮ ॥ (ಅ-೨, ಪ್ರ-ಲ, ಅ-೩) 


ಎಲೈ ಸೋಮರಾಜನೇ, ನಿನ್ನ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ಟಾ ನಗಳಿವೆಯೋ ಹಾಗೂ 
ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿ (ಭೂಮಿ) ಹಾಗೂ ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಓಷಧಿವನಸ್ತ ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಿನ್ನ 
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ಸ್ಥಾ ನಗಳಿವೆಯೋ ಆ ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಥಾ ನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಆರಾಧಿಸುವ ನಮ್ಮಮೇಲೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ, ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕೋಪವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೇ 
ನಾವುಕೊಟ್ಟ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು ॥ 


ಹೇ ಅಗ್ನಯೇ ಕಾಂಡಬುಷಯೇ ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಂಯೇ ಕಾಂಡಯಷಯೇದಂ 
ನಮಮ ॥ 


ಕಾಂಡಯಷಿಯಾದ ಅಗ್ನಿದೇವನಿಗೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸು ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 
( [| I | 

(ಅ). ಅಗ್ನೇ ನಯ ಸುಪಥಾ ರಾಯೇ ಅಸ್ಮಾನ್‌ । ವಿಶ್ವಾನಿದೇವ ವಯುನಾನಿ 

` | [| | | | 
ವಿದ್ವಾನ್‌ । ಯುಯೋದಧ್ಯಸ್ಮಜ್ಜುಹುರಾಣಮೇನಃ | ಭೂಯಿಷ್ಕಾಂತೇ ನಮ 

॥ “ 

ಉಕ್ತಿಂ ವಿದೇಮೆ ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಂತು ಇದಂ ನಮಮ ॥॥ 
(ಅ-೨, ಪ್ರ-೮, ಅ-೨) 


ಎಲೈ ಅಗ್ನಿದೇವನೇ, ನೀನು ಎಲ್ಲಾ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಅಥವಾ ಗತಿಗಳನ್ನೂ 
ತಿಳಿದವನಾಗಿದ್ದೀಯೇ । ಆದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಂಪತ್ತು ಸಮೃದ್ಧಿ ಗೊಳ್ಳುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಕರೆದೊಯ್ಯಿ । ಹಾಗೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸು | ನಮಗೆ 
ವಿಘ್ನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲಾ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಮ್ಮಿಂದ ದೂರಮಾಡು | ನಿನಗೆ 
ಬಹಳಸಲ ನಮಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ನಾವು ಮಾಡುತ್ತೇವೆ ॥ 


I | | 
(ಆ). ಪ್ರವಶ್ಶುಕ್ರಾಯ ಭಾನವೇ ಭರಧ್ವಮ್‌ | ಹವ್ಯಂ ಮತಿಂ ಚಾಗ್ನಯೇ 
| I ( | 
ಸುಪೂತಮ್‌ | ಯೋ ದೈವ್ಯಾನಿ ಮಾನುಷಾ ಜನೂಗ್‌ಂಷಿ | ಅಂತರ್ವಿಶ್ವಾನಿ 
ವಿದ್ಮನಾ ಜಿಗಾತಿ ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


(ಅ-೨, ಪ್ರ-೮, ಅ-೨) 


ಎಲ್ಲೆ ಯತಿ ಿಜರೇ, ನಿಮ್ಮ ಕಾಮನೆಯ ಪೂರ್ತಿಗಾಗಿ ಶುದ್ದವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಅಗ್ನಿಗೆ, ಶುದ್ಧವಾದ ಈ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪೂಜನೀಯ ಮನಸ್ಸ ನ್ನಿಟ್ಟು 


ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 4 - ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ 58 


ಅರ್ಪಿಸಿ | ಈ ಅಗ್ನಿಯು ದೇವಾದಿ ಹಾಗೂ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗಿ, ಎಲ್ಲಾ | 
ರೂಪಗಳನ್ನೂ ತಾನೇ ಹೊಂದಿದವನಾಗಿದ್ದಾನೆ । ಹಾಗೂ ನಿಮಗೆ ಆ ಜನ್ಮಗಳು 
ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ । ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಅಗ್ನಿಯೇ ದೇವ-ಮನುಷ್ಯರನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನಾಗಿದ್ದಾನೆ | ಹಾಗೂ ಈ ಅಗ್ನಿಯು ದೇವ-ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮಗಳ ಮಧ್ಯೆ 
ಅವಾಂತರ ಜನ್ಮಗಳಾದ ಯಕ್ಚ, ಗಂಧರ್ವ ಮೊದಲಾದ ಹಾಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನಾಗಿದ್ದಾನೆ । ಹಾಗೂ ನಿಮಗೆ ಆ ಜನ್ಮ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡುವವನಾಗಿದ್ದಾ. ನೆ | ಅಂತಹ ಅಗ್ನಿಗೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಪೂಜ್ಯ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಅರ್ಪಿಸಿ ॥ 


( ( | [ | 
(ಇ). ಅಚ್ಛಾಗಿರೋ ಮತಯೋ ದೇವಯಂತೀಃ | ಅಗ್ನಿಂ ಯಂತಿ ದ್ರವಿಣಂ 
| I ( 1 | 

ಭಿಕ್ಷಮಾಣಾಃ | ಸುಸಂದೃಶಗ್‌ಂ ಸುಪ್ರತೀಕಗ್ಗ್‌ ಸ್ವಂಚಮ್‌ । ಹವ್ಯವಾಹಮರತಿಂ 

( ॥ 
ಮಾನುಷಾಣಾಗ್‌ ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
(ಅ-೨, ಪ್ರ-೮, ಅ-೨) 
ನಮ್ಮ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ ವಾಕ್‌ಗಳು, ಧ್ಯಾನರೂಪವಾದ ಬುದ್ಧಿ-ಮನಸ್ಸುಗಳು, 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಾ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಾ ಅಗ್ನಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ತೊಡಗುತ್ತವೆ । ಈ ಅಗ್ನಿಯು ಸುಲಭವಾಗಿ ನೋಡಲು ಶಕ್ಕನು | ಹಾಗೂ ಒಳ್ಳೆಯ 


ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಉಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೆ | ಉತ್ತಮಮಾರ್ಗವನ್ನೂ - ಗತಿಯನ್ನೂ 


ಪಡೆದವನಾಗಿದ್ದಾ ವೆ। ಮನುಷ್ಯ ಯಜಮಾನರ ಹವಿಸ್ಸ ನ್ನು ದೇವತೆಗಳ ಬಳಿಗೆ ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ಒಯ್ಯುವವನಾಗಿದ್ದಾನೆ ॥ 


| | | I | 
(ಈ). ಅಗ್ನೇತ್ವಮಸ್ಮದ್ಯುಂಯೋದ್ಯಮೀವಾಃ | ಅನಗ್ನಿತ್ರಾ ಅಭ್ಯಮಂತ 
I | [ 
ಕೃಷ್ಟೀಃ | ಪುನ ರಸ್ಮಬಗೈಗ್‌ಂ ಸುವಿತಾಂಕು ದೇವ ೬ ಕ್ಟ್ದಾಂ. 
| | || 
ವಿಶ್ವೇಬಿ ರಜರೇಭಿರ್ಯಜತ್ರ ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


(ಅ-೨, ಪ್ರ-ಲ, ಅ-೨) 
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ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ ರೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ದೂರಮಾಡು | ಯಾವ ರೋಗಗಳು 
ನಮ್ಮ ಜಠರಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಮಂದಗೊಳಿಸುತ್ತವೆಯೋ ಅವುಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡು ।ಟ 
ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಪೀಡಿಸುವ(ಬಾಧಿಸುವ) ರೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ 
ದೂರಮಾಡು | ಎಲೈ ಆರಾಧಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನಾದ ಅಗ್ನಿಯೇ, ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ 
ಔಷಧಿಗಳಿಂದಲೂ, ನಮಗೆ ಕ್ಷಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಹಾಗೂ ಜರೆ(ಅಕಾಲಿಕವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ 
ವ ದ್ದ ತ್ವ)ಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ರೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡು ॥ 


ಟ 
(ಉ). ಅಗ್ನೇ ತ್ವಂ ಪಾರಯಾನವ್ಯೋ ಅಸ್ಮಾನ್‌ | ಸ್ವಸ್ತಿಭಿರತಿ ದುರ್ಗಾಣಿ 


| | [ I I 
ವಿಶ್ವಾ | ಪೂಶ್ಚ ಪೃಥ್ವೀ ಬಹುಲಾನ ಉರ್ವೀ | ಬಭೌವಾತೋಕಾಂಯ 


ತನಯಾಯ ಶಂ ಯೋಸ್ಲ್ಯಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
(ಅ-೨, ಪ್ರ-೮, ಅ-೨) 


ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, ನೀನು ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲಾ ಪೀಡೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವನಾಗಿ, ನಮ್ಮ 
ಏಳಿಗೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳೆಂಬ ಫಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿದ್ದಿ. ಯೇ । ಆದ್ದರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವವನಾಗು | ನೀನು ಜರಾ(ಮುಪ್ಪು) 
ಮರಣವಿಲ್ಲದ ಸ್ವರೂಪದವನಾಗಿದ್ದೀಯೇ । ನಮಗೆ ವಾಸಮಾಡಲು ವಿಸ್ತಾರವಾದಂತಹ 
ಸ್ಥ ಛವು ಸಿಗುವಂತೆ ಮಾಡು । ಹಾಗೂ ನಮಗೆ ಅತ್ಯಂತವಿಪುಲವಾಗಿ ಓಷಧಿವನಸ್ಪತಿಗಳನ್ನು 
ಬೆಳೆಯಲು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಭೂಪ್ರದೇಶವು ಸಿಗುವಂತೆ ಮಾಡು | ಹಾಗೂ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಓಷಧಿವನಸ್ಪತಿಗಳ ಪ್ರದೇಶವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು । ನೀನು ನನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಹಾಗೂ 
ಅವನ ಮಗನಿಗೆ(ಮೊಮ್ಮಗ) ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವನೂ 
ಆಗು ॥ 


[| || 
(ಊ). ಪ್ರಕಾರವೋ ಮನನಾ ವಚ್ಯಮಾನಾಃ | ದೇವದ್ರೀಚೀಂ ನಯಥ 
| [ | | 
ದೇವಯಂತಃ | ದಕ್ಷಿಣಾವಾಡ್ವಾಜಿನೀ ಪ್ರಾ ಚ್ಯೇತಿ | ಹವಿರ್ಭರನ್ನ್ಯಗ್ನಯೇ 


ಘೃತಾಚೀ ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ (ಅ-೨, ಪ್ರ-೮, ಅ-೨) 
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ಎಲೈ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವ ಯತ್ತಿಜರೇ, ನೀವು ಮಂತ್ರರೂಪವಾದಂತಹ ಯಾವ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರೋ | ಹಾಗೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟು ಧ್ಯಾನಮಾಡಲು 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಈ ಯಾಗಕ್ಷಿಯೆಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳ ಬಳಿಗೆ ಯಾವರೀತಿ ತಲುಪಬೇಕೋ 
ಹಾಗೇ ತಲಪುವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ । ಈ ಯಜ್ಞಗಳು ದಕ್ಷಿ| ಣಾಸಮೃದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾಗಿವೆ । 
ಹಾಗೂ ಅನ್ನಸಮೃದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳದ್ದೂ ಹಾಗೂ ಅನ್ನಸಮೃದ್ದಿ ಯನ್ನು. ಕೊಡುವುದೂ ಆಗಿದೆ । 
ಉತ್ತಮಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆಗಿದೆ । ಹಾಗೂ ತುಪ್ಪ (ಆಜ್ಯ) ಸಮೃದ್ದಿ, ಯನ್ನು 
ಉಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿದೆ | ಹಾಗೂ ಅಗ್ನಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವ ಮೂಲಕ ನಮ್ಮ ಸ ದ್ದಿ ಗೂ 
ಕಾರಣವಾಗಿದೆ ॥ 


| 
೪. ವಿಶ್ವೇಬ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯಃ ಕಾಂಡಯಷಿಬ್ಯಃ ಸ್ವಾಹಾ - ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ 


ದೇವೇಭ್ಯಃ ಕಾಂಡಯಷಿಭ್ಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ವಿಶ್ವೇದೇವ ಕಾಂಡಖಷಿಗಳಿಗೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸು ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 


I | 
(ಅ). ಆನೋವಿಶ್ವೇ ಅಸ್ಕಾಗಮಂತು ದೇವಾಃ | ಮಿತ್ರೋ ಅರ್ಯಮಾ 
1 | I I 
ವರುಣಸ್ಸಜೋಷಾಃ । ಭುವನ್‌ ಯಥಾನೋ ವಿಶ್ವೇ ವೃದಾಸಃ | 
ul 4 1. wi | 
ಕರನ್ಸುಷಾಹಾ ವಿಥುರಂ ನ ಶವ ಸ್ಸ್ವಾಹಾ - ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯ 


ಇದಂ ನಮಮ ॥ (ಅ-೨, ಪ್ರ-ಆ, ಅ-೬) 


ಮಿತ್ರದೇವತೆ ಹಾಗೂ ಅರ್ಯಮಾ ದೇವತೆ ಹಾಗೂ ವರುಣದೇವತೆ ಹೀಗೆ, ಸಮಾನ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳಂತಹ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳು ಆರಾಧನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ 
ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಬರುವಂತಾಗಲಿ । ಈ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸಲಿ 
ಹಾಗೂ ನಮ್ಮ ಬಲವನ್ನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸೋಲಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಲಿ 
ಹಾಗೂ ನಾವು ಯಾವುದಕ್ಕೂ ವಿಚಲಿತರಾಗದಂತೆ ಮಾಡಲಿ | ಹೀಗೆ ನಮಗೆ ಎಲ್ಲ 
ರೀತಿಯ ಮಂಗಳವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬರಲಿ ॥ 
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I [ I 
(ಆ). ಶಂನ್ನೋ ದೇವಾ ವಿಶ್ವದೇವಾ ಭವಂತು | ಶಗ್‌ಂ ಸರಸ್ವತೀ ಸಹ 
ಟ | I I 1 
ದೀಬಿರಸ್ತು 1 ಶಮಭಿಶಾಚಶ್ಶಮುರಾತಿಷಾಚಃ | ಶಂನ್ನೋ ದಿವ್ಯಾಃ 
1 (| 
ಪಾರ್ಥಿವಾಶ್ಯನ್ನೋ ಅಪ್ಯಾಸ್ಸಾಾಹಾ - ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭಬ್ಯ ಇದಂ 
ನಮಮ ॥ (ಅ-೨, ಪ್ರ-೮, ಅ-೬) 
ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು ನಮಗೆ ಸುಖವನ್ನು ತಂದುಕೊಡಲಿ । ಹಾಗೂ ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯು 
ನಮ್ಮ ಬುದ್ದಿ ಗೆ ಅಭಿಮಾನೀ ದೇವತೆಗಳ ಒಡಗೂಡಿ ನಮಗೆ ಸುಖವನ್ನು ತಂದುಕೊಡಲಿ । 
ನಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳು ನನಗೆ ಸುಖವನ್ನು ತಂದುಕೊಡಲಿ । ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರು ಅವರ 
ಸ್ನೇಹಿತರೊಡಗೂಡಿ ನಮಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡಲಿ ಟ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ, 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ, ಅಂತರಿಕ್ಷಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳು ನನಗೆ ಸುಖವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡಲಿ ॥ 
| [ || I | 
(ಇ). ಯೇ ಸವಿತುಸ್ಸತ್ಯ ಸವಸ್ಯ ವಿಶ್ವೇ | ಮಿತ್ರಸ್ಯ ವ್ರತೇ ವರುಣಸ್ಯ 
| k | 1 1 
ದೇವಾಃ | ತೇ ಸೌಭಗಂ ವೀರವದ್ಗೋಮ ದಪ್ನಃ | ದಧಾತನ ದ್ರವಿಣಂ 
4 ಸ್ನ ತ ಚ ಪ್ರ 
ಚಿತ್ರಮಸ್ಮೇ ಸ್ವಾಹಾ - ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಶ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


(ಅ-೨, ಪ್ರ-೮, ಅ-೬) 


ಯಾವ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು, ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಣೆಯಾದ ಎಂದರೆ, ಸತ್ಯಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಸಾಧನವಾದ ಮಿತ್ರದೇವತೆಗೆ ಹಾಗೂ ವರುಣದೇವತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಂದವರಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಹಾಗೂ ವಿಶೇಷವಾದ ಸಕಲ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ 


ಸಂಪಾದನೆಮಾಡಿ ಕೊಡುವವರಾಗಲಿ ॥ 
| I | || | 
(ಈ). ಅಗ್ನೇಯಾಹಿ ದೂತ್ಯಂ ವಾರಿಷೇಣ್ಯಃ । ದೇವಾಗ್‌ಂ ಅಚ್ಛಾ ಬ್ರಹ್ಮಕೃತಾ 
| ( [ | 
ಗಣೇನ | ಸರಸ್ವತೀಂ ಮರುತೋ ಅಶ್ವಿ ನಾಪಃ | ಯಕ್ಷಿದೇವಾನ್‌ ರತ್ನ 
| It 
ಧೇಯಾಯ ವಿಶ್ವಾನ್‌ ಸ್ವಾಹಾ - ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


(ಅ-೨, ಪ್ರ-೮, ಅ-೬ಓ) 
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ಎಲೈ ಅಗ್ನಿದೇವತೆಯೇ, ದೇವತೆಗಳ ದೂತಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡು | ಈ ನಿನ್ನ 
ದೂತಕರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಕರ್ಮಫಲಗಳ ನಿಷ್ಠ! ಲತೆಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿ, ನಮ್ಮನ್ನು 
ಹಿಂಸಿಸಬೇಡ | ಈ ಅತ್ಯಂತ ವಿಶಾಲವಾದ, ಬೃಹತ್ತಾದ, ಪವಿತ್ರವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳ ಜೊತೆಯಿರುವ ಸರಸ್ವತೀ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳ 
ದೂತಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ, ನಮಗೆ ಸಕಲ ರತ್ನ ಮುಂತಾದ ಐಶ್ವರ್ಯದ ಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ 
ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸು ॥ 


ಟ I Il 

(ಉ). ದ್ಯೌಃ ಏತಃ ಪೃಥಿವಿ ಮಾತರದಿಕ್‌ | ಅಗ್ನೇಬ್ರಾತರ್ವಸವೋ 
Wl 

ಮೃಡ ತಾನ: ವಿಶ್ವ ಆದಿತ್ಯಾ ಅದಿತೇ ಸಜೋಷಾಃ | ಅಸ್ಮಬ್ಯಗ್‌ಂ 


| 
ಶರ್ಮ ಬಹುಲಂ ವಿಯಂತ ಸ್ವಾಹಾ - ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯ ಇದಂ 


ನಮಮ ॥ (ಅ-೨, ಪ್ರ-೮, ಅ-೬) 


ಯಾವ ಈ ದ್ಯುಲೋಕವಿದೆಯೋ, ಅದು ನಮಗೆ ತಂದೆಗೆ ಸಮನಾಗಿ ದ್ರೋಹವಿಲ್ಲದ 
ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ । ಎಲೈ ಪೃಥಿವೀದೇವತೆಯೇ ನೀನು ತಾಯಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ 
ದ್ರೋಹವಿಲ್ಲ ದವಳಾಗಿದ್ದೀಯೇ । ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ ನೀನು ನನ್ನ ಅಣ್ಣ; ನಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ 
ದ್ರೋಹರಹಿತನಾಗಿದ್ದೀಯೇ | ಎಲೈ ವಸುದೇವತೆಗಳೇ, ನೀವೂ ಕೂಡ 
ದ್ರೋಹರಹಿತರಾಗಿದ್ದಿ €ರಿ । ಇಂತಹಾ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಮಗೆ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಮಾಡದವರಾಗಿ 
ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವರಾಗಿ | ಎಲೈ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳೇ ಹಾಗೂ ಆದಿತ್ಯ, ಅದಿತಿದೇವತೆಗಳೇ 
ನೀವು ಪರಸ್ಪರ ಸಮಾನಪ್ರಿ ೇತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ನಮ್ಮಮೇಲೂ ಸಮನಾದ ಪೀತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ನಮಗೆ ಬಹಳವಾದ(ವಿಶೇಷವಾದ) ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡಿರಿ ॥ 


[ I 
(ಊ). ವಿಶ್ವೇದೇವಾ ಶ್ರೈಣುತೇ ಮಗ್‌ಂ ಹವಂ ಮೇ । ಯೇ ಅಂತರಿಕ್ಷೇ 
ಟ 
ಯ ಉಪದ್ಯವಿಷ್ಯ | ಯೇ ಅಗ್ನಿ ಜಿಹ್ವಾ ಉತ ವಾ ಯಜತ್ರಾಃ । ಆಸದ್ಯಾಸ್ಮಿನ್‌ 
| || 
ಬರ್‌ಹಿಷಿ ಮಾದಯದ್ವಗ್ಸ್‌ ಸ್ವಾಹಾ - ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯ ಇದಂ 


ನಮಮ ॥ (ಅ-೨, ಪ್ರ-೮, ಅ-೬) 
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ಎಲೈ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳೇ, ನನ್ನ ಈ ಸ್ತೋತ್ರರೂಪವಾದ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ । 


ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿರುವ ಹಾಗೂ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ, ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ 
ನೀನ್‌ ಅಗ್ನಿಯ ದ್ವಾರದಿಂದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವವರಾಗಿ, ಇನ್ನು ಬೇರೇ ಯ್‌ಗಗ್‌ಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನನ್ನ ಈ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರ 
ಮೂಲಕ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿರಿ | ಹಾಗೂ ನಮ್ಮನ್ನೂ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿರಿ ॥ ' 


| 
೫. ಸಾಗ್‌ಂಹಿತೀಭ್ಯೋ ದೇವತಾಭ್ಯ ಉಪನಿಷದ್ಭ್ಯ ಸ್ಸ್ಟಾಹಾ ಗ 


ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ದೇವತೆಗಳಾದ ಸಾಗ್‌ಂಹಿತೀ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸು ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 


| 
೬. ಯಾಜ್ಞಿಕೀಭ್ಯೋ ದೇವತಾಭ್ಯ ಉಪನಿಷದ್ಭ್ಯ ಸ್ಸ್ಟಾಹಾ || 


ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ದೇವತೆಗಳಾದ ಯಾಜ್ಞಿಕೀ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸು ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 
[ 
೭. ವಾರುಣೇಭ್ಯೋ ದೇವತಾಭ್ಯ ಉಪನಿ ಷದ್ಭ ಸ್ಸ್ವಾಹಾ ॥ 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ದೇವತೆಗಳಾದ ವಾರುಣೀ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸು ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 
( 
೮. ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಸ್ವಯಂಭುವೇ ಸ್ವಾಹಾ IW 
ಸ್ವಯಂಭುಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸು ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 
[ 
೯. ಸದಸಸ್ಪತಯೇ ಸ್ವಾಹಾ W 
ಸದಸಸ್ಪತಿಗೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸು ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 
ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ ಹೋಮಮಂತ್ರ - 
[ [| | | 
ಸದಸಸ್ಪತಿಮುದ್ಭುತಂ ಪ್ರಿಂಯಮಿದ್ವಸ್ಯ ಕಾಮ್ಯಮ್‌ | ಸನಿಂ, 


[| 1| 
ಮೇಧಾ ಮಂಡಾಸಿಷಗ್ಸ್‌ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 
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ಅದು ತವಾದ ಶಕ್ತಿ, ಮಹಾತ್ಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಿಯನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ಸ ಸಸ್ಪತಿದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು । ಈ ದೇವನು ನಮಗೆ 
ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ, ಸದ್ಬುದ್ಧಿ, ಮೇಧಾಶಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ ನದುಗೆ ಕೊಡುವವನಾಗಿನ್ಹಾನೆ i 
ಅಂತಹವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ॥ 


ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯವ್ರತದ ಉಪಸ್ಥಾನ ಮಂತ್ರ - 


॥ | 
(ಅ). ಅಗ್ನೇ ವ್ರತಪತೇ ಕಾಂಡ ಖಷಿ ಬಃ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ ವ್ರತಂ 
ಟ ( | 
ಚರಿಷ್ಕಾಮಿ(ವ್ರತಮುಂಚಾರಿಶಂ) ತ ಬ್ಸಕೇ ಯಂ(ತೆದ್‌ಶಳಂ) ತನ್ಮೇ 
ರಾಧ್ಯತಾಂ(ರಾಧಿ) Wl 
ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅಪತಿಯಾದ ಅಗ್ನಿದೇವನೇ, ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯವ್ರತವನ್ನು ನಾನು 
ಆಚರಿಸುತ್ತೇನೆ(ಆಚರಿಸಿದೆ) | ಇದು ಕಾಂಡಯಷಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದಾಗಿದೆ । ಈ ವ್ರತವು ನನಗೆ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಮಾಡುವಂತಾಗಲಿ(ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು) । ಹಾಗೂ ವ್ರತವು 
ಸಮೃದ್ದಿಹೊಂದುವ ಮೂಲಕ ನನ್ನ ಸಮೃದ್ದಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಲಿ(ಕಾರಣವಾಯಿತು) ॥ 
೧ಎ ks € 
{| | 
(ಆ). ವಾಯೋ ವ್ರತಪತೇ ಕಾಂಡ ಖಷಿ ಬ್ಯಃ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ ವ್ರತಂ 
| ( | 
ಚರಿಷ್ಕಾಮಿ (ವ್ರತಮುಜಾರಿಶಂ) ತ ಚಕೇಂಶುಂ(ತ'ದಶ್‌ಕ'ಂ) ತನ್ಮೇ 
ರಾಧ್ಯತಾಂ(ರಾಧಿ) | 
ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ವಾಯುದೇವನೇ, ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯವ್ರತವನ್ನು ನಾನು ಆಚರಿಸುತ್ತೇನೆ । 
ಇದು ಕಾಂಡಯಪಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದಾಗಿದೆ । ಈ ವ್ರತವು ನನಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಮಾಡುವಂತಾಗಲಿ । 
ಹಾಗೂ ವ್ರತವು ಸಮೃದ್ಧಿಹೊಂದುವ ಮೂಲಕ ನನ್ನ ಸಮೃದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಲಿ ॥ ' 
| | [ 
(ಇ). ಆದಿತ್ಯ ವ್ರತಪತೇ ಕಾಂಡ ಖಯಷಿಭ್ಯಃ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ ವ್ರತಂ ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ 


; 
(ವ್ರತಮಚಾರಿಶಂ) ತಚ್ಛಕೇಯಂ(ತದಶಕಂ) ತನ್ಮೇ ರಾಧ್ಯತಾಂ(ರಾಧಿ) ॥ 
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ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಆದಿತ್ಯದೇವತೆಯೇ, ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯವ್ರತವನ್ನು ನಾನು ಆಚರಿಸುತ್ತೇನೆ । 
ಇದು ಕಾಂಡಖಷಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು, ಗಿದೆ | ಈ ವ್ರತವ ನನಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಮಾಡುವಂತಾಗಲಿ । 
ಹಾಗೂ ವ್ರತವು ಸ )ದ್ದಿಹೊಂದುವ ಮೂಲಕ ನನ್ನ ಸಮೃದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಲಿ ॥ 

॥ 1 
(ಈ). ವ್ರತಾನಾಂ ವ್ರತಪತೇ ಕಾಂಡ ಖುಷಿಭ್ಯಃ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ ವ್ರತಂ 
| I | | 
ಚರಿಷ್ಕಾಮಿ (ವ್ರತಮುಚಾರಿಶಂ) ತ ಚ್ಛಕೇಂಯುಂ(ತದಶ್‌ಕಂ) ತನ್ಮೇ 
ರಾಧ್ಯತಾಂ(ರಾಧಿ) ॥ 


ಎಲ್ಲಾ ವ್ರತಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ವ್ರತಪತಿದೇವನೇ(ಅಗ್ನಿದೇವನೇ), 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯವ್ರತವನ್ನು ನಾನು ಆಚರಿಸುತ್ತೇನೆ | ಇದು ಕಾಂಡಯಷಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದಾಗಿದೆ । 
ಈ ವ್ರತವು ನನಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಮಾಡುವಂತಾಗಲಿ । ಹಾಗೂ ವ್ರತವು ಸಮೃದ್ಧಿಹೊಂದುವ 
ಮೂಲಕ ನನ್ನ ಸಮೃದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಲಿ ॥ 


ಓಂ ನಮೋ ವಾಚೇ ಯಾಟೋದಿತಾ ಯಾ ಚಾನುದಿತಾ ತಸ್ಯೈ ವಾಚೇ 
ನಮೋ ನಮೋ ವಾಚೇ ನಮೋ ವಾಚಸ್ಪತಂತೇ ನಮ ಯಷಿಭ್ಯೋ 
ಮಂತ್ರಕೃದ್ಭ್ಯೋ ಮಂತ್ರಪತಿಭ್ಯೋ ಮಾ ಮಾಮೃಷಯೋ ಮಂತ್ರಕೃತೋ 
ಮಂತ್ರಪತಯಃ ಪರಾದುರ್ಮಾಹಮೃಷೀನ್‌ ಮಂತ್ರಕೃತೋ ಮಂತ್ರಪತೀನ್‌ 
ಪರಾದಾಂ ವೈಶ್ವದೇವೀಂ ವಾ ಚಮುದ್ಯಾಸಗ್‌ಂ ಶಿವಾಮದಸ್ತಾಂ ಜುಷ್ಟಾಂ 
ದೇವೇಭ್ಯಶ್ರರ್ಮ ಮೇ ದ್ಯೌಶ್ವರ್ಮ ಪೃಥಿವೀ ಶರ್ಮ ವಿಶ್ವಮಿದಂ ಜಗತ್‌ । 
ಶರ್ಮ ಚಂದ್ರಶ್ಚ ಸೂರ್ಯುಶ್ವ ಶರ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಜಾಪತೀ ॥ ಬಗೊತಂ 
ವದಿಷ್ಯೇ ಭುವನಂ ವದಿಷ್ಯ್ಕೇ ತೇಜೋ ವದಿಷ್ಯೇ ಯಶೋ ವದಿಷ್ಯೇ 
ತಪೋ ವದಿಷ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮ ವದಿಷ್ಯೇ ಸತ್ಯಂ ವದಿಷ್ಯೇ ತಸ್ಮಾ 


I [ 
ಅಹಮಿದ ಮುಪಸ್ತರ ಣಮುಪಸ್ತೃಣ ಉಪಸ್ತರಣಂ ಮೇ ಪ್ರಜಾಯ್ಯೆ 
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ಪಶೂನಾಂ ಭೂಯಾದುಪಸ್ತರಣಮಹಂ ಪ್ರಜಾಯ್ಕೈ ಪಶೂನಾಂ ಭೂಯಾಸಂ 
ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ಮೃತ್ಯೋರ್ಮಾ ಪಾತಂ ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ಮಾ ಮಾ ಹಾಸಿಷ್ಲ೧ 
ವಧುಮನಷ್ಯ ಮಧು ಜನಿಷ್ಠೇ ಸಸಿ ಪಕ್ಕಾ ಮಿ ಮಧು ವದಿಷ್ಯಾಮಿ ಮಧುಮತೀಂ 
ದೇವೇಭ್ಯೋ ವಾಚಮುದ್ಯಾಸಗ್‌ಂ ಶುಶ್ರೂಷೇಣ್ಯಾಂ ಮನುಷ್ಯೇಭ್ಯಸ್ತಂ ಮಾ 
ದೇವಾ ಅವನ್ನು ಶೋಭಾಯ್ಕೆ ಪಿತರ್ಫೋನುಂಮದನ್ನು ॥ ಓಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ 


ಶಾಂತಿಃ ॥ (ಆರಣ್ಯಕ ೪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅನುವಾಕ ೧) | 


ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ಮಗಳು ಮಂತ್ರಾಧೀನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಆ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಅಧಿಪತಿಯಾದ ವಾಗ್ದೇವತೆಯು ಶರೀರಸ್ವರೂಪಳು | ಅವಳಿಗೆ ಮೊದಲು ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ । ಆ "ವಾಕ್ಕು' ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿದೆ | ಮೊದಲವಿಧವು ಮೊದಲೇ 
ಹೇಳಿದಂತಹ ಸ್ತೋತ್ರಸ್ವರೂಪವು । ಎರಡನೆಯ ವಿಧವು ಮುಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುವಂತಹ 
ಸ್ತೋತ್ರಸ್ವರೂಪವು । ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲುಹೇಳಿದಂತಹ "ವಾಕ್ಕಿಗೆ' ನಮಸ್ಕಾರವು | 
ಹಾಗೂ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತಹ ಸ್ತೋತ್ರಸ್ವರೂಪವಾದಂತಹ "ವಾಕ್ಕಿಗೂ' ನಮಸ್ಕಾರವು | 
ಈ ಎರಡು ರೀತಿಯಾದಂತಹ “ವಾಕ್ಕಿಗೂ' ನಮಸ್ಕಾರವು | ಬೃಹಸ್ಪತಿರೂಪದಿಂದ 
ವಾಗ್ದೇವತೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ ವಾಚಸ್ಪತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು । ಹಾಗೂ ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟಗಳಾದ 
ಹಾಗೂ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಪಾಲಕರಾಗಿ ಯಷಿಸ್ವರೂಪರಾದ ಕಾಂಡಖಷಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು | 
ಅಂತಹಾ ಈ ಖಷಿಗಳು ಯಜಮಾನನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸದೇ ಇರಲಿ । 
ಹಾಗೂ ನಾನೂ ಅವರನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸದವನಾಗದಂತೆ ಮಾಡು | ಸದಾ ಆ ಹಖಷಿಗಳ 
ಅನುಗ್ರಹ ನನಗೆ ಇರಲಿ । ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ತತ್ವಸ್ವರೂಪವಾದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸುವಂತೆ ಆಗಲಿ | ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ, 
ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯರೂಪವಾದ ಕ್ಷಯರಹಿತವಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯವಾದ, ಮಂತ್ರರೂಪವಾದ ವಾಕ್ಕನ್ನು ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಳುವಂತಾಗಲಿ | 
ನನಗೆ ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಧಿದೇವನಾದ ದೇವನು ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡಲಿ । ಹಾಗೆಯೇ 
ಪೃಥಿವೀದೇವತೆಯು ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡಲಿ | ಚತುರ್ಮುಖರೂಪನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಹಾಗೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಹಾಗೂ ಈ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತು ಹಾಗೂ 
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ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ, ಎಂದರೆ ನನ್ನ ಕರ್ಮದ 
ವಿಘ್ನವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಲಿ । ಈ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು ಹಾಗೂ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳು, ಶರೀರಕಾಂತಿಯು ಹಾಗೂ ಕೀರ್ತಿಯು ಹಾಗೂ ತಪಸ್ಸು, 
ವ್ರತ, ಮುಂತಾದ ನಿಯಮಗಳು ಹಾಗೂ ವೇದಮಂತ್ರಗಳ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯವು ಹಾಗೂ ಸತ್ಯವು, 
ಇವೆಲ್ಲವು ನನಗೆ ಅನುಕೂಲಕರವಾಗಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ । ಈ ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಪಂಚಮಹಾಭೂತ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳೂ 
ಅನುಕೂಲಕರವಾಗಿ ಇರುವಂತೆ ಮಾಡಲು, ಈ "ಪ್ರವರ್ಗ್ಯ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ನನ್ನ ಆಶ್ರಯಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ । ನನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಹಾಗೂ ಪಶು ಮುಂತಾದ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಗೆ ಈ ಕರ್ಮವು ಆಶ್ರಯವಾಗಿರಲಿ । ಎಲೈ ಪ್ರಾಣಾಪಾನ ದೇವತೆಗಳೇ, 
ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿರಿ । ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಯಜಮಾನನಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೀವಿಬ್ಬರು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಡದೇ ಇರಿ । ಪೂರ್ಣಾಯಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆದ ನಾನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಪ್ರವರ್ಗ್ಯ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ । 
ನಂತರ ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸುತ್ತೇನೆ । ನಂತರ ಆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೆ ಯಾವುದೇ ಲೋಪಗಳಿಲ್ಲದೇ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತೇನೆ । ಅವುಗಳ 
ಸಮಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಆ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ | ಹಾಗೂ ಅದರ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉದ್ದೇಶತ್ಯಾಗಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ । ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಹಾಗೂ 
ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಕೇಳಲು ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಂತ್ರರೂಪವಾದ ಹಾಗೂ ಉದ್ದೇಶತ್ಯಾಗರೂಪವಾದ 
ವಾಕ್ಕನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತೇನೆ | ಇಂತಹ ಯಜಮಾನನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಉತ್ತಮಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ 
ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಕಾಪಾಡಲಿ ಹಾಗೂ ಪಿತೃಗಳು ಉತ್ತಮಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು 
ಕೊಡಲಿ ॥ | 


ಸಮಿದಾಧಾನದ ಮಂತ್ರಗಳು - 


| | 
(ಅ). ಪೃಥಿವೀ ಸಮಿತ್‌ | ತಾಮಗ್ಗಿಸ್ಪಮಿಂಧೇ | ಸಾಗ್ನಿಗ್‌ಂ ಸಮಿಂಧೇ 1 
I | I 
ತಾಮಹಗ್‌ಂ ಸಮಿಂಧೇ | ಸಾಮಾ ಸಮಿದ್ಧಾ | ಆಯುಷಾ ತೇಜಸಾ | 
` | | | 
ವರ್ಚಸಾ ಶ್ರಿಯಾ । ಯಶಸಾ ' ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸೇನ | ಅನ್ನಾದ್ಯೇನ ಸಮಿನ್ನಾಗ್‌ 


|| 
ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
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ಪಶೂನಾಂ ಭೂಯಾದುಪಸ್ತರಣಮಹಂ ಪ್ರಜಾಯ್ಕೆ ಪಶೂನಾಂ ಭೂಯಾಸಂ 
ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ಮೃತ್ಯೋರ್ಮಾ ಪಾತಂ ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ಮಾ ಮಾ ಹಾಸಿಷ೧ 
ಮಧುಮನಿಷ್ಯ ಮಧು ಜನಿಷ್ಯೇ ನಗ್‌ ನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಮಧು ವದಿಷ್ಯಾಮಿ ಮಧುಮತೀಂ 
ದೇವೇಭ್ಯೋ ವಾಚಮುದ್ಯಾಸಗ್‌ಂ ಶುಶ್ರೂಷೇಣ್ಯಾಂ ಮನುಷ್ಯೇಭ್ಯಸ್ತ ೦ ಮಾ 
ದೇವಾ ಅವನ್ನು ಶೋಭಾಯ್ಯೆ ಪಿತರ್ರೋನುಮದನ್ನು ॥ ಓಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ 
ಶಾಂತಿಃ ॥ (ಆರಣ್ಯಕ ೪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅನುವಾಕ ೧) 1 


ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ಮಗಳು ಮಂತ್ರಾಧೀನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಆ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಅಧಿಪತಿಯಾದ ವಾಗ್ದೇವತೆಯು ಶರೀರಸ್ವರೂಪಳು ಟ ಅವಳಿಗೆ ಮೊದಲು ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ । ಆ "ವಾಕ್ಕು' ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿದೆ |! ಮೊದಲವಿಧವು ಮೊದಲೇ 
ಹೇಳಿದಂತಹ ಸ್ತೊ ತ್ರಸ್ವರೂಪವು | ಎರಡನೆಯ ವಿಧವು ಮುಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುವಂತಹ 
ಸ್ತೋತ್ರಸ್ವರೂಪವು | ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲುಹೇಳಿದಂತಹ “ವಾಕ್ಕಿಗೆ' ನಮಸ್ಕಾರವು । 
ಹಾಗೂ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತಹ ಸ್ತೋತ್ರಸ್ವರೂಪವಾದಂತಹ “ವಾಕ್ಕಿಗೂ' ನಮಸ್ಕಾರವು | 
ಈ ಎರಡು ರೀತಿಯಾದಂತಹ "“ವಾಕ್ಕಿಗೂ' ನಮಸ್ಕಾರವು | ಬೃಹಸ್ಪತಿರೂಪದಿಂದ 
ವಾಗ್ದೇವತೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ ವಾಚಸ್ಪತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು । ಹಾಗೂ ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟಗಳಾದ 
ಹಾಗೂ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಪಾಲಕರಾಗಿ ಖಷಿಸ್ವರೂಪರಾದ ಕಾಂಡಖಷಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು । 
ಅಂತಹಾ ಈ ಯಷಿಗಳು ಯಜಮಾನನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸದೇ ಇರಲಿ । 
ಹಾಗೂ ನಾನೂ ಅವರನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸದವನಾಗದಂತೆ ಮಾಡು | ಸದಾ ಆ ಖಷಿಗಳ 
ಅನುಗ್ರಹ ನನಗೆ ಇರಲಿ | ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ತತ್ವಸ್ವರೂಪವಾದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸುವಂತೆ ಆಗಲಿ । ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ, 
ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯರೂಪವಾದ ಕ್ಸಂಯ ರಹಿತವಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿ ಯವಾದ, ಮಂತ್ರರೂಪವಾದ ವಾಕ್ಕನ್ನು ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಳುವಂತಾಗಲಿ । 
ನನಗೆ ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಧಿದೇವನಾದ ದೇವನು ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡಲಿ । ಹಾಗೆಯೇ 
ಪೃಥಿವೀದೇವತೆಯು ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡಲಿ | ಚತುರ್ಮುಖರೂಪನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ 


ಹಾಗೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಹಾಗೂ ಈ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತು ಹಾಗೂ 
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ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ, ಎಂದರೆ ನನ್ನ ಕರ್ಮದ 
ವಿಘ್ನವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಲಿ । ಈ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು ಹಾಗೂ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳು, ಶರೀರಕಾಂತಿಯು ಹಾಗೂ ಕೀರ್ತಿಯು ಹಾಗೂ ತಪಸ್ಸು, 
ವ್ರತ, ಮುಂತಾದ ನಿಯಮಗಳು ಹಾಗೂ ವೇದಮಂತ್ರಗಳ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯವು ಹಾಗೂ ಸತ್ಯವು, 
ಇವೆಲ್ಲವು ನನಗೆ ಅನುಕೂಲಕರವಾಗಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ । ಈ ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ಪಂಚಮಹಾಭೂತ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳೂ 
ಅನುಕೂಲಕರವಾಗಿ ಇರುವಂತೆ ಮಾಡಲು, ಈ "ಪ್ರವರ್ಗ್ಯ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ನನ್ನ ಆಶ್ರಯಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ । ನನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಹಾಗೂ ಪಶು ಮುಂತಾದ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಗೆ ಈ ಕರ್ಮವು ಆಶ್ರಯವಾಗಿರಲಿ । ಎಲೈ ಪ್ರಾಣಾಪಾನ ದೇವತೆಗಳೇ, 
ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿರಿ । ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಯಜಮಾನನಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೀವಿಬ್ಬರು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಡದೇ ಇರಿ | ಪೂರ್ಣಾಯಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆದ ನಾನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಪ್ರವರ್ಗ್ಯ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ । 
ನಂತರ ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸುತ್ತೇನೆ । ನಂತರ ಆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೆ ಯಾವುದೇ ಲೋಪಗಳಿಲ್ಲದೇ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತೇನೆ | ಅವುಗಳ 

ಸಮಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಆ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ | ಹಾಗೂ ಅದರ 

ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉದ್ದೇಶತ್ಯಾಗಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ । ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಹಾಗೂ 

ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಕೇಳಲು ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಂತ್ರರೂಪವಾದ ಹಾಗೂ ಉದ್ದೇಶತ್ಯಾಗರೂಪವಾದ 

ವಾಕ್ಕನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತೇನೆ । ಇಂತಹ ಯಜಮಾನನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಉತ್ತಮಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ 

ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಕಾಪಾಡಲಿ ಹಾಗೂ ಪಿತೃಗಳು ಉತ್ತಮಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು 

ಕೊಡಲಿ ॥ 


ಸಮಿದಾಧಾನದ ಮಂತ್ರಗಳು - 


| | 
(ಅ). ಪೃಥಿವೀ ಸಮಿತ್‌ | ತಾಮಗ್ನಿಸ್ಸಮಿಂಧೇ | ಸಾಗ್ನಿಗ್‌ಂ ಸಮಿಂಧೇ 1 
[ | | 
ತಾಮಹಗ್‌ಂ ಸಮಿಂಧೇ | ಸಾಮಾ ಸಮಿದ್ಧಾ | ಆಯುಷಾ ತೇಜಸಾ | 
1 | | | 
ವರ್ಚಸಾ ಶ್ರಿಯಾ । ಯಶಸಾ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸೇನ । ಅನ್ನಾದ್ಯೇನ ಸಮಿನ್ಹಾಗ್‌ 


|| 
ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
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ಪೃಥಿವೀದೇವತೆಯು ಸಮಿತ್‌ ಸ್ವರೂಪಳಾಗಿದ್ದಾ' ಳೆ | ಆ ಪೃಥಿವೀದೇವತೆ ರೂಪವಾದ 
ಸಮಿತ್ತನ್ನು ಅಗ್ನಿದೇವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೀಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿದ್ದಾನೆ | ಆ ಪೃಥಿವೀದೇವತೆಯು 
ಅಗ್ನಿದೇವನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೀಪ್ತಿಗೊಳಿಸುತ್ತಾಳೆ | ಪೃಥಿವೀದೇವತೆರೂಪವಾದ ಸಮಿತ್ತನ್ನು 
ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ । ನನ್ನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡ ಆ ಪೃಥಿವೀದೇವತೆಯು 
ನನ್ನನ್ನು ಆಯಸ್ಸು-ತೇಜಸ್ಸು(ಶರೀಕಾಂತಿ)-ವರ್ಚಸ್ಸು(ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಗಿನ ಪ್ರಕಾಶ)- 
ಯಶಸ್ಸು(ಕೀರ್ತಿ)-ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಸು(ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಶಕ್ತಿ )-ಅನ್ನಾದ್ಯ(ಅನ್ನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವ ಮತ್ತು 
ತಿನ್ನುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ) ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಲಿ । 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಮಿತ್ತನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ ॥ 


| | 
(ಆ). ಅಂತರಿಕ್ಟಗ್‌ಂ ಸಮಿತ್‌ | ತಾಂ ವಾಯುಸ್ಸಮಿಂಧೇ | ಸಾ ವಾಯುಗ್‌ಂ 
| | 
ಸಮಿಂಧೇ ।! `ತಾಮಹಗ್‌ಂ ಸಮಿಂಧೇ | ಸಾ ಮಾ ಸಮಿದ್ಧಾ | ಆಯುಷಾ 
1 | I 3 1 1 1 
ತೇಜಸಾ ॥ ವರ್ಚಸಾ ಶ್ರಿಯಾ | ಯಶಸಾ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸೇನ । ಅನ್ನಾದ್ಯೇನ 
| | 
ಸಮಿನ್ತ್ನಾಗ್‌ ಸ್ವಾಹಾ - ವಾಯವ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
ಅಂತರಿಕ್ಷದೇವನು ಸಮಿತ್‌ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ! ಆ ಅಂತರಿಕ್ಷ ದೇವರೂಪವಾದ ಸಮಿತ್ತ ನ್ನು 
ವಾಯುದೇವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೀಪ್ತಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾ ನೆ 1 ಆ ಅಂತರಿಕ್ಚದೇವರೂಪವಾದ 
ಸಮಿತ್ತನ್ನು ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ | ನನ್ನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡ ಆ 
ಅಂತರಿಕ್ಷ; ದೇವನು ನನ್ನನ್ನು ಆಯಸ್ಸು-ತೇಜಸ್ಸು (ಶರೀಕಾಂತಿ)-ವರ್ಚಸ್ಸು(ಶರೀರದಿಂದ 
ಹೊರಗಿನ ಪ್ರಕಾಶ)-ಯಶಸ್ಸು(ಕೀರ್ತಿ)-ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಸು(ಅಧ್ಯಾತ್ಮಶಕ್ತಿ)- 
ಅನ್ನಾದ್ಯ(ಅನ್ನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವ ಮತ್ತು ತಿನ್ನುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ) ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರ 
ಮೂಲಕ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಲಿ । ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಮಿತ್ತ ನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ ॥ 
1 1 | 
(ಇ). ದ್ಯೌಸ್ಸಮಿತ್‌ | ತಾಮಾದಿತ್ಯಸ್ಸಮಿಂಧೇ 1 ಸಾದಿತ್ಯಗ್‌ಂ ಸಮಿಂಧೇ ॥ಟ 
( I K I | 
ತಾಮಹಗ್‌ಂ ಸಮಿಂಧೇ | ಸಾ ಮಾ ಸಮಿದ್ಧಾ ! ಆಯುಷಾ ತೇಜಸಾ | 
| [| 5 I I ಭ್ರ 1 
ವರ್ಚಸಾ ಶ್ರಿಯಾ | ಯಶಸಾ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸೇನ | ಅನ್ನಾದ್ಯೇನ ಸಮಿನ್ತಾಗ್‌ 


|| 
ಸ್ವಾಹಾ - ಆದಿತ್ಯಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
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ದ್ಯುಲೋಕದೇವತೆಯು ಸಮಿತ್‌ ಸ್ವರೂಪಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ | ಆ ದ್ಯುಲೋಕದೇವತಾ ರೂಪವಾದ 
ಸಮಿತ್ತನ್ನು ಆದಿತ್ಯನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೀಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿದ್ದಾನೆ । ಆ ದ್ಯುಲೋಕ ದೇವತೆಯು 
ಆದಿತ್ಯದೇವನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೀಪ್ತಿಗೊಳಿಸುತ್ತಾಳೆ | ಆ ದ್ಯುಲೋಕದೇವತಾ ರೂಪವಾದ 
ಸಮಿತ್ತನ್ನು ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ । ನನ್ನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡ ಆ ದ್ಯುಲೋಕ 
ದೇವತೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಆಯಸ್ಸು-ತೇಜಸ್ಸು(ಶರೀಕಾಂತಿ)-ವರ್ಚಸ್ಸು(ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಗಿನ 
ಪ್ರಕಾಶ)-ಯಶಸ್ಸು(ಕೀರ್ತಿ)-ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಸು(ಅಧ್ಯಾತ್ಮಶಕ್ತಿ)-ಅನ್ನಾದ್ಯ(ಅನ್ನವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುವ ಮತ್ತು ತಿನ್ನುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ) ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಲಿ । ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಮಿತ್ತನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ ॥ 


1 | | 
(ಈ). ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಾಮೇ ಸಮಿದಸಿ ಸಪತ್ನಕ್ಲಯಣಿೀ \ ಪ್ರಾ ತೃ ವ್ಯಹಾ 
| | k 
ಮೇತಸಿ ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ಎಲೈ ಸಮಿತ್ತೇ, ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟವನಾಗಿ, ವೈರಿಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವೆ । 
ಹಾಗೂ ನನ್ನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನಾಗಿದ್ದೀಯೆ । ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವವನಾಗಿದ್ದೀಯೆ । ಅಂತಹ ಈ ಸಮಿತ್ತು ನಿನಗೆ ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 


ಸೌಮ್ಯವ್ರತದ ಉಪಸ್ಥಾ ನ ಮಂತ್ರ — 


1 [ ( 
(ಅ). ಅಗ್ನೇ ವ್ರತಪತೇ ಕಾಂಡಯಷಿಬ್ಯಃ ಸೌಮ್ಯಂ ವ್ರತಂ ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ 
[ 1 
(ವ್ರತಮಚಾರಿಷಂ) ತಚ್ಛಕೇಯಂ(ತದಶಕಂ) ತನ್ಮೇರಾಧ್ಯತಾಂ(ರಾಧಿ) ॥ 
ಅವಾಂತರ ದೀಕ್ಷಾರೂಪವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ ಅಗ್ನಿಯೇ, ಈ ಸೌಮ್ಯವ್ರತವನ್ನು 
ನಾನು ಆಚರಿಸುತ್ತೇನೆ(ಆಚರಿಸಿದೆ) | ಸೌಮ್ಯಕಾಂಡಖಷಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ! ಎಲೈ 
ಅಗ್ನಿಯೇ ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಸೌಮ್ಯವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುವಂತೆ 
ಆಗಲಿ(ಆದೆ) | ನನ್ನ್‌ ಈ ವ್ರತವು ಸಮೃದ್ಧಿಹೊಂದಲಿ, ನನ್ನನ್ನೂ 


ಸಮೃದ್ದಿಗೊಳಿಸಲಿ(ಸಮೃದ್ದಿಹೊಂದಿತು) ॥ 
[ay ಎ 


|| I 
(ಆ). ವಾಂಕೋ ವ್ರತಪತೇ ಕಾಂಡ ಖುಷಿಬಗ್ಯಃ ಸೌಮ್ಯಂ ವ್ರತಂ 
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( [ 
ಚರಿಷ್ಯಾ ಮಿ(ವ್ರತಮುಚಾರುಷಂ) ತ ಚ್ಛಕೇಂಯಂ(ತದಶಳಂ) ತನ್ಮೇ 
ರಾಧ್ಯತಾಂ(ರಾಧಿ) ॥ 
ಎಲೈ ಅವಾಂತರ ದೀಕ್ಷಾರೂಪವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ ವಾಯುವೇ, ಈ ಸೌಮ್ಯವ್ರತವನ್ನು 
ನಾನು ಆಚರಿಸುತ್ತೇನೆ(ಆಚರಿಸಿದೆ) | ಸೌಮ್ಯಕಾಂಡಯಷಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು | ಎಲೈ ವಾಯುವೇ 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಸೌಮ್ಯವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುವಂತೆ ಆಗಲಿ(ಆದೆ) । 
ನನ್ನ ಈ ವ್ರತವು ಸ ದ್ಧಿ: ಹೊಂದಲಿ, ನನ್ನನ್ನೂ ಸಮೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಲಿ(ಸಮೃದ್ಧಿ: ಹೊಂದಿತು) ॥ 

ಟ I 
(ಇ). ಆದಿತ್ಯ ವ್ರತಪತೇ ಕಾಂಡ ಖುಷಿಬ್ಯಃ ಸೌಮ್ಯಂ ವ್ರತಂ 
[ ಟ 
ಚರಿಷ್ಕಾಮಿ(ವ್ರತಮುಜಾರಿಷಂ) ತ ಚಕೇಂಶುಂ(ತದ್‌ಶ್‌ಕ್‌ಂ) ತನ್ಮೇ 
ರಾಧ್ಯತಾಂ(ರಾಧಿ) || 
ಅವಾಂತರ ದೀಕ್ಲಾರೂಪವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ ಆದಿತ್ಯನೇ, ಈ ಸೌಮ್ಯವ್ರತವನ್ನು 
ನಾನು ಆಚರಿಸುತ್ತೇನೆ(ಆಚರಿಸಿದೆ) । ಸೌಮ್ಯಕಾಂಡಯಷಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು | ಎಲೈ 
ಆದಿತ್ಯನೇ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಸೌಮ್ಯವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುವಂತೆ 
ಆಗಲಿ(ಆದೆ) 1 ನನ್ನ ಈ ವ್ರತಮು ಸಮೃದ್ಧಿಹೊಂದಲಿ, ನನ್ನನ್ನೂ 
ಸಮೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸಲಿ(ಸಮೃದ್ಧಿಹೊಂದಿತು) ॥ 

| 1 

(ಈ). ವ್ರತಾ ನಾಂ ವ್ರತಪತೇ ಕಾಂಡ ಖುಷಿ ಬ್ಗ್ಯ್‌ಃ ಸೌಮ್ಯಂ ವ್ರತಂ 
( | | 
ಚರಿಷ್ಕಾಮಿ(ವ್ರತಮುಚಾರಿಷಂ) ತ ಚಕೇ ಂಯಂ(ತದಶ್‌ಕಂ) ತನ್ಮೇ 
ರಾಧ್ಯತಾಂ(ರಾಧಿ) | 
ಅವಾಂತರ ದೀಕ್ಷಾರೂಪವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ ವ್ರತಾಧಿಪತಿಯೇ, ಈ ಸೌಮ್ಯವ್ರತವನ್ನು 


ನಾನು ಆಚರಿಸುತ್ತೇನೆ(ಆಚರಿಸಿದೆ) । ಸೌಮ್ಯಕಾಂಡಯಷಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು । ಎಲೈ 
ವ್ರತಾಧಿಪತಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಸೌಮ್ಯವ್ರತವನ್ನು ಆಚನಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುವಂತೆ 
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ಆಗಲಿ(ಆದೆ) | ನನ್ನ ಈ ವ್ರತವು ಸಮೃದ್ಧಿಹೊಂದಲಿ, ನನ್ನನ್ನೂ 


ಸಮೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸಲಿ(ಸಮೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿತು) ॥ 


ಆಗ್ನೇಯವ್ರತದ ಉಪಸ್ಥಾ ನ ಮಂತ್ರ - 


(1 | | 
(ಅ). ಅಗ್ನೇ ವ್ರತಪತೇ ಕಾಂಡ ಖಯಷಿಭ್ಯಃ ಆಗ್ನೇಯಂ ವ್ರತಂ ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ 
I 
(ವ್ರತಮಚಾರಿಶಂ) ತಚ್ಛಕೇಯಂ(ತದಶಕಂ) ತನ್ಮೇ ರಾಧ್ಯತಾಂ(ರಾಧಿ) ॥ 


ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಅಗ್ನಿದೇವನೇ, ಆಗ್ನೇಯವ್ರತವನ್ನು ನಾನು ಆಚರಿಸುತ್ತೇನೆ(ಆಚರಿಸಿದೆ) । 
ಇದು ಕಾಂಡಳಯಷಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದಾಗಿದೆ | ಈ ವ್ರತವು ನನಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಮಾಡುವಂತಾಗಲಿ(ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು) | ಹಾಗೂ ವ್ರತವು ಸಮ ದ್ದಿ: ಹೊಂದುವ ಮೂಲಕ 
ನನ್ನ ಸಮೃದ್ಧಿ ಗೆ ಕಾರಣವಾಗಲಿ(ಕಾರಣವಾಯಿತು) ॥ 


(| 
(ಆ). ವಾಯೋ ವ್ರತಪತೇ ಕಾಂಡ ಖಷಿಭ್ಯಃ ಆಗ್ನೇಯಂ ವ್ರತಂ ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ 
(ವ್ರತಮಚಾರಿಶಂ) ತಚ್ಛಕೇಯಂ(ತದಶಕಂ) ತನ್ಮೇ ರಾಧ್ಯತಾಂ(ರಾಧಿ) ॥ 


ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ವಾಯುದೇವನೇ, ಆಗ್ನೇಯವುತವನ್ನು ನಾನು 
ಆಚರಿಸುತ್ತೇನೆ(ಆಚರಿಸಿದೆ) । ಇದು ಕಾಂಡಖಷಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದಾ ಗಿದೆ । ಈ ವ್ರತವು ನನ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಮಾಡುವಂತಾಗಲಿ(ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು) । ಹಾಗೂ ವ್ರತವು 
ಸಮೃದ್ದಿಹೊಂದುವ ಮೂಲಕ ನನ್ನ ಸಮೃದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಲಿ(ಕಾರಣವಾಯಿತು) ॥ 


I I | 
(ಇ). ಆದಿತ್ಯ ವ್ರತಪತೇ ಕಾಂಡ ಜಷಿಭ್ಯಃ ಆಗ್ನೇಯಂ ಪ್ರತಂ ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ 
1 I 
(ವ್ರತಮಚಾರಿಶಂ) ತಚ್ಛಕೇಯಂ(ತದಶಕಂ) ತನ್ಮೇ ರಾಧ್ಯತಾಂ(ರಾಧಿ) ॥ 
ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಂಹಾದ ಆದಿತ್ಯದೇವನೇ, ಆಗ್ನೇಯವ್ರತವನ್ನು ನಾನು 
ಆಚರಿಸುತ್ತೇನೆ(ಆಚರಿಸಿದೆ) | ಇದು ಕಾಂಡಯಷಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದಾಗಿದೆ । ಈ ವ್ರತವು ನನ 


ಸುಲಭವಾಗಿ ಮಾಡುವಂತಾಗಲಿ(ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು) | ಹಾಗೂ ವ್ರತವು 
ಸಮೃದ್ಧಿಹೊಂದುವ ಮೂಲಕ ನನ್ನ ಸಮೃದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಲಿ(ಕಾರಣವಾಯಿತು) ॥ 
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| | 
(ಈ). ವ್ರತಾನಾಂ ವ್ರತಪತೇ ಕಾಂಡ ಖುಷಿಭ್ಯಃ ಆಗ್ನೇಂತುಂ ವ್ರತಂ 
| ( 
ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ (ವ್ರತಮಚಾರಿಶಂ) ತ ಚೈಕೇಂಶಂ(ತದಶಳೆಂ) ತನ್ಮೇ 
ರಾಧ್ಯತಾಂ(ರಾಧಿ) Wl 
ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ವ್ರತಾಧಿಪತಿದೇವನೇ, ಆಗ್ನೇಯವ್ರತವನ್ನು ನಾನು 
ಆಚರಿಸುತ್ತೇನೆ(ಆಚರಿಸಿದೆ) | ಇದು ಕಾಂಡಯಷಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದಾಗಿದೆ | ಈ ವ್ರತವು ನನಗೆ 


ಸುಲಭವಾಗಿ ಮಾಡುವಂತಾಗಲಿ(ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು) । ಹಾಗೂ ವ್ರತವು 
ಸಮೃದ್ಧಿಹೊಂದುವ ಮೂಲಕ ನನ್ನ ಸಮೃದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಲಿ(ಕಾರಣವಾಯಿತು) ॥ 


ವೈಶ್ವದೇವವ್ರತದ ಉಪಸ್ಥಾನ ಮಂತ್ರ - 


| | ಟ 
(ಅ). ಅಗ್ನೇ ವ್ರತಪತೇ ಕಾಂಡ ಯಷಿಭ್ಯೋ ವೈಶ್ವದೇವಂ ವ್ರತಂ ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ 
| | 
(ವ್ರತಮಚಾರಿಶಂ) ತ ಚ್ಛಕೇಯಂ(ತದಶಕಂ) ತನ್ಮೇ ರಾಧ್ಯತಾಂ(ರಾಧಿ) ॥ 
ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಂತಟಚಾದ ಅಗ್ನಿದೇವನೇ, ವೈಶ್ವದೇವವ್ರತವನ್ನು ನಾನು 
ಆಚರಿಸುತ್ತೇನೆ(ಆಚರಿಸಿದೆ) | ಇದು ಕಾಂಡಯಷಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದಾ ಗಿದೆ | ಈ ವ್ರತವು ನನಗೆ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಮಾಡುವಂತಾಗಲಿ(ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು) 1! ಹಾಗೂ ವ್ರತವು 
ಸಮೃದ್ದಿ; ಹೊಂದುವ ಮೂಲಕ ನನ್ನ ಸಮೃದ್ಧಿ ಗೆ ಕಾರಣವಾಗಲಿ(ಕಾರಣವಾಯಿತು) ॥ 
|| | 

(ಆ). ವಾಯೋ ವ್ರತಪತೇ ಕಾಂಡ ಯುಷಿ ಭ್ಯೋ ವೈಶ್ವದೇವಂ ವ್ರತಂ 
( [| I 
ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ (ವ್ರತಮುಜಾರಿಶಂ) ತ ಚ್ಛೃ್‌ಕೇಂಶುಂ(ತದಶ್‌ಕೆಂ) ತನ್ಮೇ 
ರಾಧ್ಯತಾಂ(ರಾಧಿ) || 

ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಂಖಾದ ವಾಂಯುದೇವನೇ, ವೈಶ್ವದೇವವ್ರತವನ್ನು ನಾನು 
ಆಚರಿಸುತ್ತೇನೆ(ಆಚರಿಸಿದೆ) | ಇದು ಕಾಂಡಯಷಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದಾ ಗಿದೆ | ಈ ವ್ರತವು ನನಗೆ 


ಸುಲಭವಾಗಿ ಮಾಡುವಂತಾಗಲಿ(ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು) । ಹಾಗೂ ವ್ರತವು 
ಸಮೃದ್ಧಿಹೊಂದುವ ಮೂಲಕ ನನ್ನ ಸಮೃದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಲಿ(ಕಾರಣವಾಯಿತು) ॥ 
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(ಇ). ಆದಿತ್ಯ ವ್ರತಪತೇ ಕಾಂಡ ಖಷಿಭ್ಕೋ ವೈಶ್ವದೇವಂ ವ್ರತಂ 
ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ (ವ್ರತಮುಚಾರಿಶಂ) ತ ಚ್ಛಕೇಂಯಿಂ(ತದಶ ಕಂ) ತನ್ಮೇ 
ರಾಧ್ಯತಾಂ(ರಾಧಿ) || 


ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಆದಿತ್ಯದೇವನೇ, ವೈಶ್ವದೇವವ್ರತವನ್ನು ನಾನು 
ಆಚರಿಸುತ್ತೇನೆ(ಆಚರಿಸಿದೆ) | ಇದು ಕಾಂಡಯಷಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದಾಗಿದೆ | ಈ ವ್ರತವು ನನಗೆ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಮಾಡುವಂತಾಗಲಿ(ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು) | ಹಾಗೂ ವ್ರತವು 
ಸಮೃದ್ದಿ ಹೊಂದುವ ಮೂಲಕ ನನ್ನ ಸಮೃದ್ಧಿ ಗೆ ಕಾರಣವಾಗಲಿ(ಕಾರಣವಾಯಿತು) ॥ 


(ಈ). ವ್ರತಾನಾಂ ವ್ರತಪತೇ ಕಾಂಡ ಖುಷಿಭ್ಯೋ ವೈಶ್ವದೇವಂ ವ್ರತಂ 
ಚರಿಷ್ಯಾಮಿ (ವ್ರತಮಚಾರಿಶಂ) ತಚ್ಛಕೇಯಂ(ತದಶಕಂ) ತನ್ಮೇ ರಾಧ್ಯತಾಂ(ರಾಧಿ) ॥ 


ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ವ್ರತಾಧಿಪತಿದೇವನೇ, ವೈಶ್ವದೇವವ್ರತವನ್ನು ನಾನು 
ಆಚರಿಸುತ್ತೇನೆ(ಆಚರಿಸಿದೆ) । ಇದು ಕಾಂಡಯಖಷಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದಾಗಿದೆ | ಈ ವ್ರತವು ನನಗೆ 
ಸುಲಭ'ವಾಗಿ ಮಾಡುವಂತಾಗಲಿ(ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು) | ಹಾಗೂ ವ್ರತವು 
ಸಮೃದ್ಧಿಹೊಂದುವ ಮೂಲಕ ನನ್ನ ಸಮೃದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಲಿ(ಕಾರಣವಾಯಿತು) ॥ 


ಶನ್ನೋನುವಾಕ ಮಂತ್ರ ಪಾರಾಯಣ (ಆರಣ್ಯಕ ೪ನೇ ಪ್ರಶ್ನೆ, 
SRE ೨ ನೇ ಅನುವಾಕ) - 

ಓಂ ಶನ್ನೋ ವಾತಃ ಪವತಾಂ ಮಾತರಿಶ್ವಾ ಶಂ ನಸ್ತಪತು ಸೂರ್ಯಃ | 
ಅಹಾನಿ ಶಂ ಭವಂತು ನಶ್ಶಗ್‌ಂ ರಾತ್ರಿ: ಪ್ರತಿಧೀಯತಾಮ್‌ ॥ 


ಉಷ್ಣಜಲವನ್ನು(ಬೆಚ್ಚಗಿನ ನೀರು) ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಈ ಅನುವಾಕದಿಂದ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಮತ್ತು 
ಸಂಜೆ ಮಾಡುವ ಪ್ರವರ್ಗ್ಯ- ಉಪಸತ್ತು, ಎಂಬ ಸೋಮಯಾಗದ ಅಂಗಕರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ । 
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ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಮಾತರಿಶ್ವನೆಂಬ ವಾಯುದೇವನೇ, ನಿನ್ನ ವಾತದಿಂದ ನಮಗೆ 
ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡು, ಎಂದರೆ ನಮಗೆ ಸುಖವಾಗುವಂತೆ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಬೀಸು । ಹಾಗೆಯೇ 
ಸೂರ್ಯನೂ ಕೂಡ ನಮಗೆ ಸುಖವಾಗುವಂತೆ ಬೆಳಗಲಿ । ಹಾಗೆಯೇ ಅಹಸ್ಸುಗಳೂ(ಹಗಲು) 
ಕೂಡ ನಮಗೆ ಸುಖಕರವಾಗಿರಲಿ । ಹಾಗೆಯೇ ರಾತ್ರಿಗಳೂ ಕೂಡ ನಮಗೆ ಸುಖಕರವಾಗಿರಲಿ ॥ 


I [| | | 
ಶಮುಷಾ ನೋ ವ್ಯ್ಯಚ್ಛತು ಶಮಾದಿತ್ಯ ಉದೇತುನಃ | ಶಿವಾನಶ್ಯಂತಮಾ 
| I $ 
ಭವ ಸುಮೃಡೀಕಾ ಸರಸ್ವತಿ 1 ಮಾತೇ ವ್ಯೋಮ ಸಂದೃಶಿ ॥ 


ಉಷಃಕಾಲದ ದೇವಿಯ ನಮಗೆ ಸುಖಕರವಾದ ಪ್ರಭಾತಕಾಲವನ್ನು ಕೊಡಲಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಆದಿತ್ಯನೂ 
ಕೂಡ ನಮಗೆ ಸುಖವಾಗುವಂತೆ ಉದಯಿಸಲಿ । ಎಲೈ ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯೇ ನೀನು ನಮಗೆ 
ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದರ ಮೂಲಕ ಅನುಕೂಲವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ಸುಖಕರವಾಗಿ ಇರು । ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೆ ಸುಖವಿಲ್ಲದಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ(ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖವಿಲ್ಲದಂತೆ ಆಗುವುದು ಬೇಡ) ॥ 


[ | || | 
ಇಡಾಂಯೈೈ ವಾಸ್ತ್ನೃಸಿ ವಾಸ್ತು ಮದ್ವಾಸ್ತುಮಂತೋ ಭೂಯಾಸ್ಮ ಮಾ 

[| | || 

ಎ ತಿ 
ವಾಸ್ತೋಶ್ಟಿಥ್ಸ ಒಹ್ಯ ವಾಸ್ತುಸ್ಸ ಬ್ಬ ೂಂತಾದ ಕ್ಯೀsಸ್ಮಾನ್‌ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ೦೫300 
| 
ಚ ವಯಂ ದ್ವಿಷ್ಮಃ || 
ಎಲ್ಲೆ ಭೂಮಿಯೇ, ನೀನು ಧೇನುರೂಪಳಾದ ಇಳಾ(ಡಾ) ದೇವಿಂಶು 
ನಿವಾಸಸ್ಸಾ; ನವಾಗಿದ್ದಿ €ಯೇ, ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿವಾಸಸ್ಸಾ; ನವುಳ್ಳದ್ದಾ, ಗಿ 
ಆಗಲಿ, ನಾವೆಲ್ಲರೂಕೂಡ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನವುಳ್ಳವರಾಗೋಣ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಾವು ನಮ್ಮ ನಿವಾಸಸ್ಥಾ ನದಿಂದ ವಿಚ್ಛೇದವನ್ನು ಪಡೆಯದಂತಾಗಲಿ, 
ನಮ್ಮನ್ನು ದ್ವೇಷ ಮಾಡುವವರು ಹಾಗೂ ನಾವು ದ್ವೇಷಿಸುವವರು ನಿವಾಸಸ್ಥಾ ನ(ವಾಸ್ತು) 
ರಹಿತರಾಗಲಿ ॥ 
| | | | 

ಪ್ರತಿಷ್ಮಾಸಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾವಂತೋ ಭೂಯಾಸ್ಮ ಮಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ೦ಶಾಶ್ಚಿಥ್ಸ ತೆ 


| (| I 
ಹ್ಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಸ್ಸ ಭೂಯಾ ದ್ಯೋತಸ್ಮಾನ್‌ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಯಂ ಚ ವಯಂ ದ್ವಿಷ್ಮಃ | 
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ಎಲೈ ಭೂಮಿಯೇ, ನೀನು ಧೇನುರೂಪವಾದ ಇಡಾದೇವಿಗೆ ಆಧಾರಳಾಗಿದ್ದೀಯೇ, 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಆಶ್ರಯವುಳ್ಳವರಾಗೋಣ(ಆಧಾರ), ನಾವು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಆಧಾರ ಅಥವಾ ಆಶ್ರಯ ರಹಿತರಾಗದಂತೆ ಆಗಲಿ, ನಮ್ಮನ್ನು ಯಾರು 
ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಾರೋ, ನಾವು ೦೫ಾರ್‌ನ್ನಾ ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತೇಮೋ ಅವರ್‌ 
ಆಧಾರ(ಆಶ್ರಯ)ವಿಲ್ಲದವರಾಗಲಿ ॥ 


ವಿ 


I | | 
ಆವಾತೆವಾಹಿ ಬೇಷಜಂ ವಿವಾತವಾಹಿ ೦ದ್ರಪಃ | ತ್ವಗ್‌ಂ ಹಿ 
[ (1 I 
ವಿಶ್ವಭೇಷಜೋ ದೇವಾನಾಂ ದೂತ ಈಯಸೇ ॥ 


ಎಲೈ ವಾಯುದೇವನೇ, ನನ್ನ ರೋಗಗಳಿಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯು ಯಾವರೀತಿಯಾಗುತ್ತದೆಯೋ 
ಹಾಗೆ ನಮ್ಮಕಡೆಗೆ ಎಲ್ಲಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಬೀಸು, ಎಲೈ ವಾಯುದೇವನೇ 
ನಮ್ಮ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ದೂರವಾಗುವಂತೆ ಬೀಸು । ಏಕೆಂದರೆ, ನೀನು ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಚಿಕಿತ್ಸಕನಾಗಿರುವೆ(ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡುವೆ), ಹಾಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದೂತನಾಗಿ 
ಸಂಚರಿಸುವೆ ॥ 


( I | I 
ದ್ವಾವಿವೌ ವಾತೌ ವಾತ ಆಸಿಂಥೋರಾ ಪರಾವತಃ ! ದಕ್ಷಂ ಮೇ ಅನ್ಯ 


ಆವಾತು ಪರಾನ್ಯೋ ವಾತು ಯದ್ರಪಃ ॥ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಈ ಎರಡು ರೀತಿಯಾದ ವಾಯುವು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಮುದ್ರದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆ । ಇವೆರಡರ 
ಮಧ್ಯೆ ಒಂದುರೀತಿಯಾದ ವಾಯುವು ಶಾಂತವಾಗಿ ನನ್ನ ಸುಖವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, 
ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಖವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲಿ, ಇನ್ನೊಂದುರೀತಿಯಾದ ವಾಯುವು ಅತಿ 
ತೀಕ್ಷ್ಣ ವಾಗಿ ಹಾಗೂ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಯಾವ ನನ್ನ ಪಾಪಗಳಿವೆಯೋ ಅವುಗಳನ್ನು 
ನಾಶಗೊಳಿಸಲಿ ॥ 


[ I 

ಯದದೋ ವಾತ ತೇ ಗೃಹೇಂಮೃತಸ್ಯ ನಿಧಿರ್ಜಿತಃ 1 ತತೋ ನೋ 
I 

ದೇಹಿ ಜೀವಸೇ ತತೋ ನೋ ಧೇಹಿ ಬೇಷಜಮ್‌ | ತತೋ ನೋ 


ಮಹ ಆವಹ ॥ 
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ಎಲೈ ವಾಯುದೇವನೇ, ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಈ ಅಮೃತರೂಪವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವು 
ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಅದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಮೃತಾಂಶವನ್ನು ನಮಗೆ 
ಕೊಡು । ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಅಮೃತರೂಪವಾದ ನಿಧಿಯಿಂದಲೇ ನಮಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಔಷಧವನ್ನೂ ಕೊಡು | ಹಾಗೂ ಆ ಅಮೃತನಿಧಿಯಿಂದಲೇ ನಮಗೆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡು ॥ 


( 
ವಾತ ಆವಾತು ಬಭೇಷಜವಮಾ್‌ | ಶಂಭೂರ್ಮಂತೋರ್ಭೂ ನೋ ಹೃದೇ 


| 
ಪ್ರಣ ಆಂತೂಗ್‌ಂಷಿ ತಾರಿಷತ್‌ ॥ 


ಈ ವಾತವು ಹೇಗೆ ನಮಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯುಂಟಾಗುವುದೋ ಹಾಗೆ ಬೀಸಲಿ । ನಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಅನಿಷ್ಟದಿಂದ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹಾಗೂ ಸುಖಯುಕ್ತತೆಯನ್ನು ಈ ವಾತವು 
ಭಾವಿಸಲಿ(ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಲಿ), ನಮ್ಮ ಆಯಸ್ಸನ್ನು ಚಿರಕಾಲ ಜೀವನಮಾಡುವಂತೆ 
ಅತ್ಯಂತ ವರ್ಧಿಸಲಿ ॥ 


ಇ 


ಇಂದ್ರಸ್ಯ ಗೃಹೋಸಿ ತಂ ತ್ವಾ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಸಗುಸ್ಸಾಶ್ವಃ । ಸಹ ಯನ್ಮೇ 


ಅಸ್ತಿ ತೇನ ॥ 


ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲಾಧಿಪತಿಯೇ(ದೇವನೇ), ನೀನು 
ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ನಿವಾಸಸ್ಥಾ ನವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಿ ಯೆ, ಅಂತಹ ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲವನ್ನುಳ್ಳ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಪಡೆಯುತ್ತೇನೆ, ಗೋ ಸಂಪತ್ತಿನ ಸಹಿತವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಅಶ್ವಸಂಪತ್ತಿನ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಇನ್ನು ಬೇರೇ ನನ್ನ ಯಾವಯಾವ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿವೆಯೋ ಹಾಗೂ 
ವಸ್ತುಗಳಿವೆಯೋ ಅವುಗಳೊಡನೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಸೇರುತ್ತೇನೆ ॥ 


ಭೂಃ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಭುವಃ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಸುವಃ ಪ್ರಶದ್ಯೇ ಭೂರ್ಭುವಸ್ಸುವಃ 
ಪ್ರಪದ್ಯೇ ವಾಂತುಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇತನಾರ್ತಾಂ ದೇವತಾಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇಶ್ಮಾನ 
ಮಾಖಣಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಪ್ರಜಾಪತೇಬ್ವಹ್ಮ ಕೋಶಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಪದ್ಯ 
ಓಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ॥ 
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ಭೂಲೋಕ ದೇವತೆಯನ್ನು ನಾನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿದ್ದೆ. ನೆ, ಹಾಗೆಯೇ ಭುವರ್ಲೋಕ- 
ಸುವರ್ಲೋಕ-ಭೂರ್ಭುವಸ್ಸುವರ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ವಾಯುವನ್ನು ಹಾಗೂ 
ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಅಧಿದೇವತೆಯಾದ ಅನಾರ್ತದೇವತೆಯನ್ನು ಹಾಗೂ ಅಗೆಯಲು, 
ಭಿನ್ನಗೊಳಿಸಲು ಆಗದೇ ಇರುವಂತಹ ಗಟ್ಟಿಯಾದ(ದೃಢ) ಪಾಷಾಣ(ಕಲ್ಲು)ಖಂಡದ 
ದೃಢತೆಯನ್ನು ಹಾಗೂ ಪ್ರಜಾಪತಿದೇವತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಧಾರಭೂತವಾದ 
ವೇದಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹಾಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನಸ್ವರೂಸವಾದ ಓಂ ಕಾರವನ್ನು ನಾನು 
ಹೊಂದಿದವನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಅಥವಾ ಮುಂದೆ ಹೊಂದುತ್ತೇನೆ ॥ 


| 1 [ 
ಅಂತರಿಕ್ಚಂ ಮ ಉರ್ವಂತರಂ ಬೃಹದಗ್ನಯಃ ಪರ್ವತಾಶ್ಚ ಯಂತಾ 
1 | 


| ) I 
ವಾತಸ್ವಸ್ತ್ವಾ ಸ್ವಸ್ತಿ ಮಾಂತಂಶಾ ಸ್ವಸ್ತ್ವಾ ಸ್ವಸ್ತಿ ಮಾನಸಾನಿ ॥ 


ಯಾವ ಈ ಅಂತರಿಕ್ಸವಿದೆಯೋ ಅದು ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಅವಕಾಶವನ್ನು 
ಕೊಡುವಂತಾಗಲಿ, ಈ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ ಮುಂತಾದ ಅಗ್ನಿಗಳು ಹಾಗೂ ಮೇರು 
ಮುಂತಾದ ಪರ್ವತಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಸುಖಕರವಾಗಿ ಇರುವಂತಾಗಲಿ, ಈ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ, ವಾತವು ಹೇಗೆ ನಮಗೆ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕೆ, ಸುಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆಯೋ 
ಹಾಗೆ ಸುಖಕರವಾಗಿ ಬೀಸುವಂತೆ ಈ ಅಂತರಿಕ್ಷವು ನಮಗೆ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲಿ, 
ಈ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಬೀಸುವ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಅಂತಃಕರಣ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು 
ಕ್ಷೇಮಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲೀಿ(ಕ್ಷೇಮವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಲಿ) ॥ 


[| | [| [| 
ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ಮೃತ್ಯೋರ್ಮಾಪಾತಂ ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ಮಾ ಮಾ ಹಾಸಿಷ್ಟಂ || 


ಎಲೈ ಪ್ರಾಣಾಪಾನ ದೇವತೆಗಳೇ, ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿರಿ, ನೀವಿಬ್ಬರೂ 
ನನ್ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗದೇ ಇರಿ ॥ 


| | (| 1 
ಮಯಿ ಮೇಧಾಂ ಮಯಿ ಪ್ರಜಾಂ ಮಂತ್ಯುಗ್ನಿಸ್ತೇಜೋ ದಧಾತು ಮಯಿ 
1 I | I 
ಮೇಧಾಂ ಮಯಿ ಪ್ರಜಾಂ ಮಯೀಂದ್ರ ಇಂದ್ರಿಯಂ ದೆಧಾತು ಮಯಿ 


I I 
ಮೇಧಾಂ ಮಯಿ ಪ್ರಜಾಂ ಮಯಿ ಸೂಂರ್ಕೋಬ್ರಾಜೋ ದಧಾತು ॥ 
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ನನಗೆ ಮೇಧಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು(ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿ) ಹಾಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಅಗ್ನಿದೇವನು ಕೊಟ್ಟು, ಸದಾ ಪೋಷಿಸಲಿ ಹಾಗೆಯೇ ನನಗೆ ಮೇಧಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು(ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿ) 
ಹಾಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಇಂದ್ರಿಯಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಇಂದ್ರದೇವನು ಕೊಟ್ಟು ಸದಾ ಪೋಷಿಸಲಿ 
ಹಾಗೆಯೇ ನನಗೆ ಮೇಧಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು(ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿ) ಹಾಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ 
ಕಾಂತಿಸಮೂಹವನ್ನು ಸೂರ್ಯದೇವನು ಕೊಟ್ಟು ಪೋಷಿಸಲಿ ॥ 


ಟ | | ( 
ದ್ಯುಭಿ ರಕ್ತುಭಿಃ ಪರಿಪಾತಮಸ್ಮಾನರಿಷ್ಟೇಭಿರಶ್ವಿನಾ ಸೌಭಗೇಭಿಃ 1 ತನ್ನೋ 
I I | 

ಮಿತ್ರೋವರುಣೋ ಮಾಮಹನ್ತಾಮದಿತಿಸ್ಸಿನ್ನುಃ ಪೃಥಿವೀ ಉತ ದ್ಯೌಃ ॥ 
ಎಲೈ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳೇ, ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವ ಹಾಗೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಲೇಪನಮಾಡುವ ತುಪ್ಪ ಮುಂತಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ವಿನಾಶವಿಲ್ಲದ ಸೂಕ್ತಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಿರಿ । ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ಆ 
ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮಿತ್ರ - ವರುಣ - ಅದಿತಿ - ಸಿಂಧು - ಪೃಥಿವೀ ಮತ್ತು 
ದ್ಯುಲೋಕದ ದೇವತೆಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಗೌರವದಿಂದ ಅಂಗೀಕರಿಸಲಿ ॥ 

| | | || | 
ಕಯಾನಶ್ಚಿತ್ರ ಆ ಭುವ ದೂತೀ ಸದಾ ವೃಧಸ್ಸಖಾ | ಕಯಾ ಶಚಿಷ್ಠಯಾ ವೃತಾ ೫ 


(EL 


ಜಾಪತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ರಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಈ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಯಜ್ಞಗಳು ನಮಗೆ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿವೆ, ಈ ಯಜ್ಞ; ಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ವರ್ಧಿಸುವ ಹಾಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಗೆ 
ಪಾತ್ರವಾದವುಗಳಾಗಿವೆ । ಈ ಯಜ್ಞ ವು ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅತಿಯಾದ ಶಕ್ತಿ 
ಮಾಹಾತ್ಮೆಯಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ॥ 


I [ I 
ಕಸ್ತ್ಯಾ ಸತ್ಯೋ ಮದಾನಾಂ ಮಗ್‌ಂ ಹಿಷ್ಕೋ ಮಥ್ಸದನ್ನಸಃ | 


| [ 

ಚಿದಾರುಜೇ ವಸು ॥ 

ಎಲೆ ಪ್ರ ವರ್ಗದೇವತೆಯೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವಂತೆ 

ಮಾಡಲಿ | ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನೂ ಹಾಗೂ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ, 

ಆಯಸ್ಸು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಅನ್ನವನ್ನೂ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ವರ್ಧಿಸುವವನಾಗಿದಾನೆ । 
ತಾ| 
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ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಅನಿಷ್ಟ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಯಾವ ಸಂಪತ್ತಿನ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆಯೋ 
ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಸಿಗುವಂತೆ ಮಾಡಲಿ ॥ 


ಯೆ 
| [ | 
ಅಭೀಷುಣಸ್ಸ ಖೀನಾಮವಿತಾ ಜರಿತ್ಯಣಾಮ್‌ । ಶತಂ ಭವಾಸ್ಯೂತಿಭಿಃ ॥ 


ಎಲೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ, ಕ್ಷ ಯಸ್ವಭಾವವಿರುವ ಹಾಗೂ ಗೆಳೆಯರಂತೆ ಪ್ರಿಯರಾಗಿರುವ 
ನಮ್ಮ ಕುಟುಂಬವನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಪಾಡುವವನಾಗು ॥ 


| | | | | | 
ವಯಸ್ಸುಪರ್ಣಾ ಉಪಸೇದುರಿಂದ್ರಂ ಪ್ರಿಯಮೇಧಾ ಯಷಯೋ ನಾಧಮಾನಾಃ । 

I | ( | | 
ಅಪಧ್ವಾನ್ನ ಮೂರ್ಣುಹಿ ಪೂರ್ಧಿ ಚಖ್ದುರ್ಮುಮುಗ್ಧ್ಯಸ್ಮಾನ್ನಿಧಯೇಂವ 
ಬದ್ಧಾನ್‌ W 
ಕೆಲವುಜನ ಪಕ್ಷಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದ, ಅದರಿಂದಲೇ ಒಳ್ಳೆಯ ರಕ್ಕೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ, 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ, ತಮಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಬೇಡುವವರಾದ ಯಷಿಗಳು ಇಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದರು । ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು, ನಮ್ಮ ಅಜ್ಞಾನರೂಪವಾದ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸು ಹಾಗೂ ಪರಮಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನರೂಪವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು 


ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸು | ಹೇಗೆ ಬೇಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಂಧಿತರಾದವರನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವಂತೆ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಅಜ್ಞಾನಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು ॥ 


|| 
ಶನ್ನೋ ದೇವೀರಭಿಷ್ಟಯ ಆಪೋಭವಂತು ಪೀತಯೇ । ಶಂ ಯೋರಭಿಸ್ರವಂತು 
ನಃ ॥ 


ಎಲೈ ಅಬ್ಬೆ ೇೀವತೆಗಳೇ, ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ. ಗಾಗಿ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವರಾಗಿ ಹಾಗೂ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಸುಖಿಗಳಾಗುವಂತೆ ಹಾಗೂ ದು:ಖರಹಿತರಾಗುವಂತೆ ನಮಗೆ ಎಲ್ಲಕಡೆಯಿಂದಲೂ 
ಸುಖದ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಹರಿಸಿರಿ ॥ 
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| ಟ | 
ಈಶಾನಾವಾರ್ಯಾಣಾಂ ಖ್ಹಯಂತೀಶ್ಚರ್ಷಣೀನಾಮ್‌ ॥ ಅಪೋ ಯಾಚಾಮಿ 


ಬಭೇಷಜವರ್‌ ॥ 


ನಾನು ಅಬ್ಬೆ ೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಒಾಂಬವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಔಷಧವನ್ನು ಯಾಚಿಸುತ್ತೇನೆ । 
ಈ ಅಬ್ಬೆ. ೀವತೆಗಳು, ಬೇಡುವ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಮರ್ಥರಾಗಿರುವರು ಹಾಗೂ 
ಮನುಷ್ಯರ ಸುಖ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾಗಿರುವರು ॥ 


| 
ಸುಮಿತ್ರಾ ನ್‌ ಆಪ ಓಷದೌಯಸ್ಸಂತು ದುರ್ಮುಿತ್ರಾಸ್ತಸ್ಮೆ, 


I | 
ಭೂಯಾಸುರ್ಯೋಸ್ಮಾನ್ಹೆ ವಷ ಯಂ ಚ ವಯಂ ದ್ವಿ $ 


ಅಪ್‌ ಹಾಗೂ ಓಷಧಿಗಳೆಂಬ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ದೇವತೆಗಳು ನಮಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಿಯರಾಗಲಿ । ಯಾರು ನಮ್ಮ ಶತ್ರುಗಳೋ (ನಮ್ಮನ್ನು ಯಾರು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಾ ರೋ 
ಹಾಗೂ ನಾವು ಯಾರನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತೇವೆಯೋ) ಅವರನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವವರಾಗಲಿ ॥ 


| 
ಆಪೋಹಿಷ್ಠಾ ಮಯೋ ಭುವಸ್ತಾ ನ ಊರ್ಜೆೇ ದಧಾತನ । ಮಹೇರಣಾಯ 


[| 
ಚಖಸೇ ॥ 
೦ 


ಎಲೈ ಅಬ್ಬೆ. €ವತೆಗಳೇ, ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವರಾಗಿದ್ದಿ ರಿ, ಅಂತಹಾ ನೀವು ನಮಗೆ 
ಬಲವನ್ನೂ ಬಲಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ರಸವನ್ನೂ ಕೊಡುವವರಾಗಿ, ನಮ್ಮನ್ನು ಧರಿಸಿರಿ । 
ಹಾಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾಗಿ, ರಮಣೀಯವಾಗಿ ನಾವು ಕಾಣುವಂತೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಧರಿಸಿರಿ 
(ಪರಮಾರ್ಥ ತತ್ವ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅರಿಯಲು ಯೋಗ್ಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರಿ) ॥ 


| ( ( 
ಯೋವಶ್ಶಿವತಮೋರಸಸ್ತಸ್ಕ ಭಾಜಯತೇಹ ನಃ । ಉಶತೀರಿವ ಮಾತರಃ ॥ 


ನಿಮ್ಮ ಅತ್ಯಂತ ಶಾಂತವಾದ, ಸುಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಯಾವ ರಸಸ್ತರೂಪವಿದೆಯೋ 
ಅದು ನಾವು ಮಾಡುವ ಈ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ನಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿರಿ | ಹೇಗೆಂದರೆ, ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತಾಯಂದಿರು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ, ವಾತ್ಸ ಲ್ಯದಿಂದ 
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ತಮ್ಮ ಎದೆಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸುವಂತೆ, ನಮಗೆ ಆ ರಸವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವಂತೆ ಆಗಲಿ ॥ 


[| 
ತಸ್ಮಾ ಅರಂಗಮಾಮ ವೋ ಯಸ್ಯ ಖ್ಹಯಾಯ ಜಿನ್ವಥ । ಆಪೋ ಜನಯಥಾ 
ಚ ನಃ ॥ 


ಯಾವ ರಸದ ನಿವಾಸದಿಂದ ನೀವು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದಿ ೀರೋ ಆ ರಸವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ನಮ್ಮನ್ನು ಯೋಗ್ಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ನಮಗೆ ಆ ರಸವನ್ನು ಸುರಿಸಿರಿ ! ಎಲೈ 
ಅಬ್ಬೇವತೆಗಳೇ, ನಮಗೆ ಪ್ರಜಾಸಂತತಿಯು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ ॥ 


I | 1 
ಪೃಥಿವೀ ಶಾಂತಾ ಸಾಂಗ್ನಿನಾ ಶಾಂತಾ ಸಾಮೇೋ ಶಾಂತಾ ಶುಚಗ್‌ಂ 
ಶಮಯತು ॥ 


ಈ ಪೃಥಿವೀದೇವತೆಯು ಎಲ್ಲಾ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನೂ ಶಮನ ಮಾಡುವವಳಾಗಿದ್ದಾ ಛೆ 
ಹಾಗೂ ಅಗ್ನಿಯೊಡನೆ ಈ ಪೃಥಿವೀದೇವತೆಯು ಸೇರಿ ಎಲ್ಲ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶಪಡಿಸುವವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ । ಇಂತಹಾ ಶಾಂತದೇವತೆಯಾದ ಪೃಥಿವಿಯು ನನ್ನ ದು:ಖವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಲಿ ॥ 


| [| | 
ಅಂತರಿಕ್ಷಗ್‌ಂ ಶಾಂತಂ ತದ್ವಾಯುನಾ ಶಾಂತಂ ತನ್ಮೇ ಶಾಂತಗ್‌ಂ ಶುಚಗ್‌ಂ 
ಶಮಯತು ಟ ದ್ಯೌಶ್ಮಾಂತಾ ಸಾಂಂದಿತ್ಯೇನ ಶಾಂತಾ ಸಾಮೇ ಶಾಂತಾ ಶುಚಗ್‌ಂ 
ಶಮಂತಚುತು ಟ॥ 


ಈ ಅಂತರಿಕ್ಟದೇವತೆಯು, ಎಲ್ಲ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನೂ ಶಮನ ಮಾಡುವವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ । 
ಇವಳು ವಾಂಚುದೇವತೆಂಯು ಜೊತೆ ಸೇರಿ ಎಲ್ಲ ಉಪದ್ರವಗಳನ್ನೂ 
ಶಮನಗೊಳಿಸುವವಳಾಗಿದ್ದಾ ಳೆ | ಅಂತಹಾ ಈ ಅಂತರಿಕ್ಷದೇವತೆಯು ನನ್ನ ಶೋಕವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಲಿ 1 ದ್ಯುಲೋಕದೇವತೆಯು ಎಲ್ಲ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನೂ ಉಪಶಮನ 
ಮಾಡುವವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ, ಇವಳು ಆದಿತ್ಯದೇವತೆಯ ಜೊತೆ ಸೇರಿ ಎಲ್ಲ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನೂ 
ಶಮನ ಮಾಡುವವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ । ಅಂತಹಾ ಈ ದ್ಯುಲೋಕದೇವತೆಯು ನನ್ನ ಎಲ್ಲಾ 
ದು:ಖಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಲಿ ॥ 
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|| | | 
ಪೃಥಿವೀ ಶಾಂತಿರಂತರಿಕ್ಟಗ್‌ಂ ಶಾಂತಿ ರ್ದ್ಯೌಶ್ಶಾಂತಿರ್ದಿಶಶ್ಶಾಂತಿರವಾಂತರ 


[| [ | | 
ದಿಶಾಶ್ಶ್ಕಾಂತಿರಗ್ನಿಶ್ಶಾಂತಿ ರ್ನ್ಮಾಂಯಂ ಶ್ಯಾಂತಿ ರಾದಿತ್ಮಸ್ಮ್ವಾ- 8 


[| ( 
ತಿ. A ಭ್‌ 
ಶ್ಚಂದ್ರಮಾಾಶ್ಶಾಂತಿ ರ್ನಕ್ಷತ್ರಾದ ರಾಂತಿರಾಪಶ್ಯಾಂತಿ ರೋಷಧಂಶು ಶ್ಯಾಂತಿ 
I I I 
ರ್ವನಸ್ಪತಂರುಃ ಶಾಂತಿ ರ್ಗೌಶ್ಶಾಂತಿ ರಜಾಶಾಂತಿರಶ್ವ ಶಾಂತಿಃ ಪುರುಷ 
[ I | 
ಶ್ಶಾಂತಿ ಬ್ಬಹ್ಮಶಾಂತಿ ಬ್ಬಾಹ್ಮಣಶ್ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿರೇವ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿರ್ಮೇ 


| 
ಅಸ್ತುಶಾಂತಿಃ ॥ 


ಪೃಥಿವೀ-ಅಂತರಿಕ್ಟ-ದ್ಯುಲೋಕ-ದಿಗ್ಹೇವತೆಗಳು-ಅವಾಂತರ ದಿಗ್ದೇವತೆಗಳು- 
ಅಗ್ನಿ-ವಾಯು-ಆದಿತ್ಯ-ಚಂದ್ರಮಾ-ನಕ್ಚತ್ರದೇವತೆಗಳು-ಅಬ್ದೇವತೆಗಳು- 
ಓಷಧಿದೇವತೆಗಳು -ವನಸ್ಪತಿದೇವತೆಗಳು-ಗೌರ್ದೇವತೆ -ಅಜಾದೇವತೆ -ಅಶ್ವದೇವತೆ 
-ಪುರುಷದೇವತೆ-ವೇದದೇವತೆ-ಬ್ರಾಹ್ಮಣದೇವತೆಗಳು........... , ಈ ಎಲ್ಲಾ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಉಪದ್ರವವನ್ನು ಶಮನಗೊಳಿಸುವ ಶಾಂತಸ್ವರೂಪರಾಗಿದ್ದಾರೆ | 
ಶಾಂತ್ಯಭಿಮಾನೀ ದೇವತೆಯಾದ ಅವಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿಯೇ ಶಾಂತಸ್ವರೂಪತೆಯು | 


ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಶಾಂತಿದೇವತೆಯು ನನಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಅನಿಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸಲು 
ಕಾರಣವಾಗಲಿ ॥ 


| | 

ತಂತಾಹಗ್‌ಂ ಶಾಂತ್ಯಾ ಸರ್ವಶಾಂತ್ಯಾ ಮಹ್ಯಂ ದ್ವಿಪದೇ ಚತುಷ್ಪದೇಚ 
| 

ಶಾಂತಿಂ ಕರೋಮಿ ಶಾಂತಿರ್ಮೇ ಅಸ್ತು ಶಾಂತಿಃ ॥ 


ಯಜಮಾನನಾದ ನಾನು, ಎಲ್ಲ ಅನಿಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸುವ ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಹಾಗೂ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವಿಶೇಷಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಶಾಂತಿದೇವತೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ನನ್ನ ಕುಟುಂಬದವರಿಗೆ ಹಾಗೂ ನನ್ನ 
ಪಶುಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಅರಿಷ್ಟವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತೇನೆ । ಆದ್ದರಿಂದ ಶಾಂತಿದೇವತೆಯು 
ನನಗೆ ಎಲ್ಲ ಅನಿಷ್ಟನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಲಿ ॥ 
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I [ | 
ಏಹ ಶ್ರೀಶ್ಚ ಶ್ರೀಶ ಧೃತಿಶ್ವ ತಪೋ ಮೇಧಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಶ್ರದ್ಧಾ ಸತ್ಯಂ 


| 
'ರ್ಮಶ್ಚ್ವೈತಾನಿ ಮೋತಿಷ್ಠಂತಮನೂತಿಷ್ಠಂತು ಮಾ ಮಾಗ್‌ ಶ್ರೀಶ್ಶ 
ಎಚ ತ್ತ © _ © _ ತ WX ೪ _ಬ 
1 | 


[ ! I 
ಶ್ಚ ಧೃತಿಶ್ಚ ತಪೋ ಮೇಧಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಶ್ರದ್ಧಾ ಸತ್ಯಂ ಧರ್ಮಶ್ಚೈತಾನಿ 


ಮಾ ಮಾ ಜಾಸಿಷುಃ || 


ಶ್ರೀ, ಹ್ರೀ, ಧೃತಿ, ತಪಸ್ಸು, ಮೇಧಾ, ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ, ಶ್ರದ್ಧಾ, ಸತ್ಯ, ಧರ್ಮ....... ಈ 
ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನ ಕರ್ಮಸಮಾಪ್ತಿಯ ನಂತರ ನಾನು ಕರ್ಮದಿಂದ ಬಿಟ್ಟೇಳುವುದನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ಇವುಗಳೂ ಕರ್ಮದಿಂದ ಬಿಟ್ಟೇಳಲಿ । ಈ ಶ್ರೀ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ವರೂಪಗಳು 
ನನ್ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಡದೇ ಇರಲಿ |! ಯಾವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಹೋಗದಿರಲಿ ॥ 
| 1 | 
ಉದಾಂಚುಷಾ ಸ್ವಾಯುಷೋ ದೋಷಧೀನಾಗ್‌ಂ ರಸೇನೋತ್ಸರ್ಜನ್ಯಸ್ಯ 
ಟ ಟ ` 

ಶುಷ್ಮೇಣೋದಸ್ಥಾಮ ಮೃತಾಗ್‌ಂ ಅನು ॥ 

ನಾನು ಅಮೃತರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಆಯಸ್ಸು ಮುಂತಾದ ವಿಶೇಷಗಳಿಂದ(ಆಯು, 
ಸ್ವಾಯು, ಓಷಧಿ, ರಸ, ಪರ್ಜನ್ಯ, ಶುಷ್ಕ) ಕೂಡಿದ ಸೋಮನೊಡನೆ ಮೇಲೇಳುತ್ತೇನೆ । 
ಆಯಸ್ಸು ಎಂದರೆ - ಬಹಳಕಾಲ ಬದುಕಿರುವುದು, ಸ್ವಾಯು ಎಂದರೆ - ರೋಗಾದಿಗಳಿಲ್ಲದೆ 


ಬಹಳಕಾಲ ಬದುಕಿರುವುದು, ರಸವೆಂದರೆ-ಆಯು ಮತ್ತು ಸ್ವಾಯುಗಳೆರಡನ್ನು 
ಪ್ರಾಪ್ತಮಾಡುವುದು, ಓಷಧಿಗಳ ಮತ್ತು ಪರ್ಜನ್ಯಗಳ ಸಾರ ॥ 


1 | | | 
ತಚ್ಛಕ್ಬುರ್ದೇವಹಿತಂ ಪುರಸ್ತಾಚ್ಚುಕ್ರಮುಚ್ಚರತ್‌ | ಪಶ್ಯೇಮ ಶರದಶ್ವತಂ 
ಜೀವೇಮ ಶರದಶ್ವತಂ ನಂದಾಮಶರದಶ್ವತಂ ಮೋದಾಮ ಶರದಶ್ವತಂ 

| I | | 
ಬ'ವಾಮು ಶರದ ಶ್ಶತಗ್‌ಂ ಶೃಣವಾಮ ಶರದ ಶ್ಶತಂ ಪ್ರಬ್ರವಾಮ 
| I I | 
ಶರದ ಶ್ವತಮ ಜೀತಾಸ್ಯಾಮ ಶರದಶ್ಯತಂ ಜ್ಯೋಕ್ಚ ಸೂರ್ಯಂ ದೃಶೇ ॥ 


ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸುತ್ತಾ, ಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸೂರ್ಯದೇವನು 


ಬ 
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ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಹಿತಕಾರಿಯಾಗಿ ಹಾಗೂ ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಇರುವನು । ಅಂತಹಾ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ನಾವು ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ಬಾಳಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಡುವಂತಾಗಲಿ ಹಾಗೂ ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಎಲ್ಲಾ 
ಭೋಗವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧರಾಗಿ ಆನಂದಿಸುವಂತಾಗಲಿ । ಹಾಗೆಯೇ ಅತೀವ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುವಂತಾಗಲಿ । ಹಾಗೆಯೇ ನಮ್ಮ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇರುವಂತಾಗಲಿ 
ಹಾಗೂ ಗುರುಮುಖದಿಂದ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳ ಸಕಲ ರಹಸ್ಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವಂತಾಗಲಿ | 
ಹಾಗೂ ಆ ತಿಳಿದ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನೂ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉಪದೇಶ ಮಾಡುವಂತಾಗಲಿ 
ಹಾಗೂ ಯಾವ ಶತ್ರುಗಳಿಂದಲೂ ಸೋಲಿಸಲ್ಪಡದೇ ಇರುವಂತಾಗಲಿ । ಹಾಗೂ 
ಬಹಳಕಾಲದವರೆಗೆ ಸೂರ್ಯನ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 


ಯೋಗ್ಯರಾಗೋಣ ॥ 

| || ಟ | 
ಯ ಉದಗಾನ್ಮಹ ತೋರ್ಣವಾದ್ವಿಭ್ರಾ ಜಮಾನಸ್ಸರಿರಸ್ಯ ಮದ್ಯಾತ್ಸಮಾ 
ವೃಷಭೋ ಲೋಹಿತಾಕ್ಷಸ್ಸುಂರ್ಕೋವಿಪಶ್ಚಿನ್‌ ಮನಸಾ ಪುನಾತು ॥ 


ಯಾವ ಸೂರ್ಯನು ಪೂರ್ವಸಮುದ್ರದಿಂದ ಅಲ್ಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದಿಂದ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ, ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆ । ಅಂತಹಾ ಸೂರ್ಯನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಲಿ | ಆ ಸೂರ್ಯನು ಎಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ 
ಫಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವವನಾಗಿ, ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ; ದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನಾಗಿ ಹಾಗೂ ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿ ಇರುವನು ॥ 


[ [ [ I ಟ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚೋತನ್ಯಸಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಣ ಆಣೀಸ್ಟೋ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಆವಪನಮಸಿ 


( [| ಟ ಟ 
ದಾರಿತೇಂತಂ೦ ಪೃಥಿವೀ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಮುಹೀದಾರಿತ ಮೇನೇನ' 
I ( 
ಮಹದಂತರಿಕ್ಷಂ ದಿವಂದಾಧಾರ ಪೃಥಿವೀಗ್‌ಂ ಸ ದೇವಾಂ ಯದಹಂ 
[| 
ವೇದ ತದಹಂ ಧಾರಯಾಣಿ ಮಾಮದ್ವೇದೋಧಿ ವಿಸ್ರಸತ್‌ ॥ 


ಎಲೈ ವೇದ(ಶ್ರುತಿ)ವೇ, ನೀನು ಪರಮಾತ್ಮನ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಲು ಹಾಗೂ ತಿಳಿಯಲು 
ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸಾಧನವಾಗಿ ನಮಗೆ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಿರುವೆ । ಎಲೈ ನನ್ನ ಎರಡು ಕಿವಿಗಳೇ, 
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ನೀವಿಬ್ಬರು ವೇದದ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವವರಾಗಿದ್ದೀರಿ, ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಈ 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಿರಿ | ಎಲೈ ಮನಸ್ಸೇ ನೀನು ವೇದದ 
ಧಾರಣಸ್ಥಾ ನವಾಗಿರುವೆ, ಈ ಬೃಹತ್ತಾದ ಪೃಥಿವಿಯು ವೇದವು ತಿಳಿಸುವ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ 
ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಬೃಹತ್ತಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷವೂ ಕೂಡ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ 
ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ | ಈ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನು(ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ) ದೇವತೆಗಳ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ । ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ವಿಚಾರವಿದೆಯೋ 
ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಯಜಮಾನನಾದ ನಾನು ತಿಳಿಯುವಂತಾಗಲಿ । 
ಅದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ಧರಿಸಲ್ಪಡಲಿ(ಸದಾ ಪರಮಾತ್ಮನ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುವಂತಾಗಲಿ) | ಇಂತಹಾ ವೇದವು ನನ್ನಿಂದ ಮತ್ತು ನನ್ನ ವಂಶಜರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಬಿಟ್ಟುಹೋಗದಂತಿರಲಿ ॥ 


| 
ಮೇಧಾಮನೀಶೇ ಮಾ ವಿಶತಾಗ್‌ಂ ಸಮೀಚೀ ಭೂತಸ್ಯ ಭವ್ಯಸ್ಯಾವರುಧ್ಯೈ 
ಸರ್ವಮಾಯುರಯಾಣಿ ಸರ್ವಮಾಯುರಯಾಣಿ ॥ 


ಮೇಧಾ ಎಂದರೆ ಧಾರಣಶಕ್ತಿಯು । ಮನೀಷಾ ಎಂದರೆ ತಿಳಿಯುವ ಶಕ್ತಿಯು । ಅವೆರಡೂ 
ಯಜಮಾನನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವಂತಾಗಲಿ । ಏಕೆಂದರೆ, ಹಿಂದೆ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿದ ಹಾಗೂ ಮುಂದೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥವು ಹಾಗೂ ಯೋಗ್ಯತೆಯು 
ನನಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ(ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ) | ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ನೂರುವರ್ಷದ 
ಪೂರ್ಣಾಯಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತಾಗಲಿ ॥ 


I ( 
ಆಭಿರ್ಗೀರ್ಭರ್ಯದತೋ ನ ಊನಮಾಪ್ಯಾಯಯ ಹರಿವೋವರ್ಥಮಾನಃ | 
( I 
ಯದಾ ಸ್ತೋತೃಬ್ಯ್ಯೋ ಮಹಿ ಗೋತ್ರಾರುಜಾಸಿ ಭೂಯಿಷ್ಯಭಾಜೋ 
ಅಧತೇಸ್ಯಾಮ W 


ಎಲೈ ಹರಿಯೆಂಬ ಕುದುರೆಯುಳ್ಳ ಇಂದ್ರನೇ, ನಮ್ಮ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ವರ್ಧಿಸುತ್ತಾ ಈ 
ನಮ್ಮ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿರುವ ನ್ಯೂನತೆಗಳನ್ನು ನಮಗಾಗಿ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, 
ಕರ್ಮಸಮೃದ್ದಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು | ಯಾವಾಗ ಸ್ತೋತ್ರದ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ 
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ದೊಡ್ಡ ಮೋಡಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿ, ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತೀಯೋ ಆಗ ನಾವು ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ತುಂಬಾ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳವರಾಗುತ್ತೇವೆ || 


\ [| ಟ 
ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಾವಾದಿಷ್ಮ ತನ್ನೋ ಮಾಹಾಸೀತ್‌ ॥ ಓಂ ಶಾಂತಿಶ್ಶಾಂತಿಶ್ಶಾಂತಿಃ | 


ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವ ಮಂತ್ರಸಮೂಹಗಳಾದ ವೇದಗಳೇ, ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಅರ್ಥಸಹಿತವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಅನುಷ್ಠಾನ ಸಹಿತವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆವು । 
ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಹೋಗದೇ ಇರಲಿ | ಓಂ ಕಾರದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ಜ್ವರಾದಿ ಕಷ್ಟಗಳಿಂದ ಹಾಗೂ ಆಧಿದೈವಿಕವಾದ ಅನಾವೃಷ್ಟಿ - ಭೂಕಂಪ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಹಾಗೂ ಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸಾದಿ ಬಾಧೆಗಳಿಂದ ಹಾಗೂ ಆಧಿಭೌತಿಕವಾದ 
ಕಳ್ಳರು, ದುಷ್ಟಜಂತುಗಳ ಬಾಧೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು ॥ 


ಟ್‌ ಛ್‌ 
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೩ ಸಮಾವರ್ತನಂ - ಕಪರ್ದಿಕಾರಿಕಾ 


ಅಜಿನಂ ಮೇಖಲಾ ದಂಡೋ ಭೈಕ್ಷಚರ್ಯಾ ವ್ರತಾನಿ ಚ । 
ನಿವರ್ತಂತೇ ದ್ವಿಜಾತೀನಾಂ ಪುನಃ ಸಂಸ್ಕಾರ ಕರ್ಮಣಿ ॥ 
ಅಜಿನ, ಮೇಖಲ, ದಂಡ, ಭಿಕ್ಬಾಟನೆ । ಈ ವ್ರತಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ, ಮತ್ತೆ ಮುಂದಿನ 
ಸಂಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದಾಗ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತವೆ ॥ 
ಮೇಖಲಾಮಜಿನಂ ದಂಡಂ ಉಪವೀತಂ ಕಮಂಡಲುಂ ಟ 
ಅಪ್ಸುಪ್ರಾಶ್ಯೇತ್‌ ವಿನಷ್ಟಾನಿ ಗೃಹೀತ್ವಾನ್ಯಾನಿಮಂತ್ರತಃ || 
ಹಾಳಾದ (ಹಳೆಯ) ಮೇಖಲ, ಅಜಿನ, ದಂಡ, ಉಪವೀತ, ಕಮಂಡಲುಗಳನ್ನು । ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಬೇಕು, ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೊಸದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ॥ 
ಸೂತ್ರೇ ವಸ್ತ್ರೇ ಮಣಿಯುಗ ಸಮಿತ್‌ ಸ್ರಕ್‌ ಸುಗಂಧಪ್ರವರ್ತೌ । 
ಶೀತೋಷ್ಣಾಂಬು ಕುರ ಕಟ ಯವಚ್ಛತ, ದಂಡಾಜಿನಾನಿ ॥ 

ಣ ೩ ಬುದ 
ಸೂತ್ರ(ಉಪವೀತ), ವಸ್ತ್ರ, ೨ ಮಣಿ, ಸಮಿತ್‌, ಮಾಲೆ, ಸುಗಂಧವನ್ನು ಸೂಸುವ 
ವಸ್ತುಗಳು । ತಣ್ಣನೆ ಮತ್ತು ಬಿಸಿ ನೀರು, ಕತ್ತಿ, ಆಸನ, ಗೋಧಿ, ಛತ್ರಿ, ದಂಡ, ಅಜಿನಗಳು ॥ 
ಆದರ್ಶೋಪಾನ ದ್ವಯ ಕುಶ ಶಕೃತ್‌ ಸ್ನಾನ ಚೂರ್ಣ ಉದಪಾತ್ರಮ್‌ । 
ಸ್ನಾಸ್ಯನ್‌ ಯುಂಜಾತ್‌ ಸಕೃದಿಹ ನರಃ ಕಾಷ್ಮಮೌದುಂಬರಂ ಚ ॥ 
ಕನ್ನಡಿ, ಚಪ್ಪಲಿ, ದರ್ಭೆ, ಎತ್ತಿನ ಸಗಣಿ, ಸ್ನಾನದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಚೂರ್ಣ (ಪುಡಿ), 
ನೀರಿನ ಪಾತ್ರೆ | ಸ್ನಾತಕನು ಇವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಹಾಗೂ ಔದುಂಬರ 
ಮರದ ೧ ಸಮಿತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿರಬೇಕು ॥ 


ಸ್ನಾತಕಾಯ ಸಕೃನ್ಮಧುಪರ್ಕೋ ಗಾರ್ಹ್ಯಕಃ ಶ್ರುತಿ ಚೋದಿತ ಏವ | 
ಸ್ನಾನ ಆಚರಿತೇದಿನ ಆಗತೇ ತಸ್ಯ ನಕ್ತಂ ಅಥಾಪ್ಯಯಮಿಷ್ಯತೇ I 
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ಸ್ನಾತಕನಿಗೆ ೧ ಸಲ ಮಧುಪರ್ಕಮಾಡಬೇಕು, ಆ ಸ್ನಾತಕವಾದ ದಿನ ಅವನು ಪುನಃ 
ಬಂದರೆ ಮಾತ್ರ ಅವನಿಗೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮಧುಪರ್ಕ ಎಂಬುದು ಶ್ರುತಿ ವಚನ | ಅವನಿಗೆ 
ಆ ರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ॥ 


ಅನ್ಯತ್ರ - ಅಥ ಶಿಷ್ಯಃ ಸಮಾವರ್ತೋ ನಾಮ ಉಪಾಂಶು ಗುರೋಃ 
ವದೇತ್‌ | ಉಜ್ಚೈರೂರ್ಥ್ವಂ ವದೇತ್‌ ಸಾಕಂ ಇದಂ ಅಸ್ಯೇಷ್ಟಮಾಶ್ರಮಮ್‌ । 
ಹೇ, ದೇವದತ್ತ ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯಂ ವತ್ಸ್ಯಾಮೋ ಭೋ ಇತಿ ವದ ॥ 


ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ - ಸಮಾವರ್ತನೆ ಆದ ಶಿಷ್ಯನು ತನ್ನ ಗುರುವಿನ ಹೆಸರನ್ನು ಗುರುಗಳು 
ಇದ್ದಾಗ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೇಳಬೇಕು । ಆಮೇಲೆ ಸ್ನಾತಕವಾದವನು ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ಜೋರಾಗಿ ಹೇಳಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಬಹುದು | ಹೇಗೆಂದರೆ, "ಎಲೈ ದೇವದತ್ತನೇ, ನಾವು 
ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡೋಣ ಎಂದು ಹೇಳು', ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ 
ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬಹುದು ॥ 


ಸಮಾವರ್ತನಂ - ಆಪಸ್ತಂಬ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರಂ 


೧. ವೇದಮಧೀತ್ಯ ಸ್ನಾಸ್ಯನ್‌ ಪ್ರಾಗುದಯಾದ್ವ್ರಜಂ ಪ್ರವಿಷ್ಯಾಂತರ್ಲೋಮ್ನಾ 
ಚರ್ಮಣಾ ದ್ವಾರಮಪಿಧಾಯಾಸ್ತೇ ॥ 


ವೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ ಸ್ನಾನವೆಂಬ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಗೋಶಾಲೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಕೂದಲುಗಳು ಒಳಗೆ ಬರುವಹಾಗೆ ಇರುವ ಜಿಂಕೆ 
ಚರ್ಮವನ್ನು ಗೋಶಾಲೆಯ ಬಾಗಿಲಮೇಲೆ ಹಾಕಿ, ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಅಲ್ಲೆ, € ಇರಬೇಕು ॥ 


೨. ನೈನಂ ಏತದಹರಾದಿತ್ಯೋಭಿ ತಪೇತ್‌ ॥ 
* ಇವನನ್ನು ಆ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಸುಡಬಾರದು ॥ 


೩. ಮಧ್ಯಂದಿನೇ ಅಗ್ನೇರುಪಸಮಾಧಾನಾದ್ಯಾಜ್ಯಭಾಗಾಂತೇ ಪಾಲಾಶೀಂ ಸಮಿಧಂ 
ಉತ್ತ ರಯಾಧಾಯಾಪರೇಣಾಗ್ನಿಂ ಕಟ ಏರಕಾಯಾಂ ವೋಪವಿಷ್ಯೋತ್ತ ರಯಾ 
ಕ್ಲುರಮಭಿಮಂತ್ರೊ ತ್ತರೇಣ ಯಜುಷಾ ವಪ್ತೇ ಪ್ರದಾಯಾಪಾಗ್‌ಂ 
ಸಂಸರ್ಜನಾದ್ಯಾಕೇಶ ನಿಧಾನಾತ್‌ ಸಮಾನಮ್‌ ॥ 
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ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಆಜ್ಯಭಾಗಾಂತದವರೆಗೆ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಪಾಲಾಶ ಸಮಿತ್ತ ನ್ನು ಇಮಗ್ಸ್‌ ಸ್ತೋಮಂ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಹಾಕಬೇಕು, ಅಗ್ನಿಯ 
ಮುಂದೆ ಚಾಪೆ ಅಥವಾ ನೊಜೆಹುಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಮುಂದಿನ ತ್ರಾ 5ಯುಷಂ ೨ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಮುಂದಿನ ಶಿಮೋ ನಾಮಾಸಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಪನ 
ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ನೀರನ್ನು ತಲೆಗೆ ಹಾಕುವುದರಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ಕೇಶವಪನಾಂತದವರೆಗೆ ಉಪನಯನದಂತೆ ಮಾಡುವುದು ॥ 


೪. ಜಘನಾರ್ಧೇ ವ್ರಜಸ್ಯೋಪವಿಷ್ಯ ವಿಸ್ರಸ್ಯ ಮೇಖಲಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೇ 
ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ Wl ಎ 


ಗೋ ಶಾಲೆಯ ಜಗಲಿಯ ಹಿಂದಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮೇಖಲೆ ತೆಗೆದು ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಗೆ 
ಕೊಡಬೇಕು ॥ 


೫. ತಾಂ ಸ ಉತ್ತರೇಣ ಯಜುಷೋದುಂಬರ ಮೂಲೇ ದರ್ಭಸ್ತಂಬೇ 
ಮೋಪಗೂಹತಿ ॥ 


ಆ ಮೇಖಲೆಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು, ಇದಮಹಂ ಯಜ್ಞಶರ್ಮಣಃ ..-ಗೋತ್ರಸ್ಯ 
ಪಾಪ್ಮಾನಮುಪಗೂಹಾಮಿ ಉತ್ತರೋ ....ಶರ್ಮಾ ದ್ವಿಷದ್ಭ್ಯಃ.... ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಔದುಂಬರ ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲೋ ದರ್ಭೆಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿಯೋ, ಕಾಣದಂತೆ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ ॥ 


೬. ಏವಂ ವಿಹಿತಾಭಿರೇವಾದ್ಭಿಃ ಉತ್ತರಾಬಭಿಷ್ನಡ್ಳಿಃ ಸ್ನಾತ್ಯೋತ್ತರಂತೋ 
ದುಂಬರೇಣ ದತೋಧಾವತೇ ॥ 

ಸುಮ್ಮನೆ ಸೇರಿಸಿದ ಶೀತ ಮತ್ತು ಉಷ್ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೀರಿನಿಂದ ಮುಂದಿನ 
ಆಪೋಹಿಷ್ಯ್ಠಾ... ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣಾದಿ ೬ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ, ಅನ್ನಾದ್ಯಾಯ 
ವ್ಯೂಹಧ್ವಂ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಹಲ್ಲನ್ನು ಉಜ್ಜುತ್ತಾನೆ Iu 


೭. ಸ್ನಾನೀಯೋಚ್ಛಾದಿತಃ ಸ್ನಾತಃ || 


ಸ್ನಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಸ್ನಾನದಲ್ಲಿ ಮೈತಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳುವ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿಯ ಪುಡಿಯೇ ಮುಂತಾದ 
ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ತಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 
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೮. ಉತ್ತರೇಣ ಯುಜುಷಾsಹತಂ ಅಂತರಂ ವಾಸಃ ಪರಿಧಾಯ ಸಾರ್ವ 
ಸುರಭಿಣಾ ಚಂದನೇನೋತ್ತರೈ ರ್ದೇವತಾಭ್ಯಃ ಪ್ರದಾಯೋತ್ತರಯಾನುಲಿಪ್ಯ 
ಮಣಿಂ ಸೌವರ್ಣಸೋಪಧಾನಂ ಸೂತ್ರೋತ ಮುತ್ತರಯೋದಪಾತ್ರೇ ತ್ರಿಃ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಪರಿಪ್ಲಾವ್ಯೋತ್ತರಂಯಾ ಗ್ರೀವಾಸ್ವಾಬದ್ಯೈವಮೇವ ಬಾದರಂ 
ಮಣಿಂ ಮಂತ್ರವರ್ಜಂ ಸವ್ಯೇ ಪಾಣಾವಾಬದ್ಯಾಹತಮುತ್ತರಂ ವಾಸೋ. 
ರೇವತೀಸ್ಲೇತಿ ಸಮಾನಮ್‌ ॥ 


ಮುಂದಿನ, ಸೋಮಸ್ಯ ತನೂರಸಿ..., ಮಂತ್ರದಿಂದ ಹೊಸದಾದ ಒಳಗಿನ ಉಡುವ 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಉಡಬೇಕು - ಮುಂದಿನ, ನಮೋ ಗ್ರಹಾಯ ಚ, ಎಂಬ ೩ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದಂತಹ ಚಂದನ ಮುಂತಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು — 
ನಂತರ ಅಪ್ಸರಸ್ಸುಯೋ ಗಂಧಃ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ತಾನು ಲೇಪನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ದ 
ನಂತರ ಸುವರ್ಣಯುಕ್ತವಾದಂತಹ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ೨ ಕಡೆಯಿಂದ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಂತಹ 
ದಾರಕ್ಕೆ ಪೋಣಿಸಿದ ಮಣಿಯನ್ನು ಮುಂದಿನ, ಇಯಮೋಷಧೇ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ನೀರಿನ 
ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣವಾಗಿ ಸಂತತವಾಗಿ ೩ ಸಲ ಸುತ್ತಬೇಕು - ನಂತರ 
ಅವಾಶೋಸ್ಯುರೋಮೇ..., ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪುಣ್ಯಾಯ ಎಂಬವರೆಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಮಣಿಯನ್ನು 
ತನ್ನ ಕಂಠಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ದಾರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿರುವಂತಹ ಬಾದರಬೀಜದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮಣಿಯನ್ನು ಅಮಂತ್ರಕವಾಗಿ ೩ ಸಲ ಉದಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಸುತ್ತಿ ಎಡಕೈಗೆ 

ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ದ ರೇವತೀಸ್ಟ್ವಾ, ೨ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಹೊದೆಯುವ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ - ಯಾ ಅಕೃಂತನ್‌, ೩ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಹೊದ್ದು -ಪರೀದಂ ವಾಸಃ, 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಹೊದ್ದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಅನುಮಂತ್ರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


೯. ತಸ್ಯ ದಶಾಯಾಂ ಪ್ರವರ್ತೌ ಪ್ರಬಧ್ಯ ದರ್ವಾಮಾದಾಯ ಆಜ್ಯೇನ 


ಅಭ್ಯಾನಾಯನ್ನುತ್ತರಾ ಆಹುತೀರ್ಹುತ್ವಾ ಜಯಾದಿ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ॥ 


ಆ ಹೊದ್ದ ಬಟ್ಟೆಯ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ೨ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಆ ೨ 
ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ದರ್ವಿಯ ಅಗ್ರದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಆಜ್ಯದಿಂದ ಅದನ್ನು ನೆನೆಸುತ್ತಾ ತಾನು 
ಎಡಕೈಯಿಂದ ಆ ೨ ಕುಂಡಲಗಳ ಮೇಲೆ ಆಜ್ಯವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮುಂದಿನ ಆಯುಷ್ಯಂ 
ವರ್ಚಸ್ಯಂ, ಎಂಬ ಆ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪ್ರಧಾನ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಹೋಮಿಸಿ - ನಂತರ 
ದರ್ವಿಯ ಅಗ್ರದಿಂದ ೨ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಜಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 4 - ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ 91 


೧೦. ಪರಿಷೇಚನಾಂತಂ ಕೃತ್ವಾ ಏತಾಬಿರೇವ' ದಕ್ಷಿಣೇ ಕರ್ಣ 
ಆಬದ್ಗೀತೈತಾಭಿಸ್ಸವ್ಯೇ || 


ಪರಿಷೇಚನಾಂತದವರೆಗೆ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಯುಷ್ಯಂ, ಎಂಬ ೮ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 
ಆ ೨ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, (ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕುಂಡಲಕ್ಕೂ 
೮ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು, ಮೊದಲು ಬಲಕಿವಿಗೆ) ॥ 


೧೧. ಏವಮುತ್ತರೈರ್ಯಥಾಲಿಂಗಂ ಸ್ರಜಶ್ಶಿರಸ್ಯಾಂಜನಮಾದರ್ಶಾವೇಕ್ಬಣಂ 
ಉಪಾನಾಹೌ ಛತ್ರಂ ದಂಡಮಿತಿ ॥ 


ಮುಂದಿನ, ಶುಭಿಕೇಶಿರ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ತಲೆಗೆ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿಸಬೇಕು - ಯದಾಂಜನಂ, 
ಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಹೇಳಿ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ೨ ಕಣುಗಳಿಗೆ ಹಚ ಬೇಕು - ಯನ್ನೇವರ್ಚ:..., 
ಣ ಚ ೬ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ನಂತರ ತಾನು 
ನೋಡಿಕೊಳ ಬೇಕು - ಪತಿಷೇಸೋ, ಮಂತದಿಂದ ಪಾದರಕೆ ಗಳನು ಹಾಕಿಕೊಳ ಬೇಕು 
೪ ೨. 9. ಛಿ ಈ ಬ ಇ ಕ 

- ಛತ್ರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರಜಾಪತೇಃ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ತನಗೆ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
- ಬಿದಿರಿನ ಕೋಲನ್ನು ದೇವಸ್ಯತ್ವಾ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ॥ 


೧೨. ವಾಚಂ ಯಚ್ಛತ್ಯಾ ನಕ್ಷತ್ರೇಭ್ಯಃ ॥ 
ನಕ್ಷ ತ್ರಗಳು ಕಾಣುವವರೆಗೆ ಮೌನವಾಗಿರಬೇಕು ॥ 


೧೩. ಉದಿತೇಷು ನಕ್ಸತ್ರೇಷು ಪ್ರಾಚೀಮುದೀಚೀಂ ವಾ ದಿಶಮುಪ ನಿಷ್ಯಮ್ಯ 
ಉತ್ತರೇಣಾರ್ಧರ್ಚೇನ ದಿಶ ಉಪಸ್ಥಾಯೋತ್ತರೇಣ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಚಂದ್ರಮಸಮಿತಿ ॥ 


ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಉದಯವಾದ ನಂತರ ದೇವೀಷ್ಟಡುರ್ವೀ, ಯಕ್ಕನ್ನು ಅರ್ಧಹೇಳಿ ಪೂರ್ವ 
ಅಥವಾ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೆ ಸ್ವಲದೂರಹೋಗಿ ಮುಂದಿನ ಮಾಹಾಸ್ಮಹಿ, ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಚಂದನನ್ನು ಉಪಸ್ಸಾನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ॥ 

ಬರು 1 pd ತ, ಇ [AY - 


೧೪. ರಾತಿನಾ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಯಥಾರ್ಥಂ ಗಚ್ಛತಿ I 


ನಂತರ ಮಿತ್ರನೊಡನೆ ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರಾದಿ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ತನಗೆ ಇಷ್ಟ 
ಬಂದ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ॥ 
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೧೫. ಅಥೈತತ್‌ ಅಪರಂ ತೂಷ್ಟೀಂ ಏವ ತೀರ್ಥೇಸ್ನಾತ್ವಾ ತೂಷ್ಣೀಂ ಸಮಿಧಂ 
ಆದಧಾತಿ ॥ 


ಪೂ ಸ್ನಾನವ್ರತವನ್ನು ಬೇರೆಯವರು ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ: ರೆ, ಹೇಗೆಂದರೆ, 


ನದ್ಯಾದಿ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅಮಂತ್ರಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಪಾಲಾಶಸಮಿತ್ತನ್ನು ಅಮಂತ್ರಕವಾಗಿ 
ಅಗ್ನಿಗೆ ಹಾಕಬೇಕು ॥ 


ಸಮಾವರ್ತನಂ - ಪ್ರಯೋಗಃ 


* ವೇದಾಧ್ಯಯನದ ನಂತರ ಸ್ನಾನವ್ರತ ಮಾಡಬೇಕು ।ಟ ಉದಯಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಒಂದು 
ಕೋಣೆಯ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಚರ್ಮದ ಆಸನದ ಮೇಲಾ ಗವ ಕೋಣೆಯ ಒಳಭಾಗಕ್ಕೆ 


ಬರುವಂತೆ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಬೇಕು | ಈ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ನೋಡಬಾರದು | 


ವೇದಮಧೀತ್ಯ ಸ್ನಾಸ್ಯನ್‌ ಪ್ರಾಗುದಯಾದ್ಭ್ರಜಂ ಪ್ರವಿಷ್ಯಾಂತರ್ಲೋವಕ್ನಾ 
ಚರ್ಮಣಾ ದ್ವಾರಮಪಿಧಾಯಾಸ್ತೇ | ನೈನಮೇತದಹರಾದಿತ್ಯೋಭಿತಪೇತ್‌ ॥ 


* ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ - ಆಚಮನ, ಪವಿತ್ರಧಾರಣೆ, ಆಸನವಿಧಿ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ, ಘಂಟಾನಾದ, 
ದೀಪಪೂಜೆ, ಕಲಶಪೂಜೆಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಮಾಡಿ । 


ಮಧ್ಯಂದಿನೇ, ಆಚಮನಂ, ಪವಿತ್ರಧಾರಣಂ, ಆಸನವಿಧಿಂ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಂ, 
ಘಂಟಾನಾದಂ, ದೀಪಪೂಜಾಂ, ಕಲಶಪೂಜಾಂ ಚ ಕೃತ್ವಾ ! 


ತ ಶುಭತಿಥೌ...ಮಮ...ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಸ್ನಾನವ್ರತ 


ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿ ಸಿ! ಅದರ ಅಂಗವಾಗಿ ಯತ್ವಿಗ್ರರಣವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ ನೆಂದು 
ಹೇಳಿ, ಮಾಡಿ | f 


ಶುಭತಿಥೌ..... ಮಮ....ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ, ವೇದಮಧೀತ್ಯ ಸ್ನಾಸ್ಯೇ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ 4 


ತದಂಗ ಯತ್ತಿಗ್ವರಣಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ, ಇತಿ ಉಕಾ 


ಶವ» ಕೃತ್ವಾ | 
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* ಮೊದಲಿಗೆ, ಮಾಡಲಿರುವ ಕರ್ಮದ ನಿರ್ವಿಘ್ನತೆಗಾಗಿ ಗಣಪತಿಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ 
ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ — ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ | 


ಆದೌ, ಪ್ರಾರಿಪ್ಸಿತಸ್ಯ ಕರ್ಮಣಃ ನಿರ್ವಿಘ್ನೇನ ಪರಿಸಮಾಪ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಗಣಪತಿ 
ಪೂಜಾಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ, ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ, ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ! 


sk ಸ್ಥ ಳ ಹಾಗೂ ದ್ರವ್ಯಗಳ ಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಪುಣ್ಯಾಹವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿ ಸಿ- 
ಪುಣ್ಯಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿ ! 


ಸ್ಥಲ, ದ್ರವ್ಯ ಶುದ್ಧ 6೫೯೦ ಪುಣ್ಯಾಹಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ, ಪುಣ್ಯಾಹಂ 
ಕೃತ್ವಾ ॥ 

* ಸ್ನಾನವ್ರತದ ಅಂಗವಾಗಿ, ಪಾವಕ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಲೌಕಿಕಅಗ್ನಿಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯೇ ಮೊದಲಾಗಿ 
ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುವುದು । 


ಸ್ಥಂಡಿಲೋಲ್ಲೆ €ಖನಾದಿ, "ಪಾವಕ'ನಾಮಾನಂ ಲೌಕಿಕಾಗ್ನಿಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠ್ಕಾಪಯಾಮಿ 
ಇತಿ ಸಂಕಲ 


ಜಿ” 


ಕೃತ್ವಾ | 


* ಷಟ್ಟಾತ್ರಪ್ರಯೋಗಕಾಲದಲ್ಲಿ- ಈ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ, ಯಜ್ಞೋ ಪವೀತ, ಅರಿಶಿಣ 
ಯುಕ್ತವಸ್ತ್ರ, ಬಾದರಮರದ ಮಣಿ, ಪಾಲಾಶ ಸಮಿತ್‌, ಹಾರ, ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯ, 
ಕರ್ಣಕುಂಡಲ, ಬಿಸಿನೀರು, ತಣ್ಣಿ. ರು, ಕತ್ತಿ, ಚಾಪೆ, ಜವೇಗೋಧಿ ಅಥವಾ ಅರಳು, 
ಛತ್ರಿ, ಬಿದುರಿನ ದಂಡ, ಕಾಡಿಗೆ । ಕನ್ನಡಿ, ಚಪ್ಪಲಿ, ದರ್ಭೆ, ಎತ್ತಿನ ಸಗಣಿ, ಸ್ನಾನದಲ್ಲಿ 
ಮೈಗೆ ತಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳುವ ವಸ್ತು, ನೀರಿನಪಾತ್ರೆ, ಔದುಂಬರ ಕಡ್ಡಿ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಜೋಡಿಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡು | 


ಅಗ್ನೇರುಪಸಮಾಧಾನಾದಿ, ಷಟ್ಟಾತ್ರ ಪ್ರಯೋಗೇ, 


ಸೂತ್ರೇ ವಸ್ತೇ ಮಣಿಯುಗ ಸಮಿತ್‌ ಸ್ರಕ್‌ ಸುಗಂಧ್‌ ಪ್ರವೃತ್ತೌ 
ಶೀತೋಷ್ಣಾಂಬು ಕುರ ಕಟ ಯವ ಛತ್ರ ದಂಡಾಂಜನಾನಿ । 

ಮಾನೋಪಾನಟ್‌ದ್ವಯ ಕುಶ ಶಕೃತ್‌ ಸ್ನಾನ ಚೂರ್ಣೋದಪಾತ್ರಂ 
ಸ್ನಾಸ್ಯನ್‌ ಯುಂಜ್ಯಾತ್‌ ಸಕೃದಿಹ ನರಃ ಕಾಷ್ಮಮೌದುಂಬರಂ ಚ ॥ 
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* (ಚಕ್ಷುಃ ಪೀಹೋಮ)ಆಜ್ಯಭಾಗಾಂತದವರೆಗೆ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿ | 

ಆಜ್ಯಭಾಗಾಂತಂ ಕೃತ್ವಾ | 

* ಈ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ, ಆಜ್ಯಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಪರಿಸ್ತರಣದ ಒಳಗೆ(ಅನಿರೂಢಾಗ್ನಿ) ಮಾಡಬೇಕು. 
(ಕಪರ್ದಿಮುನಿಗಳ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಆಧಾರವಾಕ್ಯದಂತೆ) 

ನಿರೂಢೋ ಯೋ ವಿಭಕ್ತೋಗ್ನಿಃ ಯಃ ಪರಿಸ್ತರಣಾದ್ಬಹಿಃ | 

ಅನಿರೂಢಃ ಸ ವೈ ವಹ್ನಿಃ ಯಃ ಪರಿಸ್ತೃತ ಮಧ್ಯಗಃ ॥ 

ವಿವಾಹೇ ಚೌಲ ಸೀಮಂತೇ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೇ ವ್ರತ ಕರ್ಮಣಿ । 

"ಸ್ನಾನ'' ಗೋದಾನ ಸಂಧಾನೇ “ಆಜ್ಯ ಸಂಸ್ಕಾರಮಂತರೇ''! 

* ಮುಖಾಹುತಿಯು ಇಲ್ಲ | 


ಮುಖಾಹುತಿಃ ನ 1 


* ಪಾಲಾಶ ಸಮಿತ್ತನ್ನು ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಹೋಮಿಸಬೇಕು । 
ಪಾಲಾಶೀಗ್‌ಂ ಸಮಿಧಂ ಇಮಗ್ಸ್‌ಸ್ತೋಮಂ, ಇತಿ ಆಧಾಯ, 


ಓಂ ಇಮಂ । ಸ್ತೋಮಮ್‌ | ಅರ್ಹತೇ | ಜಾತವೇದಸೇ । ರಥಮಿವ | 


| | I 
ಸಂಮಹೇಮ ! ಮನೀಷಯಾ ॥ ಭದ್ರಾ ಹಿ ನಃ । ಪ್ರಮತಿರಸಿ 1 ಅಸಗ್‌ಂ 


ಆಲಿ 


|| || 1 
ಸದ್ಯಗ್ನೇ । ಸಖ್ಯೇ | ಮಾರಿಷಾಮ । ವಯಂ ತವ ॥ 


* ಚಾಪೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು । ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ । 


ಕಟೀಏರಕಾಯಾಂ ವೋಪವಿಶ್ಯ | ತ್ರಾಯುಷಮ್‌, ಇತಿ ಕ್ಲುರಂ ಅಭಿಮಂತ್ರ ೫ 
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[ 
ಓಂ ತ್ರಾ, ಯುಷಂ 1 ಜಮದಗ್ಗೇಃ 1 ಕಶ್ಯಪಸ್ಯ । ತ್ರ್ಯಾಯಾಷಂ | 


| | 
pe SE ಎ. ॥ 
ಯದ್ದೇವಾನಾಂ | ತ್ರಾಾಯುಷಂ | ತನ್ಮೇ ಅಸ್ತು | ತ್ರ್ಯಾುಷಂ '! 


* ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕರ್ತೃವಿನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುವುದು ! 


ಶಿವೋನಾಮಾಸಿ, ಇತಿ ಯಜುಷಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ದದಾತಿ, 


| | 
ಓಂ ಶಿವೋ ನಾಮಾಸಿ | ಸ್ವಧಿತಿಸ್ತೇ | ಪಿತಾ ನಮಸ್ತೇ | ಅಸ್ತು |! ಮಾ 


| ge 


| 
ಮಾಹಿಗ್‌೦ಸೀಃ ॥ 


ಭದ್ರಾಕರಣಂ(ಕ್ಷೌರಂ) 


* ಕರ್ತೃವು ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಹಿಡಿದು ಕೂದಲನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ, ಅದನ್ನು 
ಇಡುವ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಉಪನಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವಂತೆಯೇ(ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ) ಮಾಡುವುದು ! 


ಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಅಪಾಗ್‌ಂ ಸಂಸರ್ಜನಾತ್‌ ಆಕೇಶ ನಿಧಾನಾತ್‌ ಉಪನಯನವತ್‌ 
ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಟ 


* ಕುಮಾರನನ್ನು ಅಗ್ನಿಯ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕೂರಿಸಿ ॥ 
ಅಪರೇಣಾಗ್ನಿಂ ಪ್ರಾಂಚಮುಪವೇಶ್ಯ ॥ 

* ಕುಮಾರನ ತಲೆಯನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ(ಅಮಂತ್ರಕವಾಗಿ) ಬಾಚುವುದು ॥ 
ತೂಷ್ಟೀಂ ಕೇಶಾನ್‌ ವಿನೀಯ ॥ 

* ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಬಿಸಿ - ತಣ್ಣನೆಯ ನೀರನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದು ॥ 
ಉಷ್ಣೇನ ವಾಯವಿತಿ ಉಷ್ಣಾಃ ಶೀತಾಃ ಆಪ ಆನೀಯ, 


( | 
ಓಂ ಉಷ್ಣೇನ | ವಾಯವುದಕೇನ | ಇಹ್ಯದಿತಿಃ | ಕೇಶಾನ್‌ ವಪತು ॥ 
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* ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ನೀರನ್ನು ಕುಮಾರನ ತಲೆಗೆ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ ಸವರುವುದು ॥ 
ಆಪ ಉನ್ಹಂತು ಇತಿ ಕುಮಾರಸ್ಯ ಶಿರ ಉನತ್ತಿ, 


ಟ (| | ) 
ಓಂ ಆಪ ಉನ್ಹಂತು । ಜೀನ್‌ನೇ । ದೀರ್ಫಾಯುತ್ವಾಯ ಟ ವರ್ಚಸೇ ॥ 


ಜ್ಯೋಕ್ಸ । ಸೂರ್ಯಂ 1 ದೃಶೇ ॥ 
ಚ pe 


* ೩-೩ ದರ್ಭೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಹತ್ತಾರು ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲೂ ಕತ್ತರಿಸಬೇಕು । 


ತ್ರೀನ್‌ ತ್ರೀನ್‌ ದರ್ಭಾನ್‌ ಅಂತರ್ಧಾಯ ಪ್ರತಿದಿಶಂ ಪ್ರವಪತಿ ॥ 


* ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕುಮಾರನ ತಲೆಯ ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಸುತ್ತಾ ನೆ। 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ; ಶರ್ಮಾ ಎನ್ನುವಕಡೆ ಕುಮಾರನ ಹೆಸರಿನ ಮುಂದೆ 
“ಶರ್ಮಾ' ಎಂಬುದನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕು | ' 


ಯೇನಾವಪತ್‌, ಇತಿ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ ವಪತಿ, ಯಜ್ಞಶರ್ಮೆೇತಿ ನಾಮಗ್ರಹಣಂ, 


ಓಂ ಯೇನಾವಪತ್‌ | ಸವಿತಾ \ ಕ್ಷುರೇಣ | ಸೋಮಸ್ಕ | ರಾಜ! 


ಣಾ 


[| [| ಟ 
ವರುಣಸ್ಯ I ವಿದ್ವಾನ್‌ ॥ ತೇನ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಃ । ವಪತೇದಂ ಟ1 ಅಸ್ಯಾಯುಷ್ಮಾನ್‌ | 


| 1 
ಜರದಷ್ಟಿಃ 1 ಯಥಾಸತ್‌ | ಅಯಂ...... ಶರ್ಮಾ ॥ 


* ವಟುವಿನ ದಕ್ಷಿಣ(ಬಲ) ಭಾಗದಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯಾಗಲೀ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾಗಲೀ 
ನಿಂತುಕೊಂಡು ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿನ ಸಗಣಿ ಉಂಡೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ ಆರತಿ 
ನೀರನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಜವೇಗೋಧಿ ಅಥವಾ ಅರಳು ಮತ್ತು ದೂರ್ವೆಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕತ್ತರಿಸಿದ ಕೂದಲು ಮತ್ತು ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ಆ ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕು । 
ಕೈಯನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ॥ 


ದಕ್ಷ್ಮಿಇತೋ ಮಾತಾ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ವಾ ಅನಡುಹೇ ಶಕೃತ್‌ ಪಿಂಡೇ 


ಯವಾನ್ನಿದಾಂತು ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕೃತ್ತ ಕೇಶಾನ್‌ ಉಪಂಚುವ್ಯು । 
ಅಪ ಉಪಸ್ಟೃಶೇತ್‌ ॥ 
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* ಮೇಲಿನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ತಾಯಿ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು ತಂದೆಯನ್ನು (ಕತ್ತ, ರಿಸುವವನನ್ನು) 
ಕುರಿತು ಹೇಳಬೇಕು ॥ 


ಯತ್‌ ಕ್ಲುರೇಣ... ಇತಿ ವಪಂತಂ ಅನುಮಂತ್ರಯತೇ, 

ಓಂ ಯತ್‌ ಕ್ಷುರೇಣ 1 ಮರ್ಚಯತಾ | ಸುಪೇಶಸಾ । ವಪ್ರಾ ವಪಸಿ | 
I 

ಕೇಶಾನ್‌ ॥ ಶುಂಧಿ ಶಿರಃ | ಮಾಸ್ಯಾಯುಃ | ಪ್ರಮೋಷೀಃ Wl 


* ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕುಮಾರನ ತಲೆಯ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ದರ್ಭೆಯ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕು ॥ 


ಯೇನಪೂಷಾ... ಇತಿ ದಕ್ಷಿಣತಃ, 


Il 
ಓಂ ಯೇನ ಪೂಷಾ । ಬೃಹಸ್ಪತೇಃ । ಅಗ್ನೇರಿಂದ್ರಸ್ಯ । ಚಾಯುಷೇವಪತ್‌ ॥ 


( || 
ತೇನಾಸ್ಯಾಯುಷೇ | ವಪ | ಸೌಶ್ಲೋಕ್ಯಾಯ | ಸ್ವಸ್ತಯೇ ॥ 
* ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕುಮಾರನ ತಲೆಯ ಪಶ್ಚಿಮಭಾಗದ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ದರ್ಭೆಯ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕು ॥ 
ಯೇನ ಭೂಯಃ ಇತಿ ಪಶ್ಚಾತ್‌, 
| | I 1 
ಓಂ ಯೇನ ಭೂಯಃ । ಚರಾತ್ಯಯಂ | ಜ್ಯೋಕ್ಸ | ಪಶ್ಯಾತಿ । ಸೂರ್ಯಮ್‌ ॥ 
|| | 
ತೇನಾಸ್ಯಾಯುಷೇ । ವಪ ।. ಸೌಶ್ಲೋಕ್ಯಾಯ | ಸ್ವಸ್ತಯೇ ॥ 
* ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕುಮಾರನ ತಲೆಯ ಉತ್ತರಭಾಗದ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ದರ್ಭೆಯ 


ಸಹಿತವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕು | ಇಲ್ಲಿ "ಯಜ್ಞ: ಶರ್ಮನ್‌' ಎಂಬ ಜಾಗದಲ್ಲಿ 
ವಟುವಿನ ಹೆಸರಿನ ಮುಂದೆ "ಶರ್ಮನ್‌' ಶಬ್ದವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳುವುದು ॥ 
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ಯೇನ ಪೂಷಾ ಇತಿ ಉತ್ತರತಃ, ಯಜ್ಞಶರ್ಮನ್‌ ಇತಿ ನಾಮಗ್ರಹಣಂ, 


|| | [( 

ಓಂ ಯೇನ ಪೂಷಾ | ಬೃಹಸ್ಪತೇಃ | ಅಗ್ನೇರಿಂದ್ರಸ್ಯ 1 ಚಾಯುಷೇವಪತ್‌ ॥ 
| I 1 

ತೇನ ತೇ ।! ವಪಾಮಿ 81. ಸ ಶರ್ಮನ್‌ | ಆಯುಷಾ |! ವರ್ಚಸಾ | 


|| 
ಯಥಾ ಜ್ಯೋಕ್‌ | ಸುಮನಾ ಅಸಾಃ ॥ 


* ವಟುವಿನ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ತಾಯಿ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಔದುಂಬರ ವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಾಗಲೀ ದರ್ಭೆಗಳ ಮೇಲಾಗಲೀ ರಂಗವಲ್ಲಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಆ ತಟ್ಟೆಯನ್ನು ಇಡುತ್ತಾರೆ ॥ 


ದಕ್ಷಿ ಣತೋ ಮಾತಾ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ವಾ ಉಪ್ತಾ ವತಿ ಕೇಶಾನ್‌ ಇತಿ ತಾನ್‌ 
ಉದುಂಬರ ಮೂಲೇ ದರ್ಭಸ್ತಂಬೇ ವಾ ನಿದಧಾತಿ, 


[ | | | | 
ಓಂ ಉಪ್ಪ್ವಾಯ | ಕೇಶಾನ್‌ | ವರುಣಸ್ಯ | ರಾಜ್ಞಃ ! ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | 
| | | 
ಸವಿತಾ । ಸೋಮೋ ಅಗ್ನಿಃ ॥ ತೇಭ್ಯಃ | ನಿಧಾನಂ | ಬಹುದಾ | 
[ | | 
ಅನ್ವವಿಂದನ್‌ | ಅಂತರಾ | ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ | ಅಪಸ್ಸುವಃ ॥ 
* ಕ್ಲೌರಮಾಡಿರುವ ಆ ಕತ್ತರಿಯನ್ನು ತೊಳೆದು ಇಡಬೇಕು ಅದರಿಂದ ೩ ದಿನಗಳು 
ಯಾವುದೇ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬಾರದು । 
ಕ್ಲುರಂಪ್ರಕ್ಷಾಳ್ಯ ನಿದಧಾತಿ ತೇನತ್ರ ಹಂ ಕರ್ಮ ನಿವೃತ್ತಿಃ ॥ 
* ಸ್ನಾತಕನಾಗುವವನು ತಾನು ಧರಿಸಿರುವ ಮೇಖಲೆಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯ 
ಹಿಂದಿನ ಜಗುಲಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಬಿಚ್ಚಿ ಕೊಡಬೇಕು । ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು, ಅದನ್ನು 


ಔದುಂಬರ ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿಯೋ ಅಥವಾ ದರ್ಭೆಗಳಮೇಲೋ, ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ, 


.-ಶರ್ಮಣ,ಃ, ...ಗೋತ್ರಸ್ಯ ಪಾಪ್ಮಾನಂ ಉಪಗೂಹಾಮಿ ಉತ್ತರೋ....ಶರ್ಮಾ ದ್ವಿಷದ ಗೈ 
ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ । 
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ಜಘನಾರ್ಧೇ ವ್ರಜಸ್ಯೋಪವಿಶ್ಯ | ವಿಸ್ತಸ್ಕ್ಯ ಮೇಖಲಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೇ 
ಪ್ರಯಚ್ಛತೀ | ಸ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ತಾನುದುಂಬರಮೂಲೇ ದರ್ಭಸ್ತಂಬೇ 
ವಾ ಇದಮಹಂ..., 


[| | il 
ಓಂ ಇದಮಹಂ !....... ಶರ್ಮಣಃ |! ....... ಗೋತ್ರಸ್ಯ | ಪಾಪ್ಮಾನಂ | 
[| | 
ಉಪಗೂಹಾಮಿ | ಉತ್ತರಃ | ...... ಶರ್ಮಾ | ದ್ವಿಷದ್ಭ್ಯಃ ॥ ಇತಿ 
ಉಪಗೂಹತಿ 1 


* ಕೌರಿಕನಿಂದ ಕೌ ರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು | 
ಕ ಕ ಇ 
ನಾಪಿತೇನ ಉಪ್ತಕೇಶಃ | 
ಜೇ ಆಪೋಹಿಷ್ಠಾ » ಈ ೩ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಹಾಗೂ ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣಾ, ಈ ೩ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 
ಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕು ! 


ಅಪೋಹಿಷ್ಕಾ ಮಯೋಬುವಃ.... ಇತಿ ಷಡ್ಳಿಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ | 


[ | 
ಓಂ ಆಪೋಹಿಷ್ಕಾ |! ಮಯೋಭುವಃ | ತಾನ ಊರ್ಜೇ | ದಧಾತನ ॥ 


ಮಹೇರಣಾಯ ॥ ಚಕ್ಷಸೇ ॥ 


I [| 
ಯೋ ವಃ | ಶಿವತಮಃ | ರಸಃ | ತಸ್ಯ ಭಾಜಯತ | ಇಹ ನಃ || 


ಉಶತೀರಿವ | ಮಾತರಃ || 


ul 
ತಸ್ಮೆ 


| | I 
ವೈ | ಅರಂಗಮಾಮ | ವಃ 1 ಯಸ್ಯ ಕ್ಲಯಾಯ | ಜಿನ್ವಥ ॥ ಆಪಃ | 


ಜನಯಥ |! ಚನಃ ॥ 
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| | 
ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣಾಃ । ಶುಚಯಃ | ಪಾವಕಾಃ । ಯಾಸು ಜಾತಃ | ಕಶ್ಯಪಃ | 
1 || ‘1 
ಯಾಸ್ವಿಂದ್ರಃ ॥ ಅಗ್ನಿಂ ಯಾ | ಗರ್ಭಂ ದಧಿರೇ | ವಿರೂಪಾಃ ! ತಾ ನಃ | 
ಆಪಃ । ಶಗ್ಸ್‌ಸ್ಕೋನಾ । ಭವಂತು ॥ 


| | 
ಯಾಸಾಂ | ರಾಜಾ | ವರುಣಃ 1 ಯಾತಿ ಮಧ್ಯೇ | ಸತ್ಯಾನೃತೇ | 


[ | 
ಅವಪಶ್ಯನ್‌ 1! ಜನಾನಾಮ್‌ ॥ ಮಧುಶ್ಚುತಃ | ಶುಚಂತಂಃ | ಯಾಃ 


[| 
ಪಾವಕಾಃ । ತಾನ ಆಪಃ । ಶಗ್ಗ್‌ಸ್ಕ್ಯೋನಾ | ಭವಂತು ॥ 


(| | ಟ 
ಯಾಸಾಂ ದೇವಾ | ದಿವಿ ಕೃಣ್ವಂತಿ | ಭಕ್ಬಂ ಯಾ | ಅಂತರಿಕ್ಟೇ | 
( ಟ | | | 
ಬಹುಧಾ ಭವಂತಿ ॥ ಯಾಃ ಪೃಥಿವೀಂ | ಪಯಸೋಂದಂತಿ 1 ಶುಕ್ರಾಸ್ತಾನಃ 
I 
ಆಪಶ್ಯಂ | ಸ್ಕೋನಾ ಭವಂತು ॥ 
* ಔದುಂಬರ ಮರದ ಕಡ್ಡಿಯಿಂದ, ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜಬೇಕು | 


ಅನ್ನಾದ್ಯಾಯ, ಇತಿ ಉದುಂಬರೇಣ ದತೋ ಧಾವತೇ, 
1 I ( 
ಓಂ ಅನ್ನಾದ್ಯಾಯ 1 ವ್ಯೂಹದ್ವಂ 1 ದೀರ್ಫಾಯುಃ !ಟ ಅಹಮನ್ನಾದಃ । 


ಭೂಯಾಸಮ್‌ ॥ ಸೋಮೋ ರಾಜಾ । ಯಮಾಗಮತ್‌ । ಸ ಮೇ ಮುಖಂ। 
ಪ್ರವೇಕ್ಷ್ಯತಿ | ಭಗೇನ । ಸಹವರ್ಚಸಾ ॥ 

* ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಗಬೇಕು | 

ಅವದಧೊೂತಂ, ಇತಿ ವಸ್ತ್ರಮವಧೊಯ, 


ಟ ( 
ಓಂ ಅವಧೂತಂ | ರಕ್ಟೋವಧೂತಾಃ | ಅರಾತಯಃ ॥ 


ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 4 - ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ 101 


* ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ತೋರಿಸಬೇಕು । 


ಉದುತ್ಯಂ ಇತಿ ಆದಿತ್ಯಂ ದರ್ಶಯಿತ್ವಾ, 


ಓಂ ಉದುತ್ಯಂ 1 ಜಾತವೇದಸಂ | ದೇವಂ ವಹಂತಿ । ಕೇತವಃ ॥ 


ಟ (| 
ದೃಶೇ ವಿಶ್ವಾಯ | ಸೂರ್ಯ೯ಮ್‌ ॥ 


* ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಉಡಬೇಕು ಟ 


ಸೋಮಸ್ಯ ಇತಿ ಅಹತಂ ವಾಸಃ ಪರಿಧಾಪ್ನ, 


ಓಂ ಸೋಮಸ್ಯ ತನೂರಸಿ | ತನುವಂ ಮೇ । ಪಾಹಿ | ಸ್ವಾ ಮಾ | 


ತನೂರಾವಿಶ ॥ 


* ಆಚಮನ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಮಾಡಿ । ಸಮಾವರ್ತನೆಯೆಂಬ ಸಂಸ್ಕಾರ ಸ್ವೀಕರಣದ 
ಯೋಗ್ಯತೆಗಾಗಿ ಎರಡನೇ ಯಜ್ಞೋಪವೀತ ಧಾರಣೆಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ | 
ವಿಧಿಯಿಂದ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ । 


ಆಚಮ್ಯ, ಪ್ರಾಣಾನಾಯಮ್ಯ I ಸಮಾವರ್ತನ ಸಂಸ್ಕಾರ ಸ್ವೀಕಾರ ಯೋಗ್ಯತಾ 
ಸಿದ್ಧ ರಂ, ದ್ವಿತೀಯ ಯಜ್ಞೋ ೀಪವೀತ ಧಾರಣಂ ಕರಿಷ್ಯೇ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ al 
ವಿಧಿನಾ ಯಜ್ಞೋಪವೀತಂ ಧೃತ್ವಾ, ಆಚಮ್ಯ । 


* ಚಂದನವನ್ನು ನಮೋ ಗ್ರಹಾಯ ಚ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ೩ ಸಲ ಕೊಡಬೇಕು । 


ಸಾರ್ವಸುರಭಿಣಾ ಚಂದನೇನ, ನಮೋಗ್ರಹಾಯ ಚ ಇತಿ ದೇವತಾಭ್ಯಃ 


ತ್ರಿಃ ಪ್ರದಾಯ, 
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[| ( || 
ಓಂ ನಮೋ ಗ್ರಹಾಯ ಚ । ಅಭಿಗ್ರಹಾಯ ಚ । ನಮಃ । ಶಾಕಜಂಜಭಾಜ್ಯಾಂ | 


[ || 
ನಮಸ್ತಾಭ್ಯಃ | ದೇವತಾಭ್ಯಃ | ಯಾ ಅಭಿಗ್ರಾಹಿಣೀಃ ॥ 


* ನಂತರ ಬ್ರಾಹ ಒ್ಮಣರಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೊಡಬೇಕು । 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಕಿಂಚಿತ್‌ ದತ್ವಾ 


* ಅಪ್ಪರಸ್ಸು ಯೋ ಮಂತ್ರದಿಂದ ತಾನು ಹಣೆಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು | 


ಅಪ್ಸರಸ್ಸುಂಯೋ ಇತಿ ಸ್ವಯಮನುಲಿಂಪತಿ ಮುಖಮಗ್ರೇ, 


[ ಟ 
ಓಂ ಅಪ್ಸರಸ್ಸು 1 ಯೋಗಂಧಃ । ಗೆಂಧರ್ವೇಷು ಚ । ಯದ್ಯಶಃ ॥ 
|| 
ದೈವೋ ಯಃ । ಮಾನುಷಃ | ಗಂಧಃ | ಸಮಾ | ಗಂಧಃ | ಸುರಭಿಃ । 


ಜುಷತಾವ್‌ ॥ 


* ಚಿನ್ನದ ಮಣಿ ಮತ್ತು ರತ್ನದ ಮಣಿಯನ್ನು ಪೋಣಿಸಿರುವ ಹಾರವನ್ನು ಇಯ 
ಮೋಷಧೇ ಮಂತ್ರದಿಂದ ನೀರಿನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣವಾಗಿ ೩ ಸಲ ಸುತ್ತಬೇಕು । 


ಮಣಿಸೌವರ್ಣಂ ಸರತ್ನಂ ಸೂತ್ರೋತಂ ಇಮಮೋಷಧೇ.. ಇತಿ ಉದಪಾತ್ರೇ 
ತ್ರಿಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಪರಿಪ್ಲಾವ್ಯ, 

| ( | 
ಓಂ ಇಯಮೋಷಧೇ । ತ್ರಾಯಮಾಣಾ । ಸಹಮಾನಾ । ಸಹಸ್ವತೀ | ಸಾ 


|| | ಕ 
ಮಾ ॥ ಹಿರಣ್ಯವರ್ಚಸಂ | ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸಿನಂ | ಮಾ ಕರೋತು ॥ 


* ಅಪಾಶೋಸಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಆ ಸರವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು | 


ಆಪಾಶೋಸಿ ಇತಿ ಅವಸಾನಯಾ ಕಂಠೇಬದ್ವಾ, 
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| [| I 
ಓಂ ಅಪಾಶೋನಿ 1 ಉರೋಮೋ 1! ಮಾ ಸಗ್‌ಂಶಾರೀಃ | 
| | ಚ | 
ಶಿಮೋಮೋಪತಿಷ್ಠಸ್ತ | ದೀರ್ಫಾಯುತ್ವಾಯ 1 ಶತಶಾರದಾಂಯ ॥ 
[| [ [| ನ [| 
ಶತಗ್‌ಂ ಶರದ್ಭ್ಯಃ | ಆಯುಷೇ ವರ್ಚಸೇ | ಜೀವಾತ್ವೈ ಪುಣ್ಯಾಯ | 
* ಬಾದರ ಮಣಿಯುಕ್ತ ದಾರವನ್ನೂ ಸಹ ಅಮಂತ್ರಕವಾಗಿ ಮೇಲಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಾಡಿ, ಆಮೇಲೆ ಎಡಕೈಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು | 


ಏವಮೇವ ಬಾದರಮುಣಿಂ ಮಂತ್ರವರ್ಜ್ಯಂ ಸವ್ಯೇ ಪಾಣಾವಾಬದ್ಧ್ಯ್ಯ | 


sk ವಸ್ತ್ರವು ೧ ಸಲ ಒಗೆದಿರಬೇಕು, ಹೊಸದಾಗಿರಬೇಕು, ಅಂಚಿರಬೇಕು | 
ಬಿಳಿಯದ್ದಾ ಗಿರಬೇಕು, ಬೇರೆಯವರು ಉಟ್ಟಿರಬಾರದು (ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತ್ರಃ ಗಳಿಗೂ 
ಈ ನಿಯಮ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ) ॥ 

ಈಶದ್ಧೌತಂ ನವ ಶ್ವೇತಂ ಸದಶಂ ಯನ್ನಧಾರಿತಮ್‌ । 

ಅಹತಂತು ವಿಜಾನೀಯಾತ್‌ ಸರ್ವ ಕರ್ಮಸು ಪಾವನಮ್‌ Il 


* ರೇವತೀಸ್ತ್ಯಾ ಎಂಬ ೨ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ, ಹೊದೆಯುವ (ಮೇಲಿನ) ವಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಅಭಿಮಂತ್ರಸಬೇಕು(ಮುಟ್ಟಬೇಕು) । 


ಅಹತಂ ಉತ್ತರವಾಸಃ ರೇವತೀಸ್ತ್ಯಾ್ಯಾ - ಇತಿ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ, 


|] I I - [| 
ಓಂ ರೇವತೀಸ್ತ್ವಾ | ವ್ಯಕ್ಷ್ವನ್‌ | ಕೃತ್ತಿಕಾಃ | ಚಾಕೃನ್ತಗ್ಗ್‌ ಸ್ತ್ವ್ವಾ ॥ 
| | 
ಧಿಯೋ ವಯನ್‌ | ಅವಗ್ನಾಃ | ಅವೃಂಜನ್‌ | ಸಹಸ್ರ ಮಂತಾನ್‌ । 
| 
ಅಭಿತಃ । ಅಯಚ್ಚನ್‌ || 


[ | 
ದೇವೀರ್ದೇವಾಯ । ಪರಿಧೀ ಸವಿತ್ರೇ | ಮಹತ್ತದಾಸಾಂ | ಅಭವತ್‌ । 


ಮಹಿತ್ವನಮ್‌ ॥ 
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* ಕೆಳಗಿನ ೩ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಆ ಮೇಲಿನ ವಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು | 


ಯಾ ಅಕೃಂತನ್‌ ಇತಿ ತಿಸೃಭಿಃ ವಾಸಃ ಪರಿಧಾಪ್ಯ, 


| | I 
ಓಂ ಯಾ ಅಕೃಂತನ್‌ । ಅವಯನ್‌ 1 ಯಾ ಅತನ್ವತ ॥ ಯಾಶ್ಚ ದೇವೀಃ | 


0 ಟ 
ಅಂತಾನಭಿತಃ । ಅದದಂತ ॥ ತಾಸ್ತ್ವಾದೇವೀಃ | ಜರಸೇ । ಸಂವ್ಯಯಂತು | 


[| [| 
ಆಯುಷ್ಮಾನಿದಂ | ಪರಿಧತ್ಸ್ವ ವಾಸಃ ॥ 


[ 
ಪರಿಧತ್ತ ಧ್‌ತ್ತವಾಸಸಾ | ಏನಮ್‌ | ಶತಾಯುಷಂ | ಕೃಣುತ 


| 1 | 1 
ದೀರ್ಥಮಾಯುಃ ॥ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | ಪ್ರಾಯಚ್ಛತ್‌ | ವಾಸ ಏತತ್‌ 


ಸೋಮಾಯ ರಾಜ್ಞೇ | ಪರಿಧಾತ ವಾಉ ll 


[ [| [| I 
ಜರಾಂಗಚ್ಛಾಸಿ | ಪರಿಧತ್ಸ್ವ ವಾಸಃ | ಭವಾ ಕೃಷ್ಟೀನಾಂ | ಅಬಿಶಸ್ತಿ 
|| { 
ಪಾವಾ ॥ ಶತಂ ಚ ಜೀವ | ಶರದಸ್ಸುವರ್ಚಾಃ । ರಾಯಶ್ಚ ಪೋಷಂ ! 


| 
ಉಪ ಸಂ ವ್ಯಯಸ್ವ Wl 


* ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ವರನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು । 


ಪರೀದಂ ಇತಿ ಪರಿಹತಂ ಕುಮಾರಂ ಅನುಮಂತ್ರಯತೇ, 


[| [ 1| 4 
ಓಂ ಪರೀದಂ ವಾಸಃ | ಅಧಿಧಾಸ್ಸೃಸ್ತಯೇ | ಅಬಗೊರಾಪೀನಾಂ | 


1 ಟ 
ಅಬಿಶಸ್ತಿಪಾವಾ ॥ ಶತಂ ಚ ಜೀವ | ಶರದಃ ಪುರೂಚೀಃ ! ವಸೂನಿ 


ಕ [ 
ಚಾರ್ಯಃ । ವಿಭಜಾಸಿ ಜೀವನ್‌ ॥ 
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* ೨ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಆ ಪಂಚೆಯ ಅಂಚಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು । 

ತಸ್ಯ ದಶಾಯಾಂ ಪ್ರವೃತ್ತೌ ಪ್ರಬಧ್ಯಾತ್‌ | 

* ಸ್ರುಕ್‌(ದರ್ವಿ) ನಿಂದ ಆಯುಷ್ಯಂ ವರ್ಚಸ್ಯಂ - ಎಂಬ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ೮ ಪ್ರಧಾನ 
ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಹೋಮಿಸಬೇಕು । ಇಲ್ಲಿ ೪-ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಹಿರಣ್ಯಾಯೇದಂ ಎಂದೂ | 


ಉಳಿದ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ ಉದ್ದೆ. ೀಶ ತ್ಯಾಗವನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕು । 


ದರ್ವ್ಯಾಮಾದಾಯ ಆಜ್ಯೇನಾಭ್ಯಾನಯನ್‌ ಆಯುಷ್ಯಂ 'ವರ್ಚಸ್ಯಂ - ಇತಿ 
ಅಷ್ಟಾವಾಜ್ಯಾಹುತೀರ್ಜುಹೋತಿ, ಅತ್ರ ಚತಸೃಣಾ ಹಿರಣ್ಯಾಯೇದಂ | ಶೇಷಂ 
ಮಂತ್ರವತ್‌ ।ಟ 


ಮಂತ್ರಾಃ 
T 1 T ತೆ T 
೧. ಆಂಯುಷ್ಯಂ | ವರ್ಚಸ್ಯಂ | ಸುವೀಂತು೯೦ ।ಟ ರಾಂಯಸ್ಟೋಷಂ | 
[ | [| | 
ಔದ್ಮಿದ್ಯಂ | ಇದಂ ಹಿರಣ್ಯಂ | ಜೈತ್ರಾ್ಯ ಯಾ । ಆವಿಶತಾಂ ಮಾಮ್‌ | 


I 
ಸ್ವಾಹಾ - ಹಿರಣ್ಯಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


೨. ಉಚ್ಛೈರ್ವಾದಿ | ಪೃತನಾಜಿ | ಸತ್ರಾಸಾಹಂ ! ಧನಂಜಯಮ್‌ ll 
ಸರ್ವಾಃ \ ಸಮೃದ್ಧೀಃ | ಯದ್ಧಯಃ | ಹರಣ್ಯೇಸ್ಮಿನ್‌ | ಸಮಾಹಿತಾಃ 
ಸ್ವಾಹಾ - ಹಿರಣ್ಯಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 

೩. ಶುನಮಹಂ 1 ಹಿರಣ್ಯಸ್ಯ । ಪಿತುರಿವ । ನಾಮಾಗ್ರಭೈಷಮ್‌ ॥ ತಂ 
ಮಾ | ಹಿರಣ್ಯವರ್ಚಸಂ | ಪೂರುಷು | ಪ್ರಿಯಂ ಕುರು | ಸ್ವಾಹಾ — 


ಹಿರಣ್ಯಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
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` [1 | 
೪. ಪ್ರಿಯಂ ಮಾ | ದೇವೇಷು ಕುರು | ಪ್ರಿಯಂ ಮಾ | ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಕುರು ॥ 


| (> 


[ 1 | 
ಪ್ರಿಯಂ ವಿಶ್ಯೇಷು I ಶೂದ್ರೇಷು | ಪ್ರಿಯಂ | ರಾಜಸು 1 ಮಾ ಕುರು I 


ಸ್ವಾಹಾ — ಹಿರಣ್ಯಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


1 1 | | || 
೫. ಯಾ ತಿರಶ್ಚೀ | ನಿಪದ್ಯಸೇತಹಂ | ವಿಧರಣೀ | ಇತಿ ॥ ತಾಂ ತ್ವಾ | 
। I || | | 
ಫೃತಸ್ಯ | ಧಾರಯಾ | ಯಜೇ । ಸಗ್‌ಂರಾಧನೀಂ । ಅಹಂ ಸ್ವಾಹಾ - 


ಸಗ್‌ಂರಾಧನ್ಯಾ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


[ 1 
೬. ಸಗ್‌ಂ ರಾಧನ್ಯೈ 1 ದೇವ್ಯೈ | ಸ್ವಾಹಾ - ಸಗ್‌ಂರಾಧನ್ಯೈ ದೇವ್ಯಾ 


ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ತ ಟ ॥| 
೭. ಪ್ರಸಾಧನ್ಯೈ |! ದೇವ್ಯೈ 1 ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಸಾಧನ್ಯೈ ದೇವ್ಯಾ ಇದಂ 


ನಮಮ ॥ 


I | 
೮. ಸಂರಾಜಂ ಚ | ವಿರಾಜಂ ಚ! ಅಭಿ ಶ್ರೀ । ಯಾ ಚ ನಃ ಗೃಹೇ ॥ 


[ || | I 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ ! ರಾಷ್ಟ್ರಸ್ಯ 1 ಯಾ ಮುಖೇ । ತಯಾ ಮಾ । ಸಗ್‌ಂ ಸೃಜಾಮಸಿ | 


ಉಕ್ತಾ “ಮುಖಾಹುತಿರ್ಯತ್ರ'' ಪ್ರಧಾನಾಹುತ್ಯನಂತರಮ್‌ । 
ತತ್ರ ಅಗ್ನಯೇಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತೇ ಸ್ವಾಹೇತಿ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ ಹುವೇತ್‌ ॥ 
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ಅನೂಯಾಜಸಮಿತ್‌ + ಇಧ್ಮಸನ್ನಹನ ಹೋಮ - 


ಇದೆ. 


ಸಮಿತ್‌ ಸನ್ನಹನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಧಾನಾಹುತ್ಯನಂತರಮ್‌ | 
ಸ ತು ಅನ್ಯಥೇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತತ್ರೈವ ಉಕ್ತಂ ಕಪರ್ದಿನಾ ॥ 
ಅಗ್ನಾವಮಂತ್ರಕಂ ಸ್ಮಾರ್ತೇ ದೇವಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಸಂತ್ಯಜೇತ್‌ | 
ಯತ್ರಯತ್ರ ಇಧ್ಮತಂತ್ರಸ್ಯ ತತ್ರತತ್ರ ಏವಂ ಇಶ್ಯತೇ || 


ಜಯಾದಿ ಹೋಮ - 

ಇದೆ. 

ಪರಿಧ್ಯಂಜನ - ಲೇಪಕಾರ್ಯ - 

ಇಲ್ಲ. 

ಶಮ್ಯೆ = ನಿರಸನ(ಹೊರಗೆ ಹಾಕುವಿಕೆ) 

ಇದೆ. 

ಚೌಲ ಗೋದಾನ ಸೀಮಂತ "“ಸ್ನಾನ'' ಉದ್ವಾಹೋಪನಾದಿಷು । 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೇ “ಪ್ರಹರಣಂ'' ನ ಪ್ರಹರಸ್ಸುವನೇ ಭವೇತ್‌ ॥ 


“ಶಮ್ಯಾಃ'' ಪರಿಧ್ಯರ್ಥೇ ವಿವಾಹೋಪನಯನ ಸಮಾವರ್ತನ'' ಸೀಮಂತ 
ಚೌಲ ಸೋಡ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೇಷು ॥ 


ಆಘಾರ ಹೋಮ - 
ಇದೆ. 


ಸಂಸ್ರಾವಹೋಮ ದ್‌ 


ಇಲ್ಲ. 


[we] 
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"“ಶಮ್ಯಾಃ” ಯತ್ರ ವಿಧೀಯಂತೇ ಗಾರ್ಹಕರ್ಮಸು ಸೂತ್ರತಃ | 
“ಸಂಸ್ರಾವಸ್ತು ನ'' ತತ್ರಸ್ಯಾತ್‌ ಅಭಿಶಬ್ದ ವಿಯೋಗತಃ ॥ 
ಅನಾಜ್ಞಾತ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಹೋಮ - 
ಇದೆ. 
ಸರ್ವಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಹೋಮ - 

ಜಂ 


ಇದೆ. 


ಪೂರ್ಣಾಹುತಿ - 


ಇಲ್ಲ. 


rae 


ಉತ್ತರಪರಿಷೇಚನ - 


ಇದೆ. 


* ಕೆಳಗಿನ ೮ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಮೊದಲು ೧ ಕುಂಡಲವನ್ನು ಬಲಕಿವಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು | 
ಅದೇ ೮ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಕುಂಡಲವನ್ನು ಎಡಕಿವಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು | 


ಆಯುಷ್ಯಂ, ಇತಿ ಅಷ್ಟಾಭಿರೇವ ಪ್ರವರ್ತಂ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕರ್ಣೇ ಆಬದ್ಗೀತ 1 
ಏತಾಭಿಃ ಏವ ಸವ್ಯೇ | 


|| [| [| ಟ1 
೧. ಆಂಯುಷ್ಯಂ | ವರ್ಚಸ್ಯಂ | ಸುವೀಂರ್ಯಂ | ರಾಯಸ್ಟೋಷಂ | 
| | [| Il 
ಔದ್ಮಿದ್ಯಂ ॥ ಇದಂ ಹಿರಣ್ಯಂ | ಜೈತ್ರ್ಯಾ ಯಾ | ಆವಿಶತಾಂ ಮಾಮ್‌ ॥ 


೨; ಉಚ್ಚ್ವೈರ್ವಾದಿ | ಪೃತನಾಜಿ I ಸತ್ರಾಸಾಹಂ | ಧನಂಜಯಮ್‌ ॥ 


|| | | | | 
ಸರ್ವಾಃ | ಸಮೃದ್ಧೀಃ । ಯದ್ಭಯಃ । ಹಿರಣ್ಯೇಸ್ಮಿನ್‌ । ಸಮಾಹಿತಾಃ ॥ 
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| 
೩. ಶುನಮಹಂ | ಹಿರಣ್ಯಸ್ಯ । ಪಿತುರಿವ । ನಾಮಾಗ್ರಭೈಷಮ್‌ ॥ ತಂ 


ಮಾ | ಹಿರಣ್ಯವರ್ಚಸಂ | ಪೂರುಷು | ಪ್ರಿಯಂ ಕುರು || 


೪. ಪ್ರಿಯಂ ಮಾ | ದೇವೇಷು ಕುರು | ಪ್ರಿಯಂ ಮಾ | ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಕುರು ॥ 


ಪ್ರಿಯಂ ವಿಶ್ಯೇಷು | ಶೂದ್ರೇಷು | ಪ್ರಿಯಂ | ರಾಜಸು | ಮಾ ಕುರು u 


೫. ಯಾ ತಿರಶ್ಚೀ ನಿಪದ್ಯಸೇಂಹಂ | ವಿಧರಣೀ | ಇತಿ ॥ ತಾಂ ತ್ವಾ | 


ಫೃತಸ್ಯ | ಧಾರಯಾ | ಯಜೇ | ಸಗ್‌ಂರಾಧನೀಂ | ಅಹಂ 1! 


೬. ಸಗ್‌ಂ ರಾಧನೆ | | ದೇವ್ಯೈ | ಸ್ವಾಹಾ ॥ 


೭. ಪ್ರಸಾಧನ್ಯೈ | ದೇವ್ಯೈ | ಸ್ವಾಹಾ | 


೮. ಸಂರಾಜಂ ಚ । ವಿರಾಜಂ ಚ | ಅಭಿ ಶ್ರೀಃ 1 ಯಾ ಚ ನಃ । ಗೃಹೇ ॥ 


ಲಕಿ | ರಾಷ್ಟ್ರಸ್ಯ | ಯಾ ಮುಖೇ | ತಯಾ ಮಾ | ಸಗ್‌ಂ ಸೃಜಾಮಸಿ IW 


ಲಕ್ಷ್ಮೀ 


* ಶುಭಿಕೇಶಿರ - ಮಂತ್ರದಿಂದ ಹಾರ ಹಾಕಬೇಕು ಅಥವಾ ಯಾಮಾಹರತ್‌ - 
ಮಂತ್ರವನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಬಹುದು | 


ಶುಭಿಕೇಶಿರ - ಇತಿ ಶಿರಸಿ ಮಾಲಾಂ ಯಾಮಾಹರತ್‌ - ಇತಿ ವಾ, 
I | 
ಓಂ ಶುಬ್ಬಿಕೇಶಿರ | ಆರೋಹ | ಶೋಭಯಂತೀ | ಮುಖಂ ಮಮ ॥ 


| | 
ಮುಖಗ್‌ಂ ಹಿ ।ಟ ಮಮ । ಶೋಭಯ | ಭೂಯಾಗ್‌ಂ ಸಂ | ಚ ಭಗಂ 


ಕುರು ॥ 
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| [ (| 
ಯಾಮಾಹರತ್‌ | ಜಮ ದಗ್ನಿಃ | ಶ್ರದ್ಧಾಯೈ \ ಕಾಮಾ ಯಾನ್ಯೈ || 


I | 
ಇಮಾಂ ತಾಂ | ಅಪಿನಹ್ಯೇನಂ । ಭಗೇನ ಸಹ | ವರ್ಚಸಾ ॥ 


* ಯದಾಂಜನಂ - ಅಥವಾ ಮಯಿಪರ್ವತ - ಎಂಬ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಾಗಲೀ ಎರಡೂ 
ಕಣ್ಣು, ಗಳಿಗೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆ ಹಚ್ಚಬೇಕು | 


ಯದಾಂಜನಮ್‌-ಇತಿ ಚಕ್ಷುಶೋಃ ಯುಗಪದಾಂಜನಂ ಮಯಿ ಪರ್ವತ - ಇತಿ ವಾ, 
| 
ಓಂ ಯದಾಂಜನಂ | ತ್ರೈಕಕುದಂ | ಜಾತಂ | ಹಿಮವತಃ । ಉಪರಿ ॥ 


ತೇನ ವಾಂ । ಆಂಜೇ ॥ ತೇಜಸೇ | ವರ್ಚಸೇ | ಭಗಾಯ ಚ ॥ 


ಮಯಿ ಪರ್ವತ | ಪೂರುಷಂ | ಮಯಿ ಪರ್ವತ | ವರ್ಚಸಂ | ಮಯಿ 


ಪರ್ವತ । ಭೇಷಜಂ |! ಮಯಿ ಪರ್ವತ । ಆಯುಷಮ್‌ ॥ 


* ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕನ್ನಡಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನು ಮೊದಲಸಲ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು | 


ಯನ್ಮೇವರ್ಚಃ ಇತ್ಯಾದರ್ಶಾವೇಕ್ಷಣವಸ್‌, 
| | 

ಓಂ ಯನ್ಮೇವರ್ಚಃ । ಪರಾಗತಂ 1 ಆತ್ಮಾನಂ | ಉಪತಿಷ್ಠತು ॥ ಇದಂ 
I I 

ತತ್‌ | ಪ್ರನರಾದದೇ । ದೀರ್ಫಾಯುತ್ವಾಯ | ವರ್ಚಸೇ || 

* ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ, ಪಾದರಕ್ಷೆ ಧರಿಸಬೇಕು 1 


ಪ್ರತಿಷ್ಠೇಸ್ಥಃ ಇತಿ ಉಪಾನಹ್‌ೌ, 
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| | 
ಓಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೇಸ್ಥಃ 1 ದೇವತಾನಾಂ । ಮಾ ಮಾ | ಸಂತಾಪ್ತಮ್‌ ॥ 


* ಕಳಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ, ಛತ್ರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕು ! 


[ |] { I 
ಓಂ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ | ಶರಣಮಸಿ | ಬ್ರಹ್ಮಣಃ | ಛದಿಃ | ವಿಶ ಜನಸ್ಯ | 


| | 
ಛಾಯಾತಸಿ | ಸರ್ವತಃ 1 ಮಾ ಪಾಹಿ ॥ 
* ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ, ಬಿದುರಿನ ದಂಡವನ್ನು (ಊರುಗೋಲು) ಹಿಡಿಯಬೇಕು । 


ದೇವಸ್ಯತ್ವೇತಿ ವೈಣವಂ ದಂಡಂ ಆದತ್ತೇ, 
I || || 
ಓಂ ದೇವಸ್ಯ ತ್ವಾ | ಸವಿತುಃ | ಪ್ರಸವೇ | ಅಶ್ವಿನೋಃ ! ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ | 


| I | I 
ಪೂಷ್ಣೋ ಹಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ! ಆದದೇ | ದ್ವಿಷತಃ । ವಧಾಯ | ಇಂದ್ರಸ್ಯ 
ವಜ್ರೋಸಿ | ವಾರ್ತ್ರಘ್ನಃ | ಶರ್ಮ ಮೇ | ಭವ | ಯತ್ಪಾಪಂ | ತಂ 


| 
ನಿವಾರಯ ॥ 


* ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಉದಯವಾಗುವವರೆಗೆ ಮೌನದಿಂದಿರಬೇಕು | ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಉದಯವಾದ 
ನಂತರ ಪೂರ್ವ ಅಥವ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಹೋಗಿ, ದೇವೀಷ್ಟಡುರ್ವೀಃ... ಎಂಬ 
ಅರ್ಧಮಂತ್ರದಿಂದ ದಿಕ್‌ ಉಪಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ | 

ವಾಚಂಂಕುಚ್ಛತ್ಯಾ ನಕ್ಚತ್ರೇಬ್ಯಃ 1 ಉದಿತೇಷು ನಕ್ಸತ್ರೇಷು ಪ್ರಾಚೀಂ 
ಉದೀಚೀಂ ವಾ ದಿಶಮುಪನಿಷ್ಯವ್ಯು, ದೇವೀಷ್ಲೆಡುರ್ದೀಃ - ಇತಿ 
ಅರ್ಧರ್ಚೇನ ದಿಶಉಪಸ್ಥಾಂಯ, 


ಓಂ ದೇವೀಃ | ಷಡುರ್ವೀಃ ಟ ಉರುಣಃ | ಕೃಣೋತ | ವಿಶ್ವೇದೇವಾಸಃ | 


ಇಹ | ವೀರಂಕುದ್ವಮ್‌ || 
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* ಮಾಹಾಸ್ಮಹಿ, ಅರ್ಧಮಂತ್ರದಿಂದ ನಕ್ಷತ್ರ ಉಪಸ್ಥಾ ನ ಮಾಡಿ | ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಚಂದ್ರನ ಉಪಸ್ಥಾ ನವನ್ನೂ ಮಾಡಿ । 


ಮಾಹಾಸ್ಮಹಿ - ಇತಿ ಅರ್ಧರ್ಚೇನ ನಕ್ಚತ್ರಾಣಿ | ಏತೇನೈವ ಚಂದ್ರಮಸಂ ಚ, 


I 
ಓಂ ಮಾಹಾಸ್ಮಹಿ | ಪ್ರಜಯಾ | ಮಾ ತನೂಭಿಃ | ಮಾರದಾಮ | 


ದ್ವಿಷತೇ | ಸೋಮುರಾಜನ್‌ ॥ 


* ಮಿತ್ರರೊಂದಿಗೆ ಧರ್ಮ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ಆ ಧರ್ಮ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ(ತನಗೆ 
ಇಷ್ಟವಾದ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ) ಇರತಕ್ಕದ್ದು | 


ಮಿತ್ರೇಣ ಧರ್ಮಂ ವಿಚಾರ್ಯ ತಂ ಧರ್ಮಂ ಅನುತಿಷ್ಕೇತ । 
ಪ್ರಣಿತಾ ಮಾರ್ಜನಂ - 
ಅಮಂತ್ರಕವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು । 


ಪ್ರಣೀತಾ ಮಾರ್ಜನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ “ಸ್ಮಾರ್ತಕರ್ಮಣ್ಯಮಂತ್ರಕಮ್‌'' । 
ಪುರತಃ ಪ್ರಸ್ತರಸ್ಥಾನೇ ತೂಷ್ಲೀಮಾಸಾದ್ಯ ಯತ್ನತಃ ॥ 
ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರಂ ತತಸ್ತತ್ರ ಅಪ ಆನೀಯ ತಜ್ಜಲಂ | 


"ಹಸ್ತೇನಾಮಂತ್ರಕಂ'' ತತ್ರ ಪ್ರಾಗಾದಿಶ್ಯೇವ ಪಂಚಸು ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮವಿಸರ್ಜನಂ - 

ಇದೆ. 

* ನಿಂತು, ಮಂಗಳ ನೀರಾಜನವನ್ನು(ಆರತಿ) ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಪುಷ್ಪ - ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ - 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಹಾಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನೂ ಸಹಾ ಮಾಡಿ | 


ಮಂಗಳಾರತಿಂ, ಮಂತ್ರಪುಷ್ಟಂ, ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ, ಪ್ರಾರ್ಥನಂ, ನಮುಸ್ಕಾರಂ 
ಚ ಕೃತ್ವಾ । 
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* ಕುಳಿತು, ಪರಿಸ್ತರಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು, ಅಗ್ನಿಯ ಹೊರಗೆ, ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ । 


ಉಪವಿಶ್ಯ, ಪರಿಸ್ತರಣಂ ಉತ್ತರೇ ವಿಸೃಜ್ಯ | . 


x ಕರ್ಮಸಮಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು | 

ಕರ್ಮಸಮಾಪನಂ | 

PR ಅನೇನ ಮಂಯಾ ಆಚರಿತ ಸಮಾವರ್ತನ ಕರ್ಮಣಾ ಭಗವಾನ್‌ 
ಸರ್ವಾತ್ಮಕಃ ವಾಸುದೇವಃ ಪ್ರೀಯತಾಂ........ 1 

* ಉದ್ವಾಸನೆ, ಪವಿತ್ರದ ಗಂಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ, ಆಚಮನ, ಆಸನವಿಧಿಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಮಾಡುವುದು । 
ಉದ್ವಾಸನಂ, ಪವಿತ್ರಗ್ರಂಥಿಂ ವಿಸ್ರಸ್ಕ, ಆಚಮನಂ ಆಸನವಿಧಿಂ ಚ ಕೃತ್ವಾ ॥ 
* ಇದೇ ಕರ್ಮವನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದು, ಹೇಗೆಂದರೆ 


ಅಮಂತ್ರಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಅಮಂತ್ರಕವಾಗಿ ೧ ಸಮಿತ್ತನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ 
ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೂ ಸಹ ಸಮಾವರ್ತನೆಯೇ(ಸ್ನಾತಕ) ಆಗುತ್ತದೆ ॥ 


ಅಥೈತದಪರಂ ತೂಷ್ಟೀಮೇವ ತೀರ್ಥೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ, ತೂಷ್ಣೀಂ ಸಮಿಧ್‌ಂ 
ಆದಧಾತಿ ಟ 


OS SN 
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ಸಮಾವರ್ತನ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ . 
ಶ್ರೀಹರದತ್ತರ ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥವು 


[ I | 
೧. ಓಂ ಇಮುಗ್ಗ್‌ ಸ್ತೋಮುಮರ್ಹತೇ ಜಾತವೇದಸೇ ರಥಮಿವ 
|| | | 
ಸಂಮಹೇಮಾ ಮನೀಷಯಾ 1 ಭದ್ರಾಹಿನಃ ಪ್ರಮತಿರಸ್ತ್ರ ಸಗ್‌ಂ ಸದ್ಯಗ್ನೇ 
ಸಖ್ಯೇ ಮಾರಿಷಾಮಾ ವಯಂ ತವ ॥ 


ಈ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯನಾದ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವ, ಅಗ್ನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಈ ಸಮಿತ್ತನ್ನು ಹೋಮಿಸುತ್ತೇನೆ । ಹೇಗೆ, ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಮರದಕೆಲಸ ಮಾಡುವವನು 
ರಥಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೆ ಉತ್ತಮವಾದಂತಹ ಸಂಸ್ಕಾರಗೊಂಡಂತಹ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆರಾಧಿಸುತ್ತೇನೆ | ಯಾವ ಈ ಅಗ್ನಿಯು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಮಾಡುವ ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೋ 
ಆ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಈ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತೇನೆ । ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ ದೇವತೆಗಳಾದ ಅಥವಾ 
ಮನುಷ್ಯರಾದ ನಾವು ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ನಿನ್ನ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಗಳಿಸಿದವರಾಗಿ, ಯಾರಿಂದಲೂ 
ದುಃಖಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುವವರಾಗುವುದಿಲ್ಲ ॥ 


( | 
೨. ಓಂ ತ್ರಾ ್ಯಂಶಂಷಂ ಜಮುದಗ್ನೇಃ ಕಶ್ಯಪಸ್ಯ ತ್ರಾ ಂತಂಷೆಂ | 
| ಟ 
ಯದ್ದೇವಾನಾಂ ತ್ರಾಯುಷಂ ತನ್ಮೇ ಅಸ್ತು ತ್ರಾ ಯುಷಂ ॥ 


ಕೌಮಾರ, ಯೌವನ, ವಾರ್ಧಕ್ಯಗಳೆಂಬ ೩ ಬಗೆಯ ಆಯಸ್ಸು ಳೃವರಾಗಿ, ನಾವು ಜಮದಗ್ನಿ 
ಮೊದಲಾದ ಯಖಷಿಗಳಂತೆ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವುಳ್ಳವರಾಗೋಣ । ದೇವತೆಗಳ ಯಾವ 
ದೀರ್ಫಾಯಸ್ಸು ಇದೆಯೋ(ಅಮೃತತ್ವ) ಅದು ನನಗೆ ಸೇರಲಿ ॥ 


| | | 
೩. ಓಂ ಶಿವೋ ನಾಮಾಸಿ ಸ್ವದಿತಿಸ್ತೇ ಪಿತಾ ನಮಸ್ತೇ ಅಸ್ತು ಮಾ 


| 
ಮಾಹಿಗ್‌ಂ೦ಸೀಃ ॥ 
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ಎಲೈ ಕ್ಷೌರದ ಕತ್ತಿಯೇ ನೀನು ಮಂಗಳಕರನಾಗಿದ್ದೀಯ, ಹಾಗೂ ವಜ್ರಾಯುಧಕ್ಕೆ 
ಸಮನಾಗಿದ್ದೀಯ । ನಿನಗೆ ನನ್ನ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು, ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಬೇಡ ॥ 


ಜೆ! I 
೪. ಓಂ ಉಷ್ಣೇನವಾಯ ವುದಕೇನೇಹ್ಯದಿತಿಃ ಕೇಶಾನ್‌, ವಪತು ॥ 


ಎಲೈ ವಾಯುವೇ, ಬಿಸಿಯಾದ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಭೂಮಿಗೆ ಬಾ | ಏಕೆಂದರೆ, 
ಅದಿತಿಯು ವಪನ ಮಾಡಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು ಬಂದಿರುವನು, ಹಾಗಾಗಿ ಬಿಸಿನೀರನ್ನು ನೀನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ॥ 


( ( ಟ 
೫. ಓಂ ಆಪ ಉನ್ಹಂತು ಜೀವಸೇ ದೀರ್ಫಾಯುತ್ವಾಯ ವರ್ಚಸೇ । 
ಜ್ಯೋಕ್ಸ ಸೂರ್ಯಂ ದೃಶೇ ॥ 


ಈ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ತಲೆಯನ್ನು ಈ ಬಿಸಿನೀರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒದ್ದೆ. ಮಾಡಲಿ । ಏಕೆಂದರೆ ಇವನು 
ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಬಾಳಲು । ಹಾಗೂ ಕಾಂತಿಸಮೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಬಹಳಕಾಲ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಗೂ ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಚಕ್ಬುಷ್ಮಂತನಾಗಿ ವರ್ಚಸ್ವಿಯಾಗಿ 
ಇರಲು ನೀವು ಅವನ ತಲೆಯ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಒದ್ದೆ ಮಾಡಿರಿ ॥ 


I 1 | 
೬. ಓಂ ಯೇನಾವಪತ್ಸವಿತಾ ಕ್ಲುರೇಣ ಸೋಮಸ್ಯ ಡೀ ವರುಣಸ್ಯ 
1 | 
ವಿದ್ವಾನ್‌ 1 ತೇನ ಬ್ರಹ್ಮಾಣೋ ವಪ ತೇದ್‌ ಮಸ್ಕಾ ೦೫ ಷ್ಮಾನ್‌ 


I [ 
ಜರದಷ್ಟಿರ್ಯಥಾ ಸದಯಂಂ....... ಶರ್ಮಾ ॥ 


ಯಾವ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಸವಿತೃದೇವನು ಸೋಮರಾಜನ ಹಾಗೂ ವರುಣನ ತಲೆಯನ್ನು 
ಕ್ರೌ ರಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕುಶಲನಾಗಿ ವಪನ ಮಾಡಿದನೋ, ಆ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಎಲೈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೇ, 
ಪುಣ್ಯಾಹವನ್ನು ಹೇಳುವಂತಹ ನೀವು, ಈ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ತಲೆಯನ್ನು 
ನಾನು ವಪನ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರಿ | ನಿಮ್ಮ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ನಾನು ವಪನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ । ವಪನವಾದಮೇಲೆ ಈ .......... ಹೆಸರಿನ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು ಆಯುಷ್ಮಂತನಾಗಿ ಹಾಗೂ ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿಯ ಜೀರ್ಣಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವವನಾಗಲಿ ॥ 
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I 
೭. ಓಂ ಯತ್‌ ಕ್ಲಾರೇಣಮರ್ಚಯತಾ ಸುಪೇಶಸಾ ವಪ್ಪಾ ವಪಸಿ 
[ 
ಕೇಶಾನ್‌ | ಶುಂಧಿ ಶಿರೋ ಮಾಸ್ಕಾಯುಃ ಪ್ರಮೋಷೀಃ ॥ 


ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಹಾಗೂ ಹೊಸದಾದ ಸುಂದರವಾದ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಯಾವಾಗ 
ಈ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ಕೂದಲನ್ನು ನೀನು ವಪನ(ಕತ್ತರಿಸುತ್ತೀಯೋ) ಮಾಡುತ್ತೀಯೋ, 
ಆಗ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ತಲೆಯನ್ನು ಶುದ್ಧಗೊಳಿಸು | ಹೇಗೆ ಕೂದಲುಗಳು 
ನಿರ್ಮಲವಾಗುತ್ತವೋ ಹಾಗೆ ಶುದ್ಧಗೊಳಿಸು | ಹಾಗೂ ಇವನ ಆಯಸ್ಸನ್ನು 
ಕಡಿಮೆಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಡ ಟ ಏಕೆಂದರೆ ವಪನವು ಅಮಂಗಳವಾದದ್ದೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಆದ್ದರಿಂದ । ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ - "ರಿಕ್ತೋ ವಾ ಏಷ: 
ಅನಪಿಹಿತೋ ಯನ್ಮುಂಡಃ' (ಕ್ಷೌರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡವನು ಆಯಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಬರಿದಾದವನಂತಾಗಿ ಮೃತ್ಯವಿಗೆ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದವನಂತಾಗುತ್ತಾನೆ) ॥ 


| | | | | 
೮. ಓಂ ಯೇನ ಪೂಷಾ ಬೃಹಸ್ಪತೇರಗ್ನೇರಿಂದ್ರಸ್ಯ ಚಾಯುಷೇವಪತ್‌ | 
| || 
ತೇನಾಸ್ಯಾಯುಷೇ ವಪ ಸೌಶ್ಲೋಕ್ಯಾಯ ಸ್ವಸ್ತಯೇ ॥ 
ಯಾವ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಷ್ಟದೇವನು, ಬೃಹಸ್ಪತಿದೇವನ ಹಾಗೂ ಅಗ್ನಿದೇವನ ಹಾಗೂ 


ಇಂದ್ರದೇವನ ವಪನವನ್ನು ಮಾಡಿದನೋ, ಆ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ತಲೆಯನ್ನು, 


ಇವನ ಆಯಸ್ಸು ವೃದ್ಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಒಳ್ಳೆಯ ಕೀರ್ತಿವಂತನಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಗೂ೦ 
ನಾಶವಾಗದೇ ಇರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಪನವನ್ನು ಮಾಡು ॥ 


Wu | | 
೯. ಓಂ ಯೇನ ಭೂಯಶ್ವರಾತ್ಯಯಂ ಜ್ಯೋಕ್ಟ ಪಶ್ಯಾತಿ ಸೂರ್ಯಮ್‌ ।ಟ 
| UW (| 
ತೇನಾಸ್ಕಾಯುಷೇ ವಪ 'ಸೌಶ್ಲೋಕ್ಯಾಯ ಸ್ವಸ್ತಯೇ ॥ 
ಯಾವ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ವಪನ ಮಾಡಿದರೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮೀರಿಸಿ 
, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾಗುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೂ ಬಹಳಕಾಲ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ 


ಧ್ಯಾನಿಸುವವನಾಗುತ್ತಾನೋ ಅಂತಹಾ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಇವನ ಆಯುರ್ವರ್ಧನೆಗಾಗಿ ಹಾಗೂ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಕೀರ್ತಿವಂತನಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಗೂ ಅವಿನಾಶಿಯಾಗ(ಲು ವಪನವನ್ನು ಮಾಡು ॥ 
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| ( [ 
೧೦. ಓಂ ಯೇನ ಪೂಷಾ ಬೃಹಸ್ಪತೇರಗ್ನೇರಿಂದ್ರಸ್ಕ ಚಾಯುಷೇವಪತ್‌ | 
ಟ [ | 
ತೇನ ತೇ ವಪಾಮಿ..... ಶರ್ಮನ್ನಾಂತುಷಾ ವರ್ಚಸಾ ಯಥಾ 
|| 
ಜ್ಯೋಕ್ಸುಮನಾ ಅಸಾಃ ॥ 


ಯಾವ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಷದೇವನು, ಬೃಹಸ್ಪತಿದೇವನ ಹಾಗೂ ಅಗ್ನಿದೇವನ ಹಾಗೂ 
ಇಂದ್ರದೇವನ ವಪನವನ್ನು ಮಾಡಿದನೋ, ಅಂತಹಾ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು 
ವಪನ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ | ..........ಈ ಹೆಸರಿನವನಾದ ನೀನು ವಪನವಾದ ಮೇಲೆ 
ಆಯುಷ್ಮಂತನಾಗಿ, ವರ್ಚಸ್ವಿಯಾಗಿ, ಬಹಳಕಾಲ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆಗುತ್ತೀಯೋ 
ಅಂತಹಾ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ವಪನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ॥ 


i I 
೧೧. ಓಂ ಉಪ್ತ್ವಾಯ ಕೇಶಾನ್‌ ವರುಣಸ್ಯ ರಾಜ್ಞೋ ಬೃಹಸ್ಪತಿಸ್ಸವಿತಾ 
ದ ಟ ದ | 
ಸೋಮೋ ಅಗ್ನಿಃ 1 ತೇಭ್ಯೋ ನಿಧಾನಂ ಬಹುದಾನ್ವವಿಂದನ್ನಂತರಾ 
I ಟ 
ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ಅಪಸ್ಸುವಃ ॥ 


ವರುಣರಾಜನ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು, ಬೃಹಸ್ಪತಿ - ಸವಿತೃ - ಸೋಮ - ಅಗ್ನಿ ದೇವತೆಗಳು 
ವಪನಮಾಡಿ, ಆ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಹಾಕುವ(ಇಡುವ) ಜಾಗವನ್ನು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಹುಡುಕಿ, 
ಈ ಮುಂದಿನ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆ ಜಾಗವನ್ನು ಪಡೆದರು । ಹೇಗೆಂದರೆ, ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿಗಳ 
ನಡುವೆ ಹಾಗೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ, ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ....... ಎಂಬೀರೀತಿಯಾಗಿ 
ಜಾಗವನ್ನು ಪಡೆದರು । ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾನೂ ಕೂಡ ಈ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಅತ್ತಿಮರದ 


ಬುಡದಲ್ಲಿ ಅಥವ ದರ್ಭೆಗಳಿರುವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಗಳಮೇಲೆ ಇಡುತ್ತೇನೆ ॥ 
| ) 
೧೨. ಓಂ ಇದಮಹಂ ...... ಶರ್ಮಣಃ, ...... ಗೋತ್ರ ಸ್ಥ ಪಾಪ್ಮಾನಂ 
(| | 
: ಉಪಗೂಹಾಮಿ ಉತ್ತರೋ ಒಆ ಶರ್ಮಾ ದ್ವಿಷದ್ಭ್ಯಃ ! 


ತ ಈ ಹೆಸರಿನವನ ಹಾಗೂ ..... ಈ ಹೆಸರಿನವನ ಮಗನಾದ ಇವನ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ನಾನು ಪ್ರಕಟವಾಗದಂತೆ ಮುಚ್ಚಿಹಾಕುತ್ತೇನೆ । ಈ ಹೆಸರಿನವನು ತನ್ನ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ 
ಹಾಗೂ ದ್ವೇಷಿಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾಗಲಿ ॥ 


ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 4 - ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ 118 


[| [ I 
೧೩. ಓಂ ಆಪೋಹಿಷ್ಕಾ ಮಂಯೋಭಾವಸ್ತಾನ ಊರ್ಜೇ ದಧಾತನ | 
( [ 
ಮಹೇರಣಾಯು ಚಕ್ಷಸೇ ॥ 
ಎಲೈ ಅಬ್ದೇವತೆಗಳೇ, ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವರಾಗಿದ್ದಿ €ರಿ, ಅಂತಹಾ ನೀವು ನಮಗೆ 
ಬಲವನ್ನೂ ಬಲಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ರಸವನ್ನೂ ಕೊಡುವವರಾಗಿ, ನಮ್ಮನ್ನು ಧರಿಸಿರಿ । 
ಹಾಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾಗಿ, ರಮಣೀಯವಾಗಿ ನಾವು ಕಾಣುವಂತೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಧರಿಸಿರಿ 
(ಪರಮಾರ್ಥ ತತ್ವ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅರಿಯಲು ಯೋಗ್ಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರಿ) ॥ 
1 1 [ | | 
೧೪. ಯೋ ವಃ ಶಿವತಮೋ ರಸಸ್ತಸ್ಯ ಭಾಜಯತೇ ಹನಃ । ಉಶತೀರಿವ 
| 
ಮಾತರಃ ॥ 
ನಿಮ್ಮ ಅತ್ಯಂತ ಶಾಂತವಾದ, ಸುಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಯಾವ ರಸಸ್ವರೂಪವಿದೆಯೋ 
ಅದು ನಾವು ಮಾಡುವ ಈ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ನಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿರಿ । ಹೇಗೆಂದರೆ, ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತಾಯಂದಿರು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ, ವಾತ್ಸ ಲ್ಯದಿಂದ 
ತಮ್ಮ ಎದೆಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸುವಂತೆ, ನಮಗೆ ಆ ರಸವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವಂತೆ ಆಗಲಿ ॥ 
ಟ | | | 
೧೫. ತಸ್ಮಾ ಅರಂಗಮಾಮಮೋ ಯಸ್ಯ ಕ್ಚಂತತಾಯ ಜಿನ್ವಥ | ಆಪೋ 
| 
ಜನ ಯಥಾಚನ:ಃ ॥ 
ಯಾವ ರಸದ ನಿವಾಸದಿಂದ ನೀವು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದಿ. ರೋ ಆ ರಸವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ನಮ್ಮನ್ನು ಯೋಗ್ಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ನಮಗೆ ಆ ರಸವನ್ನು ಸುರಿಸಿರಿ । ಎಲೈ 
ಅಬ್ಬೆ. €ವತೆಗಳೇ, ನಮಗೆ ಪ್ರಜಾಸಂತತಿಯು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ ॥ 
ಟ I | ತ 
೧೬. ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣಾಶ್ಶುಚಂತುಃ ಪಾವಕಾ ತಾಸು ಜಾತಃ ಕಶ್ಯಷೋ 
.! I | 
ಯಾಸ್ವಿಂದ್ರಃ | ಅಗ್ನಿಂ ಯಾ ಗರ್ಭಂ ದಧಿರೇ ವಿರೂಪಾಸ್ತಾ ನ ಆಪಶ್ಶಗ್ಗ್‌ 


| 
ಸ್ಕೋನಾ ಭವಂತು ॥ 
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ಅಬ್ಬೆ. €ವತೆಗಳು ತುಂಬಾ ಶುದ್ಧರಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದಾರೆ 
ಹಾಗೂ ಸ್ವಯಂ ಶುದ್ಧ. ರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ ಹಾಗೂ ಸ್ನಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಶರೀರ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು 
ಶುದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವವರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ, ಯಾವ ಅಬ್ಬೆ ೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯಪ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು 
ಹುಟ್ಟಿದನೋ ಹಾಗೂ ಇಂದ್ರ ! ಅಗ್ನಿ ಈ ದೇವತೆಗಳು ಗರ್ಭಧಾರಣೆಯಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನರಾದರೋ ಇಂತಹಾ ಅಬ್ದೇವತೆಗಳು ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವರಾಗಿ ನಮಗೆ ಸುಖವನ್ನು 
ತರಲಿ ॥ 


1 | 
೧೭. ಯಾಸಾಗ್‌ಂ ರಾಜಾ ಪರುಣೋ ಯಾತಿ ಮಧ್ಯೇ ಸತ್ಯಾನೃತೇ 


1 । 1 | 4 
ಅವಪಶ್ಯಂಜನಾನಾಮ್‌ | ಮಧುಶ್ಚಾತಶ್ಶುಚಯೋ ಯಾಃ ಪಾವಕಾಸ್ತಾನ 
ಇಕ್ಕೆ ಗತೆ i ke ಖು i 


| 
ಆಪಶ್ಶಗ್ಸ್‌ ಸ್ಯೋನಾ ಭವಂತು ॥ 


ವರುಣರಾಜನು ಅಬ್ಬೆ. €ವತೆಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯು, ಅವನು ಅಬ್ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯೇ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ, ಜನರ ಸತ್ಯ, ಅನೃತ ರೂಪವಾದ (ಸ್ನಾನ ಪಾನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ. ವಿಹಿತ 
ನಿಷಿದ್ಧಗಳನ್ನು) ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಅವರವರ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವವನಾಗಿದ್ದಾನೆ । ಈ ಅಬ್ಬೇವತೆಗಳು ಮಧುರವಾದ ರಸವನ್ನು ಸುರಿಸುವವರಾಗಿ 
ಸ್ವಯಂ ಶುದ್ಧರಾಗಿ ಸ್ನಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಶರೀರಾದಿಗಳನ್ನು ಶುದ್ಧ. ಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ನಮಗೆ ಸುಖವನ್ನು 
ತರಲಿ ॥ 


[ | 
೧೮. ಯಾಸಾಂ ದೇವಾ ದಿವಿ ಕೃಣ್ವಂತಿ ಭಕ್ಷಂ ಯಾ ಅಂತರಿಕ್ಷೇ ಬಹುಧಾ 
| | ; 
ಭವಂತಿ | ಯಾಃ ಪೃಥಿವೀಂ ಪಯಸೋಂದಂತಿ ಶುಕ್ರಾಸ್ತಾನ ಆಪಶ್ಶಗ್ಸ್‌ 
| 
ಸ್ಕೋನಾ ಭವಂತು ॥ 


ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಯಾವ ಅಪ್ಸಂಬಂಧಿ ಸಾರವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೋ, 
ಯಾವ ಅಮೃತವು ಅಬ್ಬೆ €ವತೆಗಳ ಸಾರಭೂತವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೋ, 
ಯಾವ ಅಪ್‌ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಳೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಮೋಡಗಳ ರೂಪದಿಂದ 
ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಇರುತ್ತವೆಯೋ ಹಾಗೂ ಯಾವ ಅಪ್‌ ಸಂಪೂರ್ಣಭೂಮಿಯನ್ನು 
ತನ್ನ ದ್ರವರೂಪವಾದ ಪಯಸ್ಸಿನಿಂದ ಒದ್ದೆ ಮಾಡಿದೆಯೋ ಅಂತಹಾ ನಿರ್ಮಲವಾದ, 
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ಶುದ್ಧ: ವಾದ ಅಬ್ದೇವತೆಗಳು ಸ್ನಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಶರೀರಾದಿಗಳನ್ನು ಶುದ್ಧ; ಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ನಮಗೆ 
ಸುಖವನ್ನು ತರಲಿ ॥ 
[| | | 

೧೯. ಓಂ ಅನ್ನಾದ್ಯಾ ೦೫2 ವ್ಯೂಹದ್ವಿಂ ದೀರ್ಫಾಂತುರಹ ಮನ್ನಾದೋ 
I 1 
ಬಗೊಂತತಾಸಂ | ಸೋಮೋ ರಾಜಾ ಉಂಹವತಾಗಮತ್ಸವಮೇ ಮುಖಂ 

|| | ಟ 
ಪ್ರವೇಕ್ಷ ಕಶೆ ಜ'ಗೇನ ಸಹವ ರ್ಚಸಾ ॥ 
ಎಲೈ, ಹಲ್ಲುಗಳೇ!, ಅನ್ನವನ್ನು ಅಗಿಯಲು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ನೀವು ಸಜ್ಜು ಗೊಳ್ಳಿರಿ 
ಮತ್ತು ಕೊಳೆಯಿಲ್ಲದಂತಾಗಿರಿ । ನಾನಾದರೋ ನಿಮ್ಮ ಸಹಾಯದಿಂದ ದೀರ್ಫಾಯುವೂ 
ಬಹಳಕಾಲ ಅನ್ನವನ್ನು ಸೇವಿಸುವವನೂ ಕೂಡ ಆಗುವಂತೆ ಆಗಲಿ । ಓಷಧಿಗಳ ರಾಜನಾದ 
ಸೋಮನು ನನ್ನಬಳಿಸಾರಿ, ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಹಾಗೂ ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಒಡಗೂಡಿ 


ನನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ । ದಂತ ಶೋಧನೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಮುಖವು ಅತ್ಯಂತ 
ಶೋಭೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ ॥ 


[ । 
೨೦. ಓಂ ಅವಧೂತಗ್‌ಂ ರಕ್ಟೋವಧೂತಾ ಅರಾತಯಃ ॥ 


ಎಲ್ಲಾ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಹಾಗೂ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಈ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೊಡಗುವುದರ 
ಮೂಲಕ ನಾಶಗೊಳಿಸಿದೆನು ॥ 

[ | 
೨೧. ಓಂ ಉದುತ್ಯಂ ಜಾತವೇದಸಂ ದೇವಂ ವಹಂತಿ ಕೇತವಃ । ದೃಶೇ 


|| 
ವಿ ಶ್ವಾ ಯೌ ಸೂರ್ಯವ್‌ ॥ 


ಈ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಎಲ್ಲ ವನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವ, ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ರಶ್ಮಿಗಳು 
ಕುದುರೆಗಳಾಗಿ ಒಯ್ಯುತ್ತವೆ । ಏತಕ್ಕಾಗಿಯೆಂದರೆ, ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯನ 
ದರ್ಶನವಾಗಲಿ ಎಂದು ॥ 


| 
೨೨. ಓಂ ಸೋಮಸ್ಯ ತನೂರಸಿ ತನುವಂ ಮೇ ಪಾಹಿ ಸ್ವಾ ಮಾ 


ತನೂರಾವಿಶ ॥ 
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ಎಲೈ ಉಡುವ ವಸ್ತ್ರ ವೇ, ನೀನು ಸೋಮದೇವನ ಶರೀರವಾಗಿದ್ದಿ ಯೇ | ಇಂತಹ 
ನೀವು ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಕಾಪಾಡು | ಕೇವಲ ನೀನು ಸೋಮದೇವನ ಶರೀರವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, 
ನನ್ನ ಶರೀರವೂ ಕೂಡ ಆಗಿದ್ದಿ. €ಯೇ | ಅಂತಹ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಒಂದಾಗು ॥ 


il | | 1 
೨೩. ಓಂ ನಮೋ ಗ್ರಹಾಯ ಚಾಭಿಗ್ರಹಾಯ ಚ ನಮಶ್ಶಾಕಜಂಜಭಾಭ್ಯಾಂ 
| | ಟ | 
ನಮಸ್ತಾಭ್ಯೋ ದೇವತಾಭ್ಯೋ ಯಾ ಅಭಿಗ್ರಾಹಿಣೀಃ ॥ 


ಗ್ರಹದೇವತೆಗಳಿಗೆ, ಅಭಿಗ್ರಹದೇವತೆಗಳಿಗೆ (ಶ್ರೌತಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಬರುವ...) ಶಾಖಜಂಜಭ 
ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ, ಅಭಿಗ್ರಾಹಿಣಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು ॥ 


೨೪. ಓಂ ಅಪ್ಪರಸ್ಸುಯೋಗಂಧೋ ಗಂಧರ್ವೇಷು ಚ ಯದ್ಯಶಃ | ದೈವೋ 
| 
ಯೋ ಮಾನುಷೋ ಗಂಧಸ್ಸಮಾ ಗಂಧಸ್ಸುರಭಿರ್ಜುಷತಾಮ್‌ || 


ಅಪ್ಸರದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವ, ಯಾವ ಗಂಧವಿದೆಯೋ ಹಾಗೂ 
ಗಂಧರ್ವದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವ ಹಾಗೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಯಾವ ಗಂಧವಿದೆಯೋ, ವ ಗಂಧದ ಸೇರುವಿಕೆಯಿಂದ ಗಂಧರ್ವರು 
ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೋ, ಹಾಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಾಗೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಎಲ್ಲಾ ಸುಗಂಧಗಳೂ ಕೂಡ ನನ್ನನ್ನು ಬಂದು ಸೇರಲಿ(ನಾನು 
ಸೇವಿಸುವಂತಾಗಲಿ) ॥ 


I 1 | 
೨೫. ಓಂ ಇಯಮೋಷಧೇ ತ್ರಾಯಮಾಣಾ ಸಹಮಾನಾ ಸಹಸ್ವತೀ । 


| 
ಸಾಮಾ ಹಿರಣ್ಯವರ್ಚಸಂ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸಿನಂ ಮಾ ಕರೋತು ॥ 


ಈ ಭೂಮಿಯು, ಔಷಧಿಸ್ವರೂಪವು, ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲಾ ಓಷಧಿವನಸ್ಪತಿಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವು ! 
ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು(ಕ್ರಿಯೆ) ನಡೆಸಲು ಯೋಗ್ಯವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ ಹಾಗೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಬಲವುಳ್ಳದ್ದೂ ಆಗಿದೆ । ಇಂತಹ ಈ ಭೂದೇವಿಯ ನನ್ನನ್ನು ಚಿನ್ನದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳವನನ್ನಾಗಿ 
ಹಾಗೂ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಸುಳ್ಳವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಿ ॥ 
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[ [ 
೨೬. ಓಂ ಅಪಾಶೋತಸ್ಕುರೋ ಮೇ ಮಾ ಸಗ್‌ಂ ಶಾರೀಶ್ಮಿವೋಮೋಪತಿಷ್ಠಸ್ವ 
[| I 
ದೀರ್ಫಾಯುತ್ವಾಯ ಶತಶಾರದಾಯ । ಶತಗ್‌ಂ ಶರದ್ಭ್ಯ ಆಯುಷೇ 


| 
ವರ್ಚಸೇ ಜೀವಾತ್ವ್ವೈ ಪುಣ್ಯಾಯ Wl 


ಕಳ್ಳ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಪೀಡಿಸುವ ಪಾಶಸ್ವರೂಪನಾಗಬೇಡ ಎಲೈ ಬಾದರಮಣಿಯೇ । ಆ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಕತ್ತು ಮತ್ತು ಎದೆಯಭಾಗಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಬೇಡ । 
ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನ ದೀರ್ಫಾಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಇರು | 
ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಹಾಗೂ ನೂರು ಶರದೃತುವನ್ನು ಕಾಣಲಿಕ್ಕಾಗಿ, ಹಾಗೂ 
ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಜೀವನ ನಡೆಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಗೂ ಅತ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟ 
ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಬಾಳಿಗಾಗಿ ನನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿರು ॥ 

೨೭. ಓಂ ರೇವತೀಸ್ತಾ ಟಿ ವ್ಯಕ್ಷನ್ಯೃತ್ತಿಕಾ ಶ್ಚಾಕೃನ್ನಗ್ಗ್‌ ಸ್ಟ್ರಾ! ಧಿಯೋ 


ವಯನ್ನವಗ್ನಾ ಅವೃಂಜನ್‌ ಸಹಸ್ರ ಮಂತಾಗ್‌ಂ ಅಭಿತೋ ಅಯಚ್ಛನ್‌ ॥ 


ಟ I 
ದೇವೀರ್ದೇವಾಯ ಪರಿಧೀ ಸವಿತ್ರೇ ಮಹತ್ತದಾಸಾಮಭವನ್ಮಹಿತ್ವನಮ್‌ ॥ 


ಎಲೈ ವಸ್ತ್ರವೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ರೇವತೀದೇವತೆಗಳು ವಿವಿಧವಾಗಿ ಹೆಣೆದಿದ್ದಾರೆ । 
ಕೃತ್ತಿಕಾದೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ದಾರವಾಗಿ ಪೋಣಿಸಿದ್ದಾ: ರೆ | ಧೀದೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಉದ್ದ ಮತ್ತು ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಹೆಣೆದಿದ್ದಾ ರೆ | ಗ್ನಾ ದೇವತೆಗಳು ಮಧ್ಯೆ ಛಿದ್ರವಿಲ್ಲದಂತೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ | ಇನ್ನೂ ಬೇರೆ ಸಾವಿರಾರು ದೇವತೆಗಳು ಅಂಚಿನ ದಾರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರ 
ಮೂಲಕ ಅಂಚನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲು ಕಾರಣರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ ॥ 


ಸಾವಿರಾರು ದೇವತೆಗಳು ಸವಿತೃದೇವನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಈ ಪರಿಧಾನವನ್ನು 
(ಉಡುವ--ಹೊದೆಯುವ ವಸ್ತ್ರ) ನಿರ್ಮಿಸಲು ಕಾರಣರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ | ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅಂತಹ 


ಸಾವಿರಾರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಸವಿತೃದೇವನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಈ ವಸ್ತವು ಅತ್ಯಂತ 
೨) 
ಮಹತ್ವವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿದೆ ॥ 
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1 1 I I 
೨೮. ಓಂ ಯಾ ಅಕೃಂತನ್ನವಯನ್‌, ಯಾ ಅತನ್ವತ ಯಾಶ್ಚ ದೇವೀ 
| | 
ರಂತಾನಭಿತೋ ದದಂತ | ತಾಸ್ತ್ವಾದೇವೀರ್ಜರಸೇ ಸಂವ್ಯಯಂತ್ವಾ 


| [| ( 
ಯುಷ್ಮಾನಿದಂ ಪರಿಧ್‌ತ್ಸ ವಾಸಃ ॥ 


[ 
ಪರಿಧತ್ತ ಧತ್ತವಾಸ ಸೈನಗ್‌ಂ ಶತಾಯುಷಂ ಕೃಣುತ ದೀರ್ಫಮಾಯುಃ । 


ಟ [| | 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ ಪ್ರಾಯಚ್ಛದ್ವಾಸ ಏತತ್‌ ಸೋಮಾಯ ರಾಜ್ಞೇ ಪರಿಧಾತ 


ಊಉ 


( | 
ಜರಾಂಗಚ್ಛಾಸಿ ಪರಿಧತ್ಸ್ವ ವಾಸೋ ಭವಾ ಕೃಷ್ಟೀನಾಮಭಿಶಸ್ತಿ ಪಾವಾ | 
I 
ಶತಂ ಚ ಜೀವ ಶರದಸ್ಸುವರ್ಚಾ ರಾಯಶ್ಚ ಪೋಷಮುಪ ಸಂವ್ಯಯಸ್ವ ॥ 


ಯಾವ ದೇವತೆಗಳು, ನಿನ್ನ ದಾರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದರೋ, ಯಾವ ದೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹೆಣೆದರೋ, ಯಾವ ದೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನ ವಿಸ್ತಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದರೋ, ಯಾವ ದೇವತೆಗಳು 
ಎರಡೂ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅಂಚನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದರೋ, ಆ ರೇವತೀ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ಹೇಗೆ ನೀನು ಜರೆ(ಆಚ್ಛಾದಕನಾಗುವೆಯೋ)ಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆಯೋ ಹಾಗೆ, ನಿನ್ನನ್ನು, 
(ವಸ್ತ್ರ: ವನ್ನು) ವರನಿಗೆ ಉಡಿಸಲಿ । ಎಲೈ ವರನೇ ನೀನಾದರೋ ಈ ವಸ್ತ್ರ ವನ್ನು 
ಉಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಆಯುಷ್ಮಂತನಾಗು ॥ 


ಎಲೈ ರೇವತ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳೇ, ಈ ವರನನ್ನು ವಸ್ತ್ರಃ ದಿಂದ ಆಚ್ಚಾದನೆಗೊಳಿಸಿರಿ | ಹಾಗೆಯೇ 
ಇವನನ್ನು ನೂರುವರ್ಷಗಳು ಬಾಳುವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ ! ದೀರಾಯುವಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಈ 
ವಸ ವನ್ನು ಬೃಹಸ್ತ ತಿದೇವನು ಸೋಮರಾಜನಿಗೆ ಉಡಲು ಕೊಟ್ಟನಲ್ಲ ವೇ!॥ 

ನಿ 2 ಸಿ 


ಈ ವಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಉಟ್ಟು, ಜರೆಯನ್ನು(ದೀರ್ಫಾಯುತ್ವವನ್ನು) ಹೊಂದುವವನಾಗುತ್ತೀಯೇ । 
ಸ್ವಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ಕೊಡುವುದರ ಮೂಲಕ ರಕ್ಷಕನಾಗಿರು |! ನೂರುವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲ ಒಳ್ಳೆಯ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, ಐಶ್ವರ್ಯ ಮತ್ತು ಬಲಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಹೇಗೆ ವಸ್ತ್ರವು (ಉತ್ತಮರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ 
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ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ದೃಢವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆಯೋ) ಐಶ್ವರ್ಯ ಬಲಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆ ನೀನು ಬಾಳು ೫ 


[| [| | | 

೨೯. ಓಂ ಪರೀದಂ ವಾಸೋ ಅಧಿಧಾಸ್ಸ ಸಯೇ ಭೂರಾಪೀನಾಮಭಿಶಸ್ತಿಪಾವಾ | 
[| [| 

ಶತಂ ಚ ಜೀವ ಶರದಃ ಪುರೂಚೀರ್ವಸೂನಿ ಜಾರ್ಯೊ ವಿಭಜಾಸಿ ಜೀವನ್‌ ॥ 


ನೀನು ಈ ವಸ್ತ್ರ; ವನ್ನು ಉಟ್ಟವನಾಗಿದ್ದಿ ಯೇ । ಈ ವಸ್ತ್ರ] ದ ಕಾರಣದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಮಂಗಳವೂ 
ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಗಲಿ | ನೀನು ಈ ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟವನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಆಪ್ತರಾದ ಜ್ಞಾತಿಗಳಿಗೆ 
ರಕ್ಬಕನಾಗಿ, ಪೋಷಕನಾಗಿದ್ದಿ. €ಯ | ನೂರುವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಬಾಳುವವನಾಗಿದ್ದಿ ಯೆ । 
ಬಹಳ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನಾಗಿ ಗೌರವಾದರಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿದವನಾಗಿ, ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಚತ ತ್ತನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುವವನೂ ಹಾಗೂ ಸ್ವಯಂ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನೂ ಆಗುವವನಾಗಿದ್ದಿ ಯೇ । 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನೋ, ಅವನನ್ನೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಾಳಿದವನೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ॥ 


ಈಶದ್ಧೌತಂ ನವ ಶ್ವೇತಂ ಸದಶಂ ಯನ್ನಧಾರಿತಮ್‌ | 
ಅಹತಂತು ನ ಜತ ಸರ್ವ ಕರ್ಮಸು ಪಾವನಮಾ್‌ ॥ 


ಒಗೆದಂತಹ, ಹೊಸದಾದ, ಬಿಳಿಯಾದ, ಅಂಚಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ, ಬೇರೆಯವರು ಧರಿಸದೇ 


ಇರುವ । ಹರಿಯದಿರುವ, ಇಂತಹ ಲಕ್ಷ ಣಗಳಿರುವ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲೂ 
ಉಡಬೇಕು ॥ ಕ 


[ [| | I 
೩೦. ಓಂ ಆಯುಷ್ಯಂ ವರ್ಚಸ್ಯಗ್‌ಂ ಸುವೀರ್ಯಗ್‌ಂ ರಾಯಸ್ಪೋಷಮ್‌ೌದ್ಯಿ ದಂ | 
ಮ A Ws ನ ಫಡ ಭಿ 
[| [| [| 

ಇದಗ್‌ಂ ಹಿರಣ್ಯಂ ಜೈತ್ರಾ ಸೆ ಯಾವಿಶತಾಂ ಮಾಗ್‌ ಸ್ವಾಹಾ - ಹಿರಣ್ಯಾಯ 
ಇದಂ ನಮಮ ॥ 

ಆಯಸ್ಸಿ ಗೆ ಕಾರಣನಾದ, ಹಾಗೂ ಬ್ರಹ ವರ್ಚಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ, ಬಲಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ, 
ಸಂಪತ್ತಿನ ಪೋಷಕನಾದ ಅತ್ತ ಸಂತ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ನಮಗೆ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ತರುವ ! 


ಯಾವ ಸುವರ್ಣವಿದೆಯೋ, ಅದು ಜಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದದ್ದಾ ಗಿದೆ । ಆದ್ದ ರಿಂದ ಆ 
ಜಯವು ನನಗೆ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲೂ ಸಿಗುವಂತಾಗಲಿ ॥ 
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| | 
೩೧. ಓಂ ಉಚ್ಚ್ವೈರ್ವಾದಿ ಪೃತನಾಜಿ ಸತ್ರಾಸಾಹಂ ಧ`ನಂಜಯಮ್‌ ।ಟ 
| | ಟ || 1 
ಸರ್ವಾಸ್ಸಮೃದ್ಧೀರ್‌ ಖುದ್ಧಂಯೋ ಹಿರಣ್ಯೇಸ್ಮಿನ್ಸ್ಸಮಾಹಿತಾಸ್ಸಾಹಾ 
- ಹಿರಣ್ಯಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ಬಹಳ ಚಿನ್ನವನ್ನುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯರೇ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ ! । ಆದ್ದರಿಂದ 
ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಮಾತನ್ನಾಡಿಸುವ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಮತ್ತು ಶತ್ರುಗಳ ಸತ್ಯತ್ವವನ್ನು 
ಜಯಿಸುವ, ಶತ್ರುಗಳ ಹಣವನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯಾದ ಸಮೃದ್ಧಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾದ ಈ ಚಿನ್ನದಲ್ಲಿ ನಾವು ಇರುವಂತಾಗಲಿ(ಯಾವಾಗಲೂ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರಾಗಿ 
ಇರುವಂತೆ ಆಗಲಿ) | ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲಾ ಸಮೃದ್ಧಿ ಗಳೂ ಈ ಚಿನ್ನದಲ್ಲೇ ಇದೆ ॥ 


೩೨. ಓಂ ಶುನಮಹಗ್‌ಂ ಹಿರಣ್ಯಸ್ಯ ಪಿತುರಿವ ನಾಮಾಗ್ರಭೈಷವ್‌ | 
ತಂ ಮಾ ಹಿರಣ್ಯವರ್ಚಸಂ ಪೂರುಷು ಪ್ರಿಂತುಂ ಕುರು ಸ್ವಾಹಾ ದ 
ಹಿರಣ್ಯಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ಎಲೈ ಚಿನ್ನವೇ, ನಿನ್ನ ಹೆಸರಾದ ಸುಖ ರೂಪವಾದ "ಶುನ' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ 
ಮಗನು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಆದರದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೆ, 
ನಿನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಹೇಳುವ ನನ್ನನ್ನು ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನನ್ನಾಗಿಯೂ(ಸುವರ್ಣ), 
ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡು । ಹೇಗೆ ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಿಯವೋ, 
ಹಾಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಿ ಯನಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡು ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು ॥ 


[| | 
೩೩. ಓಂ ಪ್ರಿಯಂ ಮಾ ದೇವೇಷು ಕುರು ಪ್ರಿಯುಂ ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ 
5” ಡ್‌ | "3 ಇ 
ಕುರು | ಪ್ರಿಯಂ ವಿಶ್ಯೇಷು ಶೂದ್ರೇಷು ಪ್ರಿಯಗ್‌ಂ ರಾಜಸು ಮಾ ಕುರು 
ಸ್ವಾಹಾ — ಹಿರಣ್ಯಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಾನು ಪ್ರಿಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ನಾನು ಪ್ರಿಯವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡು, ವೈಶ್ಯರಿಗೆ, ರಾಜರಿಗೆ, ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ, ಶೂದ್ರರಿಗೆ ನಾನು ಪ್ರಿಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು ॥ 
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| | | | 
೩೪. ಓಂ ಯಾ ತಿರಶ್ಲೀ ನಿಪದ್ಯಸೇsಹಂ ವಿಧರಣೀ ಇತಿ | ತಾಂ ತ್ವಾ 


[| 1| ಸ 
ಫೃತಸ್ಯ ಧಾರಂಖಾ ಯಜೇಸಗ್‌ಂರಾಧನೀ ಮಹಗ್ಸ್‌ ಸ್ವಾಹಾ - ಸಗ್‌ಂ- 


ರಾಧನ್ಯಾ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ಸಮ್ರಾಧನೀ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ದೇವತೆಯು ಇದೆಯೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಇನ್ನು 
ಕೆಲವರು ಭೂಮಿಯೇ ಸಮ್ರಾಧನೀ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ । ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ವಾಗ್ದೇವತೆಯೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ । ಅಂತಹ ಎಲೈ ದೇವತೆಯೇ ನೀನು ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಧರಿಸುತ್ತೇನೆಂದು 
ಚಿಂತಿಸಿ, ಭೂಮಿರೂಪದಿಂದ ಮಲಗಿದ್ದೀಯೇ ಅಥವಾ ಹೋಮಾದಿಗಳಿಗೆ 
ವಿಘ್ನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ದುಷ್ಟರ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ವಾಕ್ರೂಪದಿಂದ ನೀನು ಅವರನ್ನು ತಡೆಯಲು 
ನಿಂತಿರುತ್ತೀಯೇ । ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ತುಪ್ಪದಧಾರೆಯಿಂದ ನಾನು ಪೂಜಿಸುತ್ತೇನೆ ॥ 


| 
೩೫. ಓಂ ಸಗ್‌ಂರಾಧನ್ಯೆ ೮ ದೇವ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ | 


ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸುವ ಸಗ್‌ಂರಾಧನೀ ದೇವತೆಗೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸು 
ತಗಳ | 


[ || 
೩೬. ಓಂ ಪ್ರಸಾಧನ್ಯೈ ದೇವ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ॥ p 


ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರೇರೇಪಿಸುವ ಪ್ರಸಾಧನೀ ದೇವತೆಗೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸು ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 


I ಟ [| | 
೩೭. ಓಂ ಸಂರಾಜಂ ಚ ವಿರಾಜಂ ಚಾಭಿ ಶ್ರೀರ್ಗ್ಯಾಚನೋ ಗೃಹೇ 1 


| | 1 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ ರಾಷ್ಟ್ರಸ್ಯ ಯಾ ಮು ಖೇತಂಶಾ ಮಾ ಸಗ್‌ಂಸೃಜಾಮ ಸಿ ಸ್ವಾಹಾ 
— ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀಭ್ಯಾಂ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ಯಾವ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರುವ ಐಶ ಶ್ರರ್ಯಾದಿಗಳಿವೆಯೋ ಹಾಗೂ ಯಾವ ರಾಷ್ಟ್ರ ದ 
ಐಶ ಶ್ರರ್ಯಾದಿಗಳಿವೆಯೋ ಆತಾ ಜೊತೆ ನನ್ನನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತೆ. €ನೆ | ಹಾಗೂ ಒಳ್ಳೆಯ 


ದೀಪ್ಮಿಯಿಂದಲೂ ಹಾಗೂ EAE ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ €ನೆ ॥ 
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ಟ i [ 
೩೮. ಓಂ ಶುಬಿ ಕೇಶಿರ ಆರೋಹ ಶೋಬ್‌ಯಂತೀ ಮುಖಂ ಮಮ ॥ 


ಟ | 1 
ಮುಖಗ್‌ಂ ಹಿ ಮಮ ಶೋಭಯ ಭೂಯಾಗ್‌ಂ ಸಂ ಚ ಗಂ ಕುಲು ॥ 


[| [| | 
ಯಯಾಮಾ ಹರ ಜ್ವಮ ದಗ್ನಿಶಶ್ಶ್ರದ್ಧಾಯೈ ಕಾಮಾ ಯಾನ್ಯೈ | ಇಮಾಂ ತಾ 
| ( [| 
ಮಪಿನ ಹ್ಯೇನಂ ಭಗೇನ ಸಹ ವರ್ಚಸಾ ॥ 
ಎಲೈ ಶುಭದಾಯಿನಿಯಾದ ಮಾಲೆಯೇ, ನನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಆರೋಹಣ ಮಾಡು(ಹತ್ರು) | 
ನನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಶೋಭೆಗೊಳಿಸುತ್ತಾ, ಹಾಗೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನನ್ನಾಗಿ 


ಮಾಡುತ್ತಾ, ನನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹತ್ತು । ಹಾಗೂ ಅತ್ಯಂತವಾದಂತಹ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡು ॥ 


ಯಾವ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಜಮದಗ್ನಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ತಂದರೋ, ಶ್ರದ್ಧಾ: ದೇವಿಯು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟ 
ಇಂತಹಾ ಮಾಲೆಯನ್ನು ನಾನು ತೇಜಸ್ಸಿನೊಡನೆ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಧರಿಸುತ್ತೇನೆ ॥ 


I | 
೩೯. ಓಂ ಯದಾಂಜನಂ ತ್ರೈಕಕುದಂ ಜಾತಗ್‌ಂ ಹಿಮವತ ಉಪರಿ | 


ತೇನ ವಾ ಮಾಂಜೇ ತೇಜಸೇ ವರ್ಚಸೇ ಭಗಾಯ ಚ ॥ 


| 
ಮಯಿ ಪರ್ವತ ಪೂರುಷಂ ಮಯಿ ಪರ್ವತ ವರ್ಚಸಂ ಮಯಿ ಪರ್ವತ 
ಭೇಷಜಂ ಮಯಿ ಪರ್ವತಾಯುಷಮ್‌ ॥ | 


ತ್ರಿಕಕುತ್‌ ಎಂಬ ಪರ್ವತವಿದೆ ಟ ಆ ಪರ್ವತದಮೇಲೆ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತವಿದೆ ।ಟ ಅದರಮೇಲೆ 
ಜನ್ಮತಾಳಿದ ಈ ಕಾಡಿಗೆಯಿಂದ ಎಲೈ ೨ ಕಣ್ಣು ಗಳೇ ನಿಮಗೆ ಲೇಪನವನ್ನು, ಕಾಂತಿಗಾಗಿ 
- ದೀಪ್ತಿಗಾಗಿ-ತೇಜಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಹಾಗೂ ಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ॥ 


ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡಲು, ಹತ್ತಲು, ಜೀವನನಡೆಸಲು ಯಾವ ಪೌರುಷಬೇಕೋ ಆ 
ಪೌರುಷವು ನನಗೆ ಬರಲಿ । ಪರ್ವತದ ಕಾಂತಿ ಹಾಗೂ ಅದರ ಕಾಠಿಣ್ಯ ಹಾಗೂ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ಔಷಧಿವನಸ್ಪತಿಗಳ ರೋಗನಿರೋಧಕಶಕ್ತಿ ಹಾಗೂ ಪರ್ವತದ 
ಆಯುಷ್ಯ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ಇರಲಿ ॥ 
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| [| 
೪೦. ಓಂ ಯನ್ಮೇವರ್ಚಃ ಪರಾಗತಮಾತ್ಮಾನಮುಪತಿಷ್ಯತು | ಇದಂ 
|| 
ತತ್ಪುನರಾದದೇ ದೀರ್ಫಾಯುತ್ವಾಯ ವರ್ಚಸೇ ॥ 


ಯಾವ ನನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ ಕಾಂತಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂರ ಹೋಗಿದೆಯೋ, ಆ 
ಕಾಂತಿಯು ಕನ್ನಡಿಯ ಮೇಲಿರುವ ನನ್ನ ಬಿಂಬವನ್ನು ಕುರಿತು ಬಂದು ಸೇರಲಿ । ಆ 
ಕಾಂತಿಯನ್ನು ದೀರ್ಫಾಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಹಾಗೂ ಕಾಂತಿಸಮೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಪಡೆಯುವೆ ॥ 


| It 
೪೧. ಓಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೇಸ್ಟೋ ದೇವತಾನಾಂ ಮಾಮಾ ಸಂತಾಪ್ತಮ್‌ ॥ 


ಎಲೈ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳೇ, ನೀವು ಓಡಾಡಲು ಸಾಧನರಾಗಿದ್ದೀರಿ । ಕೇವಲ ಮನುಷ್ಯರಿಗಲ್ಲ ದೇ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಓಡಾಡುವ ಸಾಧನರಾಗಿದ್ದೀರಿ । ಅಂತಹಾ ನೀವು ನಮಗೆ ಮುಳ್ಳು 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ನೋವಾಗದಂತೆ ಮಾಡಿರಿ ॥ 


| | || | 
೪೨. ಓಂ ಪ್ರಜಾಪತೇಶ್ಯರಣಮಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಶೃದಿರ್ವಿಶ್ವ ಜನಸ್ಯ 
ಛಾಯಾಸಸಿ ಸರ್ವತೋ ಮಾ ಪಾಹಿ ॥ 


ಎಲೈ ಛತ್ರವೇ, ನೀನು ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮನೆಯಾಗಿರುವೆ । ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಆಚ್ಛಾದನೆಯಾಗಿರುವೆ । 
ನೀನು ಎಲ್ಲ ಜನರಿಗೂ ನೆರಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿದ್ದೀಯೆ । ನೀನು ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಶಸ್ತವಾಗಿದ್ದೀಯೆ | ಅಂತಹಾ ನೀನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಪಾಡು ॥ 


( I || || || 
೪೩. ಓಂ ದೇವಸ್ಯತ್ವಾ ಸವಿತುಃ ಪ್ರಸವೇ*ಶ್ವಿನೋರ್ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಪೂಷ್ಣೋ 
|| [ ಸ 
ಹ'ಸ್ತಾಬ್ಯಾವಳಾದದೇ ದ್ವಿಷತೋ ವಧಾಯೋಂದ್ರ ಸ್ಯ ವಜ್ರೋಸಿ 
[ I 
ವಾರ್ತ್ರಫ್ನಶ್ವರ್ಮ ಮೇ ಭವ ಯತ್ಪಾಪಂ ತಂ ನಿವಾರಯ ॥ 


". ಸವಿತೃದೇವನ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳ ಭುಜಗಳಿಂದ, ಪೂಷದೇವತೆಯ 
೨ ಕೈಗಳಿಂದ ಎಲೈ ದಂಡವೇ ನಿನ್ನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವವರ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆ । 
ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಾಯುಧಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿರುವೆ । ಹೇಗೆ ಇಂದ್ರನು ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು(ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು) ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾನೋ, ಹಾಗೆ ನೀನು ಶತ್ರುಗಳ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ 
ನನ್ನ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದು ಸುಖವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವವನಾಗು ॥ 
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11 I 1 
೪೪. ಓಂ ದೇವೀಷ್ಜಡುರ್ವೀರುರುಣಃ ಕೃಣೋತ ವಿಶ್ವೇದೇವಾಸ 
1 
ಇಹ ವೀರಯದ್ವಮ್‌ || 


ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳೇ, ನೀವು ಊರ್ಧ್ವ-ಅಧೋಭಾಗಗಳಿಂದ ೬ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಉಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದೀರಿ | 
ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ತಾರವಾದಂತಹ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದವರಾಗಿದ್ದೀರಿ । ಆದ್ದರಿಂದ ನಮಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕೊಡುವವರಾಗಿ | ಎಲೈ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳೇ (ದಿಗ್ದೇವತೆಗಳೇ) 
ನೀವು ಈ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ, ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ನನ್ನ ಕರ್ಮವನ್ನು ವೀರ್ಯವತ್ತರವಾಗಿ 
ಮಾಡಿ, ವೀರರಾದ ಮಕ್ಕಳು ನಮಗೆ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ ॥ 


1 | 
೪೫. ಓಂ ಮಾಹಾಸ್ಮಹಿ ಪ್ರಜಯಾ ಮಾ ತನೂಭಿರ್ಮಾರಧಾಮ ದ್ವಿಷತೇ 
I 
ಸೋಮರಾಜನ್‌ ॥ 


ಎಲೈ ನಕ್ಷತ್ರದೇವತೆಗಳೇ, ನಮ್ಮನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ವಂಚಿತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದಿರಿ । 
ಹಾಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ವಂಚಿತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದಿರಿ । ನಮ್ಮ ಶರೀರಗಳಿಂದ(ಪುತ್ರಾದಿ 
ಶರೀರಗಳಿಂದ) ನಮ್ಮನ್ನು ವಂಚಿತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದಿರಿ । ನಮ್ಮನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವವರಿಗೆ 
ನಾವು ಅಧೀನರಾಗಿ ಇರದಂತೆ ಮಾಡಿರಿ ॥ 


ll 
೪೬. ಓಂ ಮಾಹಾಸ್ಮಹಿ ಪ್ರಜಯಾ ಮಾ ತನೂಭಿರ್ಮಾರಧಾಮ ದ್ವಿಷತೇ 


[| 
ಸೋಮರಾಜನ್‌ ॥ 


ಎಲೈ ಸೋಮದೇವನೇ, ನಮ್ಮನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ವಂಚಿತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದಿರಿ । 
ಹಾಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ವಂಚಿತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದಿರಿ । ನಮ್ಮ ಶರೀರಗಳಿಂದ(ಪುತ್ರಾದಿ 
ಶರೀರಗಳಿಂದ) ನಮ್ಮನ್ನು ವಂಚಿತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದಿರಿ । ನಮ್ಮನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವವರಿಗೆ 
ನಾವು ಅಧೀನರಾಗಿ ಇರದಂತೆ ಮಾಡಿರಿ ॥ 


ಎ ರ 
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೪. ಮಧುಪರ್ಕಃ - ಕಪರ್ದಿಕಾರಿಕಾ 


ಸ್ನಾತಕಾಯ ಸಕೃನ್ಮದುಪರ್ಕತಃ ಗಾಹರ್ಯಕಸ್ಮೃತಿಚೋದಿತ ಏವಂ ಚ | 
ಸ್ನಾನಮಾಚರಿತೇ ದಿನಮಾಗಶೌ: ತಸ್ಯ ನಕ್ತಮಥಾಪಿ ಸಮಿಷ್ಯತೇ | 
ಆಚಾರ್ಯಾಲಯ ಯತ್ವಿಜೇರಾಜ್ಞೇ ಮಧುಪರ್ಕೋ ಗವಾ ಸಹ ॥೧॥ 


ಸ್ನಾತಕನಿಗೆ ಒಂದೇಸಲ ಮಧುಪರ್ಕವು ಎಂದು ಗೃಹಸ್ಥ: ಧರ್ಮವನ್ನು ವಿಧಿಸುವ ಸ್ಮೃತಿಯು 
ಹೇಳಿದೆ । ಏಕೆಂದರೆ, ಸ್ನಾತಕನು ಅನಾಶ್ರಮಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹಾಗೂ ಅನಾಶ್ರಮಿಯಾಗಿ 
ಒಂದು ದಿನವೂ ಇರಕೂಡದೆಂಬ ನಿಯಮವಿರುವುದರಿಂದ, ಸ್ನಾತಕವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ 
ದಿನವೇ ರಾತ್ರಿಯಾದರೂ ಸಹಾ ಈ ಮಧುಪರ್ಕ ವಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಟ 
ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ; ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ಆಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಹಾಗೂ ಯತ್ತಿಜರಿಗೆ ಹಾಗೂ ರಾಜನಿಗೆ, 
ಗೋವಿನ ಮಾಂಸದ ಭೋಜನದೊಂದಿಗೆ ಮಧುಪರ್ಕವಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ॥ 


ಗೃಹ್ಕೋಕ್ತ ಧರ್ಮಯುಕ್ತೋ ವಾ ಪೂರ್ಣೀ ಸಂವತ್ಸರೇ ಪುನಃ 1 
ವರಸ್ಯ ಯಸ್ಯ ಯಚ್ಛಾಖಾ ತಚ್ಛಾಖಾಗೃಹ್ಯಚೋದಿತಮ್‌ ।ಟ 
ಮಧುಪರ್ಕಃ ಪ್ರದಾತವ್ಯೋ ಹ್ಯನ್ಯಶಾಖೇತಪಿ ದಾತರಿ ॥॥೨॥ 


ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಧಿಯಂತೆ, ಒಂದುವರ್ಷ ಕಳೆದಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ವರನಿಗೆ 
ಅವನು ಯಾವಶಾಖೆಯವನೋ ಆ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಿದ ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು । 
ಕನ್ಯಾದಾತೃವು ಬೇರೇ ಶಾಖೆಯವನಾದರೂ ಕೂಡ, ವರನಿಗೆ ವರನ ಶಾಖೆಯ ವಿಧಿಗೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ವೇದಾಧ್ಯಾಯೀ ಚ ಶೂರಶ್ಟೇತ್‌ ತಸ್ಮೈಜಾಪಿ ತಥಾ ಭವೇತ್‌ । 
ವೇದಾಧ್ಯಾಯೀ ಚ ಶ್ವಶುರಸ್ತಸ್ಮೈ ಚಾಪಿ ತಥಾ ಭವೇತ್‌ ॥೩॥ 


ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಸಂಪನ್ನನೂ, ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ವೇತ್ತನೂ ಹಾಗೂ ಶೂರಕ್ಟಶ್ರಿಯರು(ರಾಜ) 
ಇವರಿಗೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಒಂದುವರ್ಷಬಿಟ್ಟು ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ, ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು । ಹಾಗೂ "ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಹೆಣ್ಣುಕೊಟ್ಟ ಮಾವನೂ 


ಮಧುಪರ್ಕವಾಗಿ ಒಂದುವರ್ಷ ಬಿಟ್ಟುಬಂದರೆ, ಅವರಿಗೂ ಪುನಃ ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು ॥ 
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ತಸ್ಮೈ ತ್ವವೇದಾಧ್ಯಾಯಾಯ ಭವೇದ್ಗಾರ್ಹೋ ಗವಾ ವಿನಾ | 
ವೇದಾದಧ್ಯಾಯಾಂಯಾತಿಥಯೇ ಧರ್ಮ ಉಕ್ತೋ ಗವಾ ಸಹ ॥೪॥ 


ಹೆಣ್ಣು ಕೊಟ್ಟ ಮಾವನು ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಸಂಪನ್ನನಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ, ಅವನಿಗೆ ಗೋ ರಹಿತವಾದ 
ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು । ಹಾಗೂ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಅತಿಥಿಯು 
ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ, ಅವನಿಗೆ ಗೋಸಹಿತವಾಗಿ ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ತಥೈವ ವೇದಾಧ್ಯಾಯಾಯ ವರಾಂತಾಪಚಿತಾಯ ಚಿ! 
ತಾಭ್ಯಾಮವೇದಾಧ್ಯಾಯಿಬ್ಯಾಂ ವಿನಾಪ್ಯನ್ಯತರೋ ಗವಾ ॥೫॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಸಂಪನ್ನನಾದ ವರನಿಗೆ ಹಾಗೂ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಸಂಪನ್ನರಾದ 
ಪೂಜನೀಯರಿಗೆ ಗೋಸಹಿತವಾಗಿ ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು | ಹಾಗೆಯೇ 
ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಸಂಪನ್ನರಲ್ಲದ ವರ ಹಾಗೂ ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಗೋ ರಹಿತವಾದ 
ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಪ್ರವಕ್ತೇ ಚಾಪಿ ಚಿತ್ರಾಯ ಭವೇದ್ಗಾಹೊ೯್ಯ ಗವಾ ಸಹ | 
ಅತಿಥಿರ್ಯಃ ಷಡಂಗಂ ತು ವೇದಂ ಜಾನಾತಿ ಚಾರ್ಥತಃ ! 
ವೇದಾಧ್ಯಾಯೀ ತು ಸಪ್ರೋಕ್ತಃ ಪ್ರಕಾಶಶ್ಚಿತ್ರ ಉಚ್ಯತೇ ॥೬॥ 


ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರವಚನ, ಉಪನ್ಯಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಚತುರರಾದ ಹಾಗೂ ಅವಧೂತಾದಿಗಳಿಗೆ ಗೋವಿನ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು | ಯಾವ ಅತಿಥಿಯು ಷಡಂಗವನ್ನು, 
ವೇದವನ್ನೂ ಅರ್ಥಸಹಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದಾನೋ ಅವನೇ ನಿಜವಾದ ವೇದಾಧ್ಯಾಯಿಯು 
ಅವನು ಮಹಾತ್ಮನು, ಅದ್ಭುತಪುರಷನು ಹಾಗೂ ಪವಾಡಪುರುಷನು(ಚಿತ್ರ) 
ಎಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ | ಅಂತಹವನಿಗೂ ಗೋಸಹಿತವಾಗಿ ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಸೂತ್ರ ಗೋಮಧುಪರ್ಕಾರ್ಹಃ ಇತ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದಕ್ಷಿಣಾ ತು ಗೌಃ । 
ಮಧ್ಯೇ ನ ಮಧುಪರ್ಕಸ್ತು ವತ್ಸರೇ ಸರ್ವಥೈವ ತು ॥೭॥ 


ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಸಂಪನ್ನನು ಗೋ ಸಹಿತವಾದ ಮಧುಪರ್ಕಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನು । ಇಲ್ಲಿ, ಗೋವು 
ದಕ್ಷಿಣಾರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಡಲ್ಪ ಡತಕ್ಕದ್ದು | ಮಧುಪರ್ಕಮಾಡಿ ವರ್ಷವಾಗದೇ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಗಮಿಸಿದರೆ, ಆಗ ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು ಮಾಡುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ॥ 
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ಯಜ್ಞೋಪವೀತೇ ದ್ವೇ ಧಾರ್ಯೆೇ ಶ್ರೌತೇ ಸ್ಮಾರ್ತೇ ಚ ಕರ್ಮಣಿ ಟ 
ತೃತೀಯೆಮುತ್ತರೀಯಾರ್ಥೇ ವಸ್ತ್ರಾಭಾವೇ ತದಿಷ್ಯತೇ ॥1೮॥ 


ಗೃಹಸ್ಥ ರು, ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಎರಡು ಯಜ್ಞೋ ೀಪವೀತದ 
ಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ! ಉತ್ತ ರೀಯ(ಮೇಲಿನ) ವಸ್ತ್ರ ದ ಅಭಾವದಲ್ಲಿ 
ಮೂರನೇಯಜ್ಞೋ ೇಪವೀತವನ್ನು ಧಾರಣೆ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ॥ 


ಮಧುಪರ್ಕಃ - ಆಪಸ್ತಂಬ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರಂ 


೧. ಯತ್ರಾಸ್ಮಾ ಅಪಚಿತಿಂ ಕುರ್ವಂತಿ ತತ್‌ ಕೂರ್ಚ ಉಪವಿಶತಿ ಯಥಾ 
ಪುರಸ್ತಾತ್‌ ॥ | 


ನಂತರ ತನ್ನ ಧರ್ಮದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗೃಹಸ್ಥರ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಈ ಸ್ನಾತಕನು 
ಮಧುಪರ್ಕಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಸತ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ, ಗೃಹಸ್ಥನ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ, ಆ 
ಗೃಹಸ್ಥ ನು ರಾಷ್ಟ್ರಭೃದಸಿ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕೂರ್ಚದ ಮೇಲೆ ಸ್ನಾತಕನನ್ನು ಕೂರಿಸಬೇಕು ॥ 
೨. ಏವಮುತ್ತರಾಭ್ಯಾಂ ಯಥಾ ಲಿಂಗಂ ರಾಜಾ ಸ್ಥಪತಿಶ್ಚ u 

ಹೇಗೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕೂರ್ಚದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ 


ಹಾಗೆಯೇ ರಾಜಾ ಮತ್ತು ಸ್ಥಪತಿಗಳು ಯಥಾ ಲಿಂಗವಾಗಿ ರಾಷ ನ್ಫಭೃದಸಿ, ಸಂರಾಡಾಸಂದೀ 
ಮತ್ತು ರಾಷ್ಟ್ರಭೃದಸಿ, ಅಧಿಪ ತ್ನ್ಯಾಸಂದೀ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂರಬೇಕು Wl 


೩. “ಆಪಃ ಪಾದ್ಯಾ' ಇತಿ ಪ್ರಾಹ ॥ 


ನಂತರ ಸತ್ಕರಿಸುವವನು ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವವನ ಪಾದಪ್ರಕ್ಟಾಳನೆಗಾಗಿ ನೀರನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆಪಃ ಪಾದ್ಯಾಃ, ಎನ್ನಬೇಕು W 


೪. ಉತ್ತೆರಯಾಭಿ ಮಂತ್ರ, ದಕ್ಷಿಣಂ ಪಾದಂ ಪೂರ್ವಂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾಂಕು 
ಪ್ರಯಚ್ಛೇತ್‌ ಸವ್ಯಂ ಶೂದ್ರಾಯ ॥ 


ಸತ್ಕಾರ ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನು ಆಪಃ ಪಾದಾ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ನೀರನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ, ಪಾದವನ್ನು 
ತೊಳೆಯುವವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದರೆ ಮೊದಲು ದಕ್ಷಿಣ(ಬಲ) ಪಾದವನ್ನು ಅಥವಾ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರರಾದರೆ ಮೊದಲು ವಾಮ(ಎಡ) ಪಾದವನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕು ॥ 
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೫. ಪ್ರಕ್ಷಾಳಯಿತಾರಮುಪಸ್ಪ್ಸೃಶ್ಯೋತ್ತರೇಣ ಯಜುಷಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರತ್ಯಭಿಮೃಶೇತ್‌ ॥ 


ಯಾರು ಕಾಲು ತೊಳೆಯುತ್ತಾನೋ ಅವನನ್ನು ತೊಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುವವನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ 
ನಾಭಿಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ಮಯಿ ಮಹೋ ಮಂತ್ರದಿಂದ ತನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ॥ 


೬. ಕೂರ್ಚಾಭ್ಯಾಂ ಪರಿಗೃಹ್ಯ ಮೃನ್ಮಯೇನ "ಅರ್ಹಣೀಯಾ ಆಪ' ಇತಿ 
ಪ್ರಾಹ ॥ 


ಪಾತ್ರೆಯ ಮೇಲಿನ ಹಾಗೂ ಕೆಳಗೆ ೨ ಕೂರ್ಚಗಳಿಂದ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಪುಷ್ಪ, ಅಕ್ಷತೆಗಳಿಂದ ಸಂಯುಕ್ತವಾದ ನೀರನ್ನು ತಂದು ಅರ್‌ಹಣೀಯಾ ಆಪಃ, ಎಂದು 


ಸತ್ಕಾರ ಮಾಡುವವನು ಹೇಳಬೇಕು ॥ 


೭. ಉತ್ತರಂಯಾಭಿಮಂತ್ರಾ ೦ಜಲಾವೇಕದೇಶ ಆನೀಯಮಾನ ಉತ್ತರಂ 
ಯಜುರ್ಜಪೇತ್‌ ॥ 


ನಂತರ ಸತ್ಕಾರ ಸ್ವಿ €ಕರಿಸುವವನು ಆಮಾಗನ್‌, ಮಂತ್ರದಿಂದ ಆ ನೀರನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ 
ಆ ನೀರನ್ನು ಸತ್ಕಾರ ಮಾಡುವವನು ತನ್ನ ಕೈ ಗೆಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾಕಿದಾಗ ವಿರಾಜೋ ದೋಹೋಸಿ, 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು ॥ 


೮. ಶೇಷಂ ಪುರಸ್ತಾನ್ನಿನೀಯಮಾನಮುತ್ತರಂತತಾನುಮುಂತ್ರಂತುತೇ ॥ 


ಉಳಿದ ನೀರನ್ನು ಮಧುಪರ್ಕಮಾಡುವವನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಸತ್ಕಾರ 
ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನು ಸಮುದ್ರಂ ವಃ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ಆ ನೀರನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಬೇಕು ॥ 


೯. ದಧಿಮಧ್ವಿತಿ ಸಂಸ್ಕಜ್ಯ ಕಾಂಸ್ಕೇನ ವರ್ಷೀಯಸಾಪಿಧಾಯ ಕೂರ್ಚಾಭ್ಯಾಂ 
ಪರಿಗೃಹ್ಯ ಮಧುಪರ್ಕ ಇತಿ ಪ್ರಾಹ ॥ 


ದಧಿ, ಮಧುಗಳನ್ನು ಒಂದು ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಬೆರೆಸಿ ಅದರಮೇಲೆ ಕಂಚಿನ ತಟ್ಟೆಯಿಂದ 
ಮುಚ್ಚಿ, ಮೇಲೆ ಮತ್ತು ಕೆಳಗೆ ಆ ಮುಚ್ಚಿರುವ. ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ೨ ಕೂರ್ಚಗಳಿಂದ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು “ಮಧುಪರ್ಕಃ' ಎಂದು ಸತ್ಕಾರ ಮಾಡುವವನು ಹೇಳಬೇಕು ॥ 
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೧೦. ತ್ರಿವೃತಮೇಕೇ ಘೃತಂ ಚ ॥ 
ಕೆಲವರು ದಧಿ, ಮಧು, ಘೃತಗಳನ್ನು ಬೆರೆಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ॥ 
೧೧. ಪಾಂಕ್ರಮೇಕೇ ಧಾನಾಸ್ಸಕ್ಕೂಂಶ್ಚ ॥ 


ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ದಧಿ, ಮಧು, ಘೃತ, ಧಾನಾ, ಸಕ್ತು ಈ ೫ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಬೇಕು 
ಎನ್ನುತ್ತಾ, ರೆ॥ 


೧೨. ಉತ್ತರಾಭ್ಯಾಂ ಅಭಿಮಂತ್ರ್ಯ್ಯ ಯಜುರ್ಭಾಮಪ ಆಚಾಮತಿ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ 
ಉಪರಿಷ್ಟಾತ್‌ ಚೋತ್ತರಯಾ ತ್ರಿಃ ಪ್ರಾಶ್ಯಾನುಕಂಪ್ಯಾಯ ಪ್ರಯಚ್ಛೇತ್‌ ॥ 


ಸತ್ಕಾರ ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನು ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಅದರ ಮುಚ್ಚಿದ ತಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದು ತ್ರಯ್ಯೆ ಲೆ ವಿದ್ಯಾಯೈ, ಮತ್ತು ಆಮಾಗನ್‌, ಎಂಬ ೨ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಣ 
ಮಾಡಿ - "ಅಮೃತೋಪಸ್ತರಣಮಸಿ' ಎಂದುಹೇಳಿ ಮೊದಲು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ನಂತರ 
ಆಚಮನ ಮಾಡಿ - ಯನ್ಮಧುನೋ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ೩ ಸಲ ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು 
ಕುಡಿಯಬೇಕು, ೧ ಸಲ ಮಂತ್ರ ಸಹಿತ, ಇನ್ನೆರಡುಸಲ ಅಮಂತ್ರಕವಾಗಿ ಕುಡಿದು - 
ನಂತರ "ಅಮೃತಾಪಿಧಾನಮಸಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಎರಡು ಸಲ ಆಚಮನ 


ಮಾಡಿ ಉಳಿದ ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು ಮಗನಿಗೋ, ಶಿಷ್ಯನಿಗೋ ಅಥವಾ ಸಮಾವರ್ತನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡವನಿಗೋ ಕೊಡಬೇಕು ॥ 


೧೩. ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಮೈವ ರಾಜಾ ಸ್ಥಪತಿರ್ವಾ ಪುರೋಹಿತಾಯ ॥ 


ರಾಜಾ ಮತ್ತು ಸ್ಥ ಪತಿಗಳು ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಭಿಮಂತ್ರಣ ಮಾಡದೇ 
ಪುರೋಹಿತರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು, ಪುರೋಹಿತರು ಅಭಿಮಂತ್ರಣದಿಂದ ಹಿಡಿದು 


ಪ್ರಾಶನಾಂತದವರೆಗೆ ಇರುವ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, ಉಳಿದ ಕರ್ಮವನ್ನು ರಾಜಾ 
ಮತ್ತು ಸ್ಥ ಪತಿಗಳು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


೧೪. "ಗೌಃ' ಇತಿ ಗಾಂ ಪ್ರಾಹ ॥ 


ಪ್ರಾಶನ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಸತ್ಕಾರಮಾಡುವವನು "ಗೌಃ' (ಗೋವು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆಯೆಂದು) 


ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕು, ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನು, ಮಾಡುವವನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು ॥ 
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೧೫. ಉತ್ತರಯಾಭಿಮಂತ್ರ್ಯ ತಸ್ಕೈವಪಾಂ ಶ್ರಪಯಿತ್ವೋಪಸ್ತಿ ರ್ಣಾಭಿಫಾರಿತಾಂ 
ಮಧ್ಯಮೇನಾಂತಮೇನ ವಾ ಪಲಾಶಪರ್ಣೇನೋತ್ತರಯಾ ಜುಹೋತಿ ॥ 


ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಮಾತ್ರ ಮುಂದಿನ ಗೌರಸ್ಯಪಹತ, ಮಂತ್ರವನ್ನು ಮುಗಿಸುವುದರೊಳಗೆ 
ಗೋವನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ "ಅಮುಷ್ಯಾ' ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸತ್ಕಾರಸ್ವೀಕರಿಸುವವನ 

ಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ಗೋವನ್ನು ಸಂಜ್ಞ; ಪನ ಮಾಡಬೇಕು, ಸತ್ಕಾರಮಾಡುವವನು ವಪಾ 
ಹೋಮಾಂತದವರೆಗೆ ಮಾಡಿ (ಸಂಜ್ಞಪನ ಮಾಡಿ ವಪೆತೆಗೆದು ಬೇಯಿಸಿ) ಮಧ್ಯಮ 
ಅಥವಾ ಕೊನೆಯ ಪಾಲಾಶ ಎಲೆಯಿಂದ ಲೌಕಿಕಾಜ್ಯವನ್ನು ಉಪಸ್ತರಣಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸಂಪೂರ್ಣ ವಪೆಯನ್ನು ಎಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು, ೧ ಸಲ ಅಭಿಗರಣೆ ಮಾಡಿ ಅಗ್ನಿಃ 
ಪ್ರಾಶ್ನಾತು, ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ ಆ ಪಾಲಾಶಪರ್ಣದಿಂದ ತನ್ನ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಿಸಬೇಕು ॥ 


೧೬. ಯದ್ಯುತ್ಸೃಜೇದುಪಾಂಶೂತ್ತರಾಂ ಜಪಿತ್ವೋಮುತ್ಸೃಜತೇತ್ಯುಚ್ಚೈಃ || 


ಒಂದು ವೇಳೆ ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನು ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಮುಂದಿನ ಯಜ್ಞೋ ವರ್ಧತಾಂ, 
ಎಂಬ ೩ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಉಪಾಂಶುವಾಗಿ ಜಪಿಸಿ, ಓಮುತ್ಸೃಜತ.... ಎಂದು ಜೋರಾಗಿ 
ಸತ್ಕಾರ ಮಾಡುವವನು ಹೇಳಬೇಕು ॥ 


೧೭. ಅನ್ನಂ ಪ್ರೋಕ್ತಮುಪಾಂಶೂತ್ತರೈರಭಿಮಂತ್ರೊ ಕಂ ಕಲ್ಪಯತೇತ್ಯುಚ್ಚೈಃ ॥ 


ದಾತೃವು ಅನ್ನ ಸಿದ್ಧವಾದ ಮೇಲೆ "ಭೂತಂ' ಎಂದು ಸತ್ಕಾರ ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕು, 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಂತಹ ಅನ್ನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನು ಭೂತಂ, ಸಾ ವಿರಾಟ್‌, ಎಂಬ ೩ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ "ಓಂ ಕಲ್ಪಯತ' ಎಂದು ಜೋರಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು ॥ 


೧೮. ಆಚಾರ್ಯಾಯ ಯತ್ತಿಜೇ ಶ್ವಶುರಾಯ ರಾಜ್ಞ ಇತಿ ಪರಿಸಂವತ್ಸರಾತ್‌ 
ಉಪತಿಷ್ಮದ್ಭ ಏತತ್‌ ಕಾರ್ಯಂ ॥ 


ಈ ಮಧುಪರ್ಕ ಕಾರ್ಯವನ್ನು (ಕೂರ್ಚವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ಭೋಜನಾಂತದವರೆಗೆ) ಗೃಹಸ್ಥನು - ಆಚಾರ್ಯರು, ಯತ್ತಿಜರು, ಶ್ವಶುರ, ರಾಜ 
ಇವರುಗಳು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಯಾವಾಗಲೇ ಆಗಲಿ ೧ ವರ್ಷ ಅವಧಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪುನಃ 
ಒಮ್ಮೆ ಬಂದರೆ ಮಾಡಬೇಕು, ಸ್ನಾತಕನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಒಂದೇ ಸಲ ॥ 


೧೯. ಸಕೃತ್‌ ಪ್ರವಕ್ಷೇ ಚಿತ್ರಾಯ ॥ 
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ಕೇವಲ ಶಾಸಾ ್ರಿಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ್ದು ಆದರೆ ವೇದಾಧ್ಯ ಯನವನ್ನು ಮಾಡದೇ 
ಲೋಕಪ್ರಸಿ ದ್ವನಾದ ವಾಕ್‌ ಪಟುವಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೇ ಆಗಲಿ ಗೋ ರಹಿತವಾದ 
ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು ೧ ಸಲ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಮಧುಪರ್ಕಃ - ಪ್ರಯೋಗಃ 


ಸಮಾವರ್ತನೆಯಾದ ಯಾವ ಪುರುಷನು ಯಾರ ಮನೆಗೇ 
ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಬಂದರೂ ಅವನಿಗೆ ಆ ಮನೆಯವರು ಸತ್ಕರಿಸುವ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ರೀತಿಯೇ ಮಧಾುಪರ್ಕವೆಂಬ ವಿಧಿಯು 


* ಕರ್ತವು, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಮಾಡಿ, ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವ ಈ ಸ್ನಾತಕನಾದವನಿಗೆ ಮಧುಪರ್ಕವೆಂಬ ಕರ್ಮದಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತೇನೆ 
ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಕರ್ತಾ, ಶುಭೇ........... » ಶ್ರೀ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ ಆಗತಂ ಸ್ನಾತಕಂ 
ಮಧಾುಪರ್ಕೇಣ ಪೂಜಯಿಷ್ಯೇ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ 


* ಮಧುಪರ್ಕಕ್ಕಾಗಿ ಕೂರಲು ಸ್ನಾತಕನಿಗೆ ಆಸನವನ್ನಾಗಿ ಕೂರ್ಚವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು । 


ಮಧುಪರ್ಕಪ್ರದ ಇತಿ ಕೂರ್ಚಂ ದದ್ಯಾತ್‌ \ 


* ಸ್ನಾತಕನು ರಾಷ್ಟ್ರಭೃದಸಿ RS » ಮಂತ್ರದಿಂದ ಆ ಕೂರ್ಚದ ಮೇಲೆ 
ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕೂರುತ್ತಾನೆ ॥ 


ವರಃ ರಾಷ್ಟ್ರಭ್ಛದಸಿ ಸು » ಇತಿ ಯಜುಷಾ ಕೂರ್ಚೇ ವಾರುಣಮುಖಂ 
ಉಪವಿಶತಿ, 


| | 
ಓಂ ರಾಷ್ಟ್ರಭ್ಬದಸಿ 1 ಆಚಾಂರ್ಕಾ ಸಂದೀ 1 ಮಾ ತ್ವದ್ಯೋಷಂ | 
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( | | 
ರಾಷ್ಟ್ರಭೃದಸಿ | ಸಂರಾಡಾ ಸಂದೀ | ಮಾ ತ್ವದ್ಯೋಷಂ | ರಾಷ್ಟ್ರಭೃದಸಿ 1 
| 
ಅಧಿ ಪತ್ನ್ಯಾ ಸಂದೀ 1 ಮಾ ತ್ವದ್ಯೋಷಮ್‌ || 
* ಕರ್ತೃವು ಕಾಲು ತೊಳೆಯಲು ನೀರನ್ನು ತಂದು ಸ್ನಾತಕನನ್ನು ಕುರಿತು "ಕಾಲು ತೊಳೆಯಲು 


ನೀರು' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ 1 


ದಾತಾ ಪಾದ್ಯಾರ್ಥಂ ಉದಕಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ "ಆಪಃ ಪಾದ್ಯಾಃ' ಇತ್ಯುಕ್ತೇ | 


* ಆಪಃ ಪಾದಾವನೇ ಜನೀಃ..... ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸ್ನಾತಕನು ಆ ನೀರನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸುತ್ತಾನೆ ॥ 


ಆಪಃ ಪಾದಾವನೇ ಜನೀಃ........ » ಇತಿ ವರಃ ಆಪೋ ಭಿಮಂತ್ರ ಕೆ 


ಓಂ ಆಪಃ | ಪಾದಾವನೇಜನೀಃ | ದ್ವಿಷಂತಂ | ನಾಶಂಯಂತು | ಮೇ ॥ 


(| [| 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಕುಲೇ ।ಟ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಯ | ಸಾನಿ | 
* ಪಾದ ತೊಳೆಯುವವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದ ರೆ ಮೊದಲು ಬಲಗಾಲನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು, 


ಇತರರಾದರೆ ಎಡಗಾಲನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು ॥ 


ದಕ್ಷಿಣಂ ಪಾದಂ ಪೂರ್ವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಪ್ರಯಚ್ಛೇತ್‌ ಸವ್ಯಗ್‌ಂ ಶೂದ್ರಾಯ | 


* ಕಾಲು ತೊಳೆಯುವಾಗ ತೊಳೆಯುವವರನ್ನು ಸ್ನಾತಕನು ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನಂತರ 
ಮಯಿಮಹಃ........ ಮಂತ್ರದಿಂದ ತನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ॥ 


ಪ್ರಕ್ಷಾಳಯಿತಾರಂ ಉಪಸ್ಪೃಶ್ಯ ಮಯಿ ಮಹಃ........ » ಇತಿ ಯೌಜುಷಾ 
| 
ಆತ್ಮಾನಂ ಪ್ರತ್ಯಭಿಮೃಶೇತ್‌, ಓಂ ಮಯಿ ಮಹಃ । ಮಯಿ ಯಶಃ 1 


|| || 
ಮಯೀಂದ್ರಿಯಂ | ವೀರ್ಯಿಮ್‌ ॥ 
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x ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹೂವು, ಅಕ್ಷತೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅರ್ಫ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ನೀರನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಆ ಪಾತ್ರೆಯ ಕೆಳಗೆ ಹಾಗು ಮೇಲೆ ಕೂರ್ಚಗಳಿಂದ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಕರ್ತವು "ಅರ್ಹಣೀಯಾ ಆಪಃ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ॥ 


ತತೋ ಮೃನ್ಮಯೇ ಪಾತ್ರೇ ಸಪುಷ್ಪಾಕ್ಷತಮ್‌ ಉದಕಮ್‌ ಅರ್ಫ್ಯಾರ್ಥಮ್‌ 
ಅಧ'ಸ್ಮಾತ್‌ ಉಪರಿಷ್ಟಾಚ್ಚ ಕೂರ್ಚಾಬ್ಯಾಂ ಪರಿಗೃಹ್ಯ ಗೃಹೀತ್ವಾ ದಾತಾ 
"ಅರ್ಹಣೀಯಾ ಆಪಃ' ಇತ್ಯುಕ್ತೇ 1 


* ಆಮಾಗನ್‌....... ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸ್ನಾತಕನು ಆ ನೀರನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸುತ್ತಾನೆ । 


ಆಮಾಗನ್‌......, ಇತಿ ವರಃ ಆಪೋಇಭಿಮಂತ್ರ್ಯ್ಯ. 


[ [ ( I ಟ 
ಓಂ ಆಮಾಗನ್‌ । ಯಶಸಾ | ವರ್ಚಸಾ | ಸಗ್‌ಂ ಸೃಜ | ಪಯಸಾ | 
4 ॥ "1 | 
ತೇಜಸಾ ಚ ॥ ತಂ ಮಾ । ಪ್ರಿಯಂ | ಪ್ರಜಾನಾಂ | ಕುರ್ವಧಿಪತಿಂ | 
ಪಶೂನಾವಾ್‌ ॥ 
* ವರನ ಬೊಗಸೆಗೆ ಕರ್ತೃವು ಆ ನೀರನ್ನು ಹಾಕುವಾಗ ಸ್ನಾತಕನು 
ವಿರಾಜೋದೋಹೋಸಿ........ ಷೆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ॥ 


ವರಸ್ಯ ಅಂಜಲೌ ಉದಕೈಕದೇಶವತ್‌ ಆನೀಂತುವತಾನೇ ವಿರಾಜೋ 
ದೋಹೋಸಿ....... » ಇತಿ ಯೆಜುರ್ಜಪೇತ್‌, 


1 [| t | 
ಓಂ ವಿರಾಜಃ ।ಚ ದೋಹೋಸಿ | ವಿರಾಜ: 1 ದೋಹಮಶೀಯ |! ಮಮ 


| | 
ಪದ್ಯಾಯ | ವಿರಾಜ ॥ 


ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ || 
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ಶೇಷಂ ಪುರಸ್ತಾನ್ನಿನೀಂತುಮಾನಂ ಸಮುದ್ರಂ ವಃ ಪ್ರಹಿಣೋಮಿ...... 2 
ಇತಿ ಅನುಮಂತ್ರಯತೇ, 
| ॥ I 

ಓಂ ಸಮುದ್ರಂ \ ವಃ | ಪ್ರಹಿಣೋಮಿ | ಸ್ವಾಂ ಯೋನಿಂ | ಅಪಿ ಗಚ್ಛತ || 

| [| [ | 
ಅಚ್ಛಿದ್ರಃ | ಪ್ರಜಯಾ | ಭೂಯಾಸಂ | ಮಾ ಪರಾಸೇಚಿ । ಮತ್ಬಯಃ ॥ 
* ಉಂಗುರವೇ ಮುಂತಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಸ್ನಾತಕನಿಗೆ ಕೊಡುವುದು, ಮತ್ತೂ ಸ್ನಾತಕನು 
ಅವುಗಳನ್ನು ಪಶ್ಚಿ: ಮಾಭಿಮುಖಿಯಾಗೇ ಧರಿಸಬೇಕು ॥ 


ಅಂಗುಲೀಯಕಾದಿ ದತ್ವಾ, ವರಃ ಧೃತ್ವಾ | 


* ಆ ಮಧುಪರ್ಕ(ದಧಿ ಮಧುವಿನ ಮಿಶ್ರಣ)ದ ಪಾತ್ರೆಯ ಕೆಳಗೆ ೧ ಕೂರ್ಚವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಪಾತ್ರೆಯ ಮೇಲೆ ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆ(ತಟ್ಟೆ)ಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಅದರಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದು 
ಕೂರ್ಚವನ್ನಿಡಬೇಕು, "ಮಧುಪರ್ಕಃ' ಎಂದು ೩ ಸಲ ಹೇಳಬೇಕು ॥ 6 


ದಧಿ ಮಧ್ವಿತಿ ಸಂಸೃಜ್ಯ ಕಾಂಸ್ಕೇನ ವರ್ಷೀಯಸಾ ಪಿಧಾಯ ಅಧಸ್ತಾತ್‌ 
ಉಪರಿಷ್ಟಾತ್‌ ಚ ಕೂರ್ಚಾಬ್ಯಾಂ ಪರಿಗೃಹ್ಯ "ಮುಧಗುಪರ್ಕಃ' ಇತಿ ತ್ರಿಃ 
ಪ್ರಾಹ ॥ | 


* ನಂತರ ಸ್ನಾತಕನು ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮುಚ್ಚಿರುವ ತಟ್ಟೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ವಿದ್ಯಾಯ್ಕೆ....... ಮತ್ತು ಆಮಾಗನ್‌......... ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಣೆ 


|| [| I [| 
ಓಂ ತ್ರಯ್ಯ್ಯೈ | ವಿದ್ಯಾಯೈ | ೦ಶೋಸಿ | ೦ತುಶಸಃ ! ಯಶೋಸಿ | 
1. ಸ ॥! it । 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ | ದೀಪ್ತಿರಸಿ ॥ ತಂ ಮಾ 1 ಪ್ರಿಯಂ | ಪ್ರಜಾನಾಂ | ಕುರ್ವಧಿಪತಿಂ I 


ಪಶೂನಾಮ್‌ ॥ 
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| | 
ಓಂ ಆಮಾಗನ್‌ । ಯಶಸಾ | ವರ್ಚಸಾ | ಸಗ್‌ಂ ಸೃಜ | ಪಯಸಾ । 


ಟ 
ತೇಜಸಾ ಚ ॥ ತಂ ಮಾ | ಪ್ರಿಯಂ | ಪ್ರಜಾನಾಂ | ಕುರ್ವಧಿಪತಿಂ | 


ಪಶೂನಾಮಾ್‌ ॥ 


* ಅಮೃತೋಪಸ್ತರಣಮ.ಿ....., ಎಂದು ಹೇಳಿ ೧ ಉದ್ದರಣೆಯಷ್ಟು ನೀರು ಕುಡಿದು । 
ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ ॥ 


I 
ಓಂ ಅಮೃತಃ | ಉಪಸ್ತರಣಂ | ಅಸಿ ॥ ಇತಿ ಅಪಃಪೀತ್ವಾ | ಆಚಮ್ಯ ॥ 


* ಯನ್ಮಧುನೋ...... ಮಂತ್ರದಿಂದ ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು ಪಶ್ಚಿ ಮಾಭಿಮುಖಿಯಾಗೇ ೩ 
ಸಲ ಕುಡಿಯುತ್ತಾನೆ ೧ ಸಲ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ೨ ಸಲ ಅಮಂತ್ರಕವಾಗಿ ಕುಡಿಯತ್ತಾನೆ ॥ 


ಯನ್ಮದೌನೋ ಇತಿ ಮಧದುಿಪರ್ಕಂ ತ್ರಿ: ಪ್ರಾಶ್ನಾತಿ ಸಕೃನ್ಮಂತ್ರೇಣ 


ದಿ ಿಸ್ತೂಷ್ಟೀಂ, 


ಟ [| k 
ಓಂ ಯನ್ಮಧುನಃ । ಮಧವ್ಯಂ । ಪರಮಂ ! ಅನ್ನಾದ್ಯಂ । ವೀರ್ಯಮ್‌ ॥ 
[| | 
ತೇನಾಹಂ । ಮಧುನಃ | ಮಧವ್ಯೇನ 1 ಪರಮೇಣ । ಅನ್ನಾದ್ಯೇನ | 


ಈ 


[ 
ವೀರ್ಯೇಣ | ಪರಮಃ | ಅನ್ನಾದಃ । ಮಧವ್ಯಃ | ಅಸಾನಿ ॥ 


* ಅಮೃತಾಪಿಧಾನಮಸಿ....., ಎಂದು ಹೇಳಿ ೧ ಉದ್ದ. ರಣೆಯಷ್ಟು ನೀರು ಕುಡಿದು ೨ 
ಸಲ ಆಚಮನ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಅಮೃತಾಪಿಧಾನಂ | ಅಸಿ ॥ ಇತಿ ಅಪಃ ಪೀತ್ವಾ, ದ್ವಿರಾಚಮ್ಯ ॥ 
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* ಉಳಿದ ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು ಶಿಷ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಿಗೆ ಕೊಡಬಾರದು ॥ 
ಶೇಷಂ ಶಿಷ್ಯಾದಿಭ್ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛೇತ್‌ ನ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೇ ॥ 

* ಸ್ನಾತಕನು(ವರನು) ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಕರ್ತೃವು 
"ಗೌ;' ಎಂದು ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಬೇಕು ॥ 


6 9೨ 
ದಾತಾ ಗೌಃ' ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ॥ 


* ಆಗ ವರನು ಯಜ್ಞೋವರ್ಧತಾಂ....., ಮಂತ್ರವನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೇಳಿ, ಮಂತ್ರದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ "ಓಮುತ್ಸೃಜತ' ಎಂಬುದನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು ॥ 


ವರಃ ಯಜ್ಞೋ ವರ್ಥತಾಂ..., ಇತ್ಯುಪಾಗ್‌ಂಶೂಕ್ತೇ, ಓಮುತ್ಸ ಜತ 


ಇತಿ ಉಜ್ಚ್ವೈಃ, 


[| [| || [| 
ಓಂ ಯಜ್ಞೋ ವರ್ಧತಾಂ | ಯಜ್ಞಸ್ಯ ! ವೃದ್ಧಿಂ । ಅನುವರ್ಧ | 
ಟ 
ಅಪಚಿತಿರಸಿ ! ಅಪಚಿತಿಂ ಮಾ । ಕುರು । ಅಪಚಿತೋತಹಂ | ಮನುಷ್ಯೇಷು | 


I 

ಭೂಂತಾಸಮ್‌ ॥ ಗೌರ್ಧೇನು | ಭವ್ಯಾ । ಮಾತಾ | ರುದ್ರಾಣಾಂ | 
| [| 

ದುಹಿತಾ । ವಸೂನಾಂ | ಸ್ವಸಾದಿತ್ಯಾನಾಂ | ಅಮೃತಸ್ಯ | ನಾಭಿಃ ll 

| || [ I [ 

ಪ್ರಣು ವೋಚಂ | ಚಿಕಿತುಷೇ | ಜನಾಯ | ಮಾಗಾಂ | ಅನಾಗಾಂ | ಅದಿತಿಂ | 


I | | 
ವಧಿಷ್ಠ ॥ ಪಿಬತು 1 ಉದಕಂ | ತೃಣಾನಿ | ಅತ್ತು ॥ 
ಓಂ 1 ಉತ್ಸೃಜತ ॥ 


* ಕರ್ತೃವು ಅನ್ನ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ॥ 


ದಾತಾ "ಭೂತಂ' ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ॥ 
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* ಆಗ ಸ್ನಾತಕನು ಸಾವಿರಾಟ್‌...... » ಮಂತ್ರವನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೇಳಿ, "ಓಂ ಕಲ್ಪ] ಯತ' 
ಎಂಬುದನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ॥ 


ವರಃ ಸಾ ವಿರಾಟ್‌... ಇತ್ಯುಪಾಂಗ್‌ಂಶೂಕ್ತೇ, ಓಂ ಕಲ್ಪಯತ ಇತಿ ಉಚ್ಚ್ವೈಃ, 


ಟ 
ಓಂ ಸಾ ವಿರಾಟ್‌ | ತನ್ಮಾಕ್ಟಾಯಿ | ತಸ್ಯ ತೇ | ಅಶೀಯ | ತನ್ಮೇ | 


| 
ಊರ್ಜಂದಾಃ ॥ 


ಓಂ ಕಲ್ಪಯತ Wl 


ss Kaen, 


ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಸುನ 4 - ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ 143 
ಮಧುಪರ್ಕ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರೀಹರದತ್ತರ ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥವು 


1 | | 
೧. ರಾಷ್ಟ್ರಭ್ಛದಸ್ಯಾಚಾರ್ಯಾ ಸಂದೀ ಮಾ ತ್ವದ್ಯೋಷಂ ॥ ರಾಷ್ಟ್ರಭೃದಸಿ 
1 | 
ಸಂರಾಡಾ ಸಂದೀ ಮಾ ತ್ವದ್ಯೋಷಂ | ರಾಷ್ಟ್ರಭೃದಸ್ಯಧಿಪತ್ನ್ಯಾ ಸಂದೀ 
| 
ಮಾ ತ್ವದ್ಯೋಷಮ್‌ ॥ 


ರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಪೋಷಣೆ ಮಾಡುವವನಾಗಿದ್ದಿ. €ಯೇ । ಗುರುಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆಸನಸ್ಥಾ ನ 
ಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದಿ ಯೇ ಎಲೈ ಕೂರ್ಚವೇ, ನಿನ್ನಿಂದ ನಾನು ಅಗಲದಂತೆ ಮಾಡು ॥ 


ಎಲೈ ಕೂರ್ಚವೇ, ನೀನು ರಾಷ್ಟ್ರ ವನ್ನು ಪೋಷಣೆ ಮಾಡುವವನಾಗಿದ್ದೀಯೇ | ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆಸನಸ್ಥಾ ನ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದಿ ಯೇ, ನಿನ್ನಿಂದ ನಾನು ಅಗಲದಂತೆ ಮಾಡು ॥ 


ರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಪೋಷಣೆ ಮಾಡುವ ಎಲೈ ಕೂರ್ಚವೇ, ಮಂಡಲಾಧಿಪತಿಯು ಕೂರುವ 
ಸ್ಥಾ ನದ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿದ್ದಿ ೀಯೇ । ನಿನ್ನಿಂದ ನಾನು ಅಗಲದಂತೆ ಮಾಡು ॥ 


[| ( 
೨. ಆಪಃ ಪಾದಾವನೇ ಜನೀರ್ದ್ವಿಷಂತಂ ನಾಶಂತುಂತು ಮೇ 1 ಅಸ್ಮಿನ್‌ 
|| [| 
ಕುಲೇ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಯ ಸಾನಿ ॥ 


ಕಾಲುತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಜಲಸ್ವರೂಪರಾದ ಎಲೈ ಅಬ್ಬೆ ೇೀವತೆಗಳೇ 
ನೀವು, ನಮ್ಮನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವವರನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿರಿ । ನಾನು ಈ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ತಿಯು ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ ॥ 


|| || 
೩. ಮಯಿ ಮಹೋ ಮಯಿ ಯಶೋ ಮಯೀಂದ್ರಿಯಂ ವೀರ್ಯಮ್‌ [| 


ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯತೆಯೂ(ಪವಿತ್ರತೆಯೂ) ಹಾಗೂ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಹಾಗೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ಟುತ್ತವೂ ಹಾಗೂ ಪ್ರಜನನಶಕ್ತಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವಂತೆ ಆಗಲಿ | ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು 


1 
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ಪಾದಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ(ಮೇಲೆಹೇಳಿದ) ಅಗಲಿ ಹೋಗುತ್ತ ದೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ 
ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು ॥ 
I I | | | 
೪. ಆಮಾಗನ್‌ ಯಶಸಾ ವರ್ಚಸಾ ಸಗ್‌ಂ ಸೃಜ ಪಯಸಾ ತೇಜಸಾ 
॥| | 
ಚ । ತಂ ಮಾ ಪ್ರಿಯಂ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಕುರ್ವಧಿಪತಿಂ ಪಶೂನಾಮ್‌ ॥ 


ಎಲೈ ಅರ್ಥ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಇರುವ ಅಬ್ಬೆ €ವತೆಯೇ ನೀನು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆಬಂದು, ಕೀರ್ತಿಯಿಂದಲೂ 
-ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ-ಕ್ಸೀರಾದಿರಸಗಳಿಂದಲೂ-ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಒಡಗೂಡಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಸೇರಿಕೋ । ಇವಿಷ್ಟರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು, 
ಗವಾದಿ ಪಶುಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು ೫ 


( | 

೫. ವಿರಾಜೋ ದೋಹೋಸಿ ವಿರಾಜೋ ದೋಹಮಶೀಯ ಮಮ 
ಟ 1 | 

ಪದ್ಯಾಯ ವಿರಾಜ ॥ 
ಎಲೈ ಅರ್ಯ ಉದಕವೇ, ನೀನು ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗಿದ್ದಿ. ಯೇ | ನನಗೆ ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಸ್ವೀಕಾರದಿಂದ ಅನ್ನದ ಸಮೃದ್ಧಿಯು ಉಂಟಾಗಲಿ । ನನ್ನ 
ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿರುವ(ಆತ್ಮಾ ವೈ ಪುತ್ರನಾಮಾಸಿ.... ಎಂಬುದರಿಂದ) ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ನನ್ನಂತೆಯೇ 
, ಅನ್ನಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗು ॥ 

ಟ | ಟ 
೬. ಸಮುದ್ರಂ ವಃ ಪ್ರಹಿಣೋಮಿ ಸ್ವಾಂ ಯೋನಿಮಪಿ ಗಚ್ಛತ | ಅಚ್ಛಿದ್ರಃ 

[| [| 

ಪ್ರಜಂಯಾ ಭೂಂತಾಸಂ ಮಾ ಪರಾಸೇಚ ಮತ್ಸಯಃ ॥ 


ಎಲೈ ಅಬ್ಬೆ €ವತೆಗಳೇ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನೆ | ನೀವು ನಿಮ್ಮಕಾರಣವಾದ 
ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿರಿ | ನಾನೂಕೂಡ ನಿಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ವಿಚ್ಛೆ "ದವಿಲ್ಲದ 


ಪ್ರಜಾಸಂತತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗುತ್ತೇನೆ । ನನ್ನಿಂದ ಜಲವು ಮತ್ತೆ ಬಳಸಲಾಗದಂತೆ 
ಆಗದೇಇರಲಿ ॥ 


[ 1 
೭. ತ್ರಯ್ಯೈ ವಿದ್ಯಾಯ್ಕೆ ಯಶೋಸಿ ಯಶಸೋ ಯಶೋಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ 
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| RT | | 
ದೀಪ್ತಿರಸಿ । ತಂ ಮಾ ಪ್ರಿಯಂ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಕುರ್ವಧಿಪತಿಂ ಪಶೂನಾಮ್‌ ॥ 


[ I ( | ಟ 
ಆಲೂಗನ್‌ ಯಶಸಾ ವರ್ಚಸಾ ಸಗ್‌ಂ ಸೃಜ ಪಯಸಾ ತೇಜಸಂ ಚ | 


ಟ 
ತಂ ಮಾ ಪ್ರಿಯಂ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಕುರ್ವಧಿಪತಿಂ ಪಶೂನಾಮ್‌ ॥ 


೩ ವೇದಗಳ ಕೀರ್ತಿಸ್ತರೂಪವಾಗಿರುವ ಹಾಗೂ ಕೀರ್ತಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ 
ಕೀರ್ತಿಸ್ವರೂಪವಾದ ವೇದದ ಕಾಂತಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನುಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು) 
ನಾನು ಪೂಜಿಸುವೆ । ನೀನು ನನಗೆ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಪ್ರಿಯರಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ಮತ್ತು ನಾನು 
ಗವಾದಿ ಪಶುಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ಮಾಡು ॥ 


ಎಲೈ ಅರ್ಥ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಇರುವ ಮಧುಪರ್ಕವೇ, ನೀನು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆಬಂದು, ಕೀರ್ತಿಯಿಂದಲೂ 
-ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ - ಕ್ಷೀರಾದಿರಸಗಳಿಂದಲೂ - ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಒಡಗೂಡಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಸೇರಿಕೋ । ಇವಿಷ್ಟರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು, 
ಗವಾದಿ ಪಶುಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು ॥ 


೮. ಅಮೃತೋಪಸ್ತರಣಮಸಿ ॥ 


ಎಲೈ ಉದಕವೇ(ನೀರೇ) ಅಮೃತಸ್ವರೂಪವಾದಂತಹ ಮುಧುಪರ್ಕಕ್ಕೆ, 
ಕೆಳಹೊದಿಕೆಯಾಗಿರುವೆ ॥ 


ಟ I I 
೯. ಯನ್ಮಧಥಗುನೋ ಮಧು'ವ್ಯಂ ಪರಮ ಮನ್ನಾದ್ಯಂ ವೀರ್ಥುಮ್‌ | 
[ 
ತೇನಾಹಂ ಮಧುನೋ ಮಧ ವ್ಯೇನ ಪರಮೇಣಾನ್ನಾದ್ಯೇನ ವೀರ್ಯೇಣ 
ಪರಮೋನ್ನಾದೋ ಮಧವ್ಯೋ ಸಾನಿ ॥ 


ಮಧುಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ, ಹೇಗೆ ಗೋವುಗಳಿಗೆ ಪತಿಯು ಗೋಪತಿಯೋ ಮತ್ತೂ ಹೇಗೆ 
ವಸುಗೆ ಪತಿಂತುು ವಸುಪತಿಯೋ ಹಾಗೆ ಮದಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪತಿಯಾದ 
ನಿನ್ನಿಂಯ(ಮಧುಪರ್ಕದಿಂದ) ನಾನು ಉತ್ತಮವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಹಾಗೂ 
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ಉತ್ತಮವಾದ ವೀರ್ಯದಿಂದ(ಪೌರುಷ) ಕೂಡಲು, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅನ್ನಸ್ತರೂಪವಾದ 
ಹಾಗೂ ವೀರ್ಯಸ್ವರೂಪವಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವವನಾಗುತ್ತೇನೆ ॥ 


I 
೧೦. ಅಮೃತಾಪಿಧಾನಮಸಿ, 


ಎಲೈ ಉದಕವೇ, ಅಮೃತಸ್ವರೂಪವಾದ ಮಧುಪರ್ಕಕ್ಕೆ ನೀನು ಮೇಲುಹೊದಿಕೆಯಾಗಿ 
ಇರುವೆ ॥ 


೧೧. ಗೌರಸ್ಕಪಹತ ಪಾಪ್ಮಾಪಪಾಪ್ಮಾನಂ ಜಹಿ ಮಮ ಚಾಮುಷ್ಯ ಚ ॥ 


ಎಲೈ ಹಸುವೇ, ನೀನು ಪಾಪವಿಲ್ಲ ದವಳಾಗಿದ್ದಿ ಯೆ । ಆದ್ದ ರಿಂದ ನನ್ನ ಈ ಹಸುವನ್ನು 
ಕೊಡುವವನ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆ ॥ 


೧೨. ಅಗ್ನಿಃ ಪ್ರಾಶ್ನಾತು ಪ್ರಥಮಃ ಸ ಹಿ ವೇದ ಯಥಾಹವಿಃ । 
ಅರಿಷ್ಟಮಸ್ಮಾಕಂ ಕೃಣ್ವನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ll 


ಈ ಅಗ್ನಿಯು ವಪಾರೂಪವಾದಂತಹ ಹವಿಸ್ಸ ನ್ನು ಮೊದಲು ಸಿ ್ವೀಕರಿಸಲಿ | ಏಕೆಂದರೆ ಈ 
ಹವಿಸ್ಸು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದದ್ದೋ ಅಥವಾ ನಿಕೃಷ್ಟವಾದದ್ದೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಅಗ್ನಿಯು 
ತಿಳಿದವನಾಗಿದ್ದಾನೆ | ನಮಗೆ ಹವಿಶ್ರೇಷವು ಉಳಿಯುವಂತೆ ಅಗ್ನಿಯು ಈ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿ | ಅಗ್ನಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದಾ; ನೆ। ಆದ್ದ ರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದ 
ನಮಗೆ ಹಾನಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡದೇ ಸ್ವಯಂಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರೂಪದವನಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ ॥ 


| | | 

೧೩. ಯಜ್ಞೋ ವರ್ಧತಾಂ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ವೃದ್ಧಿ ಮನುವರ್ಧಾಪಚಿತಿರಸ್ಯ 
| 1 ‘I | 

ಪಚಿತಿಂ ಮಾ ಕುರ್ವವ ಪಚಿತೋ ಹಂ ಮನುಷ್ಯೇಷು ಭೂಂಚಾಸಮಾ್‌ ॥ 
ಈ ಮನುಷ್ಯಯಜ್ಞವು್ರ ಗೋ ಉತ್ಸರ್ಗಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಕಲತೆಯಿಲ್ಲದೆ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಲಿ । 


ಈ ಯಜ್ಞಃ ದ ವೃದ್ದಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಎಲ್ಲೆ ಹಸುವೇ ನೀನೂ ವೃದಿಗೊಳ್ಳು । ನೀನು 
ra 1 ೮ ಲ“ ೪ 
ಪೂಜನೀಯಳಾಗಿದ್ದಿ ಯೆ, ಆದ್ದ! ರಿಂದ ನಾನೂ ಕೂಡ ಪೂಜನೀಯನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು । 


ಹಾಗ ಸಾ 


ನಿನ್ನನ್ನು ಉತ್ಸರ್ಗ ಮಾಡುತ್ತಾ, ನಾನು ಮನುಷ್ಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವಂತೆ ಆಗಲಿ ॥ 
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೧೪. ಗೌರ್ಧೇನು ಭವ್ಯಾ | 

ಎಲೈ ಹಸುವೇ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಉತ್ಸರ್ಗ(ಬಿಡುವಿಕೆ) ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಕರುವುಳ್ಳ 
ಹಸುವಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವಳಾಗುತ್ತೀಯೆ ॥ 

೧೫. ಮಾತಾ ರುದ್ರಾಣಾಂ ದುಹಿತಾ ವಸೂನಾಗ್‌ಂ ಸ್ವಸಾ ದಿತ್ಯಾನಾಮಮೃತಸ್ಯ 
ನಾಭಿಃ | ಪ್ರಣು ವೋಚಂ ಚಿಕಿತುಷೇ ಜನಾಯ ಮಾಗಾಮನಾಗಾಮದಿತಿಂ 
ವಧಿಷ್ಠ ॥ 


ಎಲೈ ಹಸುವೇ ನೀನು ರುದ್ರದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಾತೃಸ್ಥಾನೀಯಳಾಗಿದ್ದೀಯೆ | 
ವಸುದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಗಳಾಗಿದ್ದೀಯೆ | ಆದಿತ್ಯದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಂಗಿಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ | ಹಾಗೂ 
ಅಮೃತರೂಪವಾದ ಯಜ್ಞ ಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನ ಅಂಗರೂಪವಾದ ಆಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದರ 
ಮೂಲಕ ನಾಭಿಸ್ಥಾನೀಯಳಾಗಿದ್ದೀಯೆ । ಈ ಹಸುವು ಪ್ರಶಸ್ತವಾಗಿದೆ । ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅತೀಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಾನು ಪ್ರಕರ್ಷ(ಜೋರಾಗಿ)ದಿಂದ ಈ ಹಸುವಿನ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿದ ಜನರಿಗೆ 
“ಯಾವ ಪಾಪವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವಂತಹ, ಯಾವ ಅಂಗಲೋಪವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವಂತಹ 
ಈ ಹಸುವನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಡಿರಿ', ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ | 

೧೬. ಪಿಬತೂದಕಂ ತೃಣಾನ್ಯತ್ತು ॥ 


ಈ ಹಸುವು ತನಗಿಷ್ಟಬಂದಂತೆ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಲಿ ಹಾಗೂ ಹುಲ್ಲ ನ್ನು ಮೇಯಲಿ । 
೧೭. ಓಮುತ್ಸೃಜತ ॥ 
ಎಲೈ ಸೇವಕರೇ, ಈ ಹಸುವನ್ನು ಬಿಡಿರಿ । 


೧೮. ಭೂತಂ ॥ 


ಅನ್ನವು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ ॥ 
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೧೯. ಸಾ ವಿರಾಟ್‌ ॥ 
ಈ ಅನ್ನವು ವಿವಿಧವಾಗಿ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ(ವಿರಾಡ್ರೂಪತೆ) ॥ 
ಟ ( | 
೨೦. ತನ್ಮಾಕ್ಸಾಯಿ ತಸ್ಯ ತೇಶೀಯ ತನ್ಮ ಊರ್ಜಂಧಾಃ ॥ 


ಈ ಅನ್ನವು ಕ್ಷಯವಾಗದೇ ಇರಲಿ | ಆ ವಿರಾಡ್ರೂಪವಾದಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು(ಅನ್ನವನ್ನು) 
ನಾನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇನೇ ತಿನ್ನುತ್ತೇನೆ) । ಈ ಅನ್ನವು ನನಗೆ ಬಲವನ್ನು ಕೊಡಲಿ ॥ 


೨೧. ಓಂ ಕಲ್ಪಯತ ॥ 


ಎಲೈ ಸೇವಕರೇ, ಈ ಅನ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿರಿ ॥ 


ಜ್‌ ಟ್‌ ಲಚ್‌ 
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೫. ವಿವಾಹಃ - ಕಪರ್ದಿಕಾರಿಕಾ 


ವಿವಾಹದ ಕಾಲಗಳು - 


ಉತ್ತಮದಿನ ಲಗ್ನಂ ಚ ರಾತ್ರಿ ಲಗ್ನಂ ಚ ಮಧ್ಯಮಂ | 
ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲೇ ಪಿಶಾಚತ್ವಂ ನಿಶಿವರ್ತತಿ ರಾಕ್ಷಸಂ ॥ 


ಹಗಲಿನ ಲಗ್ನವು ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮ, ರಾತ್ರಿ ಲಗ್ನವು ಮಧ್ಯಮವು | ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ 
ಲಗ್ನವು ನೀಚವಾದುದ್ದು ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಲಗ್ನವು ರಾಕ್ಷ; ಸವಾದುದ್ದು(ಅತೀ 
ಕೆಳದರ್ಜೆಯಾದದ್ದು )॥ 


ಮಹಾನದೀ ಪರ್ವತಮಂತರಂ ವಾ ಕೃತ್ವಾ ವಿವಾಹಂ ಸಾನುಜಸ್ಯ ಯಸ್ಯ । 
ತಸ್ಯಾನುಜಸ್ಯಾಪಿ ತದೇವ ಕಾರ್ಯಂ ಮೌಂಜೀನಿ ಬಂಧಾಖ್ಯಂ ಇದಂ ಕಪರ್ದಿನಾ ॥ 


ಮಹಾನದೀ ಅಥವಾ ಪರ್ವತದ ನಡುವೆ ಮರೆಮಾಡಿ(ಅಂತರವನ್ನು ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡು) 
ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು । ಅವನ ತಮ್ಮನಿಗೂ ಆ ಮೌಂಜೀ ಬಂಧನ 
ಎಂಬ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕಪರ್ದಿಗಳು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ॥ 


ಉದ್ವಾಹ್ಯ ಪುತ್ರೀಂ ಪಿತಾ ವಧೂ ದ್ರವ್ಯಂ ಪರಸ್ಯೋದ್ವಹನಂ ನ ಜಾತು ಟ 
ಯಾವಚ್ಚತುರ್ಥೀ ದಿನ ಮಂಗಲಸ್ಯ ಸಮಾಪನಂ ತಾವದತೋ ವಿದಧ್ಯಾತ್‌ ॥ 


ಮಗಳನ್ನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನಂತರ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಚತುರ್ಥೀ ದಿನದ ಮಂಗಳದ 
ಸಮಾಪನ ಆಗುತ್ತದೆಯೋ | ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಆ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿದಂತಹ 
ಮಂಗಳ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರಬೇಕು ನಂತರ ತೆಗೆಯಬಹುದು, 
ಈ ೪ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಮದುವೆ ಮಾಡಬಾರದು ॥ 


ಭ್ರಾತೃಯುಕ್‌ ಪಿತೃಯುಗ್ಮೇ ಚ ಬ್ರಾತೃಸ್ವಸ್ಫ್ಥ ಯುಗೇ ತಥಾ 1 
ನ ಜಾತು ಮಂಗಲಂ ಕೇನ ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ ಮಂಗಲೇ ಹನಿ ॥ 


ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರ ಮತ್ತು ತಂದೆಯ ಹಾಗೂ ಅಣ್ಣ ತಂಗಿಯರಿಗೆ । ಒಟ್ಟಿಗೇ ಒಂದೇ ದಿನ 
ಮಂಗಳಮಹೋತ್ಸ ವವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು ॥ 
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ನ ಪುಂ ವಿವಾಹೌ ಚ ಖುತುತ್ರಯಂ ಚ ವಿವಾಹ ಕಾರ್ಯಂ ದುಹಿತುಃ 
ಪ್ರಕುರ್ಯಾತ್‌ | ಪ್ರಕೀರ್ತಯಂತ್ಯೇವ ಮುನೀಂದ್ರವಂರ್ಚ್ಯಾಃ ನ ಮಂಡನಂ 
ಮುಂಡನ ತೋಪಿರೇವ ॥ 


ಮಗನ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿ ೩ ಯತುಗಳ ಕಾಲ (೬ ತಿಂಗಳು) ಮಗಳ ವಿವಾಹವನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದು | ಈ ರೀತಿ ಮುನೀಂದ್ರ ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂಡನವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದೂ ಹಾಗೆಯೇ ಚೂಡಾಕರ್ಮವನ್ನೂ ಮಾಡಬಾರದು ॥ 


ಅವಳಿ ಮತ್ತು ಒಂದೇ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರ ವಿವಾಹದ ವಿಚಾರ - 


ಏಕೋದರ ವಿವಾಹಸ್ತು ಯಥಾ ಫಾಲ್ಗುಣ ಚೈತ್ರಯೋಃ ! 
ಮಾಸಂಕೋಃ ವಿಹಿತಂ ಕುಂರ್ಚಾತ್‌ ಅಬ್ಬಭೇದಂ ವಿಮುಚ್ಯತೇ [ 


ಒಂದೇ ಉದರದಲ್ಲಿ(ಒಂದೇ ತಾಯಿಯಲ್ಲಿ) ಹುಟ್ಟಿದವರಿಗೆ ಫಾಲ್ಗುಣ ಚೈತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿವಾಹಮಾಡಬೇಕು | ಆಗ ಸಂವತ್ಸರ ಭೇದದಿಂದ ನಿಷೇಧವು ತಪ್ಪುತ್ತದೆ ॥ 


ಭಿನ್ನೋದರೇ ದತ್ತಕೇ ಚ ಪಿತೃವ್ಯ ತನಂಯಾಗ್ರಜ | 
ದಾರಾಗ್ನಿಹೋತ್ರ ಸಂಯೋಗೇ ಸದೋಷ ಪಾಣಿ ಪೀಡನೇ ॥ 


ಬೇರೆ ಉದರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರಿಗೆ(ಒಬ್ಬನೇ ತಂದೆ, ಬೇರೆಬೇರೆ ತಾಯಿಯರು) ಹಾಗೆಯೇ 
ದತ್ತು ಪುತ್ರನಿಗೆ, ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಮಗ ಹಾಗೂ ಅಕ್ಕ ಇವರುಗಳಿಗೆ । ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ವಿವಾಹ, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಗಳ ಸಂಯೋಗ ಮಾಡಲಾಗಿ 'ಅದು ದೋಷವೆಂದು ಕೆಲವರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ॥ 


ವಿವಾಹೇ ಮೇಷಲಗ್ನೇತು ಕೇಚಿದೇಕ ದಿನೇ ತಥಾ | 
ಏಕೋದರ ಪ್ರಸೂತಾನಾಂ ವಿವಾಹಃ ಶೋಭ್‌ನಸ್ಮ್ಕೃತಃ | 


ಒಂದೇ ಉದರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರಿಗೆ ಮೇಷ ಲಗ್ನದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ದಿನದಲ್ಲಿ । 
ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಶುಭವೆಂದು ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ॥ 


ಏಕತ್ರಲಗ್ನೇ ಯದಿ ಪುತ್ರ ಲಗ್ನೇ ವಿವಾಹ ಮೌಂಜೀ ವ್ರತ ಬಂಧ ಕರ್ಮ । 


ಆಚಾರ್ಯ ಯುಗ್ಮಂ ಖಲು ವೇದಿ ಯುಗ್ಮಂ ನಾಂದೀ ಮುಖಂ ಸ್ವಸ್ವ ಗೃಹೇಷು 
ಕುರ್ಯಾತ್‌ ॥ 
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ತನ್ನ ಅವಳೀ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ವಿವಾಹವು ಒಂದೇಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಆದರೆ ವಿವಾಹದ ಮೌಂಜೀ, 
ವ್ರತಬಂಧಕರ್ಮ | ಇಬ್ಬರು ಆಚಾರ್ಯರು, ೨ ವೇದಿ, ನಾಂದೀ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಪುತ್ರೀ ವಿವಾಹಾತ್‌ ಪರತಸ್ತಥೈವ ಶುಭಪ್ರದಂ ಪುತ್ರ ವಿವಾಹ ಕರ್ಮ । 
ಪುತ್ರದ್ವಯಂ ನೈವ ಯತುದ್ವಯಂ ಚ ದ್ವಿಶೋಭನಂ ಚೈಕ ಗೃಹೇ ನ 
ನಷ್ಟಂ | 

ಉಷಂತಿ ಪಶ್ಚಾನ್ನಪತಿಂ ದಿನೇಭ್ಯಃ || 

ಮಗಳ ಮದುವೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಮಗನ ಮದುವೆ ಆಗುವುದು ಶುಭಪ್ರದವು । ಹಾಗೆಯೇ 


ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರ, ೨ ಖತುಗಳ ವಿವಾಹವು, ೨ ಶೋಭನವು ಒಂದೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಶುಭಪ್ರದವಲ್ಲ, ದಿನಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾಡಿದರೆ ಶುಭವು ॥ 


ವಿವಾಹ ಮಂಟಪದ ಲಕ್ಷಣ — 


ಹಸ್ತೋನ್ನತಾನ್‌ ಹಸ್ತ ಚತುಷ್ಟಯೇನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣತಾಂ ಮಂದಿರ ವಾಮಭಾಗೇ | 
ಸುಮಂಟಪಸ್ತಂಭ ಚತುಷ್ಟಯೇನ ಸೋಪಾನ ರಮ್ಯಂ ತು ವಿವಾಹ ವೇದಿಮ್‌ ॥ 


ಒಂದು ಹಸ್ತ ಎತ್ತರವೂ, ೪ ಹಸ್ತ ವಿಸ್ತೀರ್ಣ ಮತ್ತು ವಾಮ(ಎಡ)ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಮಂದಿರವುಳ್ಳದ್ದು, ಒಳ್ಳೆಯ ೪ ಕಂಬಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಂಟಪ ಹಾಗೂ ರಮ್ಯವಾದ 
ಸೋಪಾನವಿರುವಂತಹ ವಿವಾಹ ವೇದಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಎರಡನೇ ಮದುವೆಯ ಕಾಲವು - 


ಪತ್ನೀ ವಿಯೋಗೇ ಪ್ರಥವೇ ಚ್‌ ವರ್ಷೇ ನೋಚೇತ್‌ ದ್ವಿವರ್ಷ 
ಪುನರುದ್ವಯೇತ್‌ ಸಹ ! 
ಅಯುಗ್ಮ ಮಾಸೇಷು ಶುಭಪ್ರದಸ್ಯಾತ್‌ ವಸಿಷ್ಠ ಗಾಗ್ಗ್ಯದಿ ಪರಾಶರಾದ್ಯೈಃ ॥ 


ಪತ್ನಿಯ ವಿಯೋಗವಾಗಲಾಗೀ(ವ್ಯಕ್ತಿ ಯು ಕರ್ಮನಿಷ್ಠನಾಗಿದ್ದು ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು 
ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಕರ್ಮಾಚರಣೆಗಾಗಿ) ಆ ಮೊದಲವರ್ಷ ಅಥವಾ ೨ ನೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
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ಪುನಃ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು | ಬೆಸ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಮಾಸಗಳು ಶುಭವು 
ಎಂದು ವಸಿಷ್ಠ, ಗಾರ್ಗಿ, ಪರಾಶರಾದಿಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ॥ 


ಕನ್ಯಾದಾನ ಮತ್ತು ವಧೂವರರು ಇರಬೇಕಾದ ದಿಕ್ಕುಗಳ ವಿಚಾರ- 


ಪ್ರಾಣ ಸಂಯಮನಂ ಪ್ರಥಮಂ ಭವೇತ್‌ ಪ್ರೇಷಣಂ ಸುಹೃದಾಭಿಮಂತ್ರಣಂ । 
ಸಂಗತಾಯ ವರಾಯ ಸಮಪರ್ಯತೇ ಸ್ವಾಮಿನಾತು ವಧೂಃ ಜಲ ಪೂರ್ವಕಮ್‌ ॥ 


ಮೊದಲು ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ, ನಂತರ ಇಬ್ಬರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕು 
ನಂತರ ಸ್ನೇಹಿತರಿಗೆ ಆಮಂತ್ರಣವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು | ನಂತರ ಬಂದಂತಹ ವರನಿಗೆ 
ಯಜಮಾನನಿಂದ ವಧುವು ಜಲಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಡಲ್ಪಡುತ್ತಾಳೆ ॥ 


ವಿವಾಹ ಮಹೀತಲೇ ಪಾವಕೋ ವಿಧಿವತ್‌ ಮಧುಪರ್ಕಃ | 
ವಿವಾಹಕರ್ಮ ಪ್ರಥಮೇ ವಿವಾಹೇ ಸಂಕಲ್ಪ ಈ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಸರಬಂಧನಂ ಚ ॥ 


ವಿಧಿಯಂತೆ ವಿವಾಹದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಇಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ, ಮೊದಲ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ 
ಮಧುಪರ್ಕವು ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ । ನಂತರ ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ಆಮೇಲೆ ಸರಬಂಧನಾದಿ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ತಿಷ್ಕೇತ್‌ ಪೂರ್ವಮುಖೋ ದಾತಾ ವರ ಪ್ರತ್ಯಜ್ಮುಖೋ ಭವೇತ್‌ ಟ 
ಮಧಾುಪರ್ಕಾರ್ಚಿತಾಯ ಏಷಾ ತಸ್ಮೈ ದದ್ಯಾತ್‌ ಸದಕ್ಷಿಣಾ ॥ 


ಕನ್ಯಾದಾತೃವು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುವುದು, ವರನು ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲುವುದು | ಮಧುಪರ್ಕದಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಂತಹ ಈ ವರನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣಾಸಹಿತವಾಗಿ 
ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು ॥ 


ಕನ್ಯಾ ಸ್ವೀಕರಣಂ ತತ್ರ ಮುಹೂರ್ತಂ ಕಾರಯೇದಿತಿ ॥ . 
ವರ ಪ್ರತ್ಯಜ್ಮುಖೇ ಕರ್ಮ ನ ಸಂದೇಹಃ ಕಪರ್ದಿನಾ ॥ 


ಕನ್ಯಾ ಸ್ವೀಕರಣವನ್ನು ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕು । ಈ ಕನ್ಯಾ ಸ್ವೀಕರಣವು 


ವರನು ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಿಂತು ಮಾಡುವ ಕರ್ಮ ಎಂದು ಕಪರ್ದಿಗಳು 
`ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ॥ 
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ಪ್ರಾಕ್ಟೃತ್ಯಜ್ಮುಖಯೋಃ ಚ ಏವ ದಾತೃ ಗ್ರಾಹಕಯೋಃ ಸ್ಥಿತಿಃ I 


ಉದ್ವಾ ಹೇ ಚೈವ ಸಾವಿತ್ರೀ ಪ್ರಧಾನೇ ಚೈವ ಮೇವ ಸ | 


ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ಯಾದಾನದಲ್ಲಿ ದಾತೃವು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖ, ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನು 
ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದೇ ವಿಧಿ ॥ 


ದದ್ಯಾತ್‌ ಪೂರ್ವಮುಖಂ ದಾನಂ ಗೃಹ್ಲೀಯಾತ್‌ ಉತ್ತರಾಮುಖಃ | 
ಏಷ ಏವ ವಿಧಿಜ್ಞೇಯಃ ವಿವಾಹೇತು ವಿಪರ್ಯಯಃ ॥ 


ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು, ದಾನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನು 
ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖ, ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯವಿಧಿಯು | ಆದರೆ ವಿವಾಹದ ಕನ್ಯಾದಾನದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ, 
ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ ॥ 


ಕನ್ಯಾಲಕ್ಬಣ ಇ 
ಅನನ್ಯ ಪೂರ್ವಿಕಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ಅಸಪಿಂಡಾ ಯವೀಯಸೀಮ್‌ ॥ಟ 
ಅರೋಗಿಣೀಂ ಬಭ್ರಾತೃಮತೀಂ ಅಸಮಾನಕ ಗೋತ್ರಜಾಮ್‌ ॥ 


ಬೇರೆಯವರು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿರುವ, ಜ್ಞಾತಿಗಳಲ್ಲದ, ತನಗಿಂತ ಚಿಕ್ಕವಳಾದ, 
ರೋಗಿಷ್ಠೆಯಲ್ಲದ, ಹೋದಕರನ್ನುಳ ಳ್ಳ, ಸಗೋತ್ರವಲ್ಲದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ವರಿಸುವುದು 
ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವು (| 


ವರನ ಲಕ್ಷ್ಮಣ — 


ಕುಲಶೀಲ ವಂತಕೋರೂಪ ವಿದ್ಯಾನ್ವಿತ ವರಯಾ ಚಿ! 
ವರಾಯ ರೂಪ ಸಂಪನ್ನಾಂ ದದ್ಯಾತ್‌ ಕನ್ಯಾಯ ದೀಯತೇ ॥ 


ಉತ್ತಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ, ಶೀಲವಂತನಾದ, ವಯಸ್ಸು, ರೂಪ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯೆ ಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರೂಪಸಂಪನ್ನನಾದ ವರನಿಗೆ ಕನ್ಯೆ ಯನ್ನು ಕೊಡುವುದೇ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು 


ದಾನಕರ್ತೃವಿನ ವಿಚಾರ - 


ಪಿತಾ ಪಿತಾಮಹೋ ಭ್ರಾತಾ ಸಕುಲ್ಯೋ ಜನನೀ ತಥಾ ಟ 
ಕನ್ಯಾಪ್ರದಃ ಪೂರ್ವನಾಶೇ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಥಃ ಪರಃ ಪರಃ ॥ 


ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೇ ಪುಷ್ಪ - 4 - ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ | 154 


ತಂದೆ, ಅಜ್ಜ, ಅಣ್ಣ » ಆ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಜ್ಞಾತಿಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ತಾಯಿ ಇವರುಗಳು 
ಕನ್ಯಾದಾನ ಮಾಡಲು ಅರ್ಹರು | ಇವರಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೊದಲು ಮೊದಲು ಸತ್ತಿ ದ್ದ ರೆ, 
ಮುಂದು ಮುಂದಿನವರು ಆದ್ಯತೆಯಾಗಿ ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು 1 


ಗೋತ್ರ ಪ್ರವರ ವಿಚಾರ - 


ಚತುರ್ಥ್ಯಂತಂ ವರಸ್ಕುಕ್ತ ನಾಮತತ್‌ ಗೋತ್ರ ಪೂರ್ವಕಮ್‌ | 
ಕನ್ಯಾನಾಮ ದ್ವಿತೀಯಾಂತಂ ಉಕ್ತ್ವಾ ತತ್‌ ಗೋತ್ರಪೂರ್ವಕಮ್‌ ॥ 
ಆಯುರೇಥಂ ತಮೋ ದಾತಾ ದಾಸ್ಯಾಮೀತಿ ವರಂ ವದೇತ್‌ | 

ವರ ಗೋತ್ರಂ ಸಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ಪ್ರಪಿತಾಮಹ ಪೂರ್ವಕಮ್‌ ॥ 
ನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನಂ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಅನ್ಯತ್ರ ಪಿತೃ ಪೂರ್ವಕಮ್‌ । 
ಕನ್ಯಾಯೋಶ್ಚೈವ ಮೇವಹಿ ॥ 


ಉದಾಹರಣಂ:- ಗಾರ್ಗ್ಯ್ಯ ಗೋತ್ರಾಯ ಪರಮೇಶ್ವರಶರ್ಮಣೇ ಆತ್ರೇಯಸ 
ಗೋತ್ರೇ ಪ್ರಭವಾಂಪಾರ್ವತೀ ನಾಮ್ನೀಂ ಪ್ರದದಾಮ್ಯಹಮ್‌ ॥ 


ವರನ ಹೆಸರು ಗೋತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಚತುರ್ಥಿ ವಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕು । ಹಾಗೆಯೇ 


ಕನ್ಯೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವಳ ಗೋತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಬೇಕು ॥ 


ಕನ್ಯಾದಾನ ಮಾಡುವವನು ಕಡೆಗೆ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ | ವರನ ಪ್ರವರದಲ್ಲಿ 
ಆಯುಷ್ಮತೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು || 


ವರನ ಗೋತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಪಿತಾಮಹ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಚತುರ್ಥಿ ವಿಭಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿ 
ಹೀಗೆಯೇ ಪಿತಾಮಹ, ಪಿತೃ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿ ನಂತರ ವರನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು । 
ಕನ್ಶೆಯ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳಬೇಕು ॥ 


ಉದಾಹರಣೆಗೆ - ಗಾರ್ಗ ಗೋತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಆತ್ರೇಯ ಗೋತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿರುವ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನಾನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ ॥ 
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ಸಪ್ತಪದೀ - 
ಆರುಹ್ಯರಾಶೀ ಕೃತ ತಂಡುಲೇನ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ವಕ್ತೈ/ € ವ್ಯವಲೋಕಮಾನೇ | 
ಪ್ರತ್ಯಜ್ಮುಖಃ ಪೂರ್ವಮುಖೀಂ ಸುಲಗ್ನೇ ವರೋ ವರೇಣ್ಯಾಂ ವರಯೇತ್‌ 
ಕುಮಾರೀಮ್‌ ॥ 


ಅಕ್ಕಿಯ ರಾಶಿಯ ಮೇಲೆ ವಧುವನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು । 
ವರನು ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ವಧುವನ್ನು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಲಗ್ನದಲ್ಲಿ 
ವರಿಸಬೇಕು ॥ 


ಮಾಂಗಲ್ಯಧಾರಣಂ — 


ಆಚ್ಚಾದ್ಯ ನೂತನಂ ವಾಸಃ ವರೋ ಮಾಂಗಲ್ಯ ಸೂತ್ರಕಮ್‌ | 
ಸುವರ್ಣಮಣಿ ಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಬದ್ನೀಂಯಾತ್‌ ಕನ್ಯಕಾಗಳೇ ॥ 


ವಧುವಿಗೆ ನೂತನವಾದ ಸೀರೆಯನ್ನು ಉಡಿಸಿ | ಸುವರ್ಣಮಣಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಾಂಗಲ್ಯ 
ಸೂತ್ರವನ್ನು ವಧುವಿನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಬೇಕು ॥ 


ಯೋಕ್ತ್ರ ಲಕ್ಷಣ (ದರ್ಭೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ದಾರ) - 


ಯುಗ್ಮ ದರ್ಭಕೃತಂ ಯೋಕ್ಪ್ರಂ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಂಗುಲೋನ್ನತಮ್‌ | 
ಚತುರ್ವಿಂಶತಿ ದರ್ಭೆೈಶ್ಚ ಜ್ಞೇಯಂ ಯೋಕ್ಕಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಮ್‌ ॥ 
ಚ ಇ ಎ) ಶಿ ಬ 


“ಊರ್ಧ,ಂ ವೈ ಪುರುಷಸ್ಯ ನಾಭ್ಯೈ' ಉತ್ತರೇಣ ನಾಭಿಗ್ರಂಥಿಂ ನಿಷ್ಟರ್ಕ್ಯಂ 
ಬಧ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಪರಿಸಮೂಹ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೇನ ನಾಭಿಂ ಅವಸ್ಥಾಪಯತಿ || 
೨ ದರ್ಭೆಗಳಿಂದ ೩೨ ಅಂಗುಲ ಉದ್ದವಿರುವ ೨೪ ದರ್ಭೆಗಳಿಂದ ಯೋಕ್ತವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು ॥ ಮನುಷ್ಯನ ನಾಭಿಯಿಂದ ಮೇಲೆ ಪವಿತ್ರವು ಎಂದು ಶ್ರುತಿ ಇರುವುದರಿಂದ 
ನಾಭಿಯ ಮೇಲೆ ಯೋಕ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ತಿರುಗಿಸಿ ನಾಭಿಯ 
ದಕ್ಷಿಣದ(ಬಲ) ಕಡೆಗೆ ಗ್ರಂಥಿಬರುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ॥ 


ಅಕ್ಷತಾರೋಪಣ - 
ದ್ವಿಃ ಪೂರ್ಣಸ್ಯಾಂಜಲಿ ಪೂರ್ಣಶ್ಚ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಏವಂ ಚತುರಭ್ಯವರ್ತ!। ಸ್ತಿಯಃ 


ವ 2) 


ಪರಸ್ತೀಂ ಪ್ರಥಮೇ ತೃತೀಯೇ ವರಶ್ಚ ಏವಂ ದ್ವಿಚತುರ್ಥಂಯೋಃ ಚೆ। 


ಸ್ತಿ 
ುು 
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ಕನ್ಯಾಂಜಲಿ ಅಕ್ಷತಾ ಪೂರ್ವಂ ವರಾಂಜಲ್ಯುಪರಿಸ್ಥಿತಾಂ | ಕನ್ಯಾಪಿತುರನ್ಯಜನೈಃ 
ನಿನೇಯೇತಿ ಜಪೇದ್ವರಮ್‌ ॥ 


೨ ಸಲ ಅಂಜಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪತ್ನಿಗೆ ಅಕ್ಬತೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಹೀಗೆ ೪ ಸಲ ಮಾಡಬೇಕು | 
ಸ್ತೀಯರು ಮೊದಲನೇ ಮತ್ತು ೩ ನೇ ಸಲ ವರನಿಗೆ ಬರುವಂತೆಯೂ, ೨ ನೇ ಮತ್ತು 
ಸಷ ನೇ ಸಲ ವಧುವಿಗೆ ಬರುವಂತೆಯೂ ಅಕ್ಷತೆಯನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು ॥ ಅಕ್ಷತಾ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವ ಕನ್ಯೆಯ ಅಂಜಲಿಯು ವರನ ಕೈಗಳ ಮೇಲೆ ಇರುತ್ತದೆ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಗ್ರಂಥಿಂ 


ಕೇಶಂಯೋರ್‌ ವಸ್ತ್ರಂಶೋರಂತೇಪ್ಯಂತರ್ಧಾಯ ಹಿರಣ್ಯಕಮ್‌ \ 
ಬ್ರಹ್ಮಗ್ರಂಥಿಂ ವಿಧಿಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಅಗ್ನೇ ವಿಶ್ವೇಭಿರೀರಿತಮ್‌ W 
ವರಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೇ ಹಸ್ತೇ ವಧೂ ವಾಮ ಕರೇ ತಥಾ | 

ವೇದಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಮಾಗಮ್ಯ ವರಾತ್ವಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಭವೇತ್‌ ॥ 


ಕೂದಲು ಮತ್ತು ವಸ್ತ್ರದ ನಡುವೆ ಹಿರಣ್ಯವನ್ನು ಇಟ್ಟು । ಬ್ರಹ್ಮಗ್ರಂಥಿಯ ವಿಧಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು, ಅಗ್ನಿಯ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವೇದೇವರಿಂದ ಹೇಳಿದ ವಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ವರನ ಬಲಕೈಯಲ್ಲಿ ವಧುವಿನ ಎಡಕೈಯಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಗ್ರಂಥಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕು । 
ವಧುವಿನೊಡಗೂಡಿ ವೇದಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವರನ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ(ಬಲ) ವಧುವು 
ಇರಬೇಕು ॥ 


ಲಾಜಾಹೋಮ - 


ಸೋಮಾಯಾಜ್ಯಾಹುತೀ ಪೂರ್ವಂ ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾಗ್ನ್‌ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಮ್‌ । 
ಕುರ್ವೀತ ಲಾಜಾಹೋಮಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಪ್ಯೇಕೋ ಬಹಿರ್ಭವೇತ್‌ ॥ 


ಸೋಮನಿಗೆ ಆಜ್ಯಾಹುತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಹಿತನಾಗಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಬೇಕು । 
ಲಾಜಾಹೋಮದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಹ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 
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ಉದೇಶ ತ್ಕಾಗಃ - 
ಎ ಶಿ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೇ ತು ಪಾತ್ರಾಣಿ ಸರ್ವಾಣ್ಯಭ್ಯಂತರಾಣಿ ಚ । 


ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಕುಂರ್ಚಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾಪ್ಯೇಕೋ ಬಹಿರ್ಭವೇತ್‌ ॥ 


ಎಲ್ಲಾಪಾತ್ರೆಗಳು ಒಳಗೆ ಸೇರುವಂತೆ । ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನೊಬ್ಬ ಹೊರಗಿರುವಂತೆ ಅಗ್ನಿಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಮಾಡಬೇಕು ಲಾಜಾ ಹೋಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ॥ 


ಲಾಜಾಹೋಮೇ ವಧೂಲಾಜ್ಞೈಃ ದ್ವಿತೀಯೇ ಚಾರ್ಯಮಾಗ್ನಿಕೇ । 
ತೃತೀಯೇ ತ್ವಮರ್ಯಮೇ ವಸ್ಯಾತ್‌ ಲಾಜಾಹೋಮಂ ತ್ರಯಂ ಸ್ಮೃತಮ್‌ ॥ 


ಆಸ್ಥಾಪನಾಂತೇ ವರ ನಿರ್ಣಿತಸ್ಯ ಕನ್ಯಾ ಸ್ಥಿತಾಯಾ ಕರ ಆಜ್ಯಸಿಕ್ತೇ | 
ದ್ವಿರುಪ್ಯ ಲಾಜಾಂ ಅಭಿಘಾರ್ಯ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಆಸೀನ ಕನ್ಯಾ ಜುಹುಯಾಚ್ಚ ವಹ್ನೌ ॥ 


ಲಾಜಾ ಹೋಮದಲ್ಲಿ ವಧುವು ೧ ಸಲ ಉಪಸ್ತರಣ ಮಾಡಿದ ಲಾಜಾವನ್ನು ಇಯಂ 
ನಾರೀ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಮೊದಲ ಸಲ ಮತ್ತು ೨ ನೇ ಸಲ ಅರ್ಯಮಣಂ ಮಂತ್ರದಿಂದ ೩ 
ನೇ ಸಲ ತ್ವಮರ್ಯಮಾ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಹೋಮಿಸಿ ಪ್ರತೀ ಸಲವೂ ತುಭ್ಯಮಗ್ನೇ, ಮುಂತಾದ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿಪ್ರದಕ್ಷಿಣೇ ಮಾಡಿ ಆತಿಷ್ಠ್ಟೇಮಂ ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಧುವನ್ನು 
ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿಸಬೇಕು ಹೀಗೆ ೩ ಮಂತ್ರಗಳು ಲಾಜಾಹೋಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ ॥ 


ವರನು ವಧುವಿನ ಆಜ್ಯಹಾಕಿದ ಕೈಗೆ ೨ ಸಲ ಲಾಜವನ್ನು ಹಾಕಿ ನಂತರ ಪುನಃ ಅಭಿಘಾರ 
ಮಾಡಿ ಆಮೇಲೆ ಕನ್ಯೆಯ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಿಸಬೇಕು ॥ 


ಅಭಿನ್ನವರ್ವಂಜಲಿ ಲಾಜ ಹೋಮೇ | ಯಥಾ ಜುಹುವಾಗ್ನಿ ಮುಖೇನ ಹೋಮಃ | 
ಸಂಮಾರ್ಜನ ಪ್ರೋಕ್ಸಣಸಾದನಾನಿ | ಯಥಾ ಜುಹುಂತತಾತ್‌ ನ ಚ 
ಲೇಪಕಾರ್ಯವಮ್‌ ॥ 

ಅಂಗುಲ್ಯಗ್ರೇಣ ಹೋತವ್ಯಂ ತಥೈವಾಂಗುಲಿ ಭೇದತಃ । 

ಅಂಗುಲೀ ವಾಮಭಾಗೇ ತು ಲಾಜಹೋಮಂ ವಿಧೀಯತೇ ॥ 


ಲಾಜಾಹೋಮದಲ್ಲಿ ವರ, ವಧುವಿನ ಕೈಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು 
ಭಿನ್ನವಾಗಿರಬಾರದು, ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಿಸಬೇಕು । ನಂತರ ಸಂಮಾರ್ಜನೆ, ಪ್ರೋಕ್ಷಣೆ, 
ಆಸಾದನೆ ಮುಂತಾದುದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, ಲೇಪಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದದ್ದನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು ॥ 
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ಅಂಗುಲಿಗಳ ತುದಿಯಿಂದ ಹೋಮಿಸಬೇಕು, ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲಾ ಅಂಗುಲಿಗಳಿಂದಲೂ 


ಬೀಳುವಂತೆ ಹೋಮಿಸಬೇಕು, ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಗುಲಿಗಳ ವಾಮಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಲಾಜಾಹೋಮವನ್ನು ವಿಧಿಸಿದೆ ॥ 


ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಅಗ್ನಿಯು ನಾಶವಾದರೆ - 


ಉದ್ವಾಹೌಪಾಸನಾತ್‌ ಪೂರ್ವಮನಲೇ ಶಾಂತಿಮಾಗತೇ | 
ಯುಗಲಾಜಾದಿಕಂ ಕರ್ಮ ಕೃತ್ವಾ ಶೇಷಂ ಸಮಾಪಯೇತ್‌ ॥ 


ವಿವಾಹದ ಔಪಾಸನಾಗ್ನಿಯು ಸಾಯಂಕಾಲದ ಔಪಾಸನಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೇ ನಷ್ಟವಾದರೆ, 


ಯುಗ ಮತ್ತು ಲಾಜಾಹೋಮಾದಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಉಳಿದ ಶೇಷ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿಸಬೇಕು ॥ 


ದರ್ಭೇಣ್ವಮ್‌(ದರ್ಭೆಯ ಶಿಂಬಿಯ ಲಕ್ಷಣ) - 


ವಲಯಂ ಪಂಚಭಿಃ ದರ್ಭ್ಕೈಃ ವಿಂಶತಿ ಆವೇಷ್ಟನಂ ತಥಾ । 
ಅಂತರ್ದಶಾಂಗುಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ದರ್ಭೇಣ್ವಮ್‌ ಇತಿ ನೀಯತೇ ॥ 


೫ ದರ್ಭೆಗಳಿಂದ ವೃತ್ತಾಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ೨೦ ದರ್ಭೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಿ ಅದರ 


ಮಧ್ಯದ ವ್ಯಾಸ (ಅಂತರ) ೧೦ ಅಂಗುಲಗಳಿರುವಂತೆ ಇರುವ ದರ್ಭೆಯ ಶಿಂಬಿಗೆ ದರ್ಭೇಣ್ವ 
ಎಂದು ಹೆಸರು ॥ 


ಅನಂತರದ ಕೆಲಸ - 


ತಿಸೃಭಿಃ ತುಭ್ಯಮಿತ್ಯಗ್ನಿಂ ಕುರರ್ಯಾತಾಂ ಚ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ 

ತ್ರಿಂಶಸ್ಯಾತ್‌ ಸ್ಮಾಪನಂ ಹೋಮಃ ಪರಿಕ್ರಮಣಚೇತತಃ ॥ 

ಗೃಹಾನ್‌ ಭದ್ರಾನ್‌ ಇತಿ ವಧೂ ವಾಚಯೇತ್‌ ಪ್ರಾಪಯೇತ್‌ ಗೃಹಾನ್‌ । 
ದೇಹಲೀಂ ನಾಭಿತಿಷ್ಕೇತ ದಕ್ಷಿಣೇನ ಪದಾದಿಶೇತ್‌ ॥ 

ಪುಂಸ್ವಾಸ್ತು ಜೀವಪುತ್ರಾಯಾಃ ಪತಿಪತ್ನಾ್ಯಾಸ್ಸುತಸ್ತತಃ | 

ಫಲಾನ್ಯಸ್ಮೈ ಕುಮಾರಾಯ ದದ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಸ್ವಸ್ಥ ಆದಿತೇ ॥ 
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ನಂತರ ತುಭ್ಯಮಗ್ನೇ ಎಂಬ ೩ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಬೇಕು । ಗೃಹಾನ್‌ 
ಭದ್ರಾನ್‌ ಮಂತ್ರವನ್ನು ವಧುವಿಗೆ ಹೇಳಿಸಬೇಕು, ನಂತರ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೆ.ನೀಗಾಸೇಕು | ಅಲ್ಲಿ ಹೊಸ್ತಿಲನ್ನು ತುಳಿಯದೇ ವಧುವು ಬಲಗಾಲನ್ನು ನಾಂಗಿಗುತ್ತಾ 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ನಂತರ, ಜೀವಂತವಾಗಿರುವ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳನ್ನೇ ಹೆತ್ತಿರುವ ಪತಿಪತ್ನಿಯರ ಮಗನನ್ನು | 
ತನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ವಧುವು ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು ॥ 


ವಿವಾಹ ನಿಯಮಗಳು - 


ಯಸ್ಯಾಂ ಔಪಾಸನಾರಂಭಃ ತದಾರಭ್ಯ ದಿನತ್ರಯಂ ! 
ಬ್ರಹ್ಮಚಂರ್ಚಾದಿ ನಿಯಮಂ ಚತುರ್ಥಾಂತು ಸಮಾಪಯೇತ್‌ ॥ 


ಯಾವ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಔಪಾಸನವನ್ನು ಆರಂಭ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅಲ್ಲಿಂದ ೩ ದಿನ | 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ನಿಯಮ ವರನಿಗೆ ೪ ನೇ ದಿನ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು 
ಸಮಾಪ್ತಿಗೊಳಿಸಬೇಕು ॥ 


ಶೇಷ ಹೋಮವು(೪ ನೇ ದಿನದ್ದು) - 

ಚತುರ್ಥೀ ಹೋಮ ಮಧ್ಯೇತು ಯದ್ಯಮಾ ವಾ ಚತುರ್ದಶೀ । 
ದಿನ ದ್ವಯಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಶೇಷಹೋಮಂ ಸಮಾಪಯೇತ್‌ ॥ 
ಭೂತದರ್ಶಾಹ ಮಧ್ಯೇ ವಾ ವರ್ತತೇ ಶೇಷಹೋಮಾುಕಂ | 
ಯತ್ತದೇವಾ ಚತುರ್ಹೋತಾ ವ್ಯಾಹೃತೀ ರಥಪೂರ್ವಕಮ್‌ ॥ 
ಚತುರ್ಥೀ ಹೋಮ ಮಧ್ಯೇ ತು ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಯದಿ ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಟ 
ಪ್ರಕ್ರಮ್ಯ ೦ಶಾಗಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಅನ್ವಾಧಾನ ಪುರಸ್ಸರಮ್‌ ॥ 


೪ ದಿವಸದ ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ೪ ನೇ ದಿನ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಅಥವಾ ಚತುರ್ದಶಿಯಾದರೆ । ೨ 
ದಿನ ಬಿಟ್ಟು ನಂತರ ಶೇಷಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


೪ ದಿನಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಬಂದರೆ । ಆಗ ಚತುರ್ಹೋತ್ಛ ಮಂತ್ರ ಮತ್ತು 
ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳನ್ನು ಹೋಮಮಾಡಿ ನಂತರ ಶೇಷ ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 
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ಚತುರ್ಥೀ ದಿನದ ಮಧ್ಯೇ ಹುಣ್ಣಿಮೇ ಬಂದರೆ ಆಗ ಅನ್ವಾಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಅನ್ವಾಧಾನ ನಿಯಮಾಃ - 


ಸಕೃತ್‌ ಪರ್ವಣಿ ಸರ್ಪಿಷ್ಮತೀಹ ದಿಶ್ಯನ್‌ ಫಲ ಭೋಜನಂ !ಟ 
ನ ಸಾಂಯಾಹ್ನೋಪವಾಸಶ್ವ ಸ್ಯಾತ್‌ ತೈಲಾಮಿಷ ವರ್ಜತಮ್‌ ॥ 


ಪೂರ್ಣಿಮೆ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ (ಪರ್ವಕಾಲ) ೧ ಹೊತ್ತು ಊಟ ನಂತರ ಬೇರೆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಫಲಾಹಾರ । ಸಂಜೆ ಉಪವಾಸವಿಲ್ಲ ಆದರೆ ತೈಲ ಮಿಶ್ರಿತ ಆಹಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಫಲಾಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನಬಹುದು ॥ 


ನಿಶೀಥ ಶಯನಂ ಯಾ ದಂಪತೀ ಮೈಥುನಂ ತಥಾ | 
ತೂರ್ಯಕಂ ಕಲಹಂ ರೂಪವಸ್ತಕಂ ಚ ನ ಧಾರಯೇತ್‌ ॥ 


ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ದಂಪತಿಗಳು ಮಲಗಬೇಕು | ಆದರೆ ಮೈಥುನವಿಲ್ಲ ಹತ್ತಿಯ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ಯಾವುದೇ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉಡಬಾರದು ॥ 


ಕಂಧಾರವಾಂಶ್ಚ ಶುದ್ಧಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಹರಂ ದಂತಥಾವನಂ ಟ 
ಅನೃತಂ ಬಹುವಾದಂ ಚ ವಿಕ್ರಯಂ ಕ್ರಯಮೇವ ಚ ॥ 


ತಿಲಕಾದಿ ಧಾರಣೆ, ದಂತಧಾವನ, ಬಟ್ಟೆ ಒಗೆಯುವುದಾಗಲಿ ಮಾಡಬಾರದು | ಹಾಗೆಯೇ 


ಸುಳ್ಳುಹೇಳುವುದು, ತುಂಬ ಮಾತನಾಡುವುದು, ಮಾರುವುದು, ಕೊಳ್ಳುವುದು ಇವುಗಳು 
ನಿಷಿದ್ಧ || 


ಮಧಾುರಾನ್‌ ಲವಣಾನ್‌ ಕ್ಷೌರಾನ್‌ ಚಣಕಾನ್‌ ಕೋಶದೂಶಿತಾನ್‌ । 
ಮಾಷಾನ್‌ ಮಧು ಪರಾನ್ನಂ ಚ ವರ್ಜಯೇತ್‌ ಪರ್ವಣಿ ದ್ವಿಜಃ ॥ 
ಕೋಶಧಾನ್ಯಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ವರ್ಜಯೇತ್‌ ಚ ತಿಲಾನ್ವಿನಾ ॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಸಿಹಿ, ಉಪ್ಪು, ಖಾರ, ಕಾಳುಗಳನ್ನು, ಫ್ರಿಡ್ಜ್‌ಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟ ಪದಾರ್ಥ, ಉದ್ದು, 
ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಪರಾನ್ನ ಭೋಜನ ಈ ಯಾವುದೂ ಕೂಡ ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಷಿದ್ಧ || 


ತಿಲಧಾನ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಷೇಧ ಇಲ್ಲ | ಆದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಕೋಶಧಾನ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಬಿಡಬೇಕು 
ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ॥ 
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ಮೂಢೇಭ್ಯಕಾರೌ ಗ್ರಹಣೇಂದುಭಾನೌ । ಪ್ರಾರಂಭಣೇ ಇಷ್ಟಿ ಎ ಲರಟೆ:ತ್‌ । 
ಕವಿಜ್ಯ ಮೂಢೇ ಗ್ರಹಣೇ ರವಿಂದ್ವೋಃ | ಪೌಷೇ ಚ ಮಾಸೇ ಚ ಹಣಾ 
ಪ್ರಸುಪ್ತೇ ॥ 

ಆರಂಭಣೀಯೇಷ್ಟಿರನಂತರಾ ಚೇತ್‌ ಕಾರ್ಯೇಷು ಗಾರ್ಗ ಪ್ರಮುಖಾ ವದಂತಿ ॥ 


ಅನ್ವಾರಂಭಣೇಯ ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕ ಮಾಡುವಾಗ ಗುರು ಅಸ್ತವಾದಾಗ, ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರ 
ಗ್ರಹಣವಾದಾಗ ಇಷ್ಟಿಯನ್ನುಸ್ಥಾ. ಲೀಪಾಕವನ್ನು) ಮಾಡಬಾರದು, ನಂತರ ಮಾಡಬೇಕು | 
ಶುಕ್ರ ಮತ್ತು ಗುರು ಅಸ್ತವಾದಾಗ, ಗ್ರಹಣವಾದಾಗ, ಪುಷ್ಯಮಾಸದಲ್ಲಿ, ವಿಷ್ಣು 
ಶಯನೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ವಾರಂಭಣೀಯ ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕ(ಇಷ್ಟಿ) 
ಮಾಡಬಾರದು ಅನಂತರ ಮಾಡಬೇಕು ಹೀಗೆ ಅನ್ವಾರಂಭಣೀಯ ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗಾರ್ಗ ಮುಂತಾದ ಯಷಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ॥ 


ಮಧ್ಯೇ ಗ್ರಹಣೇ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮ್‌ - 


ಅನ್ವಾಧಾನೇಷ್ಟಿ ಮಧ್ಯೇ ತು ಸೋಮಸ್ಕ ಗ್ರಹಣಂ ಯದಿ । 
ಸೋಮೋದಧೇನುಂ, ಅಪಾಂ ತತ್ವಂ ಇಮಾ ಓಷಧ'ಯಸ್ತ್ರಯಃ || 
ಅನ್ವಾಧಾನೇಷ್ಟಿ ಮಧ್ಯೇತು ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಗ್ರಹಣೇ ಯದಿ 1 

ಉದುತ್ಯಂ, ಉದ್ವಯಂ, ಚಿತ್ರಂ ಸ್ರುವೇಣ ಜುಹುಯಾತ್‌ ಇಮಾಮ್‌ ॥ 


ಅನ್ವಾಧಾನ ಇಷ್ಟಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಣ ಬಂದರೆ - ಇದರ ಅರ್ಥ ಅನ್ವಾಧಾನವಾಗಿದ್ದು 
ಇಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ, ಈ ಮಧ್ಯದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಣವಾದಾಗ ಗ್ರಹಣದ ನಂತರ 
ಇಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಮೊದಲು ಸೋಮೋಧೇನುಂ, ಅಪಾಂ ತತ್ವಮಸಿ, ಇಮಾ ಓಷಧಯಃ 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ರುವದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಹೋಮ ಮಾಡಿ ಇಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 
ಹೀಗೆಯೇ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣವಾದಾಗ ಉದುತ್ಯಂ, ಉದ್ವಯಂ, ಚಿತ್ರಂ ದೇವಾನಾಂ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ರುವದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಹೋಮ ಮಾಡಿ ಇಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಅನ್ವಾರಂಭ ಆರಂಭ ನಿಷಿದೃಕಾಲಃ ದ 


ಉಪರಾಗ್ಯಧಿಮಾಸೋ ವಾ ಯದಿ ಪ್ರಥಮ ಪರ್ವಣಿ ಟ 
ನ ತು ಪ್ರಾರಂಭಣಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಮೌಢ್ಯೇ ವಾ ಗುರುಶುಕ್ರಯೋಃ ॥ 
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ವಿವಾಹವಾಗಿ ಪ್ರಥಮ ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಣ, ಕ್ಷಯಮಾಸ, ಗುರು ಶುಕ್ರರು ಅಸ್ತ ವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ । 
ಅನ್ನಾರಂಭಣ ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು ॥ 


ನತದಾರಭತೇ ಕರ್ಮ ಪರತೋ ನೂತನಂ ನ ತು | 
ಅನಂತರಸ್ಯ ನಿತ್ಯತ್ವಾತ್‌ ಬ್‌ ರೆಂಭೌಣಮಿಷ್ಯತೇ || 


ಹೊಸದಾಗಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಮಾಡಬಾರದು । ಆದರೆ ಅನಂತರ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 


ಮಾಡಿದ ಇಷ್ಟಿಗಳು ನಿತ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ನಿಷೇಧವು ಅನ್ವಾರಂಭಣ ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರ || 


ಗುರುಭಾರ್ಗವಂತಕೋರ್ಮೂಢೇ ಗ್ರಹಣೇ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಯೋಃ । 
ಸ್ವಾಪೇಮಲಿಂ ಮ್ಲುಚೇ ಚೈವ ನಾನ್ವಾರಂಭಣಮಿಷ್ಯತೇ || 


ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯ ಗ್ರಹಣದಲ್ಲಿ, ಗುರು ಶುಕ್ರಾಸ್ತಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು: ಶಯನೋತ್ಸ ವಗಳಲ್ಲಿ ವಿವಾಹದ 
ಮೊದಲ ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕ ಮಾಡಬಾರದು ॥ 


ಅತೀತ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮ್‌ - 


ಏವಮಾದಿ ನಿಮಿತ್ತೇ ಸತಿ ಯದಿ ಪ್ರಥಮ ಪರ್ವಣಿ | 
ಅತೀತ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾರ್ಥಂ ಬಿಭ್ರಷ್ಟೇಷ್ಟ್ಯಾ ಯಕ್ಷ್ಕೇ ಇತಿ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ॥ 


ಈ ರೀತಿಯ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಒಂದುವೇಳೆ ವಿವಾಹವಾದ ಮೊದಲ ಪರ್ವದಲ್ಲಿ । 


ಅನ್ವಾರಂಭಣೀಯ ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕವು ಅತೀತವಾದರೆ ಬಿಭ್ರಷ್ಟೇಷ್ಟಾ ೬ ಯಕ್ಷ್ಯೇ ಎಂದು 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು ॥ 


ಅಗ್ನಯೇ ಚ ತಥೇಂದ್ರಾಯ ಸೋಮಾಯ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ ಪುನಃ । 
ಜುಹುಯಾತ್‌ ಇದ್ಮತಂತ್ರೇಣ ಬಿಬ್ರಷ್ಟೇಷ್ಟಿಂ ಜಂಯಾದಿಕಮ್‌ ॥॥ 


ಈ ಬಿಭ್ರಷ್ಟೇಷ್ಟಿಗೆ ಅಗ್ನಿ, ಇಂದ್ರ, ಸೋಮ ನಂತರ ಸ್ತಿಷ್ಟಕೃತ್‌ ಇವು ದೇವತೆಗಳು । 
ಇದ್ಮ ತಂತ್ರದಿಂದ (ಷಟ್‌ ಪಾತ್ರ) ಇವುಗಳಿಗೆ ಹೋಮಿಸಿ ನಂತರ ಜಯಾದಿ ಮುಂತಾದ 
ಪ್ರ ಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಅಗ್ನಿಸ್ತಥಾಗ್ನೌ ಸಹಿತಶ್ಚ ವಿಷ್ಣುಃ ಸರಸ್ವತೀ ಚೈಕತರಾಸರಸ್ವಾನ್‌ । 
ಅಗ್ನಿರ್ಭಗಃ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತಾಗ್ನಿರೇತೈಃ ಕ್ರಮೇಣ ದೇವಾಶ್ಚ ತತೋ ಜಯಾದೀನ್‌ ॥ 
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ಈಗ ಅನ್ವಾರಂಭಣೇ ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕದ ದೇವತೆಗಳು ಅಗ್ನಿ, ಅಗ್ನಾವಿಷ್ಣೂ, ಸರಸ್ವತೀ, 
ಸರಸ್ವಾನ್‌ । ಅಗ್ನಿರ್ಭಗೀ, ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ ಇವು ಪ್ರಧಾನ ದೇವತೆಗಳು ಇವುಗಳಿಗೆ ಹೋಮಿಸಿ 
ಜಯಾದಿ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಯೋಗ(ಷಟ್‌ ಪಾತ್ರ)ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಚತುರ್ಥಮಧ್ಯಾಗ್ನಿ ನಷ್ಟಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ — 


ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕ ದಿನಾರಭ್ಯ ಚತುರ್ಥ್ಯಂ ತಾಗ್ನಿಧಾರಣಮ್‌ । 

ಯದಿ ಮಧ್ಯೇ ಸಮಾರೋಪ್ಯ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಕಥಾಭವೇತ್‌ ॥ 
ಅಂಯಾಶ್ಚಾಗ್ನೇರ್ಮನೋಜ್ಯೋತಿಃ ಮಹಾವ್ಯಾಹೃತಿಭಿಸ್ತಥಾ ! 
ಚತುರ್ಗಹೀತಂ ಜುಹುಯಾತ್‌ ನಿತ್ಯಹೋಮಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ವ್ರತಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಗೃಹ್ಯಾಗ್ನೌ ಚ ಯಥಾ ವಿಧಿ ॥ 

ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕದ ದಿನದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ(ಆಗ್ನೇಯ ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕ) ೪ ದಿನ ಅಗ್ನಿಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಬೇಕು । ಒಂದುವೇಳೆ ಈ ಮಧ್ಯದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ನಷ್ಟವಾದರೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವು 
ಹೇಗಾಗುತ್ತದೆಂದರೆ ॥ 


ಅಯಾಶ್ಚಾಗ್ನೇ, ಮನೋ ಜ್ಯೋತಿಃ ಮಹಾ ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳು । ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಹೋಮ 
ಚತುರ್ಗಹೀತದಿಂದ ಮಾಡಿ ॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತ ಮಾಡಿ ಗ ಓಹ್ಯಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ (ಔಪಾಸನಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ) ಯಥಾ ವಿಧಿಯಾಗಿ 
ಹೋಮಿಸಬೇಕು ॥ 


ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕಮ್‌ - 

ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕಾಹುತಿಶ್ಚೈವ ಚೆರೋದೆಕ್ವೀ ಆಹುತೀ ತಥಾ 1 
ಪ್ರಜಾಪತೇಶ್ವ ವ್ಯಾಹೃತಿಭಿಃ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ ತದನಂತರಮ್‌ ॥ 
ಬರ್ಹಿಸ್ಸಮಂಜನಂ ಕುಂರ್ಚಾತ್‌ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾಹುತಿಸ್ತಥಾ ಟ 


ಔಪಾಕರ್ಮ ವಿಧಿಂ ಚೈವ ನ ಸಂದೇಹಃ ಕಪರ್ದಿನಾ ॥ 


ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕಾಹುತಿಯು ಚರುವಿನಲ್ಲಿ ೨ ಆಹುತಿ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ ! ಮೊದಲನೆಯದು 
ಪ್ರಜಾಪತಿ ದೇವತಾಕವಾದ ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳಿಂದ, ೨ ನೇಯದು ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ ಹೋಮ ॥ 


ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 4 - ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ 164 


ನಂತರ ಬರ್ಹಿಸ್ಸಮಂಜನ ಮಾಡಬೇಕು, ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾಹುತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು । 


ಸ್ಥಾ. ಲೀಪಾಕದ ದಿನವೂ ಔಪಾಸನವು ಉಂಟು ಇದರಲ್ಲಿ ಕಪರ್ದಿಗಳಿಗೆ ಯಾವುದೇ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ॥ 


ಗಂಧರ್ವ ಸಮಿಧ ನಿರ್ಣಯಃ - 


ಪ್ರವೇಶಹೋಮ ಕರ್ಮಾಂತೇ ಪಾಲಾಶ ಸಮಿಧಾಪಿ ವಾ | 
ಗಂಧರ್ವಮಿತಿ ಯಜುಷಾ ತಯೋಃ ಮಧ್ಯೇ ವಿನಿಕ್ಸಿಪೇತ್‌ ॥ 
ಷೋಡಶಾಂಗುಲಮಾನಂ ತು ಸುಮಂಗಲೀತಿ ಮಂತ್ರತಃ । 
ಚತುರ್ವಿಂಶತ್ಯಂಗುಲೇನ ಪ್ರಸೂನಾಂ ಸೂತ್ರವೇಕ್ಚಣಮ್‌ ॥ 


ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಹೋಮವಾದ ಮೇಲೆ ಪಲಾಶ ಸಮಿತ್ತಿನಿಂದ | ಗಂಧರ್ವಂ ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ 


ಆ ವಧೂ ವರರು ಮಲಗುವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಅವರಿಬ್ಬರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಸಮಿತ್ತನ್ನು 
ಇಡಬೇಕು ॥ 


ಆ ಸಮಿತ್ತು ೧೬ ಅಂಗುಲವಿರಬೇಕು ಅದನ್ನು ಸುಮಂಗಲೀ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಇಡಬೇಕು । 
೨೪ ಅಂಗುಲ ಉದ್ದವಿರುವ ದಾರದಿಂದ ಅದನ್ನು ಸುತ್ತಬೇಕು ॥ 


ಪ್ರವೇಶಹೋಮ ಕಾಲ ನಿರ್ಣಯಃ - 


ಮಧ್ಯರಾತ್ರೇ ವ್ಯತೀತೇಷು ಪರೇದ್ಯುಃ ಸಾಯೆಮೇವ ವಾ ॥ 
ಪ್ರವೇಶಹೋಮ ಕಾಲಸ್ಯಾತ್‌ ಇತಿ ವೇದವಿದೋ ವಿದುಃ ॥ 


ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಅಥವಾ ಮಾರನೇ ದಿನ ಸಂಜೆ ಪ್ರವೇಶಕಾಲದ ಹೋಮವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವೇದವಿದರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ॥ 


ಕನ್ಯಾದಾತೃ-ವರಾಣಾಂ ಭೋಜನ ನಿಷೇಧಃ - 


ಪೂರ್ವರಾತ್ರೇ ವಿವಾಹಸ್ಕಾತ್‌ ತದಹರ್ಭೂಜನಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ \ 
ಕನ್ಯಾಕರ್ತಾ ವರಶ್ಚೈವಾ ಅತ ಊರ್ಧ್ವಂ ನ ವರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ 


ಯಾವ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ವಿವಾಹವು ಇರುತ್ತದೋ ಆ ಹಗಲು ಕನ್ಯಾಕರ್ತಾ ಹಾಗೂ ವರನಿಗೆ 
ಉಪವಾಸವು ಟ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಉಪವಾಸವಿಲ್ಲ ॥ 
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ನೂತನ ವಧೂಪ್ರವೇಶ ಕಾಲಃ - 


ಷಷ್ಠೇಷ್ಟಮೇ ವಾ ದಶಮೇ ದಿನೇ ವಾ ವಿವಾಹಮಾರಭ್ಯ ವಧೂ ಪ್ರವೇಶಃ | 
ಪಂಚಾಂಗ ಶುದ್ಧಂ ಚ ದಿನಂ ವಿನಾಪಿ ತಿಥೌ ನ ಸದ್ಗೋಚರ ಕೇಪಿ ಕಾರ್ಯಃ ॥ 


ವಿವಾಹ ದಿನದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ೬, ೮, ೧೦ ನೇ ದಿನ ವಧೂ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಬೇಕು । ಈ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡುವಾಗ ಪಂಚಾಗ ಶುದ್ಧ ದಿನವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ತಿಥಿ ಉತ್ತಮವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ವಧೂ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಬಹುದು ॥ 


ವಿವಾಹಮಾರಭ್ಯ ವಧೂಪ್ರವೇಶೌ ಯುಗ್ಮೇ ದಿನೇ ಷೋಡಷವಾಸರಾಂತೇ । 
ತದೂಧಕ್ವಮಬ್ಬೇ ಅಯುಜಿ ಪಂಚಮೇ ವಾ ಶಸ್ತಸ್ತದೂರ್ಥ,ಂ ವಿಷಮೇ 
ಸಮೇ ವಾ ॥ 


ವಿವಾಹದಿನದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ವಧೂ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಸಮಸಂಖ್ಯೆಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ೧೬ 
ವಾರಗಳ ಅವಧಿಯ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಮಾಡಬಹುದು । ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ವರ್ಷದವರೆಗೆ 
ಬೆಸ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ವಧೂ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಬಹುದು, ೧ ವರ್ಷದ ನಂತರ ಸಮ- 
ವಿಷಮ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಮಾಡಬಹುದು ॥ 


ವಧೊಪ್ರವೇಶಂ ಪ್ರಥಮೇ ಚ ವರ್ಷೇ ತೃತೀಂಶು ವರ್ಷೆೇಪಿ ಶುಭಂ 
ವದಂತಿ । 
ವರ್ಷೇ ದ್ವಿತೀಯೇಪ್ಯಥವಾ ಚತುರ್ಥೇ ವಧೂ ಪ್ರವೇಶೇರ್ಪಥ ಭರ್ತ 
ಹಾನಿಃ ॥ 


ವಧೂ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಮೊದಲ ವರ್ಷ ಮತ್ತು ೩ ನೇ ವರ್ಷವಾದರೆ ಶುಭಪ್ರದವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ । 
೨ ನೇ ಅಥವಾ ೪ ನೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಾದರೆ ಗಂಡನಿಗೆ ಆಪತ್ತೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ॥ 


ಆಷಾಡ್‌ಸ್ಯಾಪಿ ಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ಷಷ್ಕಿಮಾರಭ್ಯ ಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌ ಬಂ 
ಪ್ರವೇಶೇ ನೂತನಂ ವಧೂಂ ವರ್ಜಯೇದಿತಿ ಶೌನಕ: ॥ 


ಆಷಾಢಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಬದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಠಿಯಿಂದ ಮುಂದಿನ ತಿಥಿಗಳನ್ನು (ದಿನಗಳನ್ನು) 
ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ | ಮನುಷ್ಯನು ವಧೂಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ವರ್ಜಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಶೌನಕರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ॥ 
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ಶುಚಿಮಾಸೇ ನವೋಡ ಯಾಃ ಪ್ರವೇಶಂ ಶ್ವಶ್ರು ಮಂದಿರಮಾ್‌ | 
ವರ್ಜಯೇತ್‌ ಮತಿಮಾನ್‌ ತತ್ರ ಮುನಂತೋಪಿ ವದಂತಿ ಹಿ ॥ 


ಗ್ರೀಷ್ಮಯತುವಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ ವಿವಾಹವಾದಂತಹ ವಧೂಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಬುದ್ದಿ ವಂತನಾದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ॥ 


ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನ ದೂಷ್ಯಸ್ಯಾತ್‌ ಗಂಧರ್ವಾಖ್ಯ ಕರಗ್ರಹಃ 1 
ಮಾಸಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕರ್ತವ್ಯಾಮನೀಷಿಭಿಃ ॥ 


೪ - ೪ ತಿಂಗಳುಗಳಿಗೆ ಮಾಡುವ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ರೂಪವಾದ ಮಾಸ ಪ್ರಧಾನವಾದ 
ಶ್ರೌತ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಗಂಧರ್ವ ಮುಂತಾದ ಕರ ಗ್ರಹ(ತಿಥಿದೋಷ) ದೋಷಗಳನ್ನು | ಗಣನೆಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಾರದೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ॥ 


ಪ್ರತಿಶುಕ್ರ ದೋಷಾಪವಾದಃ - 


ಸ್ವಭ್‌ವನ ಪುರಪ್ರವೇಶೇ ದೇಶಾನಾಂ ವಿಭ್ರಮೇ ತಥೋದ್ವಾಹೇ | 
ನೂತನ ವಧ್ವಾಗಮನೇ ಪ್ರತಿಶುಕ್ರ ವಿಚಾರಣಾ ನಾಸ್ತಿ ॥ 


ನ್ನ ನೂತನ ಮನೆಯು(ಹೊಸದಾಗಿ ಕಟ್ಟಿದ) ಪ್ರವೇಶ, ದೇಶಾಚಾರದ 
ಕ್ರೀಡೆಗಳಲ್ಲಿ(ವಿಭ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ), ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ | ನೂತನ ವಧೂಪ್ರವೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಶುಕ್ರ 
ದೋಷದ ವಿಚಾರಣೆ ಇಲ್ಲ ॥ 


ಮೂಢೇ ಶುಕ್ರೇ ಕಾರ್ಯಹಾನಿಃ ಪ್ರತಿಶುಕ್ರೇ ಪರಾಜಯಃ । 
ಪ್ರತೀಂದುಜ ಕೃತೋ ದೋಷೋ ಹಂತಿ ಪ್ರತ್ಯಾರ ಏವ ಚ ॥ 


ಶುಕ್ರಾಸ್ತದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರೆ ಹಾನಿಯಾಗುತ್ತದೆ ಹಾಗೆಯೇ 
ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದುರಿಗೆ ಶುಕ್ರಗ್ರಹವು ಕಂಡುಬಂದರೇ(ಪ್ರತಿಶುಕ್ರ) ಆಗ 
ತೊಂದರೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ | ಎದುರಿಗೆ ಬುಧನ ದರ್ಶನವಾದಾಗ ಉಂಟಾಗುವ ದೋಷವನ್ನು, 


ಅದೇವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಎದುರಿಗೆ ಕುಜನಿದ್ದರೆ ಬುಧನಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ದೋಷವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ ॥ 


ಏಕ ಗ್ರಾಮೇ ಚತುಶ್ಮಾಲೇ ವಿವಾಹೇ ಯಜ್ಞಕರ್ಮಣಿ | 
ದುರ್ಭಿಕ್ಷ ರಾಜಕಲಹೇ ಪ್ರತಿಶುಕ್ರಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ 
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ಒಂದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ, ಚತುಶ್ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ, ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ, ಯಜ್ಞಕರ್ಮದಲ್ಲಿ । ದುರ್ಭಿಕ್ಟದಲ್ಲಿ, 
ರಾಜಕಲಹದಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿಶುಕ್ರದೋಷವು ಇಲ್ಲ ॥ 


ಕಾಶ್ಯಪೇಷು ವಸಿಷ್ಠೇಷು ಭೃಗುಷು ಆಂಗಿರಸೇಷು ಚ ! 
ಭರದ್ವಾಜೇಷು ವಚನಂ ಪ್ರತಿಶುಕ್ರೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ 


ಕಾಶ್ಯಪ, ವಸಿಷ್ಠ, ಭೃಗು, ಅಂಗಿರ, ಭರದ್ವಾಜ ಇವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿಶುಕ್ರ 
ದೋಷವಿಲ್ಲವೆಂದು ವಚನವಿದೆ ॥ 


ಮೌಢ್ಯ (ಅಸ್ತ) ದೋಷಃ - 


ವಾಪೀಕೂಪ ತಟಾಕ ಯಾಗ ಗಮನ ಕ್ಷೌರ ಪ್ರತಿಷ್ಕಾವ್ರತಂ | 
ವಿದ್ಯಾಮಂದಿರ ಕರ್ಣವೇಧ್‌ನ ಮಹಾದಾನಂ ವನಸ್ಥಾಪನಮ್‌ | 


ಕೆರೆ, ಬಾವಿ, ಸರೋವರ, ಯಾಗಶಾಲೆಗೆ ಗಮನ, ಚೂಡಾಕರ್ಮ, ಉಪನಯನ, 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾವ್ರತ । ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಹೋಗುವಿಕೆ, ಮಂದಿರ ನಿರ್ಮಾಣ, ಕರ್ಣವೇಧನ, 
ಮಹಾದಾನ, ವನಸ್ಥಾ ಪನ ॥ 


ತೀಥೋದ್ವಾಹ ಜಪಾಭಿಷೇಕಮಖಲಾನ್‌ ದೋಷಪ್ರಯುಕ್ತೇತರಾನ್‌ । 
ದೂರೇನೈವ ಜಿಜೀವಿಷುಃ ಪರಿಹರೇತ್‌ ಆರ್ಯೇಸ್ತಗೇವಾಸಿತೇ ॥ 


ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ, ವಿವಾಹ, ಜಪಾಭಿಷೇಕ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅಸ್ತದೋಷವುಳ್ಳದ್ದು ಹಾಗೂ ಇನ್ನೂ 
ಬೇರೆಯವೂ ಇವೆ । ಇವುಗಳನ್ನು ಕರ್ಮಸಮೃದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಗುರು ಅಸ್ತದೋಷದಿಂದ 
ಕೂಡಿದಾಗ ಅದನ್ನು ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು T 


ಭುಜಂಗಮೂಲ ಗ್ರಹ ರೋಗ ಶಾಂತಿಷು ಅಲಭ್ಯ ಯೋಗೇ ಗ್ರಹಣಾದಿಷ್ಟೇಕೇ | 
ದೋಷಪ್ರಯುಕ್ತೇಷ್ವಖಿಲ ವ್ರತೇಷು ಚೋತ್ಪಾತಶಾಂತೌ ನ ಚ ಮೌಡ್ಯ 
ದೋಷಃ ॥ 


ಆಶ್ಲೆ €ಷಾ, ಮೂಲಾ, ಬಾಲಗ್ರಹ, ರೋಗ ಇವುಗಳ ಶಾಂತಿಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಯೋಗವು 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಯೋಗಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡುವ ಶಾಂತಿಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ, ಗ್ರಹಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ! 
ಮತ್ತು ದೋಷಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ ಎಲ್ಲಾ ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಸಿಡಿಲು ಬಿದ್ದಾಗ ಮಾಡುವ 
ಶಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ತದೋಷವಿರುವುದಿಲ್ಲ ॥ 
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ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಕುಲದೈವ ಮಹೋತ್ಸವೇಷು ಗೋದಾವರೀ ಇನ ಶಶಿ 
ಗ್ರಹಣೇ ಗಂಯಾಯಾಮ್‌ | ಸೀಮಂತ ವೈಷ್ಣ ವ್ರತಶಾಂತಿಕ ವೈಷ್ಣಮುದ್ರಾ 
ಏಬಿರ್ವ್ವತೇಷು ಗುರು ಶುಕ್ರ ನ ಮೂಢದೋಷಃ ॥ 


ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದಲ್ಲಿ, ಕುಲದೇವತೆ ಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಗೋದಾವರೀ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣಗಳಲ್ಲಿ, ಗಯೆಯಲ್ಲಿ । ಸೀಮಂತ, ವೈಷ್ಣವ್ರತ, ಶಾಂತಿ, ವೈಷ್ಣವ 
ಮುದ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂತಾದ ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುಶುಕ್ರಾಸ್ತ ದೋಷಗಳಿಲ್ಲ ॥ 


ಗ್ರಹಣೇ ವ್ರತಸೀಮಂತೇ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೇ ಚ ಶಾಂತಿಕೇ । 
ಜಾತಕೇ ಗ್ರಹಯಜ್ಞೇ ಚ ಮೂಡದೋಹೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ IW 


ಗ್ರಹಣ, ವ್ರತ, ಸೀಮಂತ, ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ, ಶಾಂತಿಗಳಲ್ಲಿ | ಜಾತಕರ್ಮ, ಗ್ರಹಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ 
[Ee ೧ ಇ [~~ ೨ 
ಅಸ್ತದೋಷವಿಲ್ಲ ॥ 


ವಿವಾಹ ಮಧ್ಯೇ ಮಾತಾ ಪಿತೃ ಮರಣೇ ವಿಚಾರಃ - 


ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಪುತ್ರ ವಿವಾಹೇ ತು ಚತುರ್ಥಂತೇ ತು ಮಧ್ಯಮೇ | 
ಮಾತಾ ಪಿತೃ ಸಮಕ್ಟಂ ಚ ಮಂತ್ರಾಗ್ನೀತಿ ವಿಧೀಯತೇ ॥ 


ದೊಡ್ಡ ಮಗನ ವಿವಾಹದ ೪ ನೇ ದಿನ ಅಥವಾ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತಂದೆತಾಯಿಯರ ಮರಣ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೆ । ಆ ವಿವಾಹಾಗ್ನಿಯು ಕೇವಲ ಮಂತ್ರಾಗ್ನಿಯೆಂದೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ॥ 


ಸಚೇಲಂ ಸ್ನಾನಂ ಆಚಮ್ಯ್ಮ ವಪನಂ ಚ ತಿಲೋದಕಂ !ಟ 
ದ್ವಾದಶಾಹೇ ವ್ಯತೀತೇಷು ಪುಣ್ಯಾಹಂ ವಾಚಯೇತ್‌ ತತಃ ॥ 


ಆದ್ದರಿಂದ ಆಗ ಸಚೇಲ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಆಚಮನ ಮಾಡಿ ವಪನ(ಕ್ಷೌರ) ಮಾಡಿಸಿ, 
ತಿಲೋದಕ ಬಿಡಬೇಕು । ನಂತರ ೧೨ ದಿನಗಳ ಕರ್ಮವಾದಮೇಲೆ ಪುಣ್ಯಾಹ ಮಾಡಿ ॥ 
ವಿವಾಹಾಗ್ನಿ ವಿಧಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಔಪಾಸನಮನುಕ್ರಮಾತ್‌ | 


ದ್ವಿತೀಯ ಪುತ್ರ ವೈವಾಹೇ ಬಹುಪುತ್ರ ವಿವಾಹಕೇ । 
ಮಧ್ಯೇ ಮಾತಾಪಿತ್ರೋಃ ಮೃತ್ಯುಃ ವಪನಂ ಪರಿವರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ 


ನಂತರ ಆ ವಿವಾಹಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ವಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಔಪಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು । 
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೨ ನೇ ಮಗನ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಇನ್ನುಳಿದ ಮಕ್ಕಳ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ । ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತಂದೆ ತಾಯಿಯರು ಮರಣ ಹೊಂದಿದರೆ ವಪನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನುಳಿದ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ವಿವಾಹ ಮಧ್ಯೇ ಆಶೌಚ ಪ್ರಾಪ್ತೌ ವಿಚಾರಃ - 


ವಿವಾಹಾದಿ ಚತುರ್ಥ್ಯಂತಂ ಸೂತದೋಷೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ । 
ಆರಬ್ಬೇ ಸೂತಕಂ ನ ಸ್ಯಾತ್‌ ಅನಾರಬ್ಬೇ ತು ಸೂತಕಂ ॥ 
ಪ್ರಾರಂಭೋ ವರಣಯಜ್ಞೇ ಸಂಕಲ್ಲೋ ವ್ರತ ಸತ್ರಯೋಃ | 
ನಾಂದೀಮಖೋ ವಿವಾಹಾದೌ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಪಾಕಪರಿಕ್ರಿಯಾ ॥ 


ವಿವಾಹದಿಂದ ೪ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಜಾತಾಶೌಚ ಇರುವುದಿಲ್ಲ | ವಿವಾಹ ಆರಂಭವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಸೂತಕವಿರುವುದಿಲ್ಲ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಸೂತಕವಿದೆ ॥ 


ಯಜ್ಞ! ದಲ್ಲಿ ಖತ್ವಿಗ್ವರಣವಾದರೆ ಹಾಗೂ ವ್ರತ ಸತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪವಾದರೆ । ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ 
ನಾಂದೀ ಶ್ರಾದ್ಧವಾದರೇ ಮತ್ತು ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಪಾಕ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದ್ದರೆ ಸೂತಕವಿಲ್ಲ 
(ಈ ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲಾ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಆಯಾಯಾ ಕರ್ಮದ ಪ್ರಾರಂಭವೆನ್ನುತ್ತಾ ರೆ) 


ಉದ್ವಾಹೌಪಾಸನಾತ್‌ ಪೂರ್ವಂ ಮೃತಾಸ್ತ್ರೀ ಯದಿ ವಾ ಪುಮಾನ್‌ ।ಟ 
ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರೇತ ಕಾರ್ಯಂ ಪರೇಹನಿ ॥ 

ಯದಿ ವಿವಾಹ ಮಧ್ಯೇತು ಮಾತಾ ಪಿತಾ ಮೃತೋ ಯದಿ ।ಟ 

ತತ್ರ ಶೇಷಂ ಪ್ರಕುರ್ವೀತ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಪೈತೃಕಮಾಚರೇತ್‌ ॥ 


ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ಔಪಾಸನಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆ ವಧೂ ಮತ್ತು ವರರು ಮರಣ ಹೊಂದಿದರೆ । 
ಆಗ್ನೇಯಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕ ಮಾಡಿ ಮರುದಿನ ಪ್ರೇತ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಒಂದುವೇಳೆ ವಿವಾಹ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ(ಲಾಜಹೋಮಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆ) ತಂದೆತಾಯಿಯರು 
ಮರಣ ಹೊಂದಿದರೆ । ಶೇಷಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು (ಸಪ್ತಪದೀ, ಪ್ರಧಾನಹವನ, ಲಾಜಹೋಮ) 
ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಂತರ ಪಿತೃಸಂಬಂಧಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಅರ್ಥರಾತ್ರಾದತೀತೇತು ಮುಹೂರ್ತಂ ಪೂರ್ವಸಂಯತು ಟ 
ಉತ್ತರೇತು ಪ್ರಭಾತೇತು ವಿವಾಹ ಮೃತುಬಂಧುಷು ॥ 
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ರಾತ್ರೌ ಯಾಮದ್ವಂಯಾ ದರ್ವಾಕ್‌ ಸಾ ತಿಥಿ: ಪೂರ್ವಕಾಲಿಕಾ ಟ 
ಪರಾಪರೇಯಂ ವಿಜ್ಞೇಯ ವಿವಾಹ ಮೃತ ಜನ್ಮಸು ॥ 
ನಿಶಾಭಾಗ ತ್ರಯಂ ಕೃತ್ವಾ ದ್ವೌಭಾಗೌ ಪೂರ್ವವಾಸರೇ ಟ 
ಶೇಷಂ ಪರದಿನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಜನ್ಮ ಖುತು ಮರಣೇಷು ಚ ॥ 


ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದ ಮುಹೂರ್ತವೂ ಕೂಡ ಹಿಂದಿನ ದಿನಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತದೆ | ಮುಂದಿನ 
ಬೆಳಗಿನವರೆಗಿನ ಮುಹೂರ್ತವು(ವಿವಾಹ, ಖತುಮತಿ) ಮರುದಿನಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತದೆ ॥ 


ಅಥವಾ ರಾತ್ರಿಯ ಯಾಮದ್ವಯದ ಒಳಗಿನ ತಿಥಿಯು ಹಿಂದಿನ ದಿನಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತದೆ । 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂದಿನ ತಿಥಿಯು ಮುಂದಿನ ದಿನಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತದೆ ಎಂದು ವಿವಾಹ, ಮೃತ, 
ಜಾತ ಆಶೌಚಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು ॥ 


ಅಥವಾ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ೩ ಭಾಗ ಮಾಡಿ ೨ ಭಾಗವು ಹಿಂದಿನ ದಿನಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತದೆ । 
ಉಳಿದಭಾಗವು ಮುಂದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತದೆಂದು ಜಾತ, ಮೃತ, ಖತುಮತಿ ಆಶೌಚಗಳಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು ॥ 


ದೇವತಾ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ- 


ವರಃ ಪ್ರಾಣಾನಾಯಮ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ ನಿರ್ವಿಫ್ನೇ ಸುಲಗ್ನಕೇ 1 
ಕನ್ಯಾ ವಿವಾಹ ಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಪೂಜಯೇದಿಷ್ಟ ದೇವತಾಃ ॥ 
ಗೌರೀ ವಿನಾಯಕಂ ವಾಣೀಂ ಅರುಂಧತ್ಯಾ ಶಚೀಂ ರಮಾಂ | 
ತತ್ತನ್ಮಂತ್ರೆ ಅಶ್ವ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪ್ರಾರ್ಥ ಕನ್ಯಾಮಲಂಕೃತಾಂ || 
ಯಶೋದೇಹಿ ಶ್ರಿಯಂ ದೇಹಿ ಸುರೂಪಂ ಸುಭಗಂ ಹಿಮೇ 
ಅವೈಧವ್ಯಂ ತಥಾರೋಗ್ಯಂ ದೀರ್ಫ್ಥಮಾಂಯುಸ್ಸುತಂ ದದಃ ॥ 
ಅರುಂಧಭಿತೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ಶಚೀಗೌರೀ ಸರಸ್ವತೀ | 

ಇತಿ ಮಂತ್ರಂ ಸಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ಕುಮಾರೀಂ ವಾರಯೇತ್‌ ತತಃ ॥ 


ವರನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿ ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಲಗ್ನದಲ್ಲಿ! ಕನ್ಯಾ 
ವಿವಾಹಸಿದ್ದಿ ಗಾಗಿ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು ॥ 


ಗೌರಿಯನ್ನು, ವಿನಾಯಕನನ್ನು, ವಾಣೀ, ಅರುಂಧತೀ ಸಹಿತವಾದ ಶಚಿಯನ್ನು ಅಥವಾ 
ರಮೆಯನ್ನು । ಈ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆಯಾಯಾ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
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ಅಲಂಕೃತಳಾದಂತಹ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಯಶಸ್ಸ ನ್ನು ಕೊಡು, ಸಂಪತ್ತ ನ್ನು ಕೊಡು, ರೂಪ 
ಸುಖಗಳನ್ನು ಕೊಡು | ಅವೆ ೈಧವ್ಯವನ್ನು, ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಹಾಗೂ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಮಂತರಾದ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ಅರುಂಧತೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ಶಚೀ ಗೌರೀ ಸರಸ್ವತೀ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸಿ ನಂತರ ಕುಮಾರಿಯನ್ನು ವರಿಸಬೇಕು ॥ 


ನಿಶ್ಚಯತಾಂಬೂಲಂ — 


ಯಾಃ ಫಲಿನೀರಿತಿ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಫಘಲತಾಂಬೂಲಮಕ್ಟತಾನ್‌ ! 
ಕನ್ಯಾಯಾ ಅಂಜಲೌ ಕ್ಲಿಪ್ತಾ ಗೋತ್ರ ಪ್ರವರ ಪೂರ್ವಕಮ್‌ ॥ 
ವರಾಯ ಬಾಢಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಇತಿ ಕನ್ಯಾ ಪಿತಾ ವದೇತ್‌ । 
ಸಭಾಂ ಪೂಜಾಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಆಶಿಶೋ ವಾಚಯೇತ್‌ ತತಃ ॥ 


ಯಾಃ ಫಲಿನೀ ಎಂಬ ೨ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಫಲತಾಂಬೂಲ ಅಕ್ಷತೆಗಳನ್ನು | ಕನ್ಯೆಯ ಕೈಗೆ 
ಗೋತ್ರಪ್ರವರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹಾಕಿ ॥ 


ವರನಿಗೆ ಬಾಢಂ (ಒಪ್ಪಿಗೆಕೊಡುತ್ತೇನೆ) ಎಂದು ಕನ್ಯಾಪಿತೃವು ಹೇಳಬೇಕು | ನಂತರ 
ಸಭಾಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಆಶೀರ್ವಚನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು ॥ 


ತತ್ರ ಕನ್ಯಾದಾತೃ ಪ್ರಮಾಣಂ-ವಧೂಪಿತಾ ಪ್ರಮಾಣಂ - 


ವಾಚಾದತ್ತಾ ಮಯಾಕನ್ಯಾ ವರಾರ್ಥಃ ಸ್ವೀಕೃತಾ ತ್ವಯಾ 1 
ಕನ್ಯಾವಲೋಕನ ವಿಧೌ ನಿಶ್ಚಿತಸ್ತ್ವಂ ಸುಖೀಭವ ॥ 


ಇತಿ ಪಠಿತ್ವಾ ತಾಂಬೂಲಂ ದದ್ಯಾತ್‌ Wl 


ನಾನು ಕನ್ಶೆಯನ್ನು ವರನಿಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ. €ನೆ ನೀನು ಆ ಮಾತನ್ನು ವರನಿಗಾಗಿ 
್ವೀಕರಿಸಿದ್ದೀಯ | ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವುಳ್ಳ ಮನಸ್ಸಿನವನಾದ ನೀನು 
ಸುಖವಾಗಿರು ॥ 


pI 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕನ್ಯಾ ಪಿತೃವು ವರನ ತಂದೆಗೆ ಕೊಡಬೇಕು ॥ 
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ವರಸ್ಯ ಪಿತಾ ಪ್ರಮಾಣಮ್‌ — 


ವಾಚಾದತ್ತಾ ತ್ವಯಾಕನ್ಯಾ ವರಾರ್ಥಂ ಸ್ವೀಕೃತಾ ಮಯಾ 1 
ವರಾವಲೋಕನ ವಿಧೌ ನಿಶ್ಚಿತಸ್ತ್ವಂ ಸುಖೀಭ್‌ವ ॥ 


ಇತಿ ಪಠಿತ್ವಾ ತಾಂಬೂಲಂ ದದ್ಯಾತ್‌ Wl 


ನೀನು ಮಾತಿನಿಂದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೀಯ, ವರನಿಗಾಗಿ ನಾನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದೆ ನೆ | 
ವರನನ್ನು ನೋಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಃ ಯ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳ ನೀನು ಸುಖವಾಗಿರು ॥ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ವರನ ಪಿತೃವು ವಧುವಿನ ತಂದೆಗೆ ಕೊಡಬೇಕು ॥ 


ಯುಕ್ತಂ ತು ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಂ ಸರ್ವ ವರ್ಣೇಷು ಸರ್ವಶಃ | 
ಜಲ ಪೂರ್ವಂತು ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಅಪಿ ಕಾಮ್ಯಂಯಾ ॥ 


ಎಲ್ಲಾ ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಂಟು । ನೀರನ್ನು ಬಿಡುವುದರ 


ಮೂಲಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವಾಗುತ್ತದೆ ಬೇರೆ ವರ್ಣದವರಿಗೂ ಕಾಮ್ಯದಿಂದ 
ಉಂಟು ॥ 


ಔಪಾಸನ ಫಲಮ್‌ - 


ಯಾತಾಮೇರು ಕಾಂಚನಂ ದದ್ಯಾತ್‌ ಪೃಥಿವೀಂ ಸಾಗರಾಣಿ ಚ । 
ಗವಾಂ ಕೋಟಿಪ್ರದಾನೇನ ಪ್ರಾತರಾಹುತಿ ತತ್ಸಲಮ್‌ || 


ಔಪಾಸನಂ ಅಕುರ್ವಾಣಃ ಸ್ವ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಯೋಧಧಿಗಚ್ಛತಿ \ 


ಸ್ವಮಾತೃ ಗಮನಸ್ಥಾನಂ ಸ್ವಯಂಭೂ ಮನುರಬ್ರವೀತ್‌ ॥ 


ಮೇರುಶಿಖರದಷ್ಟು ಚಿನ್ನದಾನ ಕೊಟ್ಟರೆ ಹಾಗೂ ಇಡೀ ಭೂ ಮಂಡಲ, ಸಾಗರಗಳನ್ನು 
ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ! ಹಾಗೂ ೧ ಕೋಟಿ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ಯಾವ 
ಫಲ ಬರುತ್ತದೋ ಅದು ಔಪಾಸನದ ಬೆಳಗಿನ ಆಹುತಿಯ ಫಲಕ್ಕೆ ಸಮ ॥ 


ಔಪಾಸನವನ್ನು ಮಾಡದೇ ಯಾರು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಸಂಭೋಗ ಮಾಡಿದರೆ 
ಅದು ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಷ್ಟು ಮಹಾಪಾತಕವುಳ್ಳ ದೋಷವಾಗುತ್ತದೆಂದು 
ಸ್ವಯಂಭೂ ಮನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ || 
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ದಿ ಿಭಾರ್ಯಾಗ್ದಿ ದ್ವಯ ಸಂಸರ್ಗಃ - 
ರಾಗಾತ್‌ ಗೃಹಸ್ಥಸ್ಯ ವಿವಾಹಭೂತೇ । ಪತ್ನೀ ಭವೇತಾಂ ಯದಿ ತಂತ್ರವತ್ಸ್ಯಾತ್‌ | 


ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಸಂಸರ್ಗ ಉಪಕ್ರಮೇಣ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಭವೇತ್‌ ಸ್ವತಂತ್ರಸ್ಯ ಸಕೃತ್‌ 
ಪ್ರಸುದ್ಧೈ ದ್ವಿತೀಯ ವಹ್ಲ್ನಿಂ ವಿಧಿನಾ ಸಮಿಂಧೇ ॥ 


ಕಾಮದಿಂದ ಗೃಹಸ್ಥನು ೨ ನೇ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮೊದಲ ಹೆಂಡತಿ ಇದ್ದಾಗಲೇ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಾಗ ಆಗ ಆ ೨ ನೇ ಪತ್ನಿಯು ಇವನಿಗೆ ಪತ್ನಿಯೇ ಆಗುತ್ತಾಳಾದ್ದರಿಂದ । 
ಅವರಿಬ್ಬರ ಅಗ್ನಿಸಂಸರ್ಗವನ್ನು ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾ ಮೊದಲನೇ ಪತ್ನಿಯ ಅಗ್ನಿಯು ತಾನೇ 
ಸಿದ್ದವಾಗುವುದರಿಂದ ೨ ನೇ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ನಾವು ಹೇಳಿದ ವಿಧಿಯಂತೆ ಸಮಿಂಧನ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ॥ 


ದ್ವಿತೀಯ ಪತ್ನೀಂ ಅವಿರಿಂಚಿತಾಯಾಂ ಸಮಸ್ತ ಆರಂಭ ತತಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸಿ ವೇದ ಸ್ಥಿತಿ ಮಂತ್ರ ಕ್ರಮೇಣ ಚತುರ್ಗೃಹೀತಂ ಜುಹುಯಾತ್‌ ತದಗ್ನೌ ॥ 
ಅಯಾಸ್ಯ ಮಂತ್ರೇಣ ಸಮಿದ್ಧ ಕ ವಾಗ್ನಿಂ ಆರೋಪ್ಯ ವಹ್ನಿಂ ವಿಧಿನಾ ಸಮಿಂಧೇ । 
ಏತತ್‌ ವೈರುಪದರ್ಶಿತ ಏವ ಬಭಕ್ತೋ ಯೋಬ್ರಹ್ಮಸೂಕ್ತೇನ ಚತುರ್‌ 
ಗೃಹೀತ್ಯಾ ॥ 

೨ ನೇ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರದಿದ್ದರೆ ಸಮಸ್ತ ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಆರಂಭ ಮಾಡಬೇಕು । 
ಬ್ರಹ್ಮಾಪಿ ವೇದಸ್ಥಿತಿ ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಚತುರ್‌ಗೃಹೀತ ಆಜ್ಯವನ್ನು ಹೋಮಿಸಬೇಕು ॥ 


ಅಥವಾ ಅಯಾಸ್ಯ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಆಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
ಸಮಿಂಧನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು । 


: ಇದನ್ನೇ ನಾವು ತೋರಿಸಿದ್ದಿ €ವಿ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಗೌರವವುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸೂಕ್ತದಿಂದ ಚತುರ್ಗೃಹೀತಾಜ್ಯವನ್ನು ॥ 


ಪರಿಸ್ತೃತೋಇಗ್ನೌ ಜುಹುಯಾತ್‌ ಸಚ್ಛೆವ ಸಮೀತಮಿತ್ಯಾದಿ ಪುರೋನುವಾಕ್ಯಾಮ್‌ | 
ಅನೂಚ್ಯ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಚರುಣಾ ಜುಹೋತಿ ಸಮಾಧಿತಂತ್ರೇಣ ಪುರೋನು 


ವಾಕ್ಯಾಮ್‌ || 
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ಅನೂಚ್ಯ ಮಂತ್ರೇಣ ಪರೇಣ ಹೋಮಃ | ಪುರಿಪರಭ್ಯ ತತ್ವೋನುವಾಕ್ಯೇನ 
ಶೇಷಾಭಿಮೃಗ್ಳಿ ಜುಹುಂಯಾತ್‌ ತದಗ್ನೌ್‌ ॥ 


ಪರಿಸ್ತರಣ ಮಾಡಿದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಹೋಮಿಸಬೇಕು | ನಂತರ ಸಮೀತ ಮುಂತಾದ 
ಪುರೋನುವಾಕ್ಕೆಯನ್ನು ಉಚ್ಚಾ ರಣ ಮಾಡಿ ನಂತರ ಚರುವಿನಿಂದ ಹೋಮಿಸಬೇಕು । 
ಈ ಸಮವಾದ ತಂತ್ರದಿಂದಲೇ ಪುರೋನು ವಾಕ್ಕೆಯನ್ನು ಉಚ್ಚಾ] ರಣೆ ಮಾಡಿ, ಮುಂದಿನ 


ಹೋಮವನ್ನು ಪುರಿ ಪರಭ್ಯ ತತ್ವ ಎಂಬ ಅನುವಾಕದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಖುಕ್‌ಗಳಿಂದ 
ಹೋಮಿಸಬೇಕು ॥ 


ಹ 
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ವಿವಾಹಃ - ಆಪಸ್ತಂಬ ಗೃಹ್ಮಸೂತ್ರಂ 
ಹಾದಿ ಹಿ ಖ 


ವಿವಾಹವನ್ನು ಯಾವಾಗ ಮಾಡಬೇಕು/ಮಾಡಬಾರದು ೪ - 


೧. ಸರ್ವಖುತವೋ ವಿವಾಹಸ್ಯ ಶೈಶಿರೌಮಾಸೌ ಪರಿಹಾಪ್ಯ ಉತ್ತಮಂ ಚ 
ನೈದಾಘಮ್‌ ॥ 


ಎಲ್ಲಾ ಖುತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮದುವೆ ಮಾಡಬಹುದು, ಆದರೆ ಶಿಶಿರ ಖತುವಿನಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಬಾರದು, ಹಾಗೆಯೇ ಆಷಾಢ ಕೃಷ್ಣದಲ್ಲೂ ಮಾಡಬಾರದು ॥ 


೨. ಸರ್ವಾಣಿ ಪುಣ್ಯೋಕ್ತಾನಿ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ॥ 


ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಪುಣ್ಯ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲೂ ಮದುವೆ ಮಾಡಬಹುದು 1 


ವಿವಾಹದ ಸ್ವರೂಪ ಹೇಗಿರಬೇಕು ? - 


೩. ತಥಾ ಮಂಗಲಾನಿ ॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಶಂಖ, ದುಂದುಭಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳೂ, ಕುಲಗೀತೆಗಳೂ, 
ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳು, ವಸ್ತ್ರ, ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕು ॥ 


೪. ಆವೃತಶ್ಚಾಸ್ತ್ರೀಭ್ಯ: ಪ್ರತೀಂಯೇರನ್‌ ॥ 
ಮಂತ್ರ ಸಹಿತವಾದ ಹಾಗೂ ಮಂತ್ರ ರಹಿತವಾದ ಎಲ್ಲಾ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 
ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತಗಳ ವಿಶೇಷತೆ - 
Re) ೦೨...) 
೫. ಇನ್ವಕಾಭಿ: ಪ್ರಸೃಜ್ಯಂತೇ ತೇ ವರಾ: ಪ್ರತಿನಂದಿತಾ: ॥ 
ವಧುವನ್ನು ಹುಡುಕಲು ವರನು ಮೃಗಶಿರಾ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕು ॥ 


೬. ಮಘಾಭಿರ್ಗಾವೋ ಗೃಹ್ಯಂತೇ ॥ 


ಮಖಾನಕ್ಟತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಸುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಹೆಣ್ಣುಳ್ಳವರು, ಆರ್ಷವಿವಾಹ 
ಮಖಾನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಾಗಬೇಕು || 
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FS ಫಲ್ಗು ನೀಭ್ಯಾಂ ವ್ಯೂದ್ಯತೇ(ವ್ಯೂಹ್ಯತೇ) W 


ಫಲ್ಲು. ನೀನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ವಧುವನ್ನು ಮದುವೆನಂತರ ತನ್ನ ತಾಯಿ ಮನೆಯಿಂದ ಗಂಡನಮನೆಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು ॥ 


೮. "ಯಾಂ ಕಾಮಯೇತ ದುಹಿತರಂ ಪ್ರಿಯಾಸ್ಯಾದಿತಿ ತಾಂ ನಿಷ್ಟಾ 5ರಾಂ 


ದದ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಿಯೈವ ಭವತಿ ನೇವತು ಪುನರಾಗಚ್ಛತಿ' ಇತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾವೇಕ್ಟೋ 
ವಿಧಿಃ ॥ 


ಯಾವನು, ತನ್ನ ಮಗಳು ಅವಳ ಗಂಡನಿಗೆ ಹಾಗೂ ಅವರ ಮನೆಯವರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಿಯಳಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಸ್ವಾತೀನಕ್ಟತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕು ಆಗ ಅವಳು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ, ಇದು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಧಿ ॥ 


೯. ಇನ್ವಕಾ ಶಬ್ದೋ ಮೃಗಶಿರಸಿ ॥ 

"ಇನ್ವಕಾ' ಎಂಬುದು ಮೃಗಶಿರಾನಕ್ಚತ್ರಕ್ಕೆ ಹೆಸರು ॥ 

೧೦. ನಿಷ್ಟ್ಯಾ ಶಬ್ದಸ್ವಾತೌ ॥ 

“ನಿಷ್ಟ್ಯಾ' ಎಂಬುದು ಸ್ವಾತೀ ನಕ್ಷತ್ರಕ್ಕೆ ಹೆಸರು ॥ 

ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ಹಸುವಿನ ಅಗತ್ಯತೆ - 

೧೧. ವಿವಾಹೇ ಗೌಃ ॥ 

ವಿವಾಹ ಸ್ಟಾ ನದಲ್ಲಿ ಹಸುವನ್ನು ಇರಿಸಬೇಕು ॥ 

೧೨. ಗೃಹೇಷು ಗೌಃ ॥ 

ಹಾಗೆಯೇ, ಮನೆಯ ಗೋಶಾಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬೇರೆ ಹಸುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿರಬೇಕು ॥ 
೧೩. ತಯಾ ವರಮತಿಥಿವದರ್ಹಯೇತ್‌ ॥ 


ಏಕೆಂದರೆ, ವಿವಾಹದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ. ರುವ ಗೋವಿನಿಂದ ವರನನ್ನು ಅಥಿತಿಯಂತೆ ಪೂಜಿಸಬೇಕು ॥ 
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೧೪. ಯೋಸ್ಯಾ ಪಚಿತಸ್ತಮಿತರಯಾ ॥ 


ಯಾವ ಈ ವರನ ತಂದೆ ಸಂಬಂಧಿಗಳಿದ್ದಾರೋ, ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಸವಗ ಮತ್ತು 
ವರನಿಗೆ ಪೂಜ್ಯರೋ ಅವರಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಗೋವಿನಿಂದ ಅತಿಥಿಗಳಂತೆ ಸತ್ಯದಿಸೂಸೇಕು ॥ 


೧೫. ಏತಾವತ್‌ ಗೋರಾಲಂಭಸ್ಥಾನಮತಿಥಿಃ ಪಿತರೋ ವಿವಾಹಶ್ಚ ॥ 


ಗೋವನ್ನು ಊಟಕ್ಕಾಗಿ ವಿಧಿಸುವ ಕರ್ಮಗಳೆಂದರೆ, ಶ್ರೋತ್ರಿಯನಾದ ಅತಿಥಿ ಬಂದಾಗ 
ಮತ್ತು ಪಿತೃಕಾರ್ಯದಲ್ಲೀ(ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ) ಹಾಗೂ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ॥ 


ಎಂತಹ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು 
ಹಾಗೂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 9 - 


೧೬. ಸುಪ್ತಾಂ ರುದಂತೀಂ ನಿಷ್ಕ್ರಾಂತಾಂ ವರಣೇ ಪರಿವರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ 


ವರನಿಗೆ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಹೋದಾಗ ಯಾವಳು ಮಲಗಿರುತ್ತಾಳೋ, 
ಅಳುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೋ, ಅಥವಾ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿರುತ್ತಾಳೋ ಅಂತಹವಳನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಬಾರದು ॥ 


೧೭. ದತ್ತಾಂ ಗುಪ್ತಾಂ ದ್ಯೋತಾಮೃಷಭಾಂ ಶರಭಾಂ ವಿನತಾಂ ವಿಕಟಾಂ 
ಮುಂಡಾಂ ಮಂಡಾಶಿಖಾಂ ಸಾಂಕಾರಿಕಾಂ ರಾತಾಂ ಪಲೀಂ ಮಿತ್ರಾಂ ಸ್ವನುಜಾಂ 
ವರ್ಷಕಾರೀಂ ಚ ವರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ 


ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಮಾತುಕೊಟ್ಟ ಹೆಣ್ಣ ನ್ನು, ಯಾರೂ ನೋಡಬಾರದೆಂದು ಬೇಡಿ ಅಥವಾ 
ಮುಸುಕುಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಮತ್ತು ದುಶ್ವೀಲತೆಯಿದೆ ಎಂದು ಅವರ 
ಪೋಷಕರು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವಳನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಬಹಳ ಪುರುಷ 
ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಕಳಾಹೀನಳಾದವಳನ್ನು, ಕುಬ್ಬೆಯನ್ನು(ಅತ್ಯಂತ 
ಕುಳ್ಳಗಿರುವವಳನ್ನು), ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಜಂಘಾಪ್ರದೇಶವನ್ನು(ತೊಡೆ) ಹೊಂದಿರುವವಳನ್ನು, 
ಹಾಗೆಯೇ ಕೂದಲನ್ನು ತೆಗಸಿರುವವಳನ್ನು ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಅಲ್ಪ ದೇಹವುಳ್ಳವಳನ್ನು 
ಹಾಗೂ ಹಳದಿ ದಂತವುಳ್ಳವಳನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಯಾವಳು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ (ಯಾವ 
ಹುಡುಗಿ ತನ್ನ ಗರ್ಭಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾಳೋ) ಅವಳ ತಾಯಿಯು 
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ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ಅಸ್ಥಿ ಸಂಚಯನ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ. ಳೋ ಅವಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಬೇರೆ 
ಕುಲಕ್ಕೆ ಮಗಳಾಗಿ ಹೋದವಳನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ರಸಿಕತೆಯನ್ನು 
ತೋರುವವಳನ್ನು ಮತ್ತು ಕರುಗಳು, ಗದ್ದೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಕಾಯುವವಳನ್ನು ಆಃ ಬೀ 
ಅಂಬಾ ಜನರಿಗೆ ಸ್ನೇಹಿತಳಾಗಿಗುನವಳನ್ನು ಮತ್ತು ತುಂಬಾ ಸುಂದರವಾದ 
ತಂಗಿಯುಳ್ಳವಳನ್ನು, ಹಾಗೂ ವರನಿಗಿಂತ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡವಳಾದವಳನ್ನು ಇಷ್ಟೂ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಹಾಗು ಸಂದರ್ಭಗಳುಳ್ಳ ವಧುವನ್ನು 
ವಿವಾಹವಾಗುವುದು ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಲ್ಲ ॥ 


೧೮. ನಕ್ಚತ್ರನಾಮಾ, ನದೀನಾಮಾ, ವೃಕ್ಷನಾಮಾಶ್ವ ಗರ್ಜಿತಾ ॥ 
ನಕ್ಷತ್ರದ ಹೆಸರು, ನದೀ ಹೆಸರು, ಮರದ ಹೆಸರುಗಳುಳ್ಳ ಹೆಣ್ಣ; ನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬಾರದು ॥ 
೧೯. ಸರ್ವಾಶ್ವ ರೇಘ ಲಕಾರೋಪಾಂತಾ ವರಣೇ ಪರಿವರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ 


ರೇಘ, ಲಕಾರಗಳು ಹೆಸರಿನ ಕೊನೇ ಅಕ್ಷರದ ಹಿಂದಿದ್ದರೆ ಅಂತಹವಳನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಬಾರದು ॥ 


೨೦. ಶಕ್ತಿ ವಿಷಯೇ ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ಪ್ರತಿಚ್ಛನ್ನಾನ್ಯುಪನಿಧಾಂತು ಬ್ರೂಯಾತ್‌ 
ಉಪಸ್ಪ್ಟ ಶೇತಿ!! 

ಹೆಣ್ಣಿ ನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ೧ 
ಮಡಿಕೆ(ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ) ಕಾಣದಂತೆ ಇಟ್ಟು ಆ ಹುಡುಗಿಯ ಹತ್ತಿರ ತಂದು, ಈ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ತೆಗಿ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು ॥ 


೨೧. ನಾನಾ ಬೀಜಾನಿ ಸಂಸ್ಕೃಷ್ಟಾನಿ ವೇದ್ಯಾಪಾಂಸೂನ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರಾಲ್ಲೋಷ್ಟಂಶಕೃಷ್ಮಶಾನ 
ಲೋಷ್ಟಮಿತಿ | 


ಆ ವಸ್ತುಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ - ಭತ್ತ, ಗೋಧಿ ಮುಂತಾದ ಬೀಜಗಳು, ಸೋಮಯಾಗದ 
ವೇದಿಯ ಧೂಳು, ಗದ್ದೆಯ ಮಣ್ಣು, ಸಗಣಿ ಉಂಡೆ, ಸ್ಮಶಾನದ ಮಣ್ಣು ಇವುಗಳು ॥ 


೨೨. ಪೂರ್ವೇಷಾಂ ಉಪಸ್ಪರ್ಶನೇ ಯಥಾ ಲಿಂಗಮೃದ್ಧಿಃ ॥ 


fu] 
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ಮೊದಲ ೪ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸಮೃದ್ದಿ, ಯಜ್ಞಸಮೃದ್ದಿ, 
ಎಂ ೦ ಇ ೧ 

ಸಸ್ಯಸಮೃದ್ದಿ ಮತ್ತು ಪಶುಗಳ ಸಮೃದ್ಧಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಆದರಿಂದ ವಿವಾಹ ಆಗಬಹುದು ॥ 

fa) pf) [ಪಾ ಇವಿ ಎ 

೨೩. ಉತ್ತಮೇ ಪರಿಚಕ್ಸತೇ ॥ 

ಕೊನೆಯ, ಅಂದರೆ ಸ್ಮಶಾನದ ಮಣ್ಣನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ವಿವಾಹ ಆಗುವುದು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಲ್ಲ ॥ 

೨೪. ಬಂಧುಶೀಲ ಲಕ್ಷಣ ಸಂಪನ್ನಾಮರೋಗಾಮುಪಯಚ್ಛೇತ || 


ಉತ್ತಮ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ, ಬಂಧುಗಳುಳ್ಳ, ಶೀಲ-ನಡುವಳಿಕೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ, ಉತ್ತಮ 
ಸ್ತ € ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವವಳನ್ನೇ ಹಾಗೂ ಯಾವುದೇ ದೊಡ್ಡಖಾಯಿಲೆಗಳಿಲ್ಲದವಳನ್ನು 
ವಿವಾಹ ಆಗಬೇಕು ॥ 


ಎಂತಹ ವರನನ್ನು ಮದುವೆ ಆಗಬೇಕು ? - 
೨೫. ಬಂಧುಶೀಲ ಲಕ್ಷಣ ಸಂಪನ್ನಶ್ಶ್ರುತವಾನ್‌ ಅರೋಗ ಇತಿ ವರಸಂಪತ್‌ ॥ 


ಉತ್ತಮ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ- ಬಂಧುಗಳುಳ್ಳ- ಶೀಲವಂತನಾದ- ಸಾತ್ವಿಕ ನಡವಳಿಕೆಗಳುಳ್ಳ- 
ಪುರುಷಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ- ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ಷಡಂಗ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಾ ದಿಗಳನ್ನು 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ- ರೋಗಿಷ್ಠನಲ್ಲದ ವರನಿಗೇ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು ॥ 


ಧರ್ಮಸೂಕ್ಸ್ಮದ ವಿಶೇಷತೆ - 


೨೬. ಯಸ್ಯಾಂ ಮನಶ್ಚಕ್ಷುಷೋರ್ನಿಬಂಧಸ್ತಸ್ಯಾಮೃದ್ಧಿರ್ನೇತರದಾದ್ರಿಯೇತೇ 
ಇತ್ಯೇಕೇ ॥ 


ಇನ್ನು ಯಾವ ಕನ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ವರನ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ 
ಬಂಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆಯೋ (ತುಂಬಾ ಅನುರಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆಯೋ) ಅವಳನ್ನು ವಿವಾಹವಾದರೆ 
ಧರ್ಮಾದಿಗಳ ಸಮೃದ್ಧಿಯೂ, ಕುಟುಂಬ ಸಮೃದ್ಧಿಯೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ, ಇನ್ನು ಬೇರೆ 
ಯಾವ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕಿಲ್ಲ ಎಂದು ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ ॥ 
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ವಧೂನ್ವೇಷಣೆಯ ಕ್ರಮ - 
೨೭. ಸುಹೃದಸ್ಸಮವೇತಾನ್‌ ಮಂತ್ರವತೋ ವರಾನ್‌ ಪ್ರಹಿಣುಯಾತ್‌ ॥ 


ತನ್ನ ಮಿತ್ರನನ್ನು ಅಥವಾ ತನ್ನ ಜೊತೆ ಸ್ನೇಹ ಹೊಂದಿದ ಆತ್ಮೀಯ ಶ್ರೋತ್ರಿಯರಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು, ವರನು ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಬೇಡಲು ಕಳುಹಿಸಬೇಕು, ಇದನ್ನು ಕೆಲವರು 
ಸಮಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ॥ 


೨೮. ತಾನಾದಿತೋ ದ್ವಾಭ್ಯಾಮಭಿ ಮಂತ್ರಯೇತ || 


ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಹೊರಟಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪ್ರಸುಗ್ಮಂತಾ..... ಎಂಬ ೨ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಮಾಡಿ, “ವರಾನ್‌ 
ಪ್ರೇಷಯಿಷ್ಯೇ' (ವರನನ್ನು ಇವರ ಮುಖಾಂತರ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ) ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಪ್ರಸುಗ್ಮಂತಾ..... ಎಂಬ ೨ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಬೇಡುವವರನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ, ಯೂಯಂ 
ಅಮುಷ್ಮಾತ್‌ ಕುಲಾತ್‌ ಮಹ್ಯಂ ಕನ್ಯಾಂ ವೃಣೀಧ್ವಂ ಅಂದರೆ ನೀವು ಇಂತಹ ಕುಲದಿಂದ 
ನನಗೆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸಿರಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು, ನಂತರ ಅವರು ಕನ್ಯೆ 
ಇರುವ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ದತ್ತು - ಸಗೋತ್ರವೇ ಮುಂತಾದ ಯಾವುದೇ ಅಡೆತಡೆಗಳೂ 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಅವಳ ಬಂಧುಗಳು ಉತ್ತಮ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದವರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಇಂತಹ ಗೋತ್ರದ ಇಂತಹವನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಜೋತ್ಪತ್ತಿಯ ಕರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಯಾಚಿಸುತ್ತೇವೆ ಎನ್ನಬೇಕು, ನಂತರ ಕನ್ಯೆಯ ಪೋಷಕರು 
ಕೊಡುವ ಮನಸ್ಸಿದ್ದಲ್ಲಿ “ದಾಸ್ಯಾಮಿ' (ಕೊಡುತ್ತೇವೆ) ಎನ್ನುತಾರೆ ॥ 


ನಂತರ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ನಾವು ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಫಲರಾಗಿದ್ದೇವೆ 
ಎಂದು ವರನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕು, ಈ ವರ ಪ್ರೇಷಣೆಯು "ಆಸುರಾ ಮತ್ತು ಆರ್ಷ' ವಿವಾಹಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ, ನಂತರ ಯಾವ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ವಿವಾಹವು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲಿನ ೫ ಅಥವಾ ೩ 
ನೇ ದಿನ ಅಂಕುರಾರೋಪಣವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ವಧೂ-ವರರು ಪರಸ್ಪರ ನೋಡುವುದು - 
೨೯. ಸ್ವಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೃತೀಂಯಾಂ ಜಪೇತ್‌ ॥ 


ವರನು ತಾನು ಸ್ವತಃ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅಭ್ರಾತೃಲ್ಲೀಂ.., ಎಂಬ ೩ನೇ ಯಕ್ಕನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು ॥ 
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೩೦. ಚತುರ್ಥ್ಯಾ ಸಮೀಕ್ಷೇತ ॥ 


೪ ನೆಯ ಅಘೋರ ಚಕ್ಸುಃ........ » ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಧುವಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಇಡಬೇಕು, ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಧುವನ್ನು ಅವಳ ಅಂಗಾಂಗ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ನೋಡಬೇಕು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, ವಧೂ ವರರಿಬ್ಬರೂ ದರ್ಭಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ದರ್ಭೆಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಮಾಡಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತ ಶ್ರೌತ ಸ್ಮಾರ್ತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು ಮತ್ತು ಪ್ರಜೋತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು ॥ 


ಮುಂದುವರೆದ ಹಂತಗಳು - 


೩೧. ಅಗುಷ್ಠೇನೋಪಮಧ್ಯಮಯಾ ಚಾಂಗುಲ್ಯಾ ದರ್ಭಂ ಸಂಗೃಹ್ಯೋತ್ತರೇಣ 
ಯಜುಷಾ ತಸ್ಯಾ ಭ್ರುವೋರಂತರಂ ಸಂಮೃಜ್ಯ ಪ್ರತೀಚೀನಮ್‌ ನಿರಸ್ಯೇತ್‌ ॥ 


ಅಂಗುಷ್ಠ ಮತ್ತು ಅನಾಮಿಕೆಯಿಂದ ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಇದಮಹಂ ಯಾ........ ತ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಆ ಕನ್ಯೆಯ ಹುಬ್ಬುಗಳ ನಡುವೆ ತಿಕ್ಕಿ ಪಶ್ಚಿ ಮಕ್ಕೆ ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಎಸೆದು ಕೈ 
ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು (| 


೩೨. ಪ್ರಾಪ್ತೇ ನಿಮಿತ್ತ ಉತ್ತರಾಂ ಜಪೇತ್‌ ॥ 


ಕನ್ಯೆಯು ತನ್ನ ತವರುಮನೆಯ ವಿಯೋಗದಿಂದ ಅಳುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಜೀವಾಗ್‌ಂ ರುದಂತಿ...... ಕ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು ॥ 

೩೩. ಯುಗ್ಮಾಸ್ಸಮವೇತಾನ್ಮಂತ್ರವತ ಉತ್ತರಯಾದ್ಭ್ಯಃ ಪ್ರಹಿಣುಯಾತ್‌ ॥ 
ಸಮಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಜ್ಞ! ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ವ್ಯಕ್ಟತ್‌ ಕ್ರೂರಂ........ » ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ವಧುವಿನ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ನೀರುತರಲು ಕಳುಹಿಸಬೇಕು, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಯಾವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯರು ಮುಳುಗಿ ಸತ್ತಿಲ್ಲ ವೋ ಆ ನೀರನ್ನು ಹುಲ್ಲು ಕಸಾದಿಗಳನ್ನು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿಸಿ 
ನೀರನ್ನು ತರುತ್ತಾರೆ ॥ 


೩೪. ಉತ್ತರೇಣ ಯಜುಷಾ ತಸ್ಯಾಶ್ಮಿರಸಿ ದರ್ಭೇಣ್ವಂ ನಿಧಾಯ ॥ 


ಮುಂದಿನ ಅರ್ಯಮ್ಣೊ € ಅಗ್ನಿಂ......... » ಮಂತ್ರದಿಂದ ದರ್ಭೆಯ ಶಿಂಬಿಯನ್ನು ವಧುವಿನ 
ತಲೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ॥ 
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೩೫. ತಸ್ಮಿನ್ನುತ್ತರಂಶಾ ದಕ್ಷಿಣಂ ಯುಗಚ್ಛಿದ್ರಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯಚ್ಛಿದ್ರೇ 
ಸುವರ್ಣಮುತ್ತರಂಯಾ ಅಂತರ್ಧಾಯೋತ್ತರಾಭಿಃ ಪಂಚಭಿಸ್ಸಾ,ಪಯಿತ್ವಾ 
ಉತ್ತರಯಾಹತೇನ ವಾಸಸಾssಚ್ಛಾದ್ಯೋತ್ತರಯಾ ಯೋಕ್ರೇಣ ಸನ್ನಹ್ಯತಿ ॥ 


ಆ ಶಿಂಬಿಯಲ್ಲಿ ವರನು ಖೇನಸಃ......... » ಮಂತ್ರದಿಂದ ಗಾಡಿಯ ದಕ್ಷಿ ಣ ನೊಗದಲ್ಲಿ! ರುವ 
ರಂಧ್ರವನ್ನು ಅವಳ ತಲೆಯಮೇಲಿಟ್ಟು ಆ ರಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಶಂತೇ ಹಿರಣ್ಯಂ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಚಿನ್ನದ ಉಂಗುರವನ್ನು ಒಳಗಿಟ್ಟು ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣಾ ಜ್‌ » ಪ್ರಚಕ್ರಮುರ್‌ 
ಹಿತ್ವಾ........ » ಈ ೫ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ವಧುವಿಗೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು ॥ 


೩೬. ಅಥೈನಾಮುತ್ತರಯಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಹಸ್ತೇ ಗೃಹೀತ್ವಾಂಗ್ನಿ ಮಭ್ಯಾನೀಯ 
ಅಪರೇಣಾಗ್ನಿಮುದಗಗ್ರಂ ಕಟಮಾಸ್ತೀರ್ಯ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಉಪವಿಶತ ಉತ್ತರೋ 


ಈ ವಧುವನ್ನು ಬಲಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಮುಂದಿನ ಪೂಷಾತ್ವೇತೋ ಸೂ » ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಅಗ್ನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕರೆತಂದು ಅಗ್ನಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಉದಗಗ್ಗವಾಗಿ 


ಚಾಪೆಹಾಕಿ ಅದರಲ್ಲಿ ವಧೂವರರು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ವರ 
ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ವಧೂ ॥ 


ವಿವಾಹದ ಅಗ್ಲಿಪ್ರತಿಷ್ಠೆ - 


೩೭. ಅಗ್ನೇಃ ಉಪಸಮಾದಾನಾದಿ ಆಜ್ಯಬಾಗಾಂತೇsಥೈನಾಮಾದಿತೋ 
ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಅಭಿಮಂತ್ರಯೇತ ॥ 


ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಿ ಆಜ್ಯಭಾಗಾಂತದ ವರೆಗೆ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿ ನಂತರ ಈ 
ವಧುವನ್ನು ಅನುವಾಕದ ಮೊದಲಾದ ಸೋಮಃ ಪ್ರಥಮಃ ......... » ೨ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 
ಮುಟ್ಟಬೇಕು ॥ 


೩೮. ಅಥಾಸ್ಕೈ ದಕ್ಷಿಣೇನ ನೀಚಾ ಹಸ್ತೇನ ದಕ್ಷಿಣಮುತ್ತಾನಂ ಹಸ್ತಂ 
ಗೃಹ್ಞೀಂಯಾತ್‌ ॥ 


ಈ ವಧುವಿನ ಮೇಲ್ಮುಖವಾದ ಬಲಗೈಯನ್ನು ವರನು ತನ್ನ ಕೆಳಮುಖವಾದ ಬಲಗೈಯಿಂದ 
ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು ॥ 
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೩೯. ಯದಿ ಕಾಮುಂತೀತ ೀರೇವ ಜನೆಯೇಂಯವಮಿತ್ಯಂಗುಲೀರೇವ 


ಗೃಹಿ €ಂಯಾತ್‌ ॥ 
ಣ 


ಸಿ 
೨) 
ಒಂದುವೇಳೆ ಬರೀ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಾಗಲೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇದ್ದರೆ ಕೇವಲ ಅವಳ ಬೆರಳುಗಳನ್ನೇ 
ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ll 


೪೦. ಯದಿ ಕಾಮಯೇತ ಪುಂಸ ಏವ ಜನಯೇಯಮಿತ್ಯಂಗುಷ್ಮಮೇವ 
ಸೋಭೀವಂಗುಷ್ಕಮಬಭೀವ ಲೋವಾರಾನಿ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ॥ 


ಇಲ್ಲ ವೇ ಕೇವಲ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳ ಅಪೇಕ್ಷೆ. ಯಿದ್ದ ಲಿ ಕೇವಲ ಅವಳ ಹೆಬ್ಬೆರೆಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ವರನು ತನ್ನ ಅಂಗುಷ್ಠ ಲೋಮಗಳು ಮೇಲಾ ಿಗದಲ್ಲಿ ರುವಂತೆ ಹಿಡಿಯಬೇಕು ॥ 


೪೧. ಗೃಬ್ಲಾಮಿ ತ ಇತ್ಯೇತಾಭಿಶ್ಚತಸೃಭಿಃ ॥ 
ಗೃಭ್ಲಾಮಿತೇ......., ಎಂಬ ೪ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ವರನು ವಧುವಿನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕು ॥ 


ಸಪ್ತಪದೀ - 


೪೨. ಅಥೈನಾಮುತ್ತರೇಣಾಗ್ನಿಂ ದಕ್ಷಿಣೇನ ಪದಾ ಪ್ರಾಚೀಮುದೀಚೀಂ ವಾ 
ದಿಶಮಭಿಪ್ರಕ್ರಮಯತ್ಯೇಕಮಿಷ ಇತಿ ॥ 


ನಂತರ ಅಗ್ನಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ವಧುವನ್ನು ಬಲಗಾಲಿಂದ ಪೂರ್ವ ಅಥವಾ ಉತ್ತರಕ್ಕೋ 
೭ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಇರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೇ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಗೂ 
ಏಕಮಿಷೇ » ಮುಂತಾದ ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ೭ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ॥ 


೪೩. ಸಖೇತಿ ಸಪ್ತಮೇಪದೇ ಜಪತಿ ॥ 


೭ನೇ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಟ್ಟಮೇಲೆ ವರನು ಸಖಾ ಸಪ್ತಪದಾ....... » ಮಂತ್ರವನ್ನು ಯೇ ಹಿ 
ಸೂನೃತೇ ಎಂಬುವವರೆಗೆ ಜಪಿಸಬೇಕು ॥ 


ಪ್ರಧಾನ ಹೋಮಃ - 


೪೪. ಪ್ರಾಘ್ಫೋಮಾತ್‌ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಮಗ್ನಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾಸ್ಥಾನಮುಪವಿಶ್ಯ 
ಅನ್ವಾರಬ್ಧಾಂತತಾಮುತ್ತರಾ ಆಹುತೀರ್ಜುಹೋತಿ ಸೋಮಾಯ ಜನಿವಿದೇ 
ಸ್ವಾಹೇತ್ಯೇತೈಃ ಪ್ರತಿಮಂತ್ರಮ್‌ || 
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ಬ 


ಪ್ರಧಾನ ಹೋಮದ ಮೊದಲು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಣೆ ಮಾಡಿ ಅಗ್ನಿಯ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ವವನ್ನು ನೋಡುವ ರೀತಿ ತನ್ನ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ(ಎಡ) ತಾನು ಮತ್ತು ತನ್ನ 
ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ(ಬಲ) ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು, ಸೋಮಾಯ 
ಜನಿವಿದೇ ಸ್ವಾಹಾ........... , ಎಂದು ೧೬ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಮಂತ್ರಕ್ಕೂ ಹೋಮಿಸಬೇಕು ॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ೪ ಮಂತ್ರಗಳು ಯಜುರ್ಮಂತ್ರಗಳು, ಉಳಿದ ೧೨ ಮಂತ್ರಗಳು 
ಯಜ್ಮುಂತ್ರಗಳು || 


ಲಾಜಾಹೋಮಃ ಇ 


೪೫. ಅಥೈನಾಮುತ್ತರೇಣಾಗ್ನಿಂ ದಕ್ಷಿಣೇನ ಪದಾಶ್ಮಾನಮಾಸ್ಥಾಪಂಯತ್ಯಾ 
ತಿಷ್ಮೇತಿ ॥ 


ನಂತರ ಅಗ್ನಿಯ ಉತ್ತರದ ಕಡೆಗೆ ಬಲಗಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲಿ ನಮೇಲೆ ಪತ್ನಿಯ ಬಲಗಾಲನ್ನು 
ಇಡಿಸುತ್ತಾನೆ ಆತಿಷ್ಠೇಮಂ....... ಮಂತ್ರದಿಂದ ॥ 


೪೬. ಅಥಾಸ್ಯಾ ಅಂಜಲಾವುಪಸ್ತೀರ್ಯ ದ್ವಿರ್ಲಾಜಾನೋತಪ್ಯಾಭಿ ಫಾರಯತಿ I 


ಆ ವಧುವಿನ ಅಂಜಲಿಯನ್ನು ಆಜ್ಯದಿಂದ ಒಮ್ಮೆ ಉಪಸ್ತರಣ ಮಾಡಿ ೨ ಸಲ ಅರಳನ್ನು 
ಹಾಕಿ, ಪುನಃ ೧ ಸಲ ಆಜ್ಯವನ್ನು ಅಭಿಘಾರ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ॥ 


೪೭. ತಸ್ಯಾಸ್ಸೋದರ್ಯೋ ಲಾಜಾನಾ ವಪತೀತ್ಯೇಕೇ W 


ಕೆಲವರು ಅವಳ ಸಹೋದರರು ಅರಳನ್ನು ಅವಳ ಕೈಗೆ ಹಾಕಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ॥ 


೪೮. ಜುಹೋತೀಂತುಂನಾರೀತಿ ॥ 


ಇಯಂ ನಾರೀ......... » ಎಂಬ ಖಜ್ಮಂತ್ರದಿಂದ ದೇವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ (ಬೆರಳುಗಳ 


ಮುಖಾಂತರ) ಅರಳನ್ನು ಹೋಮಿಸಬೇಕು, ಪತ್ನಿಯ ಕೆ ಯನ್ನು ತಾನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಮಿಸಬೇಕು ॥ 


೪೯. ಉತ್ತರಾಭಿಸ್ತಿಸೃಭಿ:ಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಮಗ್ನಿಂ ಕೃತ್ವಾಂಶ್ಮಾನಮಾಸ್ಕಾಪಂತುತಿ 
ಯಥಾ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ ॥ 


ಮುಂದಿನ ತುಭ್ಯಮಗ್ನೇ..... ಮುಂತಾದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಇಬ್ಬರೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೇ 
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ಮಾಡಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಆತಿಷ್ಟೇಮಂ ಮಿ » ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪತ್ನಿಯ 
ಬಲಗಾಲನ್ನು ಇಡಿಸಬೇಕು ॥ 


ps 


೫೦. ಹೋಮುಶ್ವೋತ್ತರಂಚಾ | 


ನಂತರ ಅರ್ಯಮಣಂ ನು ದೇವಂ.......... » ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅರಳಿನ ಹೋಮವನ್ನು 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯೇ ಮಾಡಿಸಬೇಕು ॥ 


೫೧. ಪುನಃ ಪರಿಕ್ರಮಣಮ್‌ ॥ 

ಮತ್ತೆ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಹಿಂದಿನಂತೆ ಆಯಾಯ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 
೫೨. ಆಸ್ಥಾ ಪನಮ್‌ ॥ 

ಹಾಗೆಯೇ ಪುನಃ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಬಲಗಾಲನ್ನು ಇಡಿಸಬೇಕು ॥ 


೫೩. ಹೋಮಶ್ಚ್ಟೋತ್ತರಯಾ ॥ 


ಪುನಃ ತ್ವಮರ್ಯಮುಾ......... » ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅರಳಿನ ಹೋಮವನ್ನು ಯಥಾರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಬೇಕು ॥ 
೫೪. ಪುನಃ ಪರಿಕ್ರಮಣಮ್‌ || 
ಮತೆ ಅಗಿಪದಕಿ ಣೆಯನ್ನು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 
೨ ದ್‌ ಬ್‌ ಲಬ, ಇ 


೫೫. ಜಯಾದಿ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ || 
ಜಯಾದಿ ಹೋಮವು ಆಚರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ, ಈ ಸೂತ್ರವು(ಸೂಚನೆಯು) ಎಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಜಯಾದಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೋ ಅಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ, ಬೇರೆಕಡೆ(ಅನ್ವಾರಂಭಾದಿ)ಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ 


೫೬. ಪರಿಷೇಚನಾಂತಂ ಕೃತ್ವೋತ್ತರಾಬ್ಯಾಂ ಯೋಕ್ತ್ರಂ ವಿಮುಚ್ಯ ತಾಂ 
ತತಃ ಪ್ರವಾವಾಹ ಯೇತ್ಸವಾಹಾರಯೇತ್‌ Wl 


ಪರಿಷೇಚನಾಂತದವರೆಗೆ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿ ಶಮೈಯನ್ನು(ಪರಿಧಿ) ನಿರಸನಮಾಡಿ, 
ಪ್ರಣೀತಾಮೋಕ್ಷಣ, ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ವಾಸನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪ್ರತ್ವಾಮುಂಚಾಮಿ....... | 
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೨ ಯಜ್ಮುಂತ್ರಗಳಿಂದ ಯೋಕ್ತ ವಿಮೋಕ ಮಾಡಬೇಕು (ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಈ ಹಿಂದೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ 
ದರ್ಭೆಯ ದಾರ), ನಂತರ ವಧುವನ್ನು ಕುದುರೆ ಮೇಲೋ, ಆನೆಯಮೇಲೋ, 
ಶಿಬಿಕೆಯಲ್ಲೋ ಅಥವಾ ರಥದಲ್ಲೋ ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದು ಕೊಂಡು 
ಹೋಗಬೇಕು ॥ 


ಅಗ್ನಿಯ ಜೊತೆ ವಧುವನ್ನು ವರನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವಿಕೆ - 


೫೭. ಸಮೋಪ್ಯೈತಮಗ್ಗ್ನಿಮನುಹರಂತಿ | 


ಪೂ ವಿವಾಹಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಮಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ವಧುವಿನ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಪರಿಕರ್ಮಿಗಳು 
ವರನ ಮನೆಗೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತಾ ರೆ, ಅಗ್ನಿಯ ಮತ್ತು ವಧುವಿನ ಮಧ್ಯೆ 
ಬೇರೆಯವರು ಇರಕೂಡದು ॥ 


೫೮. ನಿತ್ಯಃ | 


ಪಾಣಿಗ್ರಹಣದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಎಲ್ಲಾ ಆಚಾರ ಲಕ್ಷಣವಾದ ವೈದಿಕ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಈ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಯಾವಜ್ಜೀವ ನಿತ್ಯಧಾರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು, ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವಾದ ನಂತರ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ ಈ 
ಅಗ್ನಿಯು “ಔಪಾಸನಾ' ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪ] ಡುತ್ತದೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಗೃಹ್ಯಕರ್ಮಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ 
ಆದ್ದರಿಂದ ವಿವಾಹ ಕರ್ಮವು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಗಲಾಗಿ "ಅಪವೃತ್ತೇ ಕರ್ಮಣಿ 
ಲೌಕಿಕಸ್ಸ ಂಪದ್ಯತೇ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಂತೆ ಲೌಕಿಕಾಗ್ನಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ॥ ನಿತ್ಯವಾಗಿ, 
ಅಜಸ್ರವಾಗಿ ಧಾರಣೆಮಾಡಬೇಕು ಈ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ॥ 


೫೯. ಧಾರ್ಯಃ ॥ 


ಹಾಗೂ "ನಿತ್ಯಃ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರ ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ "ಧಾರ್ಯ ಎಂಬ ಸೂತ್ರವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಔಪಾಸನಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಸಮಿತ್ಸಮಾರೋಪವಾಗಲೀ, ಆತ್ಮ 
ಸಮಾರೋಪವಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಅರಣಿಯ ಸಮಾರೋಪವಾಗಲೀ ಹಾಗೂ 
ಬೇರೆಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದಲೂ ಸಹ ಮಾಡಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ ॥ 


೬೦. ಅನುಗತೋ ಮಂಥ್ಯಃ | 


ಈ ಔಪಾಸನಾಗ್ನಿಯು ಅನುಗತವಾಗಲಾಗಿ(ನಷ್ಟವಾಗಲಾಗಿ) ಅಥವಾ ಅಪಹೃತವಾಗಿ ಪುನಃ 
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ಸಿಕ್ಕಿದರೆ, ಆ ಉಳಿದ ಚಕ್ಕೆಯಿಂದಲೇ ಮಂಥನ ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು, 
ಒಂದುವೇಳೆ ಮಂಥನ ಮಾಡಿದರೂ ಅಗ್ನಿಯು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದಾದರೆ ಆ 
ಔಪಾಸನಾಗ್ನಿಯ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಅರಣಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ಮಂಥಿಸಬೇಕು ॥ 

೬೧. ಶ್ರೋತ್ರಿಯಾಗಾರಾದ್ವಾಹಾರ್ಯಃ ॥ 


ಅಥವಾ ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ಶ್ರೋತ್ರಿಯನ ಮನೆಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ತರಬಹುದು ॥ 


ಅಗ್ನಿನಷ್ಟವಾದರೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವು - 
೬೨. ಉಪವಾಸಶ್ವಾನ್ಯತರಸ್ಯ ಭಾಂರ್ಚಾಂತಾಃ ಪತ್ಯುರ್ವಾ W 


ಅಗ್ನಿನಷ್ಟ ಮತ್ತು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾಗಿ ಹಗಲು ಅಥವಾ ರಾತ್ರಿ ೧ ಹೊತ್ತು ಹೆಂಡತಿ 
ಅಥವ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಉಪವಾಸವು ॥ 


೬೩. ಅನುಗತೇ*ಪಿವೋತ್ತರಂಚಾ ಜುಹುಂಯಾನ್ನೋಪವಸೇತ್‌ ॥ 


ಅಥವಾ ಅಗ್ನಿಯು ನಷ್ಟವಾಗಲಾಗಿ ಅಯಶ್ಚಾಗ್ನೇ........ » ಮಂತ್ರದಿಂದ ಆಜ್ಯ ಹೋಮವನ್ನು 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು, ಉಪವಾಸವಿಲ್ಲ ॥ . 


ವಧೂವರರು ಹೋಗುವಂತಹ ವಾಹನದ ಲಕ್ಷಣ - 
೬೪. ಉತ್ತರಾ ರಥಸ್ಯೋತ್ತಂಭನೀ ॥ 


೬೫. ವಾಹಾವುತ್ತರಾಭ್ಯಾಂ ಯುನಕ್ತಿ ದಕ್ಷಿಣಮಗ್ರೇ ॥ 


ಆ ರಥಕ್ಕೆ ಯುಂಜಂತಿ ಬ್ರಧ್ನಂ, ಯೋಗೇಯೋಗೇ........ » ಎಂಬ ೨ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 
ಕುದುರೆ ಅಥವಾ ಗಾಡಿಯಾದರೆ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕು ॥ 


೬೬. ಆರೋಹತೀಮುತ್ತರಾಭಿರಭಿಮಂತ್ರಯತೇ ॥ 


ರಥವನ್ನು ಹತ್ತುತ್ತಿರುವ ವಧುವನ್ನು ಸುಕಿಗ್‌ಂ ಶುಕಗ್‌ಂ ಶಲ್ಮಲಿಂ....., ಎಂಬ ೪ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 
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ವರನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಬೇಕು, ಕೆಲವರು ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಬೇಕಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಈ ೧ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾರೆ, ಕಾರಣ - ೧ ನೇ ಮಂತ್ರ ಕುದುರೆ ಹತ್ತುವಾಗ ಇಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ 
“ಸುಚಕ್ರಂ' ಎಂಬ ಲಿಂಗ ಇರುವುದರಿಂದ ಕೇವಲ ೩ ಮಂತ್ರಗಳು ಇರುತ್ತವೆ ॥ 


೬೭. ಸೂತ್ರೇ ವರ್ತೃನೋಃ ವ್ಯವಸ್ತೃಣಾತ್ಯುತ್ತರಯಾ ನೀಲಂ ದಕ್ಷಿಣಸ್ಯಾಂ ॥ 


ರಥದ ೨ ಚಕ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಬಲ ಚಕ್ರದ ದಾರಿಗೆ ನೀಲಿ ಅಥವಾ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ 
ದಾರವನ್ನು ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಇಡುವುದು ನೀಲಲೋಹಿತೇ........ » ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ॥ 


೬೮. ಲೋಹಿತಮುತ್ತರಸ್ಯಾಮ್‌ || 


ಹಾಗೆಯೇ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ದಾರವನ್ನು ಎಡ ಚಕ್ರದ ದಾರಿಗೆ ಇಡಬೇಕು 
ನೀಲಲೋಹಿತೇ........ » ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ॥ 


೬೯.. ತೇ ಉತ್ತರಾಭಿರಭಿಯಾತಿ ॥ 


ಯೇ ವಧ್ವಃ ಚಂದ್ರಂ..... ಮಾ ವಿದನ್ಬರಿ..... ಸುಗಂ ಪಂಥಾನಂ...... ಎಂಬ ೩ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಇಟ್ಟ ಆ ದಾರದ ಮೇಲೆ ರಥವನ್ನು ಎಳೆಯಬೇಕು 


(ಹೋಗಿಸಬೇಕು) ॥ 
ದಾರಿಂತು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಂಡಾಗ 
ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮಗಳು - 


೭೦. ತೀರ್ಥಸ್ಥಾಣು ಚತುಷ್ಪಥವ್ಯತಿಕ್ರವೇ ಚೋತ್ತರಾಂ ಜಪೇತ್‌ ॥ 


ವಧುವಿನ ಜೊತೆ ವರನು ರಥ ಅಥವಾ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಪುಣ್ಯನದಿಗಳು ಅಥವಾ ಹಸು ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಕೆರೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ 
ಕಂಬಗಳು ಅಥವಾ ಚತುಷ್ಪಥ ಮಾರ್ಗವು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಿ ಅದನ್ನು 
ದಾಟಿ ಹೋಗಬೇಕಾದರೂ ತಾಮಂದಸಾನ್ಲ್‌....... » ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು ॥ 


೭೧. ನಾವಮುತ್ತರಂಚಾನುಮಂತ್ರಂಯತೇ ॥ 


ಒಂದುವೇಳೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನದಿಯನ್ನು ದೋಣಿಯಿಂದ ದಾಟಬೇಕಾದರೆ ಆಗ ವರನು 
ತ » ಮಂತ್ರದಿಂದ ದೋಣಿಯನ್ನು ಅನುಮಂತ್ರಿಸಬೇಕು 
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(ಮುಟ್ಟಬೇಕು) ನಂತರ ಅಗ್ನಿ ಸಮೇತರಾಗಿ ಇಬ್ಬರೂ ಹತ್ತಬೇಕು ॥ 
೭೨. ನ ಚ ನಾವ್ಯಾಂ ಸ್ತರತೀ ವಧೂಃ ಪಶ್ಯೇತ್‌ ॥ 


ನದೀ ದಾಟುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಧುವು ನಾವಿಕನನ್ನು ನೋಡಬಾರದು ಮತ್ತು ನದೀ 
ದಾಟುವುದನ್ನು (ನೀರನ್ನು) ನೋಡಬಾರದು ॥ 


೭೩. ತೀರ್ತ್ತೋತ್ತರಾಂ ಜಪೇತ್‌ ॥ 


ನದಿಯನ್ನು ದಾಟಿದ ಮೇಲೆ ಅಸ್ಯ ಪಾರೇ....... ಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ವರನು ಜಪಿಸಬೇಕು ॥ 


೭೪. ಶ್ಮಶಾನಾದಿ ವ್ಯತಿಕ್ರಮೇ ಭಾಂಡೇ ರಥೇ ವಾ ರಿಷ್ಟೇ*ಗ್ನೇಃ 
ಉಪಸಮಾಧಾನಾದ್ಯಾಜ್ಯ ಭಾಗಾಂತೇsನ್ವಾರಬ್ಬಾಯಾಮುತ್ತರಾ ಆಹುತೀರ್ಹುತ್ವಾ 
ಜಯಾದಿಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ಪರಿಷೇಚನಾಂತಂ ಕರೋತಿ ॥ 


ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಮಶಾನ ಭೂಮಿ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ದಾಟಿದರೆ ಅಥವಾ ವಧುವಿನ 
ಅಲಂಕಾರಗಳು, ಪಾತ್ರೆಗಳು ಅಥವಾ ರಥವು ನಷ್ಟವಾದರೆ ಅಗ್ನಿಯ ಉಪಸಮಾಧಾನ 
(ಅಗ್ನಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು) ಮಾಡಿ ಪರಿಷೇಚನಾಂತದವರೆಗೆ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಬೇಕು, 
ಆಜ್ಯಭಾಗಾಂತದವರೆಗೆ (ಚಕ್ಸುಷೀ ಹೋಮ) ಮಾಡಿ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಮುಂದಿನ ಯದೃತೇ 
ಚಿತ್‌....., ಎಂಬ ೭ ಕರಣಿಕಾಹುತಿಗಳನ್ನು (ಹೊಸದಾಗಿ ಪುನಃ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಾಗ ಆ ಅಗ್ನಿಗೆ ನಿತ್ಯ ಔಪಾಸನಾಗ್ನಿಯ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಮಾಡುವಂತಹ 
ಹೋಮಗಳಿಗೆ ಕರಣಿಕಾಹುತಿಗಳೆನ್ನುತ್ತಾರೆ) ಹೋಮಮಾಡಿ ಜಯಾದಿ ಮಾಡಿ 
ಪರಿಷೇಚನಾಂತ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


೭೫. ಕ್ಷೀರಿಣಾಮನ್ಯೇಷಾಂ ವಾ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣ್ಯಾನಾಂ ವೃಕ್ಷಾಣಾಂ ನದೀನಾಂ 


ಧನ್ವನಾಂ ಚ ವ್ಯತಿಕ್ರಮ ಉತ್ತರೇ ಯಥಾಲಿಂಗಂ ಜಪೇತ್‌ ॥ 


ಹಾಲು ಇರುವಂತಹ ನ್ಯಗ್ರೋಧ( ಆಲ) ಮುಂತಾದ ಮರಗಳನ್ನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ದಾಟಿದಾಗ 
ಅಥವಾ ಊರಿನ ಗಡಿ ಚಿಹ್ನೆಯಾದ ಕದಂಬ ಮುಂತಾದ ವೃಕ್ಟಗಳನ್ನು ದಾಟಿದಾಗ, 
ನದಿಗಳನ್ನು, ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ . ಅರಣ್ಯಗಳನ್ನು(ಯಾವ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮ್ಯಪಶುಗಳು 
ವಾಸವಾಗಿರುವಿದಿಲ್ಲವೋ) ದಾಟಿದಾಗ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಯೇ ಗಂಧರ್ವಾ....... ಎಂಬ 
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ಮಂತ್ರವನ್ನು ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಯಾ ಓಷಧಯ:ಃ......... » ಮಂತ್ರವನ್ನು ನದಿ, 
ಅರಣ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಜಪಿಸಬೇಕು ॥ 


ವರನ ಮನೆಗೆ ವಧುವಿನ ಪ್ರವೇಶ ಮತ್ತು ಹೋಮ - 

೭೬. ಗೃಹಾನುತ್ತರಯಾ ಸಂಕಾಶಯತಿ ॥ 

ವರನು ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ವಧುವಿಗೆ ಸಂಕಾಶಯಾಮಿ..... ಯಕ್‌ನಿಂದ ತೋರಿಸಬೇಕು ॥ 
೭೭. ವಾಹಾವುತ್ತರಾಭ್ಯಾಂ ವಿಮುಂಚತಿ ದಕ್ಷಿಣಮಗ್ರೇ ॥ 


ರಥಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಗಾಡಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ ೨ ಕುದುರೆ ಅಥವಾ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಆವಾಮಗನ್‌ 
ಎಂಬ ೨ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ರಥದ ನೊಗದಿಂದ ಬಿಡಿಸಬೇಕು ಒಂದೊಂದಾಗಿ, ಮೊದಲು 
ಬಲದ್ದು (ದಕಿ ಣದು) ॥ 

೦ಎ A ೧ಎ 


೭೮. ಲೋಹಿತಂ ಚರ್ವಾನಡುಹಂ ಪ್ರಾಚೀನಗ್ರೀವಮುತ್ತರಲೋಮು 
ಮಧ್ಯೇ*ಗಾರ ಸ್ಕೋತ್ತರಯಾssಸ್ತೀರ್ಯ ಗೃಹಾನ್ಸಪಾದಯನ್ನುತ್ತರಾಂ 
ವಾಚಯತಿ ದಕ್ಷಿಣೇನ ಪದಾ ॥ 


ವರನು ಮೊದಲು ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಶರ್ಮ ವರ್ಮೇದಂ....... ; 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಚರ್ಮಾಸನವನ್ನು ಹಾಕಿ ನಂತರ ವಧುವನ್ನು ಬಲಗಾಲಿಂದ ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ಗೃಹಾನ್‌ ಭದ್ರಾನ್‌........ » ಮಂತ್ರವನ್ನು ವಧುವಿಗೆ ಹೇಳಿಸಬೇಕು ॥ 


೭೯. ನ ಚ ದೇಹಲೀಮಭಿತಿಷ್ಯತಿ || 


ಆ ವಧುವು ವರನ ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾ ಹೊಸ್ತಿ ಲನ್ನು ತುಳಿಯುದಿಲ್ಲ, ಕೆಲವರ 
ಮತದಲ್ಲಿ ವರನೂ ಸಹ ಹೊಸ್ತಿಲನ್ನು ತುಳಿಯಬಾರದು ॥ 


೮೦. ಉತ್ತರಪೂರ್ವದೇಶೇ ಅಗಾರಸ್ಯಾಗ್ನೇರುಪ ಸಮಾಧಾನಾದಿ ಆಜ್ಯ 


ಬಾಗಾಂತೇ ಅನ್ವಾರಬ್ಬಾಂತತಾಂ ಉತ್ತರಾ ಆಹುತೀರ್ಹುತ್ವ್ವಾ ಜಂಯಾದಿ 


ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ಪರಿಷೇಚನಾಂತಂ ಕೃತ್ವಾ ಉತ್ತೆರಂಯಾ ಚರ್ಮಣ್ಯುಪವಿಶತ 
ಉತ್ತರೋ ವರಃ ॥ 
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ಮನೆಯ ಉತ್ತರಪೂರ್ವ (ಈಶಾನ್ಯ) ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯ ಉಪಸಮಾಧಾನದಿಂದ 
(ಉರಿಸುವುಕೆಯಿಂದ) ಆಜ ಭಾಗಾಂತದವರೆಗೆ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಆಗನ್‌ 
ಗೆಣೀಸಂ ಸು » ಮುಂತಾದ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಹೋಮಿಸಿ ಜಂಸಸಾಗಿಂತುನ್ಟು 

ಷೇಚನಾಂತದವರೆಗೆ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಮುಂದಿನ ಇಹ ಗಾವಃ......... » ಎಂಬ 
ಸಸರ ಮೊದಲು ಹರಡಿದಂತಹ ಚರ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ವಧುವರರಿಬ್ಬರೂ ಕೂರುವುದು 
ಹಿಂದಿನಂತೆ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ವರ, ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ವಧು ॥ 


೮೧. ಅಥಾಸ್ಯಾಃ ಪುಂಸೋರ್ಜೀವ ಪುತ್ರಾಂತತಾಃ ಪುತ್ರ ವುಂಕ 
ಉತ್ತರಂಯೋಪವೇಶ್ಯ ತಸ್ಮೈ ಫಲಾನ್ಯುತ್ತರೇಣ ಯಜುಷಾ ಪ್ರದಾಯೋತ್ತರೇ 
ಜಪಿತ್ವಾ ವಾಚಂ ಯಚ್ಛತ್ಯಾನಕ್ಷತ್ರೇಭ್ಯಃ | 


ಯಾವ ಸ್ತ್ರಿ ೀಯು ಗಂಡುಮಗುವನ್ನೇ ಹೆತ್ತಿದ್ದಾಳೋ ಮತ್ತು ಜೀವಂತ ಮಕ್ಕಳನ್ನೇ 
ಹೆತ್ತಿದ್ದಾಳೋ ಅಂತಹ ಸ್ತ್ರೀಯ ಮಗುವನ್ನು ಸೋಮೇನಾಡದಿತ್ಯಾ....... ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ವಧುವಿನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿ ಪ್ರಸ್ವಸ್ಥ RN » ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಆ ಮಗುವಿಗೆ 
ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಿಸಿ ಇಹ ಪ್ರಿಯಂ....... ಎಂಬ ೨ ಯಜ್ಮುಂತ್ರಗಳನ್ನು ವರನು ಜಪಿಸಿ 
ಇಬ್ಬರೂ ನಕ್ಷತ್ರ ಕಾಣುವವರೆಗೆ ಮೌನವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ ॥ 


ಧ್ರುವಾದಿ ನಕ್ಸತ್ರಗಳ ದರ್ಶನ - 


೮೨. ಉದಿತೇಷು ನಕ್ಸತ್ರೇಷು ಪ್ರಾಚೀಮುದೀಚೀಂ ವಾ ದಿಶಮುಪ ನಿಷ್ಕಮ್ಯ 
ಉತ್ತರಾಭ್ಯಾಂ ಯಥಾಲಿಂಗಂ ಧ್ರುವಮರುಂಧತೀಂ ಚ ದರ್ಶಯತಿ ॥ 


ನಕ್ಷತ್ರ ಉದಯವಾದ ಮೇಲೆ ಪೂರ್ವ ಅಥವಾ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಹೋಗಿ ವಧೂ 
ವರರು ಧ್ರುವಕ್ಸಿ CN SSRI _ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಧ್ರು ವ ನಕ್ಷ ತ್ರ ವನು ತ ಮುಂದಿನ 
ಸಪ್ತಮಷಯ......, ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸಪ್ತಯಷಿ ಮಂಡಲ - ಕೃತ್ತಿಕಾ ನಕ್ಷತ್ರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಅರುಂಧತಿ ನಕ್ಟತ್ರವನ್ನು ವರನು ವಧುವಿಗೆ ತೋರಿಸಬೇಕು ॥ 


ಆಗ್ನೇಯ ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕ ಹೋಮ - 
೮೩. ಅಥೈನಾಮಾಗ್ನೇಯೇನ ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕೇನ ಯಯಾಜಯತಿ ॥ 


ನಂತರ ಈ ವಧುವಿನೊಂದಿಗೆ ಆಗ್ನೇಯ ಸ್ಟಾ ಲೀಪಾಕದಿಂದ ಹೋಮಿಸಬೇಕು ॥ 
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೮೪. ಪತ್ನ ಕವಹಂತಿ 1 
ಆಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆ ವಧುವು ಭತ್ತ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಕುಟ್ಟಬೇಕು ॥ 


೮೫. ಶ್ರಪೆಯಿತ್ವಾ ಅಭಿಘಾಂರ್ಜು ಪ್ರಾಚೀನಮುದೀಚೀನಂ ಮೋದ್ವಾಸ್ಯ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌ ಅಭಿಘಾಂರ್ಯ ಅಗ್ನೇಃ ಉಪಸಮಾಧಾನಾದಿ ಆಜ್ಯಭಾಗಾಂತೇ 
ಅನ್ವಾರಬ್ಧಾಂಚಾಂ ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕಾಜ್ಞುಹೋತಿ | 


ವರನು ಆ ಭತ್ತಾದಿಗಳಿಂದ ಲಭಿಸಿದ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಔಪಸನಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಿ ಅಭಿಘಾರ 
ಮಾಡಿ (ಆಜ್ಯವನ್ನು ಹಾಕಿ) ಪೂರ್ವ ಅಥವಾ ಉತ್ತ ರಕ್ಕೋ ಉದ್ದಾ _ಸನೆ ಮಾಡಿ(ತೆಗೆದು) 
ನಂತರ ಉದ್ವಾಸನೆ ಮಾಡಿ ಇಟ್ಟಂತಹ ಹವಿಸ್ಸಿಗೆ ಅಭಿಗಾರ ಮಾಡಿ ಅಗ್ನಿಯ 
ಉರಿಸುವಿಕೆಯಿಂದ ಆಜ್ಯಭಾಗಾಂತದವರೆಗೆ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿ ಪತ್ನಿಯೊಂದಿಗೆ ಆ 
ಸ್ಕಾ ಲೀಪಾಕದಿಂದ(ಹವಿಸ್ಸು) ಹೋಮಿಸುತ್ತಾನೆ ॥ 


ಹೋಮದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಹೋಮಕ್ಕಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಮ - 
೮೬. ಸಕೃದುಪಸ್ತರಣಾಭಿಘಾರಣೇ ದ್ವಿರವದಾನಮ್‌ ॥ 


ಹೋಮದ ದರ್ವಿಗೆ (ಸುಕ್‌) ಸ್ರುವದಿಂದ ೧ ಸಲ ಉಪಸ್ತರಣ ಮಾಡಿ (ಆಜ್ಯ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು), ಹೋಮದ್ರವ್ಯವನ್ನು ೨ ಸಲ ಹಾಕಿ, ಪುನಃ ೧ ಸಲ ಆಜ್ಯವನ್ನು ಅಭಿಘರಣ 
ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


೮೭. ಅಗ್ನಿರ್ದೇವತಾ ಸ್ವಾಹಾಕಾರ ಪ್ರಧಾನಃ ॥ 


ಈ ಆಗ್ನೇಯ ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿಯು ದೇವತೆಯು (ಸ್ವಾಹಾಕಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಅಗ್ನಿಯು) ॥ 
'ಆ೮. ಅಪಿ ವಾ ಸಕೃದುಪಹತ್ಯ ಜುಹುಂಯಾತ್‌ ॥ 


ಅಥವಾ ದರ್ವಿಯಲ್ಲಿ ೧ ಸಲ ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೂ 


ಹೋಮಮಾಡಬಹುದು ಅಥವಾ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಚತುರವತ್ತ (೪ ಸಲ) ವಾಗಿಯೂ 
ಮಾಡಬಹುದು ॥ 
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ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಧಾನ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಹೋಮಿಸಿದ ನಂತರ ೨3.್ನಿಸ್ವಿಟ್ಟತೃತ್‌ 
೨ ನೇ ದೇವತೆಯಾಗಿ ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 

೯೦. ಸಕೃದುಪಸ್ತರಣಾವದಾನೇ ದ್ವಿರಭಿಘಾರಣಮ್‌ ॥ 


ಈ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ ದೇವತೆಗೆ ೧ ಸಲ ಉಪಸ್ತರಣ, ೧ ಸಲ ಅವದಾನ, ೨ ಸಲ ಅಭಿಘರಣ 
ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


೯೧. ಮಧ್ಯಾತ್‌ ಪೂರ್ವಸ್ಯಾವದಾನಮ್‌ || 


ಪ್ರಧಾನ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸಿನ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅವದಾನ ಮಾಡಬೇಕು, 
ಇದು ಮುಖಾಂತ ಹೋಮದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಶ್ರೌತ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ಆಹುತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವದಾನದ ಕ್ರಮ ॥ 

೯೨. ಮಧ್ಯೇ ಹೋಮಃ ॥ 


ಪ್ರಧಾನ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಅಗ್ನಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಮಿಸಬೇಕು ॥ 

೯೩. ಉತ್ತರಾರ್ಧಾದುತ್ತರಸ್ಯ ॥ 

ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃದ್ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸಿನ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಅವದಾನ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 
೯೪. ಉತ್ತರಾರ್ಧ ಪೂರ್ವಾರ್ಧೇ ಹೋಮಃ ॥ 


ಈ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃದ್ದೆ ೀವತೆಯ ಹೋಮವನ್ನು ಅಗ್ನಿಯ ಈಶಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕು, ಬೇರೆ 
ಪ್ರಧಾನ ಆಹುತಿಗಳ ಜೊತೆ ಈ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ ಆಹುತಿ ಸೇರಿಸಬಾರದು ॥ 


೯೫. ಲೇಪಯೋಃ ಪ್ರಸ್ತರವತ್‌ ತೂಷ್ಟೀಂ ಬರ್ಹಿರಂಕ್ತ್ವ್ವಾಗ್ನೌ ಪ್ರಹರತಿ ॥ 


ಲೇಪಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತರದಂತೆ ತೂಷ್ಟಿ 6೦ (ಅಮಂತ್ರಕವಾಗಿ) ಆಗಿ ದರ್ಭೆಗೆ ಲೇಪಿಸಿ 
ಪ್ರಸ್ತರದಂತೆಯೇ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕು, ದರ್ವಿಯಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಯ ಅಗ್ರಭಾಗವನ್ನು 
ಅದ್ದ ಬೇಕು, ಸ್ರುವದಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಯ ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಅದ್ದ ಬೇಕು, ಆಜ್ಯ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ದರ್ಭೆಯ ಬುಡವನ್ನು ಅದ್ದ ಬೇಕು, ಹೀಗೆ ೨ ಸಲ ಅಥವಾ ೩ ಸಲ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 
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೯೬. ಸಿದ್ಧಮುತ್ತರಂ ಪರಿಷೇಚನಂ ॥ 


ನಂತರ ಪ್ರಣೀತಾಮೋಕ್ಷ! ಣ, ಬ್ರಹೋದ್ವಾಸನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪರಿಷೇಚನ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಶ್ರೀಹರದತ್ತರ ಭಾಷ್ಯ - 


ಉತ್ತರಂ ತಂತ್ರಂ ಜಯಾದಿ ಯಥಾಸಿದ್ಧಂ ಅತ್ರಾಪಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 
ಕಥಂ ಚ ಸಿದ್ಧಂ ? 1 ಉಪಜುಹೋತಿ ಇತಿ ವಚನಾತ್‌ | ಅತ್ರ ಕೃತ್ವಾ ಇತಿ 
ಅಧ್ಯಾಹರ್ತವ್ಯಂ | ಪರಿಷೇಚನಂ ಕೃತ್ವಾ, ಪರಿಷೇಚನಾಂತಂ ಕೃತ್ವಾ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 
ಕಿಮರ್ಥಮಿದಂ ?, ಪರಿಷೇಚನಾಂತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನಾದ್ಯೇವ ಕರ್ಮ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯೇತ ನಾನ್ಯದಿತಿ ಏವಮುರ್ಥಂ | ಅನ್ಯೇ ತು ಸಿದ್ಧಮುತ್ತರಂ 
ಪರಿಷೇಚನಂ ಇತಿ ಏಕಮೇವ ಯೋಗಂ ಪಠಂತಃ ವ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ | ತೇ ನ 
ಇಹ ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕೇ ಪ್ರಧಾನಹೋಮಾನಂತರಂ ತಂತ್ರಶೇಷಸ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ಯ 
ಪ್‌ರಿಷೇಚನ್‌ಮೇವ ಸಿದ್ಧಂ, ಅನ್ಯತ್‌ ಅಸಿದ್ಧಂ ಇತಿ | ತೇನ್‌ 
ಉಪಹೋಮಾನಮಿಹ ಲೋಪಃ ಚೋದ್ಯತೇ ಇತಿ | ತೇಷಾಂ ಉತ್ತರಮಿತಿ 
ವ್ಯರ್ಥಮಾ್‌ | 


ಪ್ರಧಾನ ಹೋಮವಾದ ಮೇಲೆ, ಉತ್ತರತಂತ್ರವಾದ ಜಯಾದಿಯನ್ನು ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕು | ಇದು ಹೇಗೆ ಸಾಧುವಾಗುತ್ತದೆಂದರೆ ? | *ಉಪಜುಹೋತಿ'' 
ಎಂಬ ವಚನವಿರುವುದರಿಂದ | ಇಲ್ಲಿ, “ಕೃತ್ವಾ'' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು | ಹೇಗೆಂದರೆ - ಪರಿಷೇಚನಂ ಕೃತ್ವಾ, ಪರಿಷೇಚನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಎಂದರ್ಥ । ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಅಧ್ಯಾಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದರೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನಾದಿ 
ಮುಂದಿನ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸುತ್ತಿದೆ, ಬೇರೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ವಿಧಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು 
ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ | ಆದರೆ ಕೆಲವರು, ಸಿದ್ಧ ಮುತ್ತರಂ ಪರಿಷೇಚನಂ ಎಂದು ಒಂದೇ 
ವಾಕ್ಯವಾಗಿ ಪಠಿಸುತ್ತಾ, ಕೆಳಗೆ ಹೇಳುವಂತೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ರೆ | ಹೇಗೆಂದರೆ - 
ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನಹೋಮವಾದಮೇಲೆ ಉಳಿದ ತಂತ್ರಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿಷೇಚನವನ್ನೇ 
ಮಾಡಬೇಕು, ಜಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ವಾಕ್ಯದಿಂದ 
ವಿಧಿಸಿದೆ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ | ಇದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಜಯಾದಿಗಳು ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆ | ಅವರ ಮತಾನುಸಾರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, 
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“ಉತ್ತರಂ'' ಎಂಬ ಪದವು ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ್ದಾಗುತ್ತದೆ । ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಧಾನಹೋಮವಾದ ಮೇಲೆ ಜಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ನಂತರ ಬರ್ಹಿಸ್ಸಿನ ಪ್ರಹರಣವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಶ್ರೀಸುದರ್ಶನಾಚಾರ್ಯರ ಭಾಷ್ಯ - 


ಅತ್ರ ವಚನ ಅಭಾವಾತ್‌ ಜಯಾದಿ ನಿವೃತ್ತೌ ಸತ್ಯಾಂ ತದ್ಬದ್ಧಕ್ರಮಂ ಅಪಿ 
ಪರಿಷೇಚನಂ ನ ನಿವರ್ತತೇ ಅಗ್ನಿ ಅಂಗತ್ವಾತ್‌ ಇತ್ಯತ್ರ ಆಹ | 


ಇಲ್ಲಿ, ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಜಯಾದಿಗಳು ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆ 
ಜಯಾದಿಕ್ರಮದಿಂದ ಬಂದಂತಹ ಪರಿಷೇಚನವು ಉಂಟು. ಏಕೆಂದರೆ, ಪರಿಷೇಚನವು 
ಅಗ್ನಿಗೆ ಅಂಗವಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ । ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮೇಲಿನ ಸಿದ್ದಮುತ್ತರಂ ಎಂಬ ಸೂತ್ರವನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆ ॥ 


ಕೇಚಿತ್‌, 


ಸಿದ್ಧಮುತ್ತ ರಂ ಇತ್ತಿ ಪದದ್ವಯಂ ಏಕವಾಕ್ಯಂ | ಸಿದ್ಧಂ ಅವಿಕೃತಂ | ಉತ್ತರಂ 
ತಂತ್ರಶೇಷಂ ಜಯಾದಿ | ಏತಚ್ಚ ಇಹ ಉತ್ಕೃಷ್ಯ ಪಠಿತಮಪಿ ಯಥೋಪದೇಶಂ 
ಪ್ರಧಾನ ಆಹುತೀಃ ಹುತ್ವಾ ಜಯ ಅಭ್ಯಾತಾನಾನ್‌ (ಆ. ಗೃ. ಸೂ. ೨-೭), 
ಇತಿ ಶ್ರೌತಕ್ರಮಸ್ಯ ಬಲೀಯಸ್ತಾಾತ್‌ ಪ್ರಧಾನತುಲ್ಯಧ್‌ರ್ಮಕ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತಃ 
ಅನಂತರಮೇವ 1 ತಥಾ ಪರಿಷೇಚನಂ ಇತ್ಯಪಿ ಆನಂತರ್ಯಂ ವಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ | 


ಪರಿಷೇಚನಾಂತಂ ಕೃತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನಂ ಏವೇತಿ ॥ 


ಕೆಲವರು, ಸಿದ್ಧಮುತ್ತರಂ ಎಂಬ ಎರಡುಪದವು ಒಂದು ವಾಕ್ಯವು | ಪರಿಷೇಚನಂ 
ಎಂಬುದು ಬೇರೇ ವಾಕ್ಯವು । ಹೇಗೆಂದರೆ, ಸಿದ್ಧಂ ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ 
ಕರ್ಮಗಳಾದ ಉತ್ತರಶೇಷಕರ್ಮವಾದ ಜಯಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ । ಈ ಜಯಾದಿಗಳನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಕೂಡ, ಸಾಮಾನ್ಯಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಉಪದಿಷ್ಟವಾದ 
ಪ್ರಧಾನಾಹುತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಜಯ - ಅಭ್ಯಾತಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಎಂದು ಶ್ರೌತಕ್ರಮವನ್ನು 
ವಿಧಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅದೇ ಬಲವತ್ತಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಪ್ರಧಾನ ಆಹುತಿಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಧರ್ಮವನ್ನುಳ್ಳ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ ಆಹುತಿಯ ನಂತರ ಈ ಜಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಂದು 
ಅರ್ಥವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ | ಹಾಗೆಯೇ ಪರಿಷೇಚನಂ ಎಂಬ ಪದವು ಈ ಜಯಾದಿಗಳನ್ನು 
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ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಪರಿಷೇಚನವನ್ನು ಮತ್ತು ಅದರನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನವನ್ನು 
ವಿಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ | ಪರಿಷೇಚನಾಂತದವರೆಗೆ ಮಾಡಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಅರ್ಥ | ಹೀಗೆಂದು ಕೆಲವರು ಅರ್ಥಮಾಡುತ್ತಾರೆ ॥ 


ತನ್ನ 


ಷಿ 


ಸಿದ್ಧಮುತ್ತರಂ ಪರಿಷೇಚನಂ ಇತಿ ಪ್ರತೀತ ಅಭ್ಯರ್ಹಿತಸಾಮಾನ್ಯಾಧಿಕರಣ್ಯ 
ಅನ್ವಯಬಾಧೇನ ಮಹಾದೋಷ ವಾಕ್ಯಭೇದ ಕಲ್ಪನಾಪೇಕ್ಟ: ತ್ವಾತ್‌ | ತಥಾ 
ವಚನಾಭಾವಾತ್‌ ಇಹ ಜಯಾದ್ಯೇವ ನಾಸ್ತಿ, ದೂರೇ ಕ್ರಮಬಲಾಬಲಕಥಾ ಟ 
ತಥಾ ಪರಿಷೇಚನಂ ಇತಿ ಅಸ್ಕಾಪಿ ಸಿದ್ಧಮುತ್ತ್‌ರಂ ಇತ್ಯೇತತ್‌ 
ಅನ್ವಯನಿರಾಕಾಂಕ್ಟತ್ವಾತ್‌ ಕೃತ್ವೇತಿ ಅಧ್ಯಾಹಾರಃ ನಿರ್ಬೀಜಃ | ಆನಂತರ್ಯಂ 
ತು ಪಾಠಪ್ರಾಪ್ತಂ ನ ವಿಧೇಯಮೇವ | ತಸ್ಮಾತ್‌ ವರಂ ಯಥೋಕ್ತ 
ಶಂಕಾನಿವೃತ್ಯರ್ಥಂ ಏವ ಇದಂ ಸೂತ್ರಮಿತಿ । 


ಆದರೆ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸರಿಯಲ್ಲ | ಪರಿಷೇಚನಂ ಎಂಬ ಪದವು, ಹಿಂದೆ 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತಿರುವ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸರಿಯೆಂದು ತೋರುವ ಸಮಾನವಾದ ಲಿಂಗವಚನಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ, ಸಿದ್ಧಂ ಉತ್ತರಂ ಎಂಬ ಪದಗಳಿಗೆ ನೀವು ಹೇಳಿದರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿದರೆ 
ಅನ್ವಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ | ಇದರಿಂದ ವಾಕ್ಯಭೇದ ಉಂಟಾಗಿ ಮಹಾದೋಷಯುಕ್ತವಾದ 
ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ । ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಜಯ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ವಚನ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ, ಜಯಾದಿಗಳು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ । ಕ್ರಮದ ಬಲಾಬಲದ 
ವಿಷಯವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅನ್ವಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ(ಸಂಬಂಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ) | ಹಾಗೂ ಪರಿಷೇಚನಂ 
ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಂ - ಉತ್ತರಂ ಎಂಬ ಈ ಎರಡುಪದಗಳು ಸಂಬಂಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಬೇರೇಪದಗಳ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ । ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಕೃತ್ವಾ ್ವ ಎಂದು ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲ । ಅನಂತರ ಮಾಡುವುದು ಎಂಬುದು, ಪಾಠದಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ವಿಧಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ । ಆದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದ ಸಂಶಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ (ಪರಿಷೇಚನವು ಉಂಟೇ ಇಲ್ಲವೇ 
ಎಂಬ ಸಂಶಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು) ಈ ಸೂತ್ರವನ್ನು ವಿಧಿಸಿದ್ದಾರೆ ॥ 


೯೭. ತೇವ ಸರ್ಪಿಷ್ಮತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಭೋಜಯೇತ್‌ ॥ 


ನಂತರ ಆ ಉಳಿದ ಆಜ್ಯಯುಕ್ತ ಹವಿಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಊಟಮಾಡಿಸಬೇಕು ॥ 
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೯೮. ಯೋಸ್ಕಾಪಚಿತಸ್ತಸ್ಮಾ: ಯಷಭಂ ದದಾತಿ ॥ 
ಈ ವರನಿಗೆ ಯಾರು ಶ್ರೋತ್ರಿಯರೋ ಅವರಿಗೆ ೧ ವೃಷಭವನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


೯೯. ಏವಮುತ ಊರ್ಧ್ವಂ ದಕ್ಷಿಣಾವರ್ಜಮುಪೋಷಿತಾಭ್ಯಾಂ ಪರ್ವಸು 
ಕಾರ್ಯಃ ॥ 


ಹೀಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಪ್ರತೀಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕದಲ್ಲೂ ಈ ಆಗ್ನೇಯ ಸ್ಟಾ ಲೀಪಾಕದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯೇ ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕದ ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಇಬ್ಬರೂ ಉಪವಾಸವಿದ್ದು, 
ಸ್ಲಾಲೀಪಾಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, ವೃಷಭದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಟ್ಟು ॥ 

ಛಿ ಷ A ದ್ಧ ಪ್‌ ಲ 


ಔಪಾಸನ ಹೋಮ - 


೧೦೦. ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರಸ್ತು ದಕ್ಷಿಣೇತ್ಯೇಕೇ ॥ 


ಕೆಲವರು ಪ್ರತಿಪರ್ವಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕದಲ್ಲೂ ಧಾನ್ಯತುಂಬಿದ ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರೆ ಎಂದರೆ- ೮ ಮುಷ್ಟಿಗೆ "ಕಿಂಚಿತ್‌' ಎಂದೂ ೩೨ 
ಮುಷ್ಟಿಗೆ “ಪುಷ್ಕಲ' ಎಂದೂ ೧೨೮ ಮುಷ್ಟಿಗೆ ಅಥವಾ ತುಂಬುವವರೆಗೆ "ಪೂರ್ಣ ಪಾತ್ರೆ' 
ಎಂದೂ ಹೆಸರು ॥ 


೧೦೧. ಸಾಯಂ ಪ್ರಾತರತ ಊರ್ಧ್ವಂ ಹಸ್ತೇನೈತೇ ಆಹುತೀ ತಂಡುಲೈಃ 
ಯವೈರ್ವಾ ಜುಹುಯಾತ್‌ ॥ 


ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಪ್ರತಿದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಮತ್ತು ಸಂಜೆ ಕೈಯಿಂದ ಈ ೨ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು 
ಅಕ್ಕಿಯಿಂದಲೋ, ಗೋಧಿಯಿಂದಲೋ ಅಗ್ನಿಗೆ ಹೋಮಿಸಬೇಕು ॥ 


೧೦೨. ಸಾಲೀಪಾಕವದೆ ಅವತಮ್‌ || 

ಈ ೦ 
ಈ ಆಹುತಿಗಳಿಗೆ ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕದಂತೆ ದೇವತೆಗಳು ॥ 
೧೦೩. ಸೌರೀ ಪೂರ್ವಾಹುತಿಃ ಪ್ರಾತರಿತ್ಯೇಕೇ || 


ಕೆಲವರು ಬೆಳಗಿನ ಮೊದಲ ಆಹುತಿ ಸೂರ್ಯದೇವತಾಕವಾದುದು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ॥ 
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೧೦೪. ಉಭ್‌ಯತಃ ಪರಿಷೇಚನಂ ಯಥಾಪುರಸ್ತಾತ್‌ ॥ 


ಈ ೨ ಆಹುತಿಗಳ ಹೋಮದ ಮೊದಲು ಮತ್ತು ನಂತರ ಅಗ್ನಿಪರಿಷೇಚನವು 
ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಇರುತ್ತದೆ ॥ 


೧೦೫. ಪಾರ್ವಣೇನಾತೋನ್ಯಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾನ್ಯಾಚಾರಾದ್ಯಾನಿ 
ಗೃಹ್ಯಂತೇ || 


ವೈವಾಹಿಕ ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕದಿಂದ ಬೇರೆ ಸರ್ಪಬಲಿ ಮುಂತಾದ ಆಚಾರದಿಂದ ಬಂದ 


ಕರ್ಮಗಳೂ ಕೂಡ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಯಿತು, ಎಂದರೆ ಈ ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕದ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು i 


೧೦೬. ಯೆಥೋಪದೇಶಂ ದೇವತಾಃ ॥ 


ಹೇಗೆ ಶಾಸ ನದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಿದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಧಾನ ದೇವತೆಗಳು, ಸರ್ಪಬಲಿ ಮುಂತಾದ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ॥ ಆಯಾಯಾ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೇವತೆಗಳೇ ಪ್ರಧಾನರು, 
ಅವರಿಗೇ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು RNS, Il 


೧೦೭. ಅಗ್ನಿಂ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃ ತಂ ಚಾಂತರೇಣ ॥ 


ಅಗಿ ಿ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್ತ ತ್ತನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಪ್ರಧಾನ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿರುವಂತೆ ॥ 


೧೦೮. ಅವಿಕೃತಮಾತಿಥ್ಯಮ್‌ ॥ 

ಅತಿಥಿಯ ಧರ್ಮ ಎನ್ನುವುದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ॥ 

೧೦೯. ವೈಶ್ವದೇವೇ ವಿಶ್ವೇದೇವಾಃ ॥ 

ವೈಶ್ವದೇವದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳೇ ದೇವತೆಗಳು ॥ 

೧೧೦. ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ಪೌರ್ಣಮಾಸೀ ಯಸ್ಯಾಂ ಕ್ರಿಯತೇ ॥ 


ಯಾವ ಶ್ರಾವಣ ಅಥವಾ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಪೌರ್ಣಮಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ. ಲೀಪಾಕಕ್ಕೆ ಪೌರ್ಣಮಾಸಿ 
ದೇವತೆಯೋ ಅದೇ ಪ್ರತೀ ಪೌರ್ಣಮಾಸೀ ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕಕ್ಕೂ ದೇವತೆಯೂ ॥ 
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೧೧೧. ಸರ್ವತ್ರ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಜ್ವಲಿತೇಇಗ್ನಾ ಉತ್ತ ರಾಭ್ಯಾಂ ಸಮಿಧಾ ವಾ ದಧ್ಯಾತ್‌ ॥ 


ಎಲ್ಲಾಕರ್ಮಗಳಲ್ಲೂ ಅಗ್ನಿಯು ತಾನೇ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಿದರೆ ಅಂತಹಾ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ: 
ಮುಂದೆಹೇಳುವಂತಹ ಉದ್ದೀಪ್ಯಸ್ವ..... ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸಮಿತ್ತನ್ನು ಆಧಾನ ಮಾಡಬೇಕು 
ಪ್ರಸ್ತರ ಪ್ರಹರಣದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಆದಧಾತಿ ಪ್ರಹರತಿ ಎಂಬ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಹಾಕಾರವಿಲ್ಲ ॥ 


ಧಿ 


೧೧೨. ಆಪನ್ಮಾಶ್ರೀಃ ಶ್ರೀರ್ಮಾಗಾದಿತಿ ವಾಟ 


ಉದೀಪ,ಸ A ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಪನ್ಮಾ ಎಂಬ ಯಜುರ್ದ್ವಯವನ್ನು ವಿಕಲ್ಪ ವಾಗಿ 


೧೧೩. ಏತದಹರ್ವಿಜಾನೀಯಾತ್‌ ಯದಹರ್ಭಾಂರ್ಚಾಮಾವಹತೇ ॥ 


ಯಾವ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಗೃಹಪ್ರವೇಶದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕಾಂತದವರೆಗೆ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಆ ಹಗಲನ್ನು ಗಡಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಮತ್ತು ಆಹಾರ ನಿಯಮ - 


೧೧೪. ತ್ರಿರಾತ್ರ ಮುಬ'ಯೋರಧ?'ಶ್ಶಂತ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಕ್ಷಾರ ಲವಣ 
ವರ್ಜನಂ ಚ ॥ 


ಮುಂದಿನ ತ್ರಿರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, ನೆಲದಮೇಲೆ ಮಲಗಬೇಕು, 
ಹಾಗೂ ಉಪ್ಪು ಖಾರಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು ॥ 


೧೧೫. ತಂಯೋಃ ಶಂತ್ಯಾಮಂತರೇಣ ದಂಡೋ ಗಂಧಲಿಪ್ತೋ ವಾಸಸಾ 
ಸೂತ್ರೇಣ ವಾ ಪರಿವೀತಸ್ತಿಷ್ಮತಿ ॥ 


ಅವರಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಗಂಧಲಿಪ್ತವಾಡ ದಾರ ಅಥವಾ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಂತಹ 
ದಂಡ ಇರುತ್ತ ದೆ ॥ 


ಶೇಷಹೋಮ ಮತ್ತು ಪ್ರಸ್ಥ ಎ 


೧೧೬. ತಂ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಪರ ರಾತ್ರ ಉತ್ತರಾಭ್ಯಾಂ ಉತ್ಥಾಪ್ಯ ಪ್ರಕ್ಷಾ! ಳ್ಯ ನಿಧಾಯ 1 
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ಅಗ್ನೇಃ ಉಪಸಮಾಧಾನಾದಿ ಆಜ್ಯಭಾಗಾಂತೇ ಅನ್ವಾರಬ್ದಾಯಾಮುತ್ತರಾ 
ಆಹುತೀರ್ಹುತ್ವಾ | ಜಯಾದಿ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ಪರಿಷೇಚನಾಂತಂ ಕೃತ್ವಾ | 


ಅಪರೇಣಾಗ್ನಿಂ ಪ್ರಾಚೀಂ ಉಪವೇಶ್ಯ ತಸ್ಯಾಶ್ಮಿರಸ್ಕಾಜ್ಯ ಶೇಷಾದ್ವಾಹೃತೀಭಿಃ ಓಂಕಾರ 
ಚತುರ್ಥಾಭಿಃ ಆನೀಯ ಉತ್ತರಾಭ್ಯಾಂ ಯಥಾಲಿಂಗಂ ಮಿಥಸ್ಸಮೀಕ್ಷ್ಬ 41 


ಉತ್ತರೆಯಾssಜ್ಯಶೇಷೇಣ ಹೃದಯ ದೇಶೌ ಸಂಮೃಜ್ಯ | ಉತ್ತರಾಸ್ತಿಸ್ರೋ 
ಜಪಿತ್ವಾ | ಶೇಷಂ ಸಮಾವೇಶನೇ ಜಪೇತ್‌ ॥ 


ಆ ವಿಶ್ವಾವಸು ದಂಡವನ್ನು ೪ ನೇದಿನ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ಉದೀರ್ಷ್ವಾತ 
೨ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ತೊಳೆದು ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಬೇರೆಕಡೆ ಹಾಕಬೇಕು | 
ಅಗ್ನಿಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿ ಆಜ್ಯಭಾಗಾಂತದವರೆಗೆ ಮಾಡಿ 
ವಧುವಿನ ಜೊತೆ ಮುಂದಿನ ಅಗ್ನೇ......, ೭ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ೭ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು । 
ಜಯಾದಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಣೀತಾಮೋಕ್ಷ ಣಾಂತವಾಗಿ ಮಾಡಿ | 


ಅಗ್ನಿಯ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ವಧುವನ್ನು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕೂರಿಸಿ ಹೋಮಶೇಷದ 
ಆಜ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವಧುವಿನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಆ ಆಜ್ಯಶೇಷವನ್ನು ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳಿಂದ 
ಓಂಕಾರ ೪ ನೆಯದಾಗಿವುಳ್ಳ ಸ್ವಾಹಾಕಾರಾಂತವಾಗಿ, ಕೊನೆಗೆ ೧ ಸಲ ಹಾಕಬೇಕು ನಂತರ 


ಮುಂದಿನ ಅಪಶ್ಯಂತ್ವಾ........ » ೨ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಧೂ ವರರು ಒಟ್ಟಿಗೇ 
ವೀಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು | 


ಮುಂದಿನ ಸಮಂಜಂತು......... » ಮಂತ್ರದಿಂದ ಇಬ್ಬರ ಹೃದಯ ದೇಶವನ್ನು ಅಂಗುಷ್ಕ 
ಅನಾಮಿಕ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ವರನು ಮುಟ್ಟಬೇಕು | ಮುಂದಿನ ಪ್ರಜಾಪತೇ ತನ್ವಂ CRS ; 
೩ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಿ 1 ಆರೋಹೋರುಂ.........., ಮುಂತಾದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 


ಸಮಾವೇಶನದಲ್ಲಿ ಜಪಿಸಬೇಕು ॥ 


ಹು 
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ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವಿವಾಹದ ಹಂತಗಳು - ವಿಮರ್ಶೆ- 


೧. ವ್ರತೋಪಕ್ರಮ, ವ್ರತೋತ್ಸರ್ಜನಗಳನ್ನು ವಿವಾಹದ ಹಿಂದಿನ ದಿನವೇ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ, ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಮೊದಲು, ಯಾವಾಗ 
ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಎಂಬುದು ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿದವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 


೨. ಹಾಗೂ ವೇದವೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಅಧ್ಯಯನ ಇಲ್ಲವೇಇಲ್ಲ, ಎಂಬ ಇಂದಿನ 
ಬಹುಪಾಲು ಯುವಕರಿಗೂ ಈ ಕರ್ಮಗಳು ಅಗತ್ಯವೇ? ಎಂಬುದು 
ಚರ್ಚಾರ್ಹ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. 


೩. ಉಪನಯನದಲ್ಲಿ ೧ ನೇ - ಸಮಾವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ೨ ನೇ - ತಂದೆ 
ಹಾಗೂ ಅಣ್ಣ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಇಲ್ಲ ದಿದ್ದರೆ, ಅಂತಹವರಿಗೆ ವಿವಾಹವಾದ 
ನಂತರದ ಉಪಾಕರ್ಮದಲ್ಲಿ, ೩ ನೇ ಯಜ್ಞೋಪವೀತಿ(ಜನಿವಾರ)ಎಂಬುದು 
ಶಾಸ್ತ್ರದ (ಧರ್ಮಸಿಂಧು) ನಿರ್ದೇಶನ. 


೪. ಸಮಾವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ, ವರನಿಗೆ ಬೇಕಾದ, ಪೇಟ-ಛತ್ರಿ-ಕೋಲು- 
ಜ`ಪ್ಪಲಿ-ವಸ್ಟ್ರ್‌-ಕಾಡಿಗೆ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ವರ್‌ನ್‌ ತಂದೆತಾಯಿಗ'ಳೇ 
ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೇ ಹೊರತು, ಹೆಣ್ಣಿನ ಕಡೆಯವರಲ್ಲ!!. ಏಕೆಂದರೆ ಈ 
ಕರ್ಮವು, ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವರನ ಮಂತ್ರೋಕ್ತ ಮತ್ತು ಸೂತ್ರೋಕ್ತ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುತ್ತ ದೆಯೇ ಹೊರತು ವಿವಾಹದ ಅಂಗವಲ್ಲದ್ದಾಗಿರುವುದರಿಂದ!!. 


೫. ಮಧುಪರ್ಕವೆಂಬ ಕರ್ಮವು, ಮಂತ್ರೋಕ್ತವಾದ, ಸೂತ್ರೋಕ್ತ ಕರ್ಮವೇ 
ಹೊರತು, ವರನಿಗೆ ಬೆಳ್ಳಿ-ಚಿನ್ನ-ವಾಚು-ಬೂಟು-ಸರ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಫ್ಯಾಶನ್‌ ಅಲ್ಲ. ಹಾಗೂ ಮದುವೆಯದಿನವೇ ಮಾಡುವ ವಿಷಯವೂ 
ಅಲ್ಲ. ಸ್ನಾತಕನಾದ(ಸಮಾವರ್ತನೆಯಾದ) ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಾವಾಗ ಮೊದಲಬಾರಿ 
ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಾನೋ(ಯಾರಮನೆಗೇ ಆಗಲೀ) ಆಗ ಅವನಿಗೆ ತೋರಿಸುವ 
ಮಂತ್ರೋಕ್ತವಾದ ಗೌರವದ ಒಂದುಕ್ರಮ. 
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೬. ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆ ಎಂಬುದೂ ಕೂಡ, ವರನ ವೈಯಕ್ತಿಕವೇ ಹೊರತು 
ಹೆಣ್ಣಿನವರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೂ 
ಹೆಣ್ಣಿನವರಿಗೇ ಹೊರೆಸುವುದು ಸಭ್ಯತೆಯ ನಡವಳಿಕೆಗಳಲ್ಲ. 


೭. ಇಂದು ಜರಗುತ್ತಿರುವ ಬಹುತೇಕ ವಿವಾಹಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರಿ! ೀಯದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ವಿವಾಹಗಳೇ ಅಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಆ ಹುಡುಗ-ಹುಡುಗಿ, ಗಂಡಹೆಂಡತಿಯರಾಗಿರುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ, ಹಾಗಾಗಿಯೇ ಹನಿಮೂನಿಗೆ ಹೋಗುವಾಗ, "ನೀನಿಲ್ಲದೆ ನಾನಿಲ್ಲ!' ಎನ್ನುವ 
ಸಂಗಾತಿಗಳು, ಅಲ್ಲಿಂದ ವಾಪಸ್ಸು ಬರುವಾಗ "ಒಂದು ನೀನಿರಬೇಕು, ಇಲ್ಲ 
ನಾನಿರಬೇಕಂ!' ಎಂದು ಡಿಮೋರ್ಸ್‌ ಪೇಪರ್‌ ಹಿಡಿಂಶುವ ಸಂಗತಿ 
ಸರ್ವೇಸಾವರಾನ್ಯವಾಗಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ನಾವು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ 


ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಧೋರಣೆಯೇ ಅಥವಾ ಉದಾಸೀನವೇ ನಿಜವಾದ 
ಒಳಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 


ಲ. ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಿವಾಹದ ಹಂತಗಳು 


ಹೇ ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆ * ಮಧುಪರ್ಕ * ನಿರೀಕ್ಷೆ * ಪ್ರವರ * ಮಾಲಿಕಾಧಾರಣೆ * 
ಸಂಕಲ್ಪ, ಕನ್ಯಾದಾನ * ರಕ್ಷಾಬಂಧನ * ಮಾಂಗಲ್ಯ ಧಾರಣೆ * ಅಕ್ಬತಾರೋಪಣೆ 
* ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ(ಕೈಹಿಡಿಯುವಿಕೆ) * ಸಪ್ತಪದೀ * ಪ್ರಧಾನಹೋಮು * 
ಲಾಜಾಹೋಮ * ಅಗ್ನಿಧಾರಣೆ ॥ 


ಅದೇದಿನ ಸಂಜೆ ಅಥವಾ ಮರುದಿನ ಸಂಜೆ - 


* ಪ್ರವಿಶ್ಯ್ವಹೋಮ(ವಧೂ, ವರನ ಮನೆಗೆ ಬರುವಿಕೆ) * ಧ್ರುವ-ಅರುಂಧತೀ- 
ಕೃತ್ತಿಕಾದಿ ನಕ್ಸತ್ರಗಳು, ಸಪ್ತಯಷಿಗಳ ದರ್ಶನ * ಆಗ್ನೇಯ ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕ ಹ 
ಸಾಂಯವೌಪಾಸನ' * ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಒಟ್ಟು ೩ ರಾತ್ರಿಗಳು 
ಗಂಧ್‌ರ್ವಸಮಿತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಹಾಗೂ ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 
ಹಾಗೂ ಸಂಜೆ ಔಪಾಸನ * ೪ ನೇ ದಿನ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ, ಗಂಧರ್ವಸಮಿತ್ತಿನ 
ವಿಸರ್ಜನೆ - ಶೇಷಹೋಮ * ಗರ್ಭಾಧಾನ(ಪ್ರಸ್ಥ). 


೯. ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ, ವರಪೂಜೆ/ರಿಸಪ್ಲನ್‌ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಆ 
ಅಟಾಟೋಪಗಳನ್ನು ಆಹಾರಗಳ ಚೆಲ್ಲಾಟವನ್ನು ಬುದ್ಧಿವಂತ ಮನುಷ್ಯರಾದ 
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ನಾವು ಬುದ್ದುಗಳಾಗಿ, ವಿವೇಚನೆಯೇ ಇಲ್ಲದೆ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗಿಂತ ಕಡೆ ಎಂಬಂತೆ 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ, ಇದು ಬೇಕಾ ? ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಶಾಸ್ತ್ರವೂ 


ಇಲ್ಲ. 
ಗ 


೧೦. ಶ್ರೀರಾಮನು, ಜನನೀ ಜನ್ಮಬಗೊಮಿ ಇವೆರಡೂ ವಿಷಂ: 
ಪ್ರತಿಮನ್ಸುಷ್ಯನಿಗೂ ಕರ್ತವ್ಯದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಜನನೀ ಎಂದರೆ ತನ್ನ 
ಕುಟುಂಬ ಹಾಗೂ ಜನ್ಮಭೂಮಿ ಎಂದರೆ ಸಮಾಜ. ಇವೆರಡೆರ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
/ ರಕ್ಷಣೆ / ಪಾಲನೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಕರ್ತವ್ಯ ಎಂದು ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಆದರೆ ಇಂದು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಇವೆರಡನ್ನೂ ಮರೆತಿದ್ದೇವೆ, ಹಾಗಾಗಿ ಬೌದ್ಧಿಕ 
ಅಧೋಗತಿಗೆ ತಲುಪುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಒಂದು ತುತ್ತಿಗೂ ಪರದಾಡುವ ಸಾವಿರಾರು 
ಮಂದಿ ಇರುವಾಗ, ಅನ್ನವನ್ನೇ ಕಾಣದೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾ ರೆ ಎನ್ನುವರೀತಿ, 
ನಾಲ್ಕು ಇಂಚು ನಾಲಿಗೆಯ ಕ್ಷಣಿಕ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ, ಆಹಾರಗಳ ವೈವಿಧ್ಯತೆ / 
ಚೆಲ್ಲುವಿಕೆ / ಗುಣಮಟ್ಟ? / ಆಡಂಬರ / ದುಬಾರಿಬೆಲೆ, ಇವುಗಳು ಬೇಕೇ?? 
ಅನಿವಾಂರ್ಯ್ಯವೇ??. 


೧೧. ಬಂದವರೊಂದಿಗೆ, ೪ ಒಳ್ಳೆಯಮಾತು ಹಾಗೂ ಸರಳನಡವಳಿಕೆಗಳಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ, ಗೌರವಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ, ಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೇ ಹೊರತು ಆಡಂಬರಗಳಿಂದ 
ಅಲ್ಲ. ವಿವಾಹ ಸಂಸ್ಕಾರದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನಮ್ಮ ಅತಿರೇಕಗಳನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುದು ಬೇಡ. ಅದಕ್ಕೆ ಬಳಸುವ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಹಣವನ್ನು ನಿಮ್ಮ 
ಭವಿಷ್ಯಕ್ಕೋ - ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿ ಅಥವ ಮಗಳ/ಮಗನ ಅಥವಾ ಅಳಿಯನ 
ಹೆಸರಿಗೋ ಬರೆದಿಡಿ. ಅದುಬಿಟ್ಟು ಆ ದುಬಾರಿ ಛತ್ರಕ್ಕೆ, ಎಸೆಂತುವ 
ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆ, ರೋಗವನ್ನು ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ಕೊಡುವ ಆ ದುಬಾರಿ 
ಆಹಾರಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿ ವಿನಿಯೋಗಿಸಬೇಡಿರಿ. 


೧೨. ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ, ಲಗ್ನವನ್ನು ಒಂದೊಂದುರೀತಿಂತುಲ್ಲಿ (ಉದಾ — 
ನಿರೀಕ್ಷೆ(ಜೀರಿಗೆಬೆಲ್ಲ), ಕನ್ಯಾದಾನ, ಮಾಂಗಲ್ಯಧಾರಣೆ, ಸಪ್ತ್ವಪದೀ..) 
ಇಡುವವರಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಸಪ್ತಪದೀ/ಪ್ರಧಾನಹೋಮಕ್ಕೆ 
ಇಡುವುದೇ ಸರಿ. ಏಕೆಂದರೆ ನಿರೀಕ್ಲೆ ಮಾಡಿದ್‌ ತಕ್ಷಣವಾಗಲೀ, 
ಕನ್ಯಾದಾನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ತಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಲೀ ಅವರು ಗಂಡ-ಹೆಂಡತಿ 


ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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೧೩. ಅಲ್ಲದೇ ದಾನಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ದಾನವನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ ಶುದ್ಧ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ, ಆ ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಯೋಗ್ಯರಾದವರಿಗೆ ಕೊಡು 
ಎನ್ನುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು, ಯಾವುದೇ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗಲೂ ಸಹ 
ಅದಕ್ಕೆ ಲಗ್ನ, ಮುಹೂರ್ತವನ್ನು ನೋಡುವ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ದಾನದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ (ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ) 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಸ್ವರೂಪಳಾದ ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಂತ್ರೋಕ್ತ ಕ್ರಿಯೆಗಳಾದ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ - ಸಪ್ತಪದೀ 
- ಪ್ರದಾನಹೋಮ ಇವುಗಳು ಆದಾಗವಾಾತ್ರ ಇವರಿಬ್ಬರ ಸಂಬಂಧ? 
“ಪತಿಪತ್ನೀ' ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಮಂತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ 


ಪಡೆಯುವ ಸಮಯವು ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಿರಬೇಕು. ಹಾಗಾಗಿ ಈ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೇ 
ಲಗ್ನವನ್ನು ಇಡಬೇಕು. 


೧೪. ಹಾಗೆಯೇ ಕನ್ಯಾದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ, ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಮಾತ್ರ 
ವಧುವಿನ ಕೈಯನ್ನು ವರನಕೈಯಲ್ಲಿಇಟ್ಟು, ತುಳಸಿಯೊಂದಿಗೆ ನೀರನ್ನು 
ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಹಾಕಬೇಕು ಅಷ್ಟೇ. ಅದುಬಿಟ್ಟು ನಾವುಗಳು ಈಗ ಕೆಲವೆಡೆ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆ ಮದುವೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಹೆಂಗಸರೂ, 
ವಧುವಿನತಂದೆ ಹಿಡಿದಿರುವ ವಧುವಿನ ಕೈಗೆ ನೀರನ್ನು ಹಾಕುವುದು ಅತ್ಯಂತ 
ಅವಿವೇಕದ ನಡೆಯಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ “ದಾನಕೊಡುವ ವಸ್ತು/ವ್ಯಕ್ತಿ', 
ದಾನ ಕೊಡುವವನ ಸ್ವಂತದ್ದಾಗಿರ'ಬೇಕು ಹಾಗೂ ನ್ಯಾಂಯೆಂರಂತೆ 
ಸಂಪಾದನೆಯಾಗಿರಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೇ ಒಂದುವಸ್ತುವನ್ನು "ಒಬ್ಬರು 

ಒಂದುಸಲ - ಒಬ್ಬರಿಗೆ' ಮಾತ್ರ ದಾನಕೊಡಬಹುದೇ ಹೊರತು, ಈ 
ವಧುವಿನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಆ ವಧುವನ್ನು "ಊರಿನ 


ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲಾ” ದಾನಕೊಡುವುದು ಎಂದರೆ ಅರ್ಥ ಏನಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಊಹಿಸಬಹುದು!!. 


ಅಲ್ಲದೇ “ದಾನ' ಎಂಬುದು, ವಿಧಿಗೊಳಪಟ್ಟ ಒಂದು ಆಚರಣೆ, ಅದನ್ನು 
ಅದರ ಕ್ರಮದಲ್ಲೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಬಂದಂತಹ ಬಂಧುಗಳು-ಹೆಂಗಸರು, 
ಆ ವಧುವರರಿಗೆ "ವಾನಸಿಕವಾಗೇ ಆಶೀರ್ವಾದ - ಹಾರೈಕೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬಹುದು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅಕ್ಷತೆಂಶಯುನ್ನು ಕೊಟ್ಟು(ಎರ್‌ಚ್‌ದೇ...) 
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ಹಾರೈಸಬೇಕೇ ಹೊರತು, ಬೇರೇ ಗಂಡಸಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವ, ತನ್ನದಲ್ಲದ 
ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ವರೂಪಳಾದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು, ನೆರೆದಿರುವ ಎಲ್ಲಾಹೆಂಗಸರೂ, 
"ಮಡಿ-ಕರ್ಮದಬದ್ಧತೆ - ಹಿನ್ನಲೆ', ಇವೇನನ್ನೂ ಗಮನಿಸದೇ ಮಾಡುವ 
ನಡವಳಿಕೆ ಬಹಳ ದೋಷಡದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೧೫. ಅಲ್ಲದೇ ಈಗ ಎಲ್ಲರೂ(ತಿಳಿದವರೂ ಸಹ) ಯಾವುದೇ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಗೆ 
ಲಗ್ನವನ್ನು ವತಾತ್ರ್ರ ನೋಡುತ್ತಾರೆಂಶೇ ವಿನಃ ಮುಹೂರ್ತವನ್ನು 
ಗಮನಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಸೋಜಿಗವೇ ಸರಿ!. ದಿನಕ್ಕೆ ೧೨ ಲಗ್ನಗಳೂ, 
೩೦ ಮುಹೂರ್ತಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಸುಲಗ್ಗ ಮತ್ತು ಸುಮುಹೂರ್ತ ಇವೆರಡೂ 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ ಅಗತ್ಯವೇ. 


೧೬. ಈಗ ನಾವುಗಳು ಬಹುತೇಕ ವಿವಾಹಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡುವಂತೆ, 
ವಿವಾಹಮಂಟಪದಲ್ಲೇ ಪ್ರಧಾನಹೋಮ - ಲಾಜಾಹೋಮಗಳ ನಂತರ 
ಪ್ರವಿಶ್ಯಹೋಮ - ಸ್ಕಾ ಲೀಪಾಕ ಔಪಾಸನ - ಶೇಷಹೋಮ, ಇವಿಷ್ಟನ್ನೂ 
ಒಟ್ಟಿಗೇ ವಾಡಿ ಮಂಗಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ ಹಾಗೂ ವಿವಾಹಕರ್ಮುವು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಯಿತೆಂದು ಬಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಆದರೆ ಬಹುದೊಡ್ಡ 
ಲೋಪವನ್ನು ಗಳಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ನಮಗೆ ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ !. 


ಏಕೆಂದರೆ, ಪ್ರವಿಶ್ಯಹೋಮ - ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕ - ಔಪಾಸನ - ಶೇಷಹೋಮ, 
ಈ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧಿಗಳೂ ಸೂತ್ರ(ಶಾಸ್ತ್ರ)ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮಂತ್ರೋಕ್ತವಾದ 
ಹಾಗಂತ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರವಮುದ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ನಿಬಾಯಿಸಲು 
ಮುನ್ನುಡಿಯಾಗಿರುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾಗಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿಯೇ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿರುವ ಪ್ರಮುಖ ಘಟ್ಟಗಳಾಗಿವೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಈ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧಿಗಳೂ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಕಾಲ(ಸಮಯದ) ನಿಯಮವನ್ನೂ - ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿವೆ. ಹಾಗಿರುವಾಗ ಆಯಾಯಾ ವಿಧಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲೇ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದರಲ್ಲೇ ಅವುಗಳ ಯಶಸ್ಸು ಇರುವುದಾಗಿದೆ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಒಂದೇ ಸಲ, ಒಂದೇ ಅಗ್ನಿಮುಖ 
ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ, ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ, ಮಾಡುವುದೆಂದರೆ - ಅದರ ದೋಷ ಎಷ್ಟು 
ಹೆಚ್ಚಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಬ'ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುರೋಹಿತರು ಕತಣೃಗಳಿಗೆ ಅವರ ಮುಂದಿನ ಒಳ್ಳೆಂಯ 
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ದಿನಗಳಿಗಾಗಿ ಮದುವೆಯ ನಂತರದ ನಾಲ್ಕುದಿನಗಳಲ್ಲೇ ಈ ವಿಧಿಗಳನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವಂತೆ ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವುದು, 
ಕರ್ತವ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ. 


೧೭. ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲೆ € ಅತೀ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಇರುವ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನು 
ಹೊಂದುವ, ಅದ್ಭುತ ಅರ್ಥಗಳುಳ್ಳ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕಾರಗೊಳ್ಳಬೇಕಾದ 
ವಿವಾಹವೆಂಬ ಇಡೀ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯೇ ಭೇದವೇ ಇಲ್ಲದೆ, ಸಮಾಜದ ಎಲ್ಲಾ 
ವರ್ಗಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕಲುಷಿತವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ. 
ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ, ಅದರ ವಿದಿವಿದ್ಧಾನಗಳಿಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಉಳಿದ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗಳು(ಉದಾ ಅಡುಗೆ ಅಲಂಕಾರ - ಫೋಟೋ ಉಡುಗೊರೆ 
- ಬಂಧುಗಳ ನಡವಳಿಕೆ... ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ಇಂದಿನ 
ವಿವಾಹಗಳು, ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಉಳಿದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳ ಅತಿವಿಜೃಂಭಣೆ ಹಾಗೂ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಬಗ್ಗೆ ಅಷ್ಟೇ ಅಸಡ್ಡೆ ಮತ್ತೂ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕಿಂತ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ನಡೆಂಯುವ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ, ಅಸಹ್ಯ ಮೇಲಾಟಗಳಿಂದ ಈ ಸಂಸ್ಕಾರದ ಎಲ್ಲಾ 
ಗಂಭೀರತೆ - ಬದ್ಧತೆಗಳನ್ನು ನುಚ್ಚುನೂರಾಗಿಸಿದ್ದೇವೆ, ಅತಿಬುದ್ಧಿವಂತ ಎ 
ನಾಗರಿಕಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ನಾವುಗಳು. ಈ ವಿಷಂಯಾದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು 
ಏನನ್ನುತ್ತದೆ ? ೧ ನಿಮಿಷ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿ!, 
ಇಂತಹ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ / ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯ ವಿವಾಹ ಆಗಬೇಕೇ!!!???. 


ಮೊದಲನೇ ದಿನದ ವಿಧಿಗಳು 


ಮಂಗಳಸ್ನಾನಂ, ನಿತ್ಯಾನುಷ್ಕಾನಂ ಕೃತ್ವಾ | ಆಸನವಿಧಿಂ, ಆಚಮುನಂ, 
ಪವಿತ್ರಧಾರಣಂ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಂ, ದೀಪಪೂಜಾಂ, ಚ ಕೃತ್ವಾ | 
ಕರ್ತೃವು, ಮಂಗಳಸ್ನಾನ - ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ - ಔಪಾಸನ - ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಞ, ಇತ್ಯಾದಿ 
ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ | ವೇದಜ್ಞರಾದ ಸಾತ್ವಿಕಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು 
ದಂಪತೀಸಹಿತರಾಗಿ ಪಡೆದು, ಕುಳಿತು ಆಸನವಿಧಿ, ಆಚಮನ, ಪವಿತ್ರಧಾರಣೆ, 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ, ದೀಪಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ॥ 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಅನುಜ್ಞೆಯು (ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು) - 


ಅಶೇಷೇ ಹೇ ಪರಿಷತ್‌, ಭವತ್ಪಾದಮೂಲೇ ಮಯಾ ಸಮ: ಅಂ ಇಮಾಂ 


ಅಲ್ಪೀಯೆಸೀಂ ಸೌವರ್ಣೀಂ ಸ್ವೀಕೃತ್ಯ, ..... ಗೋತ್ರೇ, ........ ಪರತ ಕ್ಷ 

4 CUS 
ರಾಶೌ ಜಾತಸ್ಯ, .......ಶೆವರ್ಕಾ ನಾಮುದೇಂಶುಸ್ಯ, ತಥಾ 
ಭಾ ನಕ್ಷತ್ರೇ, ........ರಾಶೌ ಜಾತಾಂಯಾಃ, ನಾಮ್ನಾ ್ಯಃ ಮಮ 
ಧರ್ಮಕಾಂತಾಂತಾಃ, ತಥಾ ಚ..... ಗೋತ್ರ ........ ನಕ್ಷತ್ರೇ, ....... ರಾಶೌ 
ಜಾತಸ್ಯ (ಜಾತಾಯಾಃ), ....... (ನಾಮ್ಮ್ಮ್ಯಾಃ) ಶರ್ಮಾ ನಾಮಧೇಯಸ್ಯ, 


ಆವಂಶೋ: (ಮಮ) ಕುಮಾರ್‌ಸ್ಯ (ಕುವಾಂರ್ಕಾಃ) ಅಂಗಸಹಿತ 
ವಿವಾಹ(ಉದ್ವಾಹ) ಸಂಸ್ಕಾರ ಕರ್ಮಕರ್ತುಂ ೋಗ್ಯತಾಸಿದ್ಧಿಂ ಮಾಂ 
ಅನುಗೃಹಾಣ ॥ 


ಇಲ್ಲಿ ಉಪಸ್ಥಿ ತರಿರುವ ಹೇ ಸಭ್ಯ ವಿದ್ವಾಂಸರೇ, ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ 
ಅಲ್ಪವಾದ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ತಾವುಗಳು ಉದಾರತೆಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ನನ್ನ ಮತ್ತು ನನ್ನ 
ಪತ್ನಿಯಿಂದ ಜನಿಸಿರುವ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮಗನನ್ನು(ಮಗಳನ್ನು) ಆಚಾರ್ಯರ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದಂತೆ, ನಾಳೆ ಅಥವಾ ಇಂದು ಅಂಗಸಹಿತವಾಗಿ ವಿವಾಹವೆಂಬ ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗೊಳಿಸಲು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿ] ಗೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ತಾವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು 

[ne ಇಂ ಗ್ರ ಷಣಣ [N° 
ಒಪ್ಪಿ ಗೆಯನ್ನು ಕೊಡಿರಿ ॥ 


ವಿವಾಹದ ಸಂಕಲ್ಪವು - 


ಶುಭೇ ಶೋಭನೇ ಮುಹೂತ್ತೇೇ............. ಶ್ರೀ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ, 
ಭತ ಗೋತ್ರೇ, ಎ. ಾನಕ್ಟತ್ರೇ, .ಾರಾಶೌ ಜಾತಸ್ಯ, ಎ ಪಶೆರ್ಮಾ 
ನಾಮದೌಂಯಸ್ಯ, ತಥಾ ಹಂ ನಕ್ಷತ್ರೇ, ........ ರಾಶೌ ಜಾತಾಂತತಾಃ, 
ಫ್‌ ನಾವನ್ನ್ಯಾಃ ಮಮ ಧೌರ್ಮಕಾಂತಾಯಾಃ, ತಥಾ ಚ .....ಗೋತ್ರೇ, 
ess ನಕ ತೇ, ........ರಾಶೌ ಜಾತಂ(ಜಾತಾಂ), ಆವಂತೋಃ(ವುಮು) 


ಕುಮಾರಂ (ಕುಮಾರೀಂ) ವಿವಾಹ (ಉದ್ವಾಹ) ಸಂಸ್ಕಾರ ಕರ್ಮಣಾ 
ಆಚಾರ್ಯಮುಖೇನ ಶ್ವಃ(ಅದ್ಯ) ಸಂಸ್ಕರಿಷ್ಯೇ ॥ 
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ತಿಥಿ ವಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು, ಈ ಮೇಲಿನಂತೆ ನನ್ನ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯ 
ಹಾಗೂ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮಗನ(ಮಗಳ) ಗೋತ್ರ-ನಕ್ಬತ್ರ-ರಾಶಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು, ಇಂತಹ 
ಹೆಸರಿನ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮಗನನ್ನು(ಮಗಳನ್ನು) ಆಚಾರ್ಯರ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದಂತೆ. ನಾಳೆ 
ಅಗನಾ ಇಂದು ವಿವಾಹವೆಂಬ ಕರ್ಮದಿಂದ ಸಂಸ್ಕಾರಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ ॥ ಹಾಗೆಯೇ 


ವರನ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಕ್ರಮವು - 


ಪ್ರಾಣಾನಾಯವ್ಯು ಶುಭೇ ಶೋಜಬ'ನೇ ಮುಹೂರ್ತೇ... ಶ್ರೀ 
ಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ, ಸ ಗೋತ್ರೇ, ........ ನಕ್ಷತ್ರೇ, ........ ರಾಶೌ 
ಜಾತಸ್ಯ, ಸಳ ಶರಾ ನಾಮುದೇಂಯಸ್ಯ ವುವು ಉಪ್‌ನಂಶುನ 


ಶುಬ'ಲಗ್ನಪ್ರಬಗೃತಿ ಏತತ್‌ ವಿವಾಹ ಶುಬ'ಲಗ್ನಪಂತರರು೯ಂತಂ ಮಮ 
ಉಪೇಕ್ಟಯಾ ಶೌಚಾಚಾರ, ಸ್ನಾನ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನ, ಭಿಕ್ಸಾನ್ನ, ಅಗ್ನಿಕಾರ್ಯ 
ರಾಹಿತ್ಯ, ಶೂದ್ರಾದಿ ಸ್ಪರ್ಶನ, ಕೌಪೀನ, ಕಟಿಸೂತ್ರ, ಯಜ್ಞೋಪವೀತ, 
ತಿಲಕ, ಮೇಖಲಾಜಿನ, ದಂಡ ತ್ಯಾಗ, ದಿವಾಸ್ವಾಪ, ಛತ್ರದಾರಣ, 
ಪಾದುಕಾರೋಹಣ ಮಾಲಾಧಾರಣ, 


ಉದ್ವರ್ತನಾನುಲೇಪನ, ಅಂಜನಾಭ್ಯಂಜನ, ತಾಂಬೂಲಚರ್ವಣ, ಜಲಕ್ರೀಡಾ, 
ದ್ಯೂತ, ನೃತ್ಯ, ಗೀತವಾದ್ಯಾಬಿರತಿ, ಪಾಷಂಡಾದಿ ಸಂಬಣಷಣ, 
ಪರ್ಯುಷಿತಾನ್ನ ಭೋಜನಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ವ್ರತ ಲೋಪದೋಷ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾರ್ಥಂ, ವ್ರತೋಪಕ್ರಮ - ವ್ರತೋತ್ಸರ್ಜನ - ಸಮಾವರ್ತನ 
ಸಂಸ್ಕಾರ ಯೋಗ್ಯತಾ ಪ್ರಾಪ್ತ್ಯರ್ಥಂ, ವಿವಾಹಸಂಸ್ಕಾರ ಂಶೋಗ್ಯತಾ 
ಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ, ಮಮ ಶರೀರ ಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ, 
ಚಾಂದ್ರಾಯಣ ಕೃಚ್ಛ್ರಾಚರಣಂ ಕರಿಷ್ಯೇ॥। 


(ಅಶಕ್ತಶ್ಚೇತ್‌ - ತತ್ಪತಿನಿಧಿ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪೂಜಾ ಪುರಸ್ಸರಂ 
ಹಿರಣ್ಯದಾನಂ ಕರಿಷ್ಯೇ) ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ ॥ 


ಈ ಗೋತ್ರ-ನಕ್ಚತ್ರ-ರಾಶಿ-ಹೆಸರಿನವನಾದ ನಾನು, ನನ್ನ ಉಪನಯನದಿಂದ ಈಗ 
ಆಗಬೇಕಿರುವ ನನ್ನ ವಿವಾಹಸಂಸ್ಕಾರದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ನನ್ನಿಂದ ಅಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಾದ, ಸ್ನಾನ - ಸ್ವಚ್ಛ ತೆ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ — ಭಿಕ್ಷಾಟನೆ 
- ಅಗ್ನಿಕಾರ್ಯ - ಕೌಪೀನ ಧಾರಣೆ - ಕಟಿಸೂತ್ರ ಧಾರಣೆ - ಯಜ್ಞೊಪವೀತಧಾರಣೆ 
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— ವೇದಾಧ್ಯಯನ - ತಿಲಕಧಾರಣೆ, ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡದಿರುವಿಕೆ ಹಾಗೂ ಮಾಡಬಾರದ 
ಕೆಲಸಗಳಾದ, ಹಗಲಲ್ಲಿ ಮಲಗುವಿಕೆ - ಸುಖ ಹಾಗೂ ಶೃಂಗಾರಪೂರ್ಣ 
ಜೀವನಶೈಲಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವಿಕೆ - ಅಸ್ವಚ್ಛತೆಯ ಹಾಗೂ ಕೆಟ್ಟ ಮಾಹು ಮತ್ತು 
ಸಹವಾಸವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು' ಮಾಡಿರುವಿಕೆ, ಇಂತಹಾ ಲೋಪಗಳಿಂದ 
ಉಂಟಾಗಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯ ಪಾಪಗಳ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಗೂ ಶರೀರಶುದ್ದಿ. ಗಾಗೀ 
ಹಾಗೂ ವ್ರತೋಪಕ್ರಮ, ವ್ರತೋತ್ಸರ್ಜನ, ವಿವಾಹ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ, ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಚಾಂದ್ರಾಯಣವೆಂಬ 
ಕೃಚ್ಛಾ ್ರಿಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


(ಅದರ ಆಚರಣೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದರೆ, ಅದರ ಬದಲಿಗೆ ಹಿರಣ್ಯವನ್ನು ಸಾತ್ವಿಕ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ) ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು ॥ 


ನಮೋಸ್ತ್ವನಂತಾಯ 1 ಸಹಸ್ರಮೂರ್ತಯೇ | ಸಹಸ್ರಪಾದಾಕ್ಸಿ ! 
ಶಿರೋರು ಬಾಹವೇ ॥ 
ಸಹಸ್ರನಾಮ್ನೇ | ಪುರುಷಾಯ | ಶಾಸತೇ | ಸಹಸ್ರಕೋಟಿ । 
ಯುಗಧಾರಿಣೇ ನಮಃ ॥ 


ಸರ್ವೇಭ್ಯಃ [ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ । ನಮಃ | ಗಂಧಾದಿ | ಸಕಲಾರಾಧನೈಃ | ಸ್ವರ್ಚಿತಂ ॥ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ | ಗರ್ಭಸ್ಥಂ | ಹೇಮಬೀಜಂ | ವಿಭಾವಸೋಃ ॥ 
ಅನಂತಪುಣ್ಯ | ಘಲದಂ | ಅತಶ್ವಾಂತಿಂ | ಪ್ರಯಚ್ಛ ಮೇ ॥ 


ಪೂರ್ಮೋಕ್ತ ಸಮಸ್ತ್‌ ದೋಷ ಪ್ರಾಂಯಶ್ಚಿತ್ತಾರ್ಥಂ, ಪೂರ್ಮೋಕ್ತ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗ್ರಹಣ ಯೋಗ್ಯತಾ ಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ, ಇದಂ ಕೃಚ್ಛ್ರಪ್ರತಿನಿಧಿ ಹಿರಣ್ಯಂ 
ನಾನಾ ನಾಮ ಗೋತ್ರೇಭ್ಯಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ತೇಭ್ಯಃ ತೇಭ್ಯಃ ಸಂಪ್ರದದೇ 
ನಮಮ ನಮಮ ॥ 


ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪೂಜಿಸಿ ! ನಂತರ ಮೇಲಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು 
ಶ್ಲೊ ಕವನ್ನು ಮತ್ತು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅಲ್ಲಿರುವ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಸಾತ್ವಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 


ಕೃಚ್ಛ್ರಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾದ ಹಣವನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು ॥ ಮತ್ತೂ 
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ಇದಂ ಸ್ವೀಕೃತ್ಯ, ಮುಂತತಾ ಪೂರ್ಮೋಕ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮಚಂರ್ಕಾಶಪ್ರ ಮೋಕ್ಷ 
ನಿತ್ಯಕವರ್ತಾನುಷ್ಕಾನ ಅಕರಣೇನ ಕೋ ಂಶೋ ದೋಷಸ್ಸಮುಜನಿ 
ತತ್ತದ್ದೋಷ ಪರಿಹಾರೋಸ್ತಿತಿ, ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಸಂಸ್ಕಾರಗ್ರಹಣ ಯ -್ಯಅಂ 
ಸಿದ್ಧಿರ ಸ್ತಿತಿ ಭವಂತಃ 3 ಹ್ಹಂತು ॥ ಇತಿ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ || 


2° 


ಈ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ದಿಂದ, ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಎಲ್ಲಾ ದೋಷಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಲಿ ಹಾಗೂ 
ಸಂಕ ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ಸಂಸ್ಕಾ ರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಯೋಗ್ಯ ತೆಯೂ ಸಿಗಲೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣರು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥವಿರುವ ಮೇಲಿನ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಸಮಸ್ತ ದೋಷ ಪರಿಹಾರೋಸ್ತು - ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಸಮಸ್ತ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗ್ರಹಣ ಯೋಗ್ಯತಾ ಸಿದ್ಧಿರಸ್ತು - ಇತಿ ಪ್ರತಿವಚನಂ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಮೇಲಿನ ವಾಕ್ಯದಂತೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ವಧುವಿನ ಪರವಾಗಿ ಅವಳ ತಂದೆಯು ಮಾಡುವ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿ: ತ್ತವು 
ಶುಭೇ ಶೋಭನೇ ಮುಹೂರ್ತೇೇ........... ಶ್ರೀ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ, 
..ಗೋತ್ರೇ, «ನಕ್ಷತ್ರೇ, ...ರಾಶೌ, ಜಾತಸ್ಯ ..... ಶರ್ಮಾ ನಾಮಧೇಯಸ್ಯ 
ತಥಾ ....... ನಕ್ಷತ್ರೇ, ..... ರಾಶೌ, ಜಾತಾಯಾಃ ..... ನಾಮ್ನಾ $1 ಮಮ 
ಧ್‌ರ್ಮಕಾಂತಾಂಯಾ: ತಥಾ ಆವಂಕೋಃ ಕುವತಾಂತರ್ತಾಃ ....... ನಕ್ಷತ್ರೇ, 
ಜೂ ರಾಶೌ, ಜಾತಾಯಾಃ ಎನಾಮ್ಮ್ಯ್ಯಾಃ ಕನ್ಯಾತ್ವ ಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ, ಆವಯೋಃ 


ಕನ್ಯಾದಾನ ಸಂಪೂರ್ಣ ಫಲ ಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ, ಕುಮಾಂತರ್ತಾಃ ಉಪೇಕ್ಟಂತಾ 
ಜನ್ಮಪ್ರಭೃತಿ ಏತತ್‌ ವಿವಾಹ ಶುಭಲಗ್ನಪರ್ಯಂತಂ ಶೌಚಾಚಾರ, ಸ್ನಾನ, 
ಶೂದ್ರಾದಿ ಸ್ಪರ್ಶನ, ದಿವಾಸ್ವಾಪ, ಛತ್ರಧಾರಣ, ಪಾದುಕಾರೋಹಣ, 
ತಾಂಬೂಲಚರ್ವಣ, ಜಲಕ್ರೀಡಾ, ದ್ಯೂತ, ಪಾಷಂಡಾದಿ ಸಂಭಾಷಣ, ಅನ್ಯಜನ 
ಸಂಸರ್ಗ, ಪಂರ್ಮ್ನುಷಿತಾನ್ನ ಭೋಜನಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ವ್ರತ 
ಲೋಪದೋಷ ಪ್ರಾಂತುಶ್ಚಿತ್ತಾರ್ಥಂ ಖುತುವುತೀ ವಿವಾಹದೋಷ 
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ಪರಿಹಾರಾರ್ಥಂ, ಶರೀರಶುದ್ಧ 6೫೯೦, ವಿವಾಹಸಂಸ್ಕಾರಗ್ರಹಣ ಯೋಗ್ಯತಾ 
ಸಿದ್ಧ $೫೯೦, ಖತುಸಂಖ್ಯಾಕ ಗೋದಾನಂ ಕರಿಷ್ಯೇ (ಅಶಕ್ತತ್ವಾತ್‌ - ಗೋ 
. ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪೂಜಾಪುರಸ್ಸರಂ ಹಿರಣ್ಯದಾನಂ ಕರಿಷ್ಯೇ) ॥ 


ಈ ಗೋತ್ರ-ನಕ್ಷತ್ರ-ರಾಶಿ-ಹೆಸರಿನವನಾದ ನಾನು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಹಾಗೂ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ 
ಮಗಳಾದ ಇವಳು ಹುಟ್ಟಿದಾರಭ್ಯ ವಿವಾಹಸಂಸ್ಕಾರದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಅಶ್ರದ್ದೆ ಯಿಂದ 
ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಅಥವಾ ಬಿಡಬಹುದಾದ ಇವಳ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಾದ, ಸ್ನಾನ - ಸ್ವಚ್ಛತೆ, ಇವುಗಳನ್ನು 
ಮಾಡದಿರುವಿಕೆ ಹಾಗೂ ಮಾಡಬಾರದ ಕೆಲಸಗಳಾದ, ಹಗಲಲ್ಲಿ ಮಲಗುವಿಕೆ - ಸುಖ 
ಹಾಗೂ ಶೃಂಗಾರಪೂರ್ಣ ಜೀವನಶೈಲಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವಿಕೆ - ಅಸ್ವಚ್ಛತೆಯ ಹಾಗೂ 
ಕೆಟ್ಟ ಮಾತು ಮತ್ತು ಸಹವಾಸವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವಿಕೆ, 


ಇಂತಹಾ ಲೋಪಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯ ಪಾಪಗಳ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಹಾಗೂ ಖತುಮತೀ ವಿವಾಹದ ದೋಷ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ, ಶರೀರಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಹಾಗೂ 
ವಿವಾಹ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ, ಆಗಿರುವ 
ಖತುಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಗೋದಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
(ಅದರ ಆಚರಣೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದರೆ, ಅದರ ಬದಲಿಗೆ ಹಿರಣ್ಯವನ್ನು ಸಾತ್ವಿಕ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ) ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು ॥ 


ನಮೋಸ್ತ್ವನಂತಾಯ ಸಹಸ್ರಮೂರ್ತಯೇ ಸಹಸ್ರಪಾದಾಕ್ಷಿ ಶಿರೋರು ಬಾಹವೇ। 

ಸಹಸ್ರನಾಮ್ನೇ ಪುರುಷಾಯಶಾಸತೇ ಸಹಸ್ರಕೋಟಿ ಯುಗಧಾರಿಣೇ ನಮಃ ॥ 

ಸರ್ವೇಭ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋನಮಃ ಗಂಧಾದಿ ಸಕಲಾರಾಧನೈಃ ಸ್ವರ್ಚಿತಂ ! 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಗರ್ಭಸ್ಥಂ ಹೇಮಬೀಜಂ ವಿಭಾವಸೋಃ ಟ 
ಅನಂತಪುಣ್ಯ ಘಲದಂ ಅತಶ್ಯಾಂತಿಂ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಮೇ ॥ 


ಪೂರ್ಮೋಕ್ತ ಸಮಸ್ತ ದೋಷ ಪ್ರಾಂಯಪಶ್ವಿತ್ತಾರ್ಥಂ, ಪೂರ್ಮೋಕ್ತ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗ್ರಹಣ ಯೋಗ್ಯತಾ ಸಿದ್ಧ 6೯೦, ಇದಂ ಗೋದಾನ ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
`ಹಿರಣ್ಯಂ ನಾನಾ ನಾಮ ಗೋತ್ರೇಜ್ಛಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ತೇಭ್ಯಃ ತೇಭ್ಯಃ 
ಸಂಪ್ರದದೇ ನಮಮ ನಮಮ ॥ 
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ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪೂಜಿಸಿ । ನಂತರ ಮೇಲಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು 
ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಮತ್ತು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅಲ್ಲಿರುವ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಸಾತ್ವಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಗೋದಾನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾದ ಹಣವನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು ॥ ಮತ್ತೂ 


ಇದಂ ಸ್ವೀಕೃತ್ಯ, ಮಂಚಾ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಯೋ ಯೋ ದೋಷಸ್ಸಮಜನಿ 
ತತ್ತದ್ದೋಷ ಪರಿಹಾರೋಸ್ತ್ವಿತಿ, ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಸಂಸ್ಕಾರಗ್ರಹಣ ಯೋಗ್ಯತಾ 
ಸಿದ್ಧಿರಸ್ತಿ ವೆ ಭವಂತಃ ಅನುಗೃಹ್ಣಂತು ॥ ಇತಿ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ॥ 


ಈ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿ: ತ್ತದಿಂದ, ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಎಲ್ಲಾ ದೋಷಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಲಿ ಹಾಗೂ 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಯೋಗ್ಯತೆಯೂ ಸಿಗಲೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥವಿರುವ ಮೇಲಿನ ವಾಕ್ಕಗಳಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಸಮಸ್ತ ದೋಷ ಪರಿಹಾರೋಸ್ತು - ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಸಮಸ್ತ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗ್ರಹಣ ಯೋಗ್ಯತಾ ಸಿದಿರಸ್ತು - ಇತಿ ಪೃತಿವಚನಂ ॥ 
೦ pf) ೬ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಮೇಲಿನ ವಾಕ್ಯದಂತೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 
ಪುಣ್ಯಾಹ - ನಾಂದೀ - ನವಗ್ರಹಾದಿ ಆರಾಧನೆ - 


ಅನಂತರಂ ಪ್ರಾಣಾನಾಯಮ್ಯ, ಶುಭೇ ಶೋಭನೇ ಮುಹೂರ್ತೆ... ಶ್ರೀ 
ಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ ಉದ್ವಾಹಾಂಗಂ, ಕಲಶಪೂಜಾಂ/ ಗುರುಗಣೇಶ 
ಪೂಜಾಂ/ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನಂ/ ಮಾತೃಕಾಪೂಜಾಂ/ ನಾಂದೀ ಸಮಾರಾಧನಂ/ 
ಅಂಕುರಾರೋಪಣಂ ನವಗ್ರಹಾದಿಶಾಂತಿಂ / ಅನ್ನದಾನಂ ಚ ಕರಿಷ್ಯೇ ಇತಿ 
ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ- ಕೃತ್ವಾ ॥ 

ಅನಂತರ ಕಲಶಪೂಜೆ, ಗುರುಗಣೇಶ ಪೂಜೆ, ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನ, ಮಾತೃಕಾಪೂಜೆ, 
ನಾಂದೀಸಮಾರಾಧನೆ, ಅಂಕುರಾರೋಪಣ, ನವಗ್ರಹಾದಿ ದೇವತಾಶಾಂತಿ, ಅನ್ನದಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ವಧೂ ವರರ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, ಮಾಡುವುದು ॥ 
ತಥಾ ಚ - ವ್ರತೋಪಕ್ರಮಂ, ವ್ರತೋತ್ಸರ್ಜನಂ, ಸಮಾವರ್ತನಂ, ಚ 
ಕುಂರ್ಕ್ಯಾತ್‌(ಕುರ್ಯುಃ) ॥ 


ಹಾಗೆಯೇ (ಹುಡುಗನಿಗೆ - ವ್ರತೋಪಕ್ರಮ, ವ್ರತೋತ್ಸರ್ಜನೆ, ಸಮಾವರ್ತನೆ) 
ಇವೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 
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ವಿವಾಹದ ದಿನ 


ವಿವಾಹದ ಹಂತಗಳು- 


೧. ವಧುವಿಗೆ ಗೌರೀಪೂಜೆ 


(ವಿವಾಹದ ರೀತಿ-ನೀತಿ-ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಇದು ಇಲ್ಲ, ಹಾಗಾಗಿ ಕಡ್ಡಾಯವಲ್ಲ) 


೨. ವರನಿಗೆ ಯಾತ್ರೆ 


(ಗ್ರಂಥಗಳ ಅದ್ಯಿಂಯುನ ಮಾಡಿ, ವ್ರತೋಪಕ್ರಮ, ವ್ರತೋತ್ಸರ್ಜನ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ವರನು ಲೋಕಾನುಭವಕ್ಕಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ 
ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುವಿಕೆ, ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಧುವಿನ ಪೋಷಕರು 
ಇವನಿಗೆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಲುವಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರುವಂತೆ 
ಕೇಳುತ್ತಾರೆ, ಇದು ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ನಿಯಮವಾಗಿದೆ) 


೩. ಮಧುಪರ್ಕ 


(ಸಮಾವರ್ತನೆಯೆಂಬ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದ ಹುಡುಗನು ಯಾರ ಮನೆಗೇ 
ಆಗಲಿ ಮೊದಲಬಾರಿ ಬಂದಾಗ ಆ ಮನೆಯವರು ಅವನಿಗೆ ಸತ್ಕರಿಸುವ 
ಕ್ರಮ, ಹಾಗಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮನವಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ವಧುವಿನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವ, 
ಸವತಾವರ್ತನ್‌ ಇಸ್ನಾತಕ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಇವನಿಗೆ 
ಮಧುಪರ್ಕಕ್ರಮದಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸಬೇಕು, ಇದೂ ಸಹಾ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ನಿಯಮವಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ವರನ ಕಾಲು ತೊಳೆಯಬೇಕಾದರೆ 
ಮಧುಪರ್ಕ ಪ್ರಾಶನದಲ್ಲಿ, ವರನು ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕು) 


೪. ಪ್ರವರ 


(ಮಧುಪರ್ಕ ಸತ್ಕಾರವಾದಮೇಲೆ, ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವಳ ಗೋತ್ರ- 
ಪ್ರವರಗಳ ಭಿನ್ನತೆಯನ್ನು ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ಮಂತ್ರಜ್ಞರಾದ ತನ್ನ 
ಮಿತ್ರರನ್ನು ವರನು ವಧುವಿನ ಪೋಷಕರ ಬಳಿ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದರಂತೆ 
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ಆ ಮಿತ್ರರು ಪೋಷಕರಬಳಿ ಬಂದು ವರನ ಗೋತ್ರ-ಪ್ರವರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, 
ವಧುವಿನ ಗೋತ್ರವನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಮಿತ್ರನಿಗೆ ವಧುವನ್ನು 
ಕೊಡುವಂತೆ ಇವರೂ ಪೊಷಕರಲ್ಲಿ ವಿನಂತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಆ ಪೋಷಕರು 
"ದಾಸ್ಯಾಮಿ (ಒಪ್ಪಿಗೆ)' ಎಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ, ಇದೂ ಸಹಾ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ನಿಯಮವಾಗಿದೆ) 


೫. ನಿರೀಕ್ಷೆ 


(ಹೀಗೆ ಗೋತ್ರ-ಪ್ರವರಗಳ ಭಿನ್ನತೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಮಿತ್ರರಿಂದ 
ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಂಡ ವರನು ತಾನೂ ವದುವನ್ನ್ನ್ನ ನೋಡಲು 
ಮುಂದಾಗುತ್ತಾನೆ, ಇದೂ ಸಹಾ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ನಿಯಮವಾಗಿದೆ) 


೬. ಸಂಬಂಧಮಾಲಿಕೆ 


(ಹೀಗೆ ವಧೂವರರು ಪರಸ್ಪರ ಮಂತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡ ನಂತರ 
ಸಂಗಾತಿಗಳಾಗುವ ಸಲುವಾಗಿ ಪರಸ್ಟ್‌ರ್‌ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿಂದ ಹಾರವನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ, ಇದೂ ಸಹಾ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ನಿಯಮವಾಗಿದೆ) 


೭. ಸಂಕಲ್ಪ — ಕನ್ಯಾದಾನ 


(ಸಂಕಲ್ಪಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಂದೆತಾಯಿಯರು ಮಾತ್ರವೇ ವಧುವನ್ನು ವರನಿಗೆ 


ದಾನ ಕೊಡಬೇಕು, ಇದೂ ಸಹಾ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ನಿಂತುಮುವಾಗಿದೆ) 


೮. ಅಕ್ಷತಾರೋಪಣ 


(ಈ ವಿಧಿಯು ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ, ಆದರೆ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ವಿಧಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ) 
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೯. ಮಾಂಗಲ್ಯಧಾರಣೆ 


(ಈ ವಿಧಿಯು ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ, ಆದರೆ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ವಿಧಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಕೇವಲ ಪತ್ನಿಗೆ ಪತಿಂಯಾ ವಾಾತ್ರವೇ ಕಟ್ಟುವ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಸರಕ್ಕೇ, ಮಾಂಗಲ್ಯಸರ ವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದಾದಾಗ, 
"ತವರುಮುನೆಂತು ಮಾಂಗಲ್ಯವೆಂದು' ವಧುವಿನ ತಾಯಿಯು ವಧುವಿಗೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ವಾತಾಂಗಲ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ 
ದೋಷವೂ ಕೂಡ) 


೮. ಸಪ್ತಪದಿ 

(ಈ ವಿಧಿಯು ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಇದೆ, ಅದರಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು) 
೯. ಪ್ರಧಾನಹೋಮ ` 

(ಈ ವಿಧಿಯು ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಇದೆ, ಅದರಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು) 
೧೦. ಲಾಜಾಹೋಮ 

(ಈ ವಿಧಿಯು ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಇದೆ, ಅದರಂತೆ ಜು) 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ವಿವಾಹ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ 'ನಡೆಯುವ ವಿವಾಹಕ್ರಿಯೆಗಳು ಮುಗಿಯಿತು. 
ನಂತರದ ಈ ಕೆಳಗಿನ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಸೂತ್ರ-ಕಾರಿಕೆ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಮಾಣ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ ವರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕು.. 


೧೧. ವಧೂ-ವರರು, ವರನ ಮನೆಗೆ ಅಗ್ನಿ ಸಮೇತವಾಗಿ ಹೊರಡುವುದು 
೧೨. ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಹೋಮ 

೧೩. ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ದರ್ಶನ 

೧೪. ಆಗ್ನೇಯಸ್ಥಾಲೀಪಾಕ ಹೋಮ 


೧೫. ಔಪಾಸನ ಹೋಮ 
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೧೬. ಮೂರು ರಾತ್ರಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 

೧೭. ನಾಲ್ಕನೇ ದಿನ ರಾತ್ರಿ, ಶೇಷಹೋಮ ಮತ್ತು ಗರ್ಭಾಧಾನ(ಪ್ರಸ್ಥ) 
೧೮. ವಧೂ ವರರು, ಪೂರ್ವ-ಪಶ್ಚಿಮವಾಗಿ ಕೂರಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳು 


ಪಾದ ತೊಳೆಯುವಾಗ - ಮಧುಪರ್ಕದ ಪ್ರಾಶನದಲ್ಲಿ - ಕನ್ಯಾದಾನ ಸ್ವೀಕರಿಸುವಾಗ 
- ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ - ವಧುವಿನ ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ದರ್ಭೆಯಿಂದ ತಿಕ್ಕುವಿಕೆ 
- ದರ್ಭೆಯ ಶಿಂಭಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ನೊಗವನ್ನು ವಧುವಿನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಇಡುವಿಕೆ - 
ವಧುವಿಗೆ ಸ್ನಾನ - ಮಾಂಗಲ್ಯ ಧಾರಣೆ - ಅಕ್ಷತಾರೋಪಣೆ - ಸರಬಂಧನ - 
ಯೋಕ್ತ್ರ ಬಂಧು ಪ » ಇವಿಷ್ಟೂ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವಾಗ ವದ 
ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹಾಗೂ ವರ ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕು.. 
(ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ವಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ) 


ಪಾಡಪ್ರಕ್ಟಾಲನೇ ಚೈವ ಮಧುಪರ್ಕಸ್ಯ ಪ್ರಾಶನೇ । 
ಕನ್ಯಾಸ್ವೀಕೃತಿಕಾಲೇ ತು ಶೋಭನದ್ರವ್ಯ ಧಾರಣೇ ॥ ' 
ಬಭ್ರುವೋರ್ಮಾರ್ಜನಕಾಲೇ ಚ ಕನ್ಯಾಮೂಧ್‌ಕ್ಯಭಿಷೇಚನೇ ! 
ಯೋಕ್ರೃಸ್ಯಾವೇಷ್ಟನೇಕಾಲೇ ಮಾಂಗಲ್ಯಸ್ಯ ಚ ಧಾರಣೇ ॥ 
ವಧ್ವಾಸ್ತಂಡುಲಸಂಪ್ರಾಪ್ತೌ ವರೋ ವಾರುಣದಿಜ್ಮಖಃ ॥ 

೧೯. ವರನ (ಪತಿಯ) ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ, ವಧು(ಪತ್ನಿ)ವು ಕೂರಬೇಕಾದ 
ಸಂದರ್ಭಗಳು 

ಪುಣ್ಯಾಹ, ಸಂಕಲ್ಪ, ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆಯುವಾಗ, ಔಪಾಸನ, ರಕ್ಷಾಬಂಧನ, ಪತ್ನಿಯ 
ಯೋಕ್ತ್ರ ವಿಮೋಚನ, ಈ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಪತಿಯ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿಯು ಇರಬೇಕು ॥ 
ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನೇ ಚೈವ ಸಂಕಲ್ಪೇಷು ತಥೈವ ಚ ಟ 

ಆಶೀರ್ವಚನಕಾಲೇ ಚ ನಿತ್ಯೌಪಾಸನ ಕರ್ಮಣಿ । 


ರಕ್ಟಾಬಂಧ್‌ನಕಾಲೇ ಚ ಪತ್ನೀ ಯೋಕ್ತವಿಮೋಚನೇ | 
ಏತೇಷೂತ್ತರತಸ್ತಿಷ್ಮೇತ್‌ ವಧೂರನ್ಯತ್ರ ದಕ್ಷಿಣೇ ॥ 
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ಔಪಾಸನ, ಪುಣ್ಯಾಹ, ಸಂಕಲ್ಪ, ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕ,???? ಆಗ್ರಯೆಣ ಇಷ್ಟಿ??, 


ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆಯುವಾಗ, ರಕ್ಷೆಯನ್ನು ಧರಿಸುವಾಗ, ಇವಿಷ್ಟು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪತಿಯ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿಯು ಇರಬೇಕು ॥ 

ಆವಾಂಕರ್ಮಣಿ ನಿತ್ಯಹೋಮಸಮಯೇ ಪುಣ್ಯಾಹ ಸಂಕಲ್ಪಂಯೋಃ । 
ಸ್ಕಾಲ್ಯಾಗ್ರೇಣ??? ಚ ಯೋಕ್ತಮೋಚನೇ ಪುನಸ್ಸಂಧಾನ ಶಯ್ಯೋತ್ಸವೇ । 
ಏತೇಷು ಆದ್ಯಚರೌ??? ಚ ವಿಪ್ರಪಡಿತಾಸು ಆಶೀಕ್ಷುರಕ್ಷಾಧೃತೌ । 
ತಿಷ್ಕೇದುತ್ತರತೋ ವಧೂಃ ಸ್ಮೃತಿವಶಾತ್‌ ಅನ್ಯತ್ತು ತದ್ದಕ್ಷಿಣೇ ॥ 


Ke, 
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೧. ವಧುವು ಮಾಡುವ ಗೌರೀಪೂಜೆಯು 


** ವಿವಾಹದ ದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇಗನೇ ಎದ್ದು, ಸ್ನಾನ ಮತ್ತು ಅವರವರಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ಮಾಡಿ । ನಂತರ ವಧುವು ಗೌರೀಪೂಜೆ 
ಮಾಡಬೇಕು ಹಾಗೂ ವರನು ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಗೆ ಸಿದ್ದ ನಾಗಬೇಕು ॥ ನಂತರ 


೨. ವರನು ದೇಶ(ಕಾಶೀ)ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಡುವುದು 


** ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ತಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಜ್ಞಾನದ ವೃದ್ದಿ ಗ(ಕೋಶ ಓದು!) ಮತ್ತು 
ಎಲ್ಲರೀತಿಯ ಅನುಭವವನ್ನು(ದೇಶ ಸುತ್ತು!) ಪಡೆಯಲು ಒಳ್ಳೆಯ ಇತಿಹಾಸವುಳ್ಳ ಸ್ಥ ಳಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗಲು ವರನು, ತಂದೆ,ತಾಯಿ ಹಾಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದು, 
ವೇದಘೋಷ, ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟವನಾಗಿ, ಪೂರ್ವ ಅಥವಾ 
ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಾಗಿ | ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಧುವಿನ ಬಂಧುಗಳು, ತಂದೆ, 
ತಾಯಿಯರ ಭೇಟಿಯಾಗಿ, ಅವರಿಂದ ವರನು ಪುರಸ್ಕಾರಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ ॥ ಆಗ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನುಜ್ಞೆ ಯಾ, ವೇದಘೋಷ ಘಂಟಾನಾದ ಮಂಗಳವಾದ್ಯ ಪುರಸ್ಸೆರಂ, 
ಪ್ರಾಚೀಮುದೀಚೀಂ ವಾ ಕಾಶೀಂಶಾತ್ರಾರ್ಥಂ ದಿಶಮುಪನಿಷ್ಕೃಮ್ಯು | 
ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯೇ ವಧೂ ಬಂಧುಭಿಃ ಪುರಸ್ಕೃತಃ ॥ 


ಅಥ ವರಃ ಪ್ರಾರ್ಥ 
** ವರನು ವಧುವಿನ ಕಡೆಯವರನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ “ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು 


ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ, ವ್ರತಚತುಷ್ಟಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ, ದೇಶ(ಕಾಶಿ)ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ 
ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿ ಗೆಯನ್ನು ಕೊಡಿರಿ” ಎಂದು ॥ 


ಚರಿತ |! ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೋ*ಹಂ | ಕೃತ 1 ವ್ರತಚತುಷ್ಟಯಃ ॥ 
ಕಾಶೀ ಯಾತ್ರಾಂ | ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ | ಅನುಜ್ಞಾ ೦1 ದೇಹಿ ಮೇ | ಶುಭಾಮ್‌ ॥ 
ವಧೂ ಪಿತುಃ- 


** ವಧುವಿನ ತಂದೆಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವರನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, “ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿ 
ಅಲಂಕೃತಳಾದ ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅಗ್ನಿಸಮೇತವಾಗಿ 
ಹೋಗು, ಈಗ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾ' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾನೆ ॥ 


ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 4 - ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ 219 


ಸಾಲಂಕಾರಾಂ |! ಮಮಸುತಾಂ ಟ1 ಕನ್ಯಾಂ | ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತೇ ॥ ದ್ವಿಜ W 


ಪಾಣಿಂ ॥ ಗೃಹೀತ್ವಾ । ಸಾಗ್ನಿಸ್ತ್ವಂ 1 ಗಚ್ಛಸ್ವ ॥ ಆಗಚ್ಛ । ಮದ್ಗೃಹಮ್‌ ॥ 


** ಹೀಗೆ ಕನ್ಯಾಪಿತೃವು ಹೇಳಲಾಗಿ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ | 
ನಂತರ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸುವಾಸಿನಿಯರು ಲಾಜಾಕ್ಷತೆಗಳೊಂದಿಗೆ 
ವೇದ ಪಾರಾಯಣ ಘಂಟಾನಾದ ಮಂಗಳವಾದ್ಯ ಪರಸ್ಸರವಾಗಿ ಅವರೊಡನೆ ವರನು 
ಅವರ ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ ॥ 


ಕನ್ಯಾ ಪಿತುಃ ಇತ್ಯುಕ್ತೇ, ತೇಷಾಂ ವಾಕ್ಯಂ ಅಂಗೀಕೃತ್ಯ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ । 
ಅನಂತರಂ ಧೃತ ಮಾಲ ಸಾಕ್ಟತ ಲಾಜಾ ಹಸ್ತೈಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸುವಾಸಿನೀಭಿಃ 
ಮಂಗ'ಳದ್ರವ್ಯಂಯುತೈಃ ವೇದಘೋಷ ಘಂಟಾನಾದ ಮಂಗಳವಾದ್ಯ 
ಪೂರ್ವಕಂ ತೈಃ ಸಹ ವರೋಗೃಹಂ ಪ್ರವಿಶೇತ್‌ ॥ 


೩. ಸಮಾವರ್ತನೆಯಾದ ಯಾವ ಪುರುಷನು ಯಾರ ಮನೆಗೇ 
ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಬಂದರೂ ಅವನಿಗೆ ಆ ಮನೆಯವರು ಸತ್ಕರಸುವ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ರೀತಿಯೇ ಮಧುಪರ್ಕವೆಂಬ ವಿಧಿಯು 


** ಕರ್ತೃವು, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಮಾಡಿ, ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವ ಈ ಸ್ನಾತಕನಾದವನಿಗೆ ಮಧುಪರ್ಕವೆಂಬ ಕರ್ಮದಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತೇನೆ 
ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಮಧಾುಪರ್ಕೇಣ: ಪೂಜಯಿಷ್ಯೇ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ ॥ 


** ಮಧುಪರ್ಕಕ್ಕಾಗಿ ಕೂರಲು ಸ್ನಾತಕನಿಗೆ ಆಸನವನ್ನಾಗಿ ಕೂರ್ಚವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು ॥ 


ಮಧುಪರ್ಕಪ್ರದ ಇತಿ ಕೂರ್ಚಂ ದದ್ಯಾತ್‌ ! 


** ಸ್ನಾತಕನು ರಾಷ್ಟ್ರಭೃದಸಿ ಪು » ಮಂತ್ರದಿಂದ ಆ ಕೂರ್ಚದ ಮೇಲೆ 


ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕೂರುತ್ತಾನೆ ॥ 
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ವರಃ ರಾಷ್ಟ್ರಭೃದಸಿ....... » ಇತಿ ಯೆಜುಷಾ ಕೂರ್ಚೇ ವಾರುಣಮುಖಃ 
ಉಪವಿಶತಿ, 


| 
ಓಂ ರಾಷ್ಟ್ರಭೃದಸಿ | ಆಚಾಂರ್ಕ್ತಾ ಸಂದೀ | ಮಾ ತ್ವದ್ಯೋಷಂ | 
| I 
ರಾಷ್ಟ್ರಭೃದಸಿ 1 ಸಂರಾಡಾ ಸಂದೀ । ಮಾ ತ್ವದ್ಯೋಷಂ | ರಾಷ್ಟ್ರಭೃದಸಿ । 


ಅಧಿಪತ್ನ್ಯಾ ಸಂದೀ । ಮಾ ತ್ವದ್ಯೋಷಮ್‌ ॥ 


** ಕರ್ತೃವು ಕಾಲು ತೊಳೆಯಲು ನೀರನ್ನು ತಂದು ಸ್ನಾತಕನನ್ನು ಕುರಿತು “ಕಾಲು ತೊಳೆಯಲು 
ನೀರು' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ॥ 


ದಾತಾ ಪಾದ್ಯಾರ್ಥಂ ಉದಕಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ “ಆಪಃ ಪಾದ್ಯಾಃ' ಇತ್ಯುಕ್ತೇ | 


** ಆಪಃ ಪಾದಾವನೇ..... ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸ್ನಾತಕನು ಆ ನೀರನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸುತ್ತಾನೆ ॥ 


ಆಪಃ ಪಾದಾವನೇ ಜನೀಃ........ » ಇತಿ ವರಃ ಆಪೋಭಿಮಂತ್ರ ಕ 


ಓಂ ಆಪಃ | ಪಾದಾವನೇಜನೀಃ | ದ್ವಿಷಂತಂ | ನಾಶಂಶುಂತು | ಮೇ ಟ॥ 


|| [| 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಕುಲೇ ॥ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಯ | ಸಾನಿ || 
** ಪಾದ ತೊಳೆಯುವವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದ: ರೆ ಮೊದಲು ಬಲಗಾಲನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು, 
ಇತರರಾದರೆ ಎಡಗಾಲನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು ॥ 


ದಕ್ಷಿಣಂ ಪಾದಂ ಪೂರ್ವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಯು ಪ್ರಂಯಚ್ಛೇತ್‌ ಸವ್ಯಗ್‌ಂ 
ಶೂದ್ರಾಯ \ 


** ಕಾಲು ತೊಳೆಯುವಾಗ ತೊಳೆಯುವವರನ್ನು ಸ್ನಾತಕನು ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನಂತರ 
ಮಯಿಮಹಃ........, ಮಂತ್ರದಿಂದ ತನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ॥ ' 
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ಪ್ರಕ್ಲಾಳಯಿತಾರಂ ಉಪಸ್ಪೃಶ್ಯ ಮಯಿ ಮಹ:....... » ಇತಿ ಯಜುಷಾ 
ಆತ್ಮಾನಂ ಪ್ರತ್ಯಭಿ ಮೃಶೇತ್‌, 


ಓಂ ಮಯಿ ಮಹಃ । ಮಯಿ ಯಶಃ । ಮಯೀಂದ್ರಿಯಂ । ವೀರ್ಯಮ್‌ ॥ 


ತತ ಮಣ್ಣಿ ನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹೂವು, ಅಕ್ಷತೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅರ್ಫ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ನೀರನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಆ ಪಾತ್ರೆಯ ಕೆಳಗೆ ಹಾಗು ಮೇಲೆ ಕೂರ್ಚಗಳಿಂದ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಕರ್ತವು "ಅರ್ಹಣೀಯಾ ಆಪ:ಃ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ॥ 


ತತೋ ಮೃನ್ಮಯೇ ಪಾತ್ರೇ ಸಪುಷ್ಟಾಕ್ಷತಮ್‌ ಉದಕಮ್‌ ಅರ್ಫ್ಯಾರ್ಥಮ್‌ 
ಅದಿ'ಸ್ಥಾದುಪರಿಷ್ಟಾಚ್ಚ ಕೂರ್ಚಾಬ್ಯಾಂ ಪರಿಗೃಹ್ಯ ಗೃಹೀತ್ವಾ ದಾತಾ 
"ಅರ್ಹಣೀಯಾ ಆಪಃ' ಇತ್ಯುಕ್ತೇ | 


** ಆಮಾಗನ್‌....., ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸ್ನಾತಕನು ಆ ನೀರನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸುತ್ತಾನೆ । 


ಆಮಾಗನ್‌...... » ಇತಿ ವರಃ ಆಪೋತಭಿಮಂತ್ರ 

ಓಂ ಆಮಾಗನ್‌ । ಯಶಸಾ | ವರ್ಚಸಾ । ಸಗ್‌ಂ ಸೃಜ | ಪಯಸಾ | 
11 | 

ತೇಜಸಾ ಚ ॥ ತಂ ಮಾ | ಪ್ರಿಯಂ | ಪ್ರಜಾನಾಂ ! ಕುರ್ವಧಿಪತಿಂ | 

ಪಶೂನಾಮ್‌ ॥ 


** ವರನ ಬೊಗಸೆಗೆ ಕರ್ತೃವು ಆ ನೀರನ್ನು ಹಾಕುವಾಗ ಸ್ನಾತಕನು 
ವಿರಾಜೋದೋಹೋಸಿ........ » ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ॥ 


ವರಸ್ಯ ಅಂಜಲೌ ಉದಕೈಕದೇಶವ್‌ ಆನೀಂತುವತಾನೇ ವಿರಾಜೋ 
ದೋಹೋಸಿ....... , ಇತಿ ಯಜುರ್ಜಪೇತ್‌, 


[ | 
ಓಂ ವಿರಾಜಃ | ದೋಹೋಸಸಿ | ವಿರಾಜ: 1! ದೋಹಮಶೀಯ |! ಮಮ 


| [| 
ಪದ್ಯಾಯ | ವಿರಾಜ ॥ 
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#4 ಉಳಿದಿದ್ದ ನೀರನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ ಸಮುದ್ರಂ ವಃ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ॥ 


ಶೇಷಂ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ ನಿನೀಂತುವತಾನಂ ಸಮುದ್ರಂ ವಃ......... » ಇತಿ 
ಅನುಮಂತ್ರಯತೇ, 


ಓಂ ಸಮುದ್ರಂ । ವಃ । ಪ್ರಹಿಣೋಮಿ । ಸ್ವಾಂ ಯೋನಿಂ । ಅಪಿ ಗಚ್ಛತ ॥ 
ಅಚ್ಛಿದ್ರಃ 1 ಪ್ರಜಯಾ । ಭೂಯಾಸಂ । ಮಾ ಪರಾಸೇಚಿ | ಮತ್ಪಯಃ ॥ 
** ಉಂಗುರವೇ ಮುಂತಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಸ್ನಾತಕನಿಗೆ ಕೊಡುವುದು, ಮತ್ತೂ ಸ್ನಾತಕನು 
ಅವುಗಳನ್ನು ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖಿಯಾಗೇ ಧರಿಸಬೇಕು ॥ 

ಅಂಗುಲೀಯಕಾದಿ ದತ್ವಾ, ವರಃ ಧೃತ್ವಾ ॥ 

** ಆ ಮಧುಪರ್ಕ(ದಧಿ ಮಧುವಿನ ಮಿಶ್ರಣ)ದ ಪಾತ್ರೆಯ ಕೆಳಗೆ ೧ ಕೂರ್ಚವನ್ನಿಟ್ಟು 


ಪಾತ್ರೆಯ ಮೇಲೆ ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆ(ತಟ್ಟೆ)ಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಅದರಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದು 
ಕೂರ್ಚವನ್ನಿಡಬೇಕು, “ಮಧುಪರ್ಕಃ' ಎಂದು ೩ ಸಲ ಹೇಳಬೇಕು ॥ 


ದಧಿ ಮದ್ವಿತಿ ಸಂಸೃಜ್ಯ ಕಾಂಸ್ಕೇನ ವರ್ಷೀಯಸಾಪಿಧಾಂತು ಅಧ್‌ಸ್ಮಾತ್‌ 
ಉಪರಿಷ್ಟಾತ್‌ ಚ ಕೂರ್ಚಾಬ್ಯಾಂ ಪರಿಗೃಹ್ಯ "ಮುಧುಪರ್ಕಃ' ಇತಿ ತ್ರಿಃ 
ಪ್ರಾಹ ॥ 


** ನಂತರ ಸ್ನಾತಕನು ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮುಚ್ಚಿರುವ ತಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದು ತ್ರಯ್ಕೆ...... ಮತ್ತು ಆಮಾಗನ್‌......, ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಅಥ ವರಃ ಮಧಾುಪರ್ಕಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ ಪಿಹಿತಪಾತ್ರಂ ಅಪನೀಯ ತ್ರ ಕಯ್ಯ 
EE » ಆಮಾಗನ್‌......., ಇತಿ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಅಭಿಮಂತ್ರ ಕೆ 


1 [| 1 
ಓಂ ತ್ರಯ್ಯೈ | ವಿದ್ಯಾಯೈ 1 ಯೆಶೋಸಿ | ೦ತಶಸಃ | ಯಶೋಸಿ | 
[| [| || 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ 1 ದೀಪ್ತಿರಸಿ ॥ ತಂ ಮಾ | ಪ್ರಿಯಂ | ಪ್ರಜಾನಾಂ । ಕುರ್ವಧಿಪತಿಂ | 


ಪಶೂನಾಮ್‌ ॥ 
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| [| 
ಓಂ ಆಮಾಗನ್‌ ! ಯಶಸಾ 1 ವರ್ಚಸಾ 1 ಸಗ್‌ಂ ಸೃಜ | ಪಯಸಾ | 
| || 1 
ತೇಜಸಾ ಚ ॥ ತಂ ಮಾ! ಪ್ರಿಯಂ | ಪ್ರಜಾನಾಂ | ಉರ್ವಧಭಿ ಪತಿಂ | 


ಪಶೂನಾಮ್‌ ॥ 


** ಅಮೃತೋಪಸ್ತರಣಮಸಿ....., ಎಂದು ಹೇಳಿ ೧ ಉದ್ದರಣೆಯಷ್ಟು ನೀರು ಕುಡಿದು । 
ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ ॥ 


| [ 
ಓಂ ಅಮೃತಃ | ಉಪಸ್ತರಣಂ | ಅಸಿ ॥ ಇತಿ ಅಪಃಪೀತ್ವಾ | ಆಚಮ್ಯ:॥ 


** ಯನ್ಮಧುನೋ........ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖಿಯಾಗೇ 
೩ ಸಲ ಕುಡಿಯುತ್ತಾನೆ ೧ ಸಲ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ೨ ಸಲ ಅಮಂತ್ರಕವಾಗಿ 
ಕುಡಿಯುತ್ತಾನೆ ॥ 


ಯನ್ಮಧುನೋ ಮಧವ್ಯಂ ಇತಿ ಮಧುಪರ್ಕಂ ತ್ರಿಃ ಪ್ರಾಶ್ನಾತಿ ಸಕೃನ್ಮಂತ್ರೇಣ 

ದ್ವಿಸ್ತೂಷ್ಟೀಂ, 

I | | 1 

ಓಂ ಯನ್ಮಧುನಃ । ಮಧವ್ಯಂ | ಪರಮಂ | ಅನ್ನಾದ್ಯಂ | ವೀರ್ಯಮ್‌॥ 
| 

ತೇನಾಹಂ 1 ಮಧುನಃ | ಮಧವ್ಯೇನ 1 ಪರಮೇಣ । ಅನ್ನಾದ್ಯೇನ । 


| 
ವೀರ್ಯೇಣ ॥ ಪರಮಃ । ಅನ್ನಾದಃ । ಮಧವ್ಯಃ । ಅಸಾನಿ ॥ 


** ಅಮೃತಾಪಿಧಾನಮಸಿ..... ಎಂದು ಹೇಳಿ ೧ ಉದ್ದರಣೆಯಷ್ಟು ನೀರು ಕುಡಿದು ೨ 
ಸಲ ಆಚಮನ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 

ಅಮೃತಾಪಿಧಾನಂ | ಅಸಿ ॥ ಇತಿ ಅಪಃ ಪೀತ್ವಾ, ದ್ವಿರಾಚಮ್ಯ ॥ 

** ಉಳಿದ ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು ಶಿಷ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಿಗೆ ಕೊಡಬಾರದು ॥ 


ಶೇಷಂ ಶಿಷ್ಯಾದಿಭ್ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛೇತ್‌ ನ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೇ ॥ 
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** ಸ್ನಾತಕನು(ವರನು) ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಕರ್ತೃವು “ಗೌಳ 
ಎಂದು ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಬೇಕು ॥ 


"ದಾತಾ ಗೌಃ' ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ॥ 
** ಆಗ ವರನು ಯಜ್ಞೋ ೇವರ್ಧತಾಂ....... ಮಂತ್ರವನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೇಳಿ, ಮಂತ್ರದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ "ಓಮುತ್ಸೃಜತ' ಎಂಬುದನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು ॥ 
ವರಃ ಯಜ್ಲ್ಹೋ......, ಇತ್ತುಪಾಂಶೂಕ್ತೇ, ಓಮುತ್ಸೃಜತ ಇತಿ ಉಚ್ಚೈಃ, 
ಇ ಶಿ ಎ We ಚಲೆ 
[ I | ಟ 
ಓಂ ಯಜ್ಞೋ ವರ್ಧತಾಂ | ಯಜ್ಞಸ್ಯ | ವೃದ್ಧಿಂ 1 ಅನುವರ್ಧ | 
| | I 
ಅಪಚಿತಿರಸಿ । ಅಪಚಿತಿಂ ಮಾ । ಕುರು | ಅಪಚಿತೋ5ಹಂ | ಮನುಷ್ಯೇಷು | 
I | 
ಭೂಂತಾಸವ್‌ ॥ ಗೌರ್ಧೇನು | ಭವ್ಯಾ | ಮಾತಾ | ರುದ್ರಾಣಾಂ | 
ಟ ಟ || I [ 
ದುಹಿತಾ | ವಸೂನಾಂ | ಸ್ವಸಾದಿತ್ಯಾನಾಂ | ಅಮೃತಸ್ಯ | ನಾಭಿಃ ॥ 
॥ il I 
ಪ್ರಣು ವೋಚಂ | ಚಿಕಿತುಷೇ | ಜನಾಯ | ಮಾಗಾಂ | ಅನಾಗಾಂ \ 
| ಟ 
ಅದಿತಿಂ | ವಧಿಷ್ಠ ॥ ಪಿಬತು ! ಉದಕಂ | ತೃಣಾನಿ । ಅತ್ತು ॥ 


ಓಂ । ಉತ್ಸೃಜತ 1 


** ಕರ್ತೃವು ಅನ್ನ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ॥ 
ದಾತಾ "ಭೂತಂ' ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ॥ 
** ಆಗ ಸ್ನಾತಕನು ಸಾವಿರಾಟ್‌......, ಮಂತ್ರವನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೇಳಿ, "ಓಂ ಕಲ್ಪಯತ' 


ಎಂಬುದನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ॥ 


ವರಃ ಸಾ ವಿರಾಟ್‌....., ಇತ್ಯುಪಾಂಶೂಕ್ತೇ, ಓಂ ಕಲ್ಪಯತ ಇತಿ ಉಚ್ಚ್ವೈಃ, 
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[ | | || 
ಓಂ ಸಾ ವಿರಾಟ್‌ | ತನ್ಮಾಕ್ಷಾಯಿ | ತಸ್ಯ ತೇ | ಅಶೀಯ 1 ತನ್ಮೇ | 
[ 
ಊರ್ಜಂಧಾಃ ॥ 


ಓಂ ಕಲ್ಪಯತ Il 


೪. ಕನ್ಯಾ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಗೆ ಪೊದಲು, ವರನು ತನ್ನ ಪರವಾಗಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದು - 


** ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಾನು ವಿವಾಹದ 
ಅಂಗವಾಗಿ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಪರವಾಗಿ ವಧುವಿನ ತಂದೆತಾಯಿಯರ ಹತ್ತಿರ 
ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇನೆ, ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ॥ 

ಪ್ರಾಣಾನಾಯಮ್ಯ ಶುಭೇ ಶೋಭನೇ ಮುಹೂರ್ತೆ೯..... ಶ್ರೀ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ ಅಹಂ ಉದ್ವಾಹ ಕರ್ಮಾಂಗಂ ವರಾನ್‌ ಪ್ರೇಷಯಿಷ್ಯೇ ಇತಿ 


ಕಿ 
ಸಂಕಲ್ಪ ೇ || 


** ಪ್ರಸುಗ್ಮಂತ....... » ೨ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಇಬ್ಬರು ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕು । 
ಈ ಕುಲದಿಂದ ನನಗೆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ವರಣೆಮಾಡಿರಿ ಎಂದು ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ॥ 


ಸ್ವಬಂಧೂನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜಪೇತ್‌ । ಅಮುಷ್ಮಾತ್‌ ಕುಲಾತ್‌ ಮಹ್ಯಂ ಕನ್ಯಾಂ 
ವೃಣೀದ್ವಂ ಇತಿ ॥ 
[ 1 | 
ಓಂ ಪ್ರಸುಗ್ಮಂತಾ 1 ಧಿಯಸಾನಸ್ಯ । ಸಕ್ಷಣಿ । ವರೇಭಿಃ 1 ವರಾನ್‌ | 
ರ ಚ ಈ 
ಅಭಿಷು ಪ್ರಸೀದತ ॥ ಅಸ್ಮಾಕಂ । ಇಂದ್ರು 1 ಉಭಯಂ ! ಜುಜೋಷತಿ | 


| [ 
ಯತ್‌ ! ಸೌಮ್ಯಸ್ಯ | ಅಂಧಸಃ | ಬುಬೋಧತಿ ॥ 


(| [ | 
ಓಂ ಅನೃಕ್ಷರಾ | ಯಜವಃ | ಸಂತು | ಪಂಥಾ |! ಯೇಭಿಃ | ಸಖಾಯಃ 
pT 5 ತ I 
ಯಂತಿ ನಃ | ವರೇಂತುವ್ತ್‌ ॥ ಸಮರ್ಯಮಾ | ಸಂಬ'ಗೋ ನಃ ॥ 


| ! 
ನಿನೀಯಾತ್‌ 1 ಸಂಜಾಸ್ಪತ್ಯಂ | ಸುಯಮಮಸ್ತು | ದೇವಾಃ ॥ 
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೫. ಹಾಗೆಯೇ ಪರಸ್ಪರರ ಗೋತ್ರ-ಪ್ರವರಗಳ ಭಿನ್ನತೆಯನ್ನು 
ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವನ್ನು ಹೇಳುವುದು - 


** ಆಗ ಅವರು ವಧುವಿನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ | "ಈ' ಗೋತ್ರದ ಪರಂಪರೆಯ "ಈ 
ಹೆಸರಿನ ವರನಿಗೆ, ನಿಮ್ಮ ಗೋತ್ರದ ಪರಂಪರೆಯ ನಿಮ್ಮ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಧರ್ಮಾಚರಣೆ 
ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳುಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗಾಗಿ ವಿವಾಹಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ ಎಂದು 
ಪ್ರವರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು | ವಧುವಿನ ತಂದೆ ತಾಯಿಯರೂ ಸಹಾ 
ಪ್ರವರಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೇ “ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಬೇಕು । ಈ ರೀತಿಯ ಹೇಳುವಿಕೆಯ 
ಪ್ರವರವನ್ನು ಕೆಳ, ಮಧ್ಯಮ ಹಾಗೂ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಕಂಠದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಸಲ 
ಹೇಳಬೇಕು ವರನದ್ದು ಮೊದಲು ॥ 


ತೇ ಚ ಕನ್ಯಾವಂತಂ ಗತ್ವಾ | ವಧೂವರಯೋಃ ಪ್ರವರಂ ಮಂದ್ರ ಮಧ್ಯಮ 
ಉತ್ತಮ ಸ್ವರೇಣ ತ್ರಿರುಚ್ಚಾರ್ಯ, ವರ ಪ್ರವರಪೂರ್ವೇಣ | 


ಭು ಗೋತ್ರೋದ್ಭವಾಯ, ಎ ಶರ್ಮುಣಃ ಪ್ರಪೌತ್ರಾಯ,.....ಶರ್ಮಣಃ 
ಪೌತ್ರಾಯ, ..... ಶರ್ಮಣಃ ಪುತ್ರಾಯ, ..... ಶರ್ಮಣೇ ವರಾಯ ಶ್ರೀಧರ 
ರೂಪಾಯ, ಧರ್ಮಪ್ರಜಾಸ್ಸಂಪದ್ಯರ್ಥಂ, ಇಮಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ವೃಣೀಮಹೇ ॥ 


ಜಾ ಗೋತ್ರೋದ್ಭವಾಂ, ಎ ಶೆರ್ಮುಣಃ ಪ್ರಪೌತ್ರೀಂ, .....ಶರ್ಮುಣಃ 
ಪೌತ್ರೀಂ, ..... ಶರ್ಮಣಃ ಪುತ್ರೀಂ, ..... ನಾಮ್ನೀಂ, ಕನ್ಯಾಂ ಶ್ರೀರೂಪಾಂ, 
ಧರ್ಮಪ್ರಜಾಸ್ಸಂಪದ್ಯರ್ಥಂ, ಇಮಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ವೃಣೀದ್ವಾಂ | 


೬. ವಧೂ-ವರರು ಅಧಿಕೃತವಾಗಿ ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ 
ನೋಡುವುದು(ನಿರೀಕ್ಷಣೆ) - 


** ವಧುವಿನ ಮನೆಯ ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ | ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಧ್ರುವಂತೇ ರಾಜಾ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಧೂ ವರರು ಪರಸ್ಪರ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ೀಯವಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೆ॥ 


ವಧದ್ವಾರೆಸ್ಥಿತ ಮಂಟಪಪ್ರವೇಶಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುಮುಹೂರ್ತೇೇ ದ್ರವ 
ಸೂಕ್ಲೇನ ವಧೂವರ್‌ೌ ಪರಸ್ಪರಮವಲೋಕಯಯಂತಃ ಟ 


ಇಟಿ 
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1 Il - I 
ಓಂ ಧ್ರುವಾದ್ಯೌಃ | ಧ್ರುವಾ ಪೃಥಿವೀ | ಧ್ರುವಂ ವಿಶ್ವಂ | ಇದಂ ಜಗತ್‌ ॥ 


1 [ | 
ಧ್ರುವಾ ಹ! ಪರ್ವತಾ ಇಮೇ ॥ ಧ್ರುವೋ ರಾಜಾ | ವಿಶಾಮಯಂ ॥ 


ಟ | [ | I 
ಇಹೈವಧಿ | ಮಾ ವ್ಯಥಿಷ್ಠಾಃ ॥ ಪರ್ವತ | ಇವ | ಅವಿಚಾಚಲಿಃ ॥ ಇಂದ್ರ ! 


I I 
ಇವೇಹ | ಧ್ರುವಸ್ತಿಷ್ಠ | ಇಹ | ರಾಷ್ಟ್ರಂ | ಉ ಧಾರಯ Wl ಅಭಿ ತಿಷ್ಠ | 
1 [| [ 
ಪೃತನ್ಯತಃ ॥ ಅಧರೇ । ಸಂತು | ಶತ್ರವಃ ॥ ಇಂದ್ರ ಇವ | ವೃತ್ರಹಾ ! ತಿಷ್ಠ ॥ 
[| 1 I 
ಅಪಃ | ಕ್ಲೇತ್ರಾಣಿ | ಸಂಜಯನ್‌ ॥ ಇಂದ್ರ ಏಣಂ | ಅಧೀಧರತ್‌ ll ಧ್ರುವಂ | 


ಧ್ರುವೇಣ | ಹವಿಷಾ || ತಸ್ಮೈ | ದೇವಾಃ | ಅಧಿಬ್ರವನ್‌ Il ಅಯಂ ಚ | 


( ಟ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತಿಃ 1 


| | 
ಓಂ ಧ್ರುವಂತೇ । ರಾಜಾ | ವರುಣಃ | ಧ್ರುವಂ ದೇವಃ ! ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ ॥ 


|| [ ( 
ಧ್ರುವಂತೇ | ಇಂದ್ರಶ್ಚಾಗ್ನಿಶ್ಚ | ರಾಷ್ಟ್ರಂ | ಧಾರಯತಾಂ | ಧ್ರುವಮ್‌ || 


ಬ 


೭. ಹಾರ (ಸಂಬಂಧಮಾಲಿಕೆ)ವನ್ನು ವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು 


** ವರನು ಮೊದಲು ವಧುವಿಗೆ ಹಾರಹಾಕಿ ನಂತರ ವಧುವು ವರನಿಗೆ ಹಾರ ಹಾಕುವುದು | 
ನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸುವಾಸಿನಿಯರು ಅರಳು ಅಕ್ಷ: ತೆಗಳನ್ನು ವಧೂವರರ ತಲೆಯಮೇಲೆ 


ಹಾಕುತ್ತಾರೆ ॥ 


ವರಸ್ಯ ಪೂರ್ವಕಂ ಪರಸ್ಪರಂ ಪುಷ್ಪಮಾಲಾಂ ಧಾರಯಂತೀ | ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸುವಾಸಿನ್ಯಃ ಸಾಕ್ಟತ ಲಾಜಾನ್‌ ವಧೂವರಯೋಃ ಶಿರಸಿ ವಿಕೀರ್ಯಂತೇ ॥ 
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೮. ಪೋಷಕರೊಂದಿಗೆ ವಧೂವರರಿಬ್ಬರೂ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು, ವಿವಾಹಾಂಗವಾಗಿ ಕಲಶಪೂಜೆ, ಗಣೇಶಪೂಜ್‌, 
ಪುಣ್ಯಾ ಹವಾಚನಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದು 


** ಸುಮುಹೂರ್ತವಾಗಿರಲೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ | ಆಸನವಿಧಿ, ಆಚಮನ, 
ಪವಿತ್ರಧಾರಣೆ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ, ದೀಪಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಸಹಾ ಮಾಡಿ ॥ 


ಸುಮುಹೂರ್ತಮಸ್ವ್ವಿತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಪ್ರಾರ್ಥ | ಆಸನವಿಧಿಂ, ಆಚಮನಂ, 
ಪವಿತ್ರಧಾರಣಂ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಂ, ದೀಪಪೂಜಾಂ, ಚ ಕೃತ್ವಾ || 


ತತ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ, ವಿವಾಹಾಂಗವಾಗಿ ಕಲಶಪೂಜೆ, ಗಣೇಶಪೂಜೆ 
ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ಥ ಛ, ವಸ್ತುಗಳ ಶುದ್ಧಿ ೆ ವೃದ್ಧಿ » ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕಾಗಿ ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನವನ್ನೂ 
ಮಾಡುತ್ತೇವೆ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ - ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಶುಭೇ ಶೋಭನೇ ಮುಹೂರ್ತೆ೯.......... ಶ್ರೀ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ, 
ಉದ್ವಾಹಾಂಗಂ ಮಹಾಗಣಪತಿಪೂಜಾಂ ತಥಾ ಶುದ್ಧ ರ್ಥಂ ವೃದ್ಧ ರ್ಥಂ 
ಅಭ್ಯುದಯಾರ್ಥಂ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಸ್ಸಹ ಸ್ವಸ್ತಿ ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನಂ ಚ ಕರಿಷ್ಯೇ 


ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ, - ಕಲಶಪೂಜಾಂ, ಗಣೇಶಪೂಜಾಂ, ಪುಣ್ಯಾಹಂ ಚ 
ಕುಂರ್ತ್ಚಾತ್‌ ॥ 


೯. ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ(ವಧೂವರ)ಪೂಜೆ - ಕನ್ಯಾದಾನ ಸಂಕಲ್ಪ 


** ಸಭೆಗೆ ಕನ್ಯಾ ಪಿತೃವು "ಕೊಡುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ । ವಧುವಿನ ತಂದೆಯು 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಮಾಡಿ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ (ಅವಕಾಶವಿದ್ದ ರೆ ಮಹಾಸಂಕಲ್ಪ-ಇಲ್ಲ ದಿದ್ದ: ರೆ 
ಮುಂದಿನ ಸಂಕಲ್ಪ) ಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ, ವಿವಾಹಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ವರನಿಗೆ 
ಲಿಂಗಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ೧೬ ಮಹಾದಾನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಕನ್ಯಾದಾನವನ್ನು 
ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿರುವ ಕನೈಯಾದ ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡುವುದರ ಮೂಲಕ 
ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಅದರ ಅಂಗವಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣರ ಪೂಜೆ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ವಧೂವರರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ - ಪೂಜಿಸಬೇಕು ॥ 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನುಜ್ಞಂತತಾ ದಾಸ್ಯಾಮೀತಿ ದಾತುಃ ಪ್ರತಿವಚನಂ | ದಾತಾ 
ಪ್ರಾಣಾನಾಯಮ್ಯ, ಶುಭೇ ಶೋಭನೇ ಮುಹೂರ್ತೇ......... ಕ್ಯ ಶ್ರೀಪರಮೇಶ್ವರ 
ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ (ಸತ್ಯವಕಾಶೇ-ಮಹಾಸಂಕಲ್ಪಮುಕ್ತ್ವಾ) (ಅವಸರೇ) 
ಗಂಗಾವಾಲುಕಾಭಿಃ ಸಪ್ತಯಷಿಮಂಡಲ ಪರ್ಯಂತಂ ಕೃತರಾಶೇಃ ದಿವ್ಯಸಹಸ್ರ 
ವರ್ಷಾವಸಾನ' ಕಾಲೇ ಏಕೈಕ ವಾಲುಕಾಪಕರ್ಷಣ ಕ್ರಮೇಣ 
ಸರ್ವರಾಶ್ಯಪಕರ್ಷಣ ಸಮ್ಮಿತ ಕಾಲೇ ದಶಪೂರ್ವೇಷಾಂ ದಶಾಪರೇಷಾಂ 
ಮದ್ವಂಶೀಂಯಾನಾಂ ಪಿತೃಣಾಂ ನರಕಾದುತ್ತೀರ್ಯ ಮಯಾ ಸಹ ಶಾಶ್ವತ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ನಿವಾಸಸಿದ್ಧ ರಂ, 


ಯವೈಃ ಸೂಂರ್ಯಮಂಡಲ ಪಂರ್ಯಂತಂ..., ತಿಲೈಃ ಚಂದ್ರಮಂಡಲ 
ಪಂತರ೯ಂತಂ..... A ಸರ್ಷಪೈಃ ದಗ್ರುವವುಂಡಲ ಪಂರ್ಚುಂತಂ..... ಬ್ಯ 
ಗೋಲೋಮವಬೈ ಃ  ಗೋಲೋಕ್‌ ಪಂರುಂತಂ...., ತ್ರೆ ೈಣುಕೈಃ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೋರ್ಧ್ದ್ವ ಕಟಾಹ ಪಂರ್ಯಂತಂ..... ಕೃತ ರಾಶೇಃ ನಿವಾಸ 
ಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ, ಆಗತಾಯ ವರಾಯ ಲಿಂಗಪುರಾಣೋಕ್ತ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಷೋಡಶ 
ಮಹಾದಾನಾಂತರ್ವರ್ತಿ ಯಥಾಸಂಭವ ಸಾಲಂಕೃತ ಕನ್ಯಾದಾನಮಹಂ 
ಕರಿಷ್ಯೇ, ತದಂಗಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಪೂಜಾ ಪೂರ್ವಕಂ ವಧೂವರರ 
ಪೂಜಾಂ ಕರಿಷ್ಯೇ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ -ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ॥ 


** ವಧುವನ್ನು ತಂದೆಯು ಬಲತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು (ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ) । ವರನು 
ವಧುವಿನ ಅಭಿಮುಖ(ಪಶ್ಚಿಮ) ವಾಗಿ ಕೂರಬೇಕು | ವಧುವಿನ ಬಲಹಸ್ತವನ್ನು ವರನ 
ಬಲಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಬೇಕು ॥ 


ವಧೂಂ ಸ್ವಾಂಕೇ ಆರೋಪ್ಯ | ವರಃ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಉಪವಿಶ್ಯ | ವಧೂ ಹಸ್ತಂ 
ವರ ಹಸ್ತೇ ನಿಧಾಯ ॥ 


** ನಂತರ ವಧುವಿನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು, ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಶ್ಲೋಕ ಮತ್ತು 
ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು (........,ಪರಂಪರೆಯ ಈ ವಧುವನ್ನು, ............ , ಪರಂಪರೆಯ ಈ 
ವರನಿಗೆ ಧರ್ಮಾಚರಣೆ ಹಾಗೂ ಮಕ್ಕಳ ಉತ್ಪತಿಯ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ) 
ಹೇಳಿ, ಸುವರ್ಣ - ತುಳಸಿ, ಸಹಿತ ನೀರನ್ನು ವಧುವಿನ ಹಸ್ತಕ್ಕೆ ಧಾರೆಯಾಗಿ ಹಾಕಬೇಕು । 
ಹೀಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ೩ ಸಲ ॥ 
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ಕನ್ಯಾಂ ಕನಕಸಂಪನ್ನಾಂ ಸರ್ವಾಭರಣ ಭೂಷಿತಾಂ | 

ದೌಸ್ಯಾಮಿ ವಿಷ್ಣವೇ ತುಭ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ 'ಜಿಗೀಷಯಾ ॥ 

ವಿಶ್ವಂಭರಃ ಸಾಕ್ಷಿಭೂತಃ ಸಾಕ್ಲಿಣ್ಯಃ ಸರ್ವದೇವತಾಃ 1 

ಇಮಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಪಿತೃಣಾಂ ತಾರಣಾಯ ಚ ॥ 

ಕನ್ಯೇ ಮೇ ಪುರತೋ ಭೂಯಾ: ಕನ್ಯೇ ಮೇ ದೇವಿ ಪಾರ್ಶ್ವತಃ | 
ಕನ್ಯೇ ಮೇ ಸರ್ವತೋ ಭೂಯಾಃ ತ್ವದ್ದಾನಾತ್‌ ಮೋಕ್ಚಮಾಪ್ನುಯಾಮ್‌ ॥ 
ಕನ್ಯಾಂ ಸಾಲಂಕೃತಾಂ ಸಾಧ್ವೀಂ ಸುಶೀಲಾಯ ಸುಧೀಮತೇ ॥ಟ 


ಪ್ರಯತೋ*ಹಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಾಮಿ ಧರ್ಮ ಕಾಮಾರ್ಥ ಸಿದ್ಧಯೇ || 


.. ಗೋತ್ರೋದೃವಾಂ, ..... ಶರ್ಮ೯ಣಃ ಪ್ರಪೌತ್ರೀಂ, ..... ಶರ್ಮುಣಃ 
ಪೌತ್ರೀಂ, ..... ಶರ್ಮಣಃ ಪುತ್ರೀಂ, ..... ನಾಮ್ನೀಂ, 
ROS ಗೋತ್ರೋದ್ಭವಾಯ, ಎ ಶರ್ಮ್ವುಣಃ ಪ್ರಪೌತ್ರಾಯ, .....ಶರ್ಮಣಃ 


ಪೌತ್ರಾಯ, ..... ಶರ್ಮಣಃ ಪುತ್ರಾಯ, ..... ಶರ್ಮಣೇ ವರಾಯ ಶ್ರೀಧರ 
ರೂಪಾಂಯ,, ತುಭ್ಯಮಿಮಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ಧ್‌ರ್ಮಪ್ರಜಾಸ್ಸಹತ್ವ ಕರ್ಮಬ್ಯಃ 
ಪ್ರತಿಪಾದಂಯಾಮಿ, ಇತಿ ತ್ರಿಃ ॥ ಇತಿ, ಸಸುವರ್ಣಂ ಸತುಳಸೀ ಉದಕಂ 


ವಧೂ ಹಸ್ತಂ ನಿನೀಯ, ಇತಿ ತ್ರಿ: | 


** ವಧುವಿನ ತಂದೆ, ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಇವಳ ಮಾತನ್ನು 
ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಇವಳನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಬಾರದು ಎಂದು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೩ ಸಲ 


ಹೇಳುತ್ತಾನೆ | ವರನೂ ೩ ಸಲ "ನಿಮ್ಮಮಾತನ್ನು ಒಪ್ಪಿದ್ದೇನೆ ಅದರಂತೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತೇನೆ” 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ॥ | 


"ಧರ್ಮೇ ಚ, ಅರ್ಥೇ ಚ ಕಾಮೇ ಚ ಇಯಂ ನಾತಿಚರಿತವ್ಯಾ' ಇತಿ ದಾತಾ 
ತ್ರಿಬ್ರೂಯಾತ್‌ । “ಇಮಾಂ ನಾತಿ ಚರಾಮಿ' ಇತಿ ವರಸ್ಕ ಪ್ರತಿವಚನಂ ॥ 
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** ಕನ್ಯಾದಾನದ ಸಾಂಗತೆಗಾಗಿ ಕನ್ಯಾಪಿತೃವು ಯಥಾಶಕ್ತಿದಾನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು ॥ 
(ವಧೂವರರು ಪೂರ್ವ ಪಶ್ಚಿಮವಾಗಿಯೇ ಕುಳಿತಿರುವುದು) 

ಕನ್ಯಾದಾನ ಸಾಂಗತಾ ಘಲ ಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ದಾತಾ ಯಥಾ ಸಂಭವ ದಾನಾನಿ 


ದದ್ಯಾತ್‌ || 


೧೦. ವಧೂವನ್ನು ನೋಡುವುದು - ಹುಬ್ಬು ತಿಕ್ಕುವುದು - 
ದರ್ಭೆಯ ಶಿಂಬಿ ಮತ್ತು ನೊಗವನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇಡುವುದು 


** ಸ್ವತಃ ತಾನು ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅಭ್ರಾತೃಖ್ಲೀಂ....... ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾನೆ ॥ 
ಸ್ವಯಂ ದೃಷ್ಟಾ, ಅಬ್ರಾತೃಫ್ತ್ಲೀಂ..... ಇತಿ ಯೆಜುರ್ಜಪೇತ್‌, 

| 1 | | 
ಓಂ ಅಭ್ರಾತೃಫ್ನೀಂ | ವರುಣ | ಅಪತಿಫ್ಲೀಂ | ಬೃಹಸ್ಟ್ಪತೇ ॥ ಇಂದ್ರ 1 


| It 
ಅಪುತ್ರಫ್ನೀಂ ॥ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಂ | ತಾಮಸ್ಯೈ ! ಸವಿತಸ್ಸುವ ॥ 


** ಅಘೋರ ಚಕ್ಸುಃ........ » ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಆಪಾದ ಮಸ್ತಕವಾಗಿ ಒಮ್ಮೆ 
ನೋಡುತ್ತಾನೆ ॥ 
ಅಘೋರ ಚಕ್ಕುಃ....... » ಇತಿ ಕನ್ಯಾಂ ಅವಯವಯೋಃ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ, 

I I [| 
ಓಂ ಅಘೋರಚಕ್ಕುಃ | ಅಪತಿಘ್ನೇಧಿ 1 ಶಿವಾಪತಿಭ್ಯಃ | ಸುಮನಾಃ | 
ಸ್ಸುವರ್ಚಾಃ || ಜೀವಸೂಃ | ದೇವಕಾಮಾ | ಸ್ಕ್ಯೋನಾ | ಶನ್ನೋ ಭವ ಟ 


ದ್ವಿಪದೇ | ಶಂ ಚತುಷ್ಪದೇ |! 


** ಅಂಗುಷ್ಕ ಅನಾಮಿಕ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ೧ ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ।ಟ 
ಇದಮಹಂ......... K ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ವರನು, 


ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 4 - ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ ತ 232 


ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ವಧುವಿನ, ಹುಬ್ಬುಗಳ ನಡುವೆಯನ್ನು ತಿಕ್ಕಿ । 
ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ಕೆ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು Il 


ಅಂಗುಷ್ಮೇನ ಉಪಮಧ್ಯವತಾ ಚ ಅಂಗುಲ್ಯಾ ದರ್ಭ೯ಗ್‌ಂ ಸಂಗೃಹ್ಯ, 


ಇದಮಹಂ........ » ಇತಿ ಯಜುಷಾ ತಸ್ಯಾಃ ಭ್ರುಮೋರಂತರಂ ಸಂಮೃಜ್ಯ, 
ಪ್ರತೀಚೀನಂ ನಿರಸ್ಕ ಅಪ ಉಪಸ್ಪೃಶ್ಯ ! 


[| [| | 
ಓಂ ಇದಮಹಂ | ಯಾ ತ್ವಯಿ | ಪತಿಘ್ನ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ | ತಾಂ ನಿರ್ದಿಶಾಮಿ ॥ 
#% ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ ಬರುವ ದುಃಖದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜೀವಾಗ್‌ಂ ರುದಂತಿ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ವರನು ಜಪಿಸಬೇಕು ॥ 


ಜೀವಾಗ್‌ಂ..., ಇತಿ ವಿಯೋಗ ಸಂಭವ ರೋದನ ನಿಮಿತ್ತೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಜಪಿತ್ವಾ, 


, | | 
ಓಂ' ಜೀವಾಗ್‌ಂ ರುದಂತಿ | ವಿಮಯಂತೇ | ಅಧ್ವರೇ । ದೀರ್ಫಾಮನು | 


। | | 
ಪ್ರಸಿತಿಂ | ದೀಧಿಯುಃ | ನರಃ ॥ ವಾಮಂ ಪಿತೃಭ್ಯಃ 1 ಯೆ ಇದಂ \ 


| | | 
ಸಮೇರಿರೇ | ಮಯುಃ ಪತಿಭ್ಯಃ | ಜನಯಃ 1 ಪರಿಷ್ಟಜೇ W 
** ವ್ಯ್ಯಕ್ಟತ್‌ ಕ್ರೂರಂ...., ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸಮಸಂಖ್ಯೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕನ್ಯೆಯ 
ಸ್ನಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ನೀರುತರಲು ಕಳುಹಿಸಬೇಕು ॥ 


ಮ್ಯ್ಯಕ್ನತ್‌ ಕ್ರೂರಂ....... » ಇತಿ ಂಯುಗ್ಮಾನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಅದ್ಭ ಶೆ 
ಪ್ರಹಿಣುಂತತಾತ್‌, 


[| | | 
ಓಂ ವ್ಯಕ್ಷತ್‌ | ಕ್ರೂರಂ | ಉದಚಂತು | ಆಪಃ | ಆಸ್ಕೈ | ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ । 


I | 
ಸ್ನಪನಂ । ಹರಂತು ॥ ಅವೀರಫ್ನೀಂ 1 ಉದಚಂತು | ಆಪಃ ॥ 


ಸತ ಅರ್ಯಮ್ಣೊ ೇ ಅಗ್ನಿಂ.......... » ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅವಳ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಉಂಗುರಾಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ಇಡಬೇಕು ॥ (೫ ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿ, 
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ಅದನ್ನು ೨೦ ದರ್ಭೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಿ, ಮಧ್ಯದ ಅಂತರ ೧೦ ಇಂಚು ಇರುವ ದರ್ಭೆಯ 
ಶಿಂಬಿಗೆ ದರ್ಭೇಣ್ವ ಎಂದು ಹೆಸರು) (ಆಧಾರ, ಕಪರ್ದಿಕಾರಿಕೆ) ॥ 


ಅರ್ಯಮ್ಣೋ ಅಗ್ನಿಂ....... » ಇತಿ ತಸ್ಯಾಃ ಶಿರಸಿ ದರ್ಭೇಣ್ವಂ ನಿಧಾಯ, 


[| | 
ಕ ತ 
ಓಂ ಅರ್ಯವಮ್ಗ: | ಅಗ್ನಿಂ | ಪರಿಯಂತು ಟ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ | ಪ್ರತೀಕ್ಬಂತಾಂ | 


** ಖೇನಸಃ......... » ಮಂತ್ರದಿಂದ ನೊಗದ ಬಲಭಾಗವನ್ನು ಮೊದಲು ಕನ್ಶೆಯ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಇಡುವುದು ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ಖೇವಸಃ....... , ಇತಿ ದಕ್ಷಿಣಂ ಬಾಹುಂ ಯುಗಚ್ಛೈದ್ರಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ, 


© 


ಓಂ ಖೇನಸಃ | ಖೇರಥಃ | ಖೇಯುಗಸ್ಯ | ಶಚೀಪತೇ ॥ ಅಪಾಲಾಂ | 


I 
ಇಂದ್ರ । ತ್ರಿಃ 1 ಪೂರ್ವ್ಯ ಕರತ್‌ । ಸೂರ್ಯ ವರ್ಚಸಮ್‌ ॥ 


** ಶಂತೇ ಹಿರಣ್ಯಂ.......» ಮಂತ್ರದಿಂದ ನೊಗದ ರಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣವನ್ನು ಹಾಕುವುದು ॥ 


ಶಂತೇ ಹಿರಣ್ಯಂ....... » ಇತಿ ಛಿದ್ರೇ ಸುವರ್ಣಂ ನಿಧಾಯ, 


| || 
ಓಂ ಶಂತೇ | ಹಿರಣ್ಯಂ | ಶಮುಶಂತು | ಆಪಃ | ಶಂ ತೇ 1 ಮೇಧೀ 
| I I 
ಭವತು । ಶಂ ಯುಗಸ್ಯ । ತೃದ್ಮ ॥ ಶಂ ತೇ | ಆಪಃ । ಶತಪವಿತ್ರಾಃ | 


ll | 
ಭವಂತು । ಅಥಾ ಪತ್ಯಾ । ತನ್ವಂ 1 ಸಗ್‌ಂ ಸೃಜಸ್ವ ॥ 
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೧೧. ವಧುವಿಗೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸುವುದು - ಹೊಸಸೀರೆ ಉಡಿಸುವುದು 


** ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣಾ........ » ಎಂಬ ೫ ಮಂತ್ರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ರಂಧ್ರದಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವ 
ಸುವರ್ಣದ ಮೇಲಿನಿಂದ ನೀರು ಬೀಳುವ ರೀತಿ, ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ವರನು, 
ಫಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ವಧುವಿಗೆ ಸ್ನಾನ(ಪ್ರೋಕ್ಟಣೆ) ಮಾಡಿಸಬೇಕು ॥ 


ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣಾಶ್ಮುಚಯುಃ ಪಾವಕಾ........ » ಇತಿ ಪಂಚಭಿರಂತೇ ಸಕೃತ್‌ 
ಸ್ನಾಪಯಿತ್ವಾ, 
| | I 
ಓಂ ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣಾಃ | ಶುಚಯಃ | ಪಾವಕಾಃ 1! ಪ್ರ ಚಕ್ರಮುರ್‌ ಹಿತ್ವಾ | 
1 | I | | 
ಅವದ್ಯಮಾಪಃ Wl ಶತಂ ಪವಿತ್ರಾ | ವಿತತಾ ಹ್ಯಾಸು 1 ತಾಭಿಷ್ಟ್ಯಾಾ ! 


ದೇವಸ್ಸವಿತಾ । ಪುನಾತು ॥ 


| ಟ 
ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣಾಃ | ಶುಚಯಃ | ಪಾವಕಾಃ | ಯಾಸು ಜಾತಃ ಟ ಕಶ್ಯಪಃ 


1 || 
ಯಾಸ್ವಗ್ನಿಃ ॥ ಯಾ ಅಗ್ನಿಂ | ಗರ್ಭಂ ದಧಿರೇ | ಸುವರ್ಣಾಃ | ತಾಸ್ತ 


| 
ಆಪಶ್ಯಂ | ಸ್ಕೋನಾ ಭವಂತು ॥ 


|| || | | [| 
ಂ೫ಾಸಾಂ | ರಾಜಾ | ವರುಣೋ ಯಾತಿ ॥ ಮಧ್ಯೇ ಸತ್ಯಾನೃತೇ | 
[ [| 
ಅವಪಶ್ಯನ್‌ | ಜನಾನಾಂ ॥ ಯಾ ಅಗ್ನಿಂ । ಗರ್ಭಂ ದಧಿರೇ । ಸುವರ್ಣಾ: | 


1 
ತಾಸ್ತ ಆಪಶ್ಶಂ | ಸ್ಕೋನಾ ಭವಂತು ॥ 


| I |. 
ಯಾಸಾಂ ದೇವಾಃ | ದಿವಿ ಕೃಣ್ವಂತಿ । ಭೆಕ್ಸಂ ಯಾ | ಅಂತರಿಕ್ಟೇ 


| 
ಬಹುಧಾ | ನಿವಿಷ್ಟಾಃ ॥ ಯಾ ಅಗ್ನಿಂ । ಗರ್ಭಂ ದಧಿರೇ 1 ಸುವರ್ಣಾಃ 


I 
ತಾಸ್ತ ಆಪಶ್ಶಂ | ಸೋನಾ ಭವಂತು ॥ 
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| [ || 
ಶಿವೇನ ತ್ವಾ | ಚಕ್ಷುಷಾ | ಪಶ್ಯಂತು | ಆಪಶ್ರಿವಂಯಾ | ತನ್ವಾ | 
| 


( | | 
ಉಪಸ್ಟ ಶಂ ತು | ತ್ವಚಂ ತೇ ॥ ಘೃತಶ್ಚುತಃ 1 ಶುಚಂತುಃ |! ಯಾಃ 


ಪಾವಕಾಃ | ತಾನ ಆಪಶ್ಶಂ 1 ಸ್ಯೋನಾ ಭವಂತು ॥ 


** ಪರಿತ್ತಾ........ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸೀರೆಯನ್ನು ಕನ್ಯೆಗೆ ಹೊದಿಸುವುದು ಅವಳು ಅದನ್ನು 
ಉಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು(ಈ ಸೀರೆಯನ್ನು ಸಂಕಲಿಕೆ ಸೀರೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ) ॥ 
ಪರಿತ್ವಾ ಜ್‌ » ಇತಿ ಅಹತೇನ ವಾಸಸಾಚ್ಛಾದ್ಯ, 


ಟ | | 
ಓಂ ಪರಿತ್ವಾ | ಗಿರ್ವಣಃ 1 ಗಿರ ಇಮಾಃ | ಭವಂತು | ವಿಶ್ವತಃ ॥ 

| [ I | 
ವೃದ್ಧಾಯುಂ | ಅನು ವೃದ್ಧಯಃ | ಜುಷ್ಟಾಭವಂತು | ಜುಷ್ಟಯಃ ॥ 


೧೨. ರಕ್ಷಾಬಂಧನವನ್ನು ಮಾಡುವುದು - 


** (ಸೀರೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದ ವಧುವು ಹಾಗೂ ವರನು, ರಕ್ಷಾಬಂಧನ ವಿಧಿಗಾಗಿ 
ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕೂರಬೇಕು | ವರನ ಎಡ(ಉತ್ತರ)ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಧುವು 
ಕೂರಬೇಕು । ರಕ್ಷಾಬಂಧನ ಸೂತ್ರವನ್ನು ವಧುವಿನ ಎಡಕೈಗೆ ಮತ್ತು ವರನ ಬಲಕ್ಕೆಗೆ 
ಕಟ್ಟಬೇಕು | 


ಸತ ಇಬ್ಬರೂ ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ವರನು ಪವಿತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿ | ದೇಶಕಾಲಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಸೂ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ, ನಾವಿಬ್ಬರೂ 


ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಅಂಗವಾಗಿ ಮಂತ್ರಪ್ರೋಕ್ಷಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ರಕ್ಟಾಬಂಧನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, ಮಾಡಬೇಕು ॥ ಹಾಗೆಯೇ 


ಆಚಮ್ಯ, ಪವಿತ್ರಂ ಧೃತ್ವಾ, ಪ್ರಾಣಾನಾಯವಮ್ಯ | ಶುಭೇ ಶೋಬ್‌ನೇ 
ಮುಹೂರ್ತೇ .....ಶ್ರೀ ಪರಮೇಶ್ವರಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ, ಆವಯೋಃ ಉದ್ವಾಹಾಂಗಂ 
ಮುಂತ್ರಪ್ರೋಕ್ಸಣಪೂರ್ವಕಂ ರಕ್ಷಾಬಂದ'ನಂ ಕರಿಷ್ಯೇ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ - 
ಕುರ್ಯಾತ್‌ ॥ ತಥಾ 
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೧೩. ಮಾಂಗಲ್ಯ ಧಾರಣೆ - 


** ಮಾಂಗಲ್ಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸುವಾಸಿನೀಯರು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದ ಆ 
ಮಾಂಗಲ್ಯ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಮಾಂಗಲ್ಯಂ ತಂತುನಾನೇನ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ, ಪುನಃ 
ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ವಧುವಿನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿರುವ ವರನು ಕಟ್ಟುವುದು | ಮಾಂಗಲ್ಯ ಬಂಧನದ ಮುಹೂರ್ತವು 
ಸುಮುಹೂರ್ತವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆಶೀರ್ವದಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಬೇಕು, 
ಸುಮುಹೂರ್ತವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಸಭೆಯ ಮಾತು ॥ 


ವಾಾಂಗಲ್ಯಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಾುವಾಸಿನೀಬಿಃ ಆಶೀರ್ವಚನ 
ಪೂರ್ವಕಂ ಮಾಂಗಲ್ಯಂ ತಂತುನಾನೇನ....... » ಇತಿ ಮಾಂಗಲ್ಯ ಸೂತ್ರಂ 
ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖಃ ವರಃ, ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖ್ಯಾಃ ವದ್ವಾಃ ಕಂಠೇ ಬದ್ವಾ, 


ಮಾಂಗಲ್ಯಂ ತಂತುನಾನೇನ ಮಮ ಜೀವನ ಹೇತುನಾ | 


ಕಂಠೇ ಬದ್ನಾಮಿ ಸುಭಗೇ ತ್ವಂ ಜೀವ ಶರದಾಂ ಶತಮ್‌ ॥ 


ಮಾಂಗಲ್ಯಬಂಧನ ಮುಹೂರ್ತಃ ಸುಮುಹೂರ್ತೋಸ್ತು ಇತಿ ಅನುಗೃಹ್ನಂತು, 
ಸುಮುಹೂರ್ತೋಸ್ತು ಇತಿ ಪ್ರತಿವಚನಮ್‌ ॥ 


೧೪. ಸರ(ಸೂತ್ರ)ಬಂಧನ - 


ತತ ಪೂರ್ವ-ಪಶ್ಚಿ ಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ವಧೂವರರನ್ನು ದಾರದಿಂದ ೩ ಸಲ 
ಸುವಾಸಿನಿಯರು ಅಥವಾ ದಂಪತಿಗಳು(ಸೀಮಿತ ಸಂಖ್ಯೆಯ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ) ಸುತ್ತಬೇಕು ॥ 


೧೫. ಅಕ್ಷತಾರೋಪಣವು - 


** ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖಿಯಾಗಿ(ಆಧಾರ - ಕಪರ್ದಿಕಾರಿಕೆ) ಕುಳಿತಿರುವ ವಧುವು ತನ್ನ - 
ಎರಡೊಹಸ್ತ ಗಳಿಂದ ಬೊಗಸೆಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷ್‌ತೆಂಶಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, 
ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ(ಆಧಾರ - ಕಪರ್ದಿಕಾರಿಕೆ) ಕುಳಿತಿರುವ ವರನ ತಲೆಯಮೇಲೆ 
ಧಾರೆಯಾಗಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಹಾಕಬೇಕು । ನಂತರ ಇದೇರೀತಿಯಾಗಿ ವರನು ವಧುವಿನ 
ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹಾಕಬೇಕು | ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ೩ ಬಾರಿ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 
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ಪ್ರಜಾ ಮೇ ಕಾಮಸ್ಸಮೃದ್ಯತಾಮ್‌ ಟ 
ಪಶವೋ ಮೇ ಕಾಮಸ್ಸಮೃದ್ಯತಾಮ್‌ 1 
ಯಜ್ಞೋ ಮೇ ಕಾಮಸ್ಸಮೃಧ್ಯತಾಮ್‌ | 


೧೬. ಯೋಕ್ತ್ರ(ದರ್ಭೆಯ ದಾರ)ಬಂಧನ - 


** ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ವರನು, ಆಶಾಸಾನ....... » ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ವಧುವಿನ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಯೋಕ್ತ್ರ ವನ್ನು(ದರ್ಭೆಯ 
ಅಥವಾ ನೊಜೇಹುಲ್ಲಿನ ದಾರ) ಕಟ್ಟುವುದು, ಗಂಟು ವಧುವಿನ ಹೊಕ್ಕಳಿನ ಬಲಕ್ಕೆ 
ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು ॥ (೨೪ ಜೊತೆ ದರ್ಭೆಗಳಿಂದ ೩೨ ಇಂಚು(ಅಂಗುಲ) 
ಉದ್ದ ವಿರುವಂತೆ ಹಗ್ಗ ದಂತೆ ಹೆಣೆಯುವುದು, ಆಧಾರ-ಕಪರ್ದಿಕಾರಿಕೆ) 


ಆಶಾಸಾನಾ........ » ಇತಿ ಆಸೀನಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ಯೋಕ್ತ್ವೇಣ ಸನ್ನಹ್ಯತೇ, 
೨) ಶಿ 


|| 
ಓಂ ಆಶಾಸಾನಾ | ಸೌಮನಸಂ | ಪ್ರಜಾಂ | ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ॥ ತನೂಂ ॥ 


I I 
ಅಗ್ನೇಃ । ಅನು ವ್ರತಾ ! ಭೂತ್ವಾ | ಸನ್ನಹ್ಯೇ | ಸುಕೃತಾಯಕಮ್‌ ॥ 


** ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಅಗ್ರಬರುವಂತೆ ಆಸನವನ್ನು ಹಾಕಿ, ಅದರಮೇಲೆ ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು 
ಉತ್ತರಾಗ್ರವಾಗಿ ಹಾಕಿ, ಪೂಷಾತ್ವಾ....... ಮಂತ್ರದಿಂದ ವರನು ವಧುವಿನ ಬಲಕ್ಕೆಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಕುಳಿತಿರುವ ಜಾಗದಿಂದ ಎದ್ದು, ತಾನೂ ಸಹಾ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಮುಖಮಾಡಿ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅದರಮೇಲೆ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕ ಕೂರಬೇಕು, ವರನ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ(ಬಲ) ವಧುವು ಕೂರಬೇಕು ॥ 


ಉದಗಗ್ರಂ ಕಟವಮಾಸ್ತೀರ್ಯ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಯುಗಪತ್‌ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖಂ 
ಉಪವಿಶತಃ, ಉತ್ತರೋ ವರಃ ! ಪೂಷಾತ್ವಾ........ ಇತಿ ವದಿಗೂಂ 
ಪೂರ್ವಮುಖಂ ಆನಯುತಿ, 
| || ( 
ಓಂ ಪೂಷಾತ್ವೇತಃ । ನಯತು | ಹಸ್ತ ಗೃಹ್ಯ | ಅಶ್ವಿನೌ ತ್ವಾ | ಪ್ರವಹತಾಂ | 
( I 1 
ರಥೇನ ॥ ಗೃಹಾನ್‌ | ಗಚ್ಛ 1 ಗೃಹಪತ್ನೀ 1 ಯಥಾಂಸಃ । ವಶಿನೀ | 


11 | 
ತ್ವಂ ವಿದಥಂ | ಆ ವದಾಸಿ ॥ 
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೧೭. ಹೋಮ ಪ್ರಯೋಗ ಮತ್ತು ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ — 


** ವರನು ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಮಾಡಿ, ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಕರ್ಮಾಚರಣೆ ಮಾಡುವುದು ಮತ್ತೂ ಪ್ರಜೋತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದೂ ಕೂಡ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ ಈ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿವಾಹಕರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತೇವೆ 
ಅದರ ಅಂಗವಾಗಿ ಉದ್ವಾಹ ಹವನಕ್ಕಾಗಿ ಚೌಕಾಕಾರದ ಕುಂಡಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ, ಪಾವಕ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ - ವಿಧಿಯಂತೆ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಬೇಕು ॥ 


ವರಃ ಪ್ರಾಣಾನಾಂತುಮ್ಯ, ಸ (010 ಶ್ರೀ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ, 
ಆವಾಭ್ಯಾಂ ಕರ್ವ್ವಾಣಿ ಕರ್ತವ್ಯಾನಿ, ಪ್ರಜಾಶ್ಚ ಉತ್ಪಾದಯಿತವ್ಯಾರ್ಥಂ 
ಉದ್ವಾಹಕರ್ಮ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ - ತದಂಗ ಸ್ಥಂಡಿಲೋಲ್ಲೇಖನಾದಿ ಪಾವಕ 
ನಾಮಾನಮಗ್ಗಿಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠ್ಮಾಪಯಾಮಿ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ. - ಪ್ರತಿಷ್ಮಾಪ್ಯ ॥ 


** ಆಮೇಲೆ ಪಾತ್ರ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲು, ಲಾಜವನ್ನು ಮುಂತಾದ ಅವಶ್ಯಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು | ಆಜ್ಯಭಾಗಾಂತದವರೆಗೆ ಷಟ್ಟಾತ್ರಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿ । 
ಮುಖಾಹುತಿಯು ಇಲ್ಲಾ ॥ 


ಅಥಾಗ್ನೇಃ ಉಪಸಮಾಧಾನಾದಿ ಷಟ್ಟಾತ್ರ ಪ್ರಯೋಗೇ ಅಶ್ಮಾನಂ ಲಾಜಾಂಶ್ಚ 
ಪ್ರಯುಂಜ್ಯಾತ್‌ | ಆಜ್ಯಭಾಗಾಂತೇ | ಮುಖಾಹುತಿಃ ನ ॥ 


** ಸೋಮಃ ಪ್ರಥಮಃ........ » ಎಂಬ ೨ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ವಧುವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದು ॥ 


ಸೋಮಃ ಪ್ರಥಮಃ......... » ಇತಿ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಏನಾಂ ಅಭಿಮಂತ್ರ ಜೆ 


| | 
ಓಂ ಸೋಮಃ । ಪ್ರಥಮಃ । ವಿವಿದೇ । ಗಂಧರ್ವಃ । ವಿವಿದಃ । ಉತ್ತರಃ ॥ 


| | || 
ತೃತೀಯಃ | ಅಗ್ನಿಷ್ಟೇ । ಪತಿಃ । ತುರೀಯಸ್ತೇ | ಮನುಷ್ಯಜಾಃ ॥ 


ಟ [| 
ಸೋಮೋತದದತ್‌ । ಗಂಧರ್ವಾಯ । ಗಂಧರ್ವೋ ದದತ್‌ । ಅಗ್ನಯೇ ॥ 
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| | 
ರಯಿಂ ಚ | ಪುತ್ರಾಗ್‌ಂ ಶ್ಚ! ಅದಾತ್‌ | ಅಗ್ನಿರ್ಮಹ್ಯಂ | ಅಥೋ 


ಇಮಾಮ್‌ ॥ 


** ಗೃಭ್ಭ್ಯಾ ಮಿತೇ........ » ಎಂಬ ೪ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ವರನ ಬಲಕ್ಕೆ ಕೆಳಮುಖವಾಗಿ 
ವಧುವಿನ ಮೇಲ್ಮುಖವಾಗಿರುವ ಬಲಕೈಯನ್ನು ಅಂಗುಷ್ಕ ಸಮೇತವಾಗಿ ವರನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ॥ ಹೀಗೆ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೇ ಇಬ್ಬರೂ ಮೇಲೆದ್ದು ರಾ ಕ 
ಗೃಭ್ದಾಮಿ ತೇ....... » ಇತಿ ಏತಾಭಿಃ ಚತಸೃಭಿಃ ದಕ್ಷಿಣೇನ ನೀಚಾಹಸ್ತೇನ 


ದಕ್ಷಿಣಂ ಉತ್ಸಾನಂ ಹಸ್ತಂ ಉಪರ್ಯಂಗುಷ್ಠಂ ಗೃಹ್ಲೀಂಯಾತ್‌, 
2 ಥಿ ಎಂ 9 ಣ 


I 
ಓಂ ಗೃಬ್ದಾಮಿ ತೇ | ಸುಪ್ರಜಾಸ್ತ್ವ್ವಾಯ | ಹಸ್ತಂ | ಮಯಾಪತ್ಯಾ | 
ತ ನನ್‌ ತ್ಯ | 
ಜರದಷ್ಟಿಃ 1 ಯಥಾ ಸಃ ॥ ಭಗೋ ಅರ್ಯಮಾ । ಸವಿತಾ | ಪುರಂಧಿಃ | 

ಮಹ್ಯಂತ್ವಾ ದುಃ । ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾಯ | ದೇವಾಃ ॥ 


ತೇಹ ಪೂರ್ವೇ | ಜನಾಸೋ ಯತ್ರ | ಪೂರ್ವವಹಃ | ಹಿತಾಃ || 
ಮೂರ್ಧನ್ವಾನ್‌ | ಯತ್ರಸೌಭ್ರವಃ | ಪೂರ್ಪೋ ದೇವೇಭ್ಯಃ | ಆತಪತ್‌ || 


ಸರಸ್ವತಿ | ಪ್ರೇದಮವ | ಸುಭಗೇ | ವಾಜಿನೀವತಿ || ತಾಂತ್ವಾ | ವಿಶ್ವಸ್ಯ 
ಭೂತಸ್ಯ । ಪ್ರಗಾಯಾಮಸಿ | ಅಗ್ರತಃ ॥ 

ಯ ಏತಿ | ಪ್ರದಿಶಸ್ಪರ್ವಾಃ । ದಿಶೋನನು । ಪವಮಾನ: ॥ ಹಿರಣ್ಯ ಹಸ್ತ | 
ಐರಂ ಮಸ್ಸರ್ವಾ । ಮನ್ಮನಸಂ | ಕೃಣೋತು ॥ 

೧೮. ಸಪ್ತಪದೀ - 


** ಅಗ್ನಿಯ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ, ಪೂರ್ವ ಅಥವಾ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ವಧುವು ಬಲಕಾಲನ್ನು ಮೇಲಿನ 
ಏಕಮಿಷೇ....... , ಮುಂತಾದ ಒಂದೊಂದು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳಿದಾಗ, 
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ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಇಬ್ಬರೂ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಇಡುತ್ತಾ ೭ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ೭ 
ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಇಡಬೇಕು ೭ ನೇ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನಿಟ್ಟಾಗ ಸಖಾ ಸಪ್ತಪದಾ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಅನುವಾಕ ಪೂರ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ । ಈ ವಿಧಿಯನ್ನು ಸುಲಗ್ನ - ಸುಮುಹೂ.. ಎಲ್ಲ 


ಎನನ 
ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು ॥ 


ಅಥೈನಾಂ ಉತ್ತರೇಣಾಗ್ನಿಂ ದಕ್ಷಿಣೇನ ಪದಾ ಪ್ರಾಚೀಮುದೀಚೀಂ ವಾ 
ದಿಶಮಭಿಪ್ರಕ್ರಮಯತಿ | ಏಕಮಿಷ....... » ಇತಿ ಸಖಾ..., ಇತಿ ಸಪ್ತಮೇ 
ಪದೇ ಜಪತಿ, 


1 
| ಅನ್ವೇತು [Tel 


ಓಂ ಏಕಮಿಷೇ | ವಿಷ್ಣುಸಾ 
fal _ಣ ಇವ 


| 
ದ್ವೇ ಊರ್ಜೇ | ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಾ | ಅನ್ವೇತು ॥೨॥ 
| | I 
ತ್ರೀಣಿವ್ರತಾಯ | ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ಯಾ । ಅನ್ವೇತು ॥೩॥ 
| | | 
ಚತ್ವಾರಿ | ಮಾಯೋಭವಾಯ | ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಾ | ಅನ್ವೇತು ॥೪॥ 
| 1 I 
ಪಂಚಪಶುಭ್ಯಃ | ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಾ | ಅನ್ವೇತು ॥೫॥ 
| | 
ಷಡೃತುಭ್ಯಃ | ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಾ | ಅನ್ವೇತು ॥೬! 
| | | 
ಸಪ್ತಸಪ್ತಭ್ಯಃ | ಹೋತ್ರಾಭ್ಯಃ | ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಾ | ಅನ್ವೇತು ॥೭॥ 


| | [ 
ಸಖಾ ಸಪ್ತಪದಾ । ಭವ | ಸಖಾಯೌ । ಸಪ್ತಪದಾ । ಬಭೂವ | 
|| ಸ 
ಸಖ್ಯಂತೇ | ಗಮೇಯಂ | ಸಖ್ಯಾತ್ತೇ | ಮಾಯೋಷಂ | ಸಖ್ಯಾನ್ಮೇ | 
|| [ - 
ಮಾಯೋಪಷ್ಕಾಃ 1 ಸಮಯಾವ । ಸಂಕಲ್ಪಾವಹೈ । ಸಂಪ್ರಿಯೌ । ರೋಚಿಷ್ಟೂ | 


| 
ಸುಮನಸ್ಯ ಮಾನೌ ॥ ಇಷಮೂರ್ಜಂ | ಅಭಿಸಂವಸಾನೌ | 
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ಸಂ ನೌ ಮನಾಗ್‌ಂಸಿ | ಸಂವ್ರತಾ | ಸಮುಚಿತ್ತಾನಿ । ಆಕರಮ್‌ ॥ 
ಸಾತ, ಮಸಿ \ ಅಮೂಹಂ | ಅಮೂಹಮಸ್ಕ್ಮಿ | ಸಾ ತ್ವಂ । ದ್ಕೌರಹಂ | 
ಪೃಥಿವೀತ್ವಂ ॥ ರೇತೋತಹಂ । ರೇತೋಭೃತ್ತ್ವಂ 1 ಮನೋಹಮಸ್ಮಿ | 
ವಾಕ್ತ್ವಂ | ಸಾಮಾಹಮಸ್ಸಿ । ಖಕ್ತಂ | ಸಾ ಮಾಂ । ಅನು ವ್ರತಾ ಭವ | 
ಪುಗ್‌ಂಸೇ । ಪುತ್ರಾಯ । ವೇತ್ರವೈ । ಶ್ರಿಯ್ಯೆ ಪುತ್ರಾಯ । ವೇತ್ತವ ಏಹಿ | 
ಸೂನೃತೇ ॥ 


೧೯. ಪ್ರಧಾನ ಹೋಮಃ - 


** ಹೀಗೆ ೭ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟ ನಂತರ ಮೊದಲು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಬರಲು 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು(ಹೋಮಕ್ಕೆ ಮೊದಲು) ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಬರುವಾಗ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮೇತ ಪ್ರದಕ್ಷಿ| ಣೆ 
ಮಾಡಿ ಯಥಾಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ (ಅಗ್ನಿಯಪಶ್ಚಿಮ) ಬಂದು, ವರನು ವಧುವಿಗೆ ಕಾಲುಂಗುರವನ್ನು 
ತೊಡಿಸಿ, ಹಣೆಗೆ ತಿಲಕವನ್ನಿಡಬೇಕು ಹಾಗೂ ವಧುವಿನ ಸೀರೆಯ ತುದಿಗೆ ವರನ ಮೇಲಿನ 
ವಸ್ತ್ರದ ತುದಿಯನ್ನು ಗಂಟುಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು, ಪರಸ್ಪರ 
ತಗುಲುವಂತಿರಬೇಕು | ಮತ್ತೂ 


ಪ್ರಾಕ್‌ ಹೋಮಾತ್‌ ಸಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಅಗ್ನಿಂ ಕೃತ್ವಾ | 
ಯಥಾಸ್ಥಾನಮುಪವಿಶ್ಯ ಅನ್ವಾರಬ್ಭಾಯಾಂ Il 


** ಸೋಮಾಯ ಜನಿವಿದೇ........ , ಎಂಬ ೧೬ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ತುಪ್ಪವನ್ನು 
ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು ॥ 
ಸೋಮಾಯ ಜನಿವಿದೇ......... , ಇತಿ ಷೋಡಶ ಆಜ್ಯಾಹುತೀರ್ಜುಹೋತಿ I 


[| 
ಓಂ ಸೋಮಾಯ | ಜನಿವಿದೇ | ಸ್ವಾಹಾ - ಸೋಮಾಯ ಜನಿವಿದ ಇದಂ 


ನಮಮ ॥ 
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| (| | 
ಓಂ ಗಂಧರ್ವಾಯ | ಜನಿವಿದೇ । ಸ್ವಾಹಾ - ಗಂಧರ್ವಾಯ ಜನಿವಿದ 


ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ಕಕ [| 
ಓಂ ಅಗ್ನಯೇ | ಜನಿವಿದೇ । ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಂಯೇ ಜನಿವಿದ ಇದಂ 


ನಮಮ ॥ 


| | 
ಓಂ ಕನ್ಯಲಾ | ಪಿತೃಭ್ಯಃ 1 ಯತೀಪತಿ ಲೋಕಂ | ಅವದೀಕ್ಷಾಂ | 


ಅದಾಸ್ಥ | ಸ್ವಾಹಾ - ವಧ್ವೈ ಸೂರ್ಯಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| 
ಓಂ ಪ್ರೇತೋ ಮುಂಚಾತಿ |! ನಾಮುತಃ । ಸುಬದ್ಧಾಂ | ಅಮುತಸ್ಕರತ್‌ ॥ 


| | 1 
ಯಥೇಯಂ | ಇಂದ್ರ ಮೀಡ್ವಃ | ಸುಪುತ್ರಾ | ಸುಭಗಾ ಸತಿ | ಸ್ವಾಹಾ 


- ಇಂದ್ರಾಯ ಮೀಢುಷ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


I | 
ಓಂ ಇಮಾಂ ತ್ವಮಿಂದ್ರ | ಮೀಡ್ವ | ಸುಪುತ್ರಾಂ | ಸುಭಗಾಂ ಕೃಣು ॥ 
1 | 1 | 
ದಶಾಸ್ಕಾಂ | ಪುತ್ರಾನಾಧೇಹಿ । ಪತಿಮೇಕಾದಶಂ ! ಕೃಧಿ | ಸ್ವಾಹಾ - 


ಇಂದ್ರಾಯ ಮೀಢುಷ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| I | 
ಓಂ ಅಗ್ನಿರೈತು | ಪ್ರಥಮಃ | ದೇವತಾನಾಂ | ಸೋಇಸ್ಕೈ ! ಪ್ರಜಾಂ 
| 
ಮುಂಚತು | ಮೃತ್ಯು ಪಾಶಾತ್‌ ॥ ತದಯಂ | ರಾಜಾ | ವರುಣಃ । ಅನು 
|| || 
ಮನ್ಯತಾಂ | ಯಹಥೇಯಂ | ಸ್ತ್ರೀ ಪೌತ್ರಂ | ಅಘಂ | ನ ರೋದಾತ್‌ | 


| 
ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನೀವರುಣಾಭ್ಯಾಂ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
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| 
ಓಂ ಇಮಾಮಗ್ಗಿಃ 1 ತ್ರಾಂಶುತಾಂ । ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಃ 1 ಪ್ರಜಾಮಸ್ಕೈ | 


ಖಿ 
ನಯತು । ದೀರ್ಥಮಾಯುಃ ॥ ಅಶೂನ್ಯೋಪಸ್ಥಾ । ಜೀವತಾಮಸ್ತು | 


1 
ಮಾತಾ ಪೌತ್ರಂ | ಆನಂದಂ [ ಅಭಿ ಪ್ರ ಬುಧ್ಯತಾಂ | ಇಯಂ | ಸ್ವಾಹಾ 


— ಅಗ್ನಂಯೇ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| [| | 
ಓಂ ಮಾ ತೇ ಗೃಹೇ । ನಿಶಿಘೋಷ | ಉತ್ಕಾದನ್ಯತ್ರ | ತ್ರದ್ರುದತ್ಯಃ | 
| [| ಟ 
ಸಂವಿಶಂತು ॥ ಮಾತ್ವಂ | ವಿಕೇಶ್ಯು ರಃ | ಆವಧಿಷ್ಠಾಃ | ಜೀವ ಪತ್ನೀ | 


ಪತಿಲೋಕೇ । ವಿರಾಜ ಪಶ್ಯಂತೀ | ಪ್ರಜಾಂ | ಸುಮನಸ್ಯ ಮಾನಾಂ | 


ಸ್ವಾಹಾ ಡಾ ವದ್ವ್ವೈ ಸೂರ್ಯಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| 
ಓಂ ದ್ಯೌಸ್ತೇ ಪೃಷ್ಠಂ | ರಕ್ಷತು 1 ವಾಯುರೂರೂ | ಅಶ್ವಿನೌ ಚ | 
| I! | 
ಸ್ತನಂಧಯಂತಂ | ಸವಿತಾ 1 ಅಭಿರಕ್ಷತು ॥ ಆವಾಸಸಃ । ಪರಿಧಾನಾತ್‌ । 
| 1! 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ । ವಿಶ್ವೇದೇವಾಃ 1 ಅಭಿರಕ್ಷಂತು | ಪಶ್ಚಾತ್‌ | ಸ್ವಾಹಾ - 


ದ್ಯೌರ್ವಾಯ್ವಶ್ವಿಸವಿತೃಬೃಹಸ್ಪತಿರ್ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| 
ಓಂ ಅಪ್ರಜಸ್ತಾಂ | ಪೌತ್ರ ಮೃತ್ಯುಂ | ಪಾಪ್ಮಾನಂ | ಉತವಾಘಂ ॥ 
| ಸ A I | I 3 
ಶೀರ್ಷ್ಣಃ । ಸ್ರಜಮಿವ 1 ಉನ್ಮುಚ್ಯ 1 ದ್ವಿಷದ್ಭ್ಯಃ ! ಪ್ರತಿಮುಂಚಾಮಿ | 


|| | 
ಪಾಶಂ | ಸ್ವಾಹಾ - ವಧ್ವೈ ಸೂರ್ಯಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ಓಂ ಇಮಂ ಮೇ | ವರುಣ | ಶ್ರುಧೀ ಹವಂ | ಅದ್ಯಾ ಚ । ಮೃಡಯ Il 


ತ್ವಾಮವಸ್ಯುಃ | ಆಚಕೇ | ಸ್ವಾಹಾ - ವರುಣಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
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1 [| 1 
ಓಂ ತತ್ವಾಯಾಮಿ । ಬ್ರಹ್ಮಣಾ | ವಂದಮಾನಃ | ತದಾಶಾಸ್ತ್ರೇ | ಯಜಮಾನ: । 
ಹವಿರ್ಭಿಃ ॥ ಅಹೇಡಮಾನಃ । ವರುಣೇಹ । ಬೋಧ್ಯುರುಶಂ ॥ ಸ ಮಾ 


|| 
ನಃ ಆಯುಃ I ಪ್ರಮೋಷೀಃ ಸ್ವಾಹಾ - ವರುಣಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| ( 
ಓಂ ತ್ವನ್ನೋ ಅಗ್ನೇ | ವರುಣಸ್ಯ | ವಿದ್ವಾನ್‌ \ ದೇವಸ್ಯ ಹೇಡಃ । 
[| [| | 
ಅ ವಯಾಸಿಸೀಷ್ಮಾಃ ॥ ಯಜಿಷ್ಠಃ । ವಹ್ನಿತಮಃ । ಶೋಶುಚಾನಃ | 
| 1 || 
ವಿಶ್ವಾದ್ವೇಷಾಗ್‌ಂಸಿ I ಪ್ರಮುಮುಗ್ಗಿ | ಅಸ್ಮತ್‌ \ ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನೀ 


ವರುಣಾಭ್ಯಾಂ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ಟ | 
ಓಂ' ಸತ್ವನ್ನೋ ಅಗ್ನೇ । ಅವಮಃ | ಭವೋತೀ | ನೇದಿಷ್ಕೋ ಅಸ್ಯಾಃ ! 
| | 
ಉಷಸೋ ವ್ಯಷ್ಟೌ ॥ ಅವಯಕ್ಷನಃ | ವರುಣಂ | ರರಾಣೋ ವೀಹಿ 1 
ಮೃಡೀಕಂ । ಸುಹವೋ ನಃ | ಏಧಿ ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನೀ ವರುಣಾಭ್ಯಾಂ 


ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ಟ | 
ಓಂ ತ್ವಮಗ್ನೇ ಅಯಾಸಿ । ಅಯಾ ಸನ್‌ | ಮನಸಾ ಹಿತಃ ॥ ಅಯಾಸನ್‌ | 
| | 
ಹವ್ಯಮೂಹಿಷೇ 1 ಅಯಾನೋ ಧೇಹಿ । ಭೇಷಜಂ । ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯೇ 


ಅಯಸ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


೨೦. ಲಾಜಾಹೋಮಃ 


** ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ, ಲಾಜಾಹೋಮಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಮಾಡುವ ಎಲ್ಲಾ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು 


ಜೃ ಪು ಲು ಡ್ನ 


ಬ್ರಹ್ಮಸಹಿತವಾಗಿ ವಧೂವರರು ಮಾಡಬೇಕು | ಲಾಜಾಹೋಮದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಗ್ನಿಪ್ರದಕ್ಬಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 
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ವಿವಾಹಕಾಲೇ ಪ್ರಾಕ್‌ ಹೋಮಾತ್‌ ಸಬ್ರಹ್ಮಾಗ್ನಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಮ್‌ । 
ಪ್ರಿ 
ಲಾಜಾನಾಂ ಹೋಮಕಾಲೇ ತು ಬ್ರಹ್ಮಾಪ್ಯೇಕೋ ಬಹಿರ್ಭವೇತ್‌ ॥ 
ಸೋಮಾಯಾಜ್ಯಾಹುತೀ ಪೂರ್ವಂ ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾಗ್ನೌ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಮ್‌ । 
ಕುರ್ವೀತ ಲಾಜಾಹೋಮಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಪ್ಯೇಕೋ ಬಹಿರ್ಭವೇತ್‌ ॥ 


ಮೊದಲನೆಸಲ ಹೋಮ - 


** ನಂತರ ಎದ್ದು, ಆತಿಷ್ಮಾ...... ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲಿನ 
ಮೇಲೆ ವರನು ವಧುವನ್ನು ಬಲಗಾಲಿನಿಂದ ಹತ್ತಿಸಬೇಕು । ಪುನಃ ಯಥಾಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ 
(ಹಿಂದಕ್ಕೆ) ಬಂದು ಕೂರಬೇಕು ॥ 


ಅಥೈನಾಂ ಉತ್ತರೇಣಾಗ್ನಿಂ ದಕ್ಷಿಣೇನ ಪದಾ ಅಶ್ಮಾನಂ ಆಸ್ಥಾಪಂಯತಿ 
ಆತಿಷ್ಕೇತಿ, 


| | | 
ಓಂ ಆತಿಷ್ಲೇಮಂ | ಅಶ್ಮಾನಂ | ಅಶ್ಮೇವತ್ತ್ವಂ | ಸ್ವಿರಾ ಭವ ॥ ಅಭಿತಿಷ್ಠ । 


I 
ಪೃತನ್ಯತಃ | ಸಹಸ್ವ ! ಪೃತನಾಯತಃ || 
** ನಂತರ ವಧುವಿನ ಅಂಜಲಿಗೆ ೧ ಸಲ ಆಜ್ಯವನ್ನು ವರನು ಹಾಕಬೇಕು | ಅದರಮೇಲೆ 
೨ ಸಲ ಅರಳನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು | ಪುನಃ ಅದರಮೇಲೆ ೧ ಸಲ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು । 
ಆಪಸ್ತಂಬ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಪ್ರಕಾರ ವರನೇ ಅವಳ ಕೈಗೆ ಅರಳನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು । ಬೇರೇ 
ಕೆಲ ಆಚಾರ್ಯರು ಅರಳನ್ನು ಅವಳ ಸೋದರರು ಅವಳ ಕೈಗೆ ಹಾಕಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ॥ 


ಅಥಾಸ್ಕಾಂಜಲಾವುಪಸ್ತೀಂರು೯ | ದ್ವಿರ್ಲಾಜಾನೋಪ್ಯ(ಪಂಚಾವತ್ತಿನೆಃ 
ತ್ರಿರ್ಲಾಜಾನೋಪ್ಯ) | ಅಬಿಘಫಾಂರ್ಕು | ತಸ್ಯಾಃ ಸೋದರ: 
ಲಾಜಾನಾವಪತೀತ್ಯೇಕೇ || 


** ನಿಂತುಕೊಂಡು, ಇಬ್ಬ ರ, ಕೈಗಳೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಸೇರಿರುವಂತೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಬೆರಳುಗಳ 
ಎಡಭಾಗದ ತುದಿಯಿಂದ(ಹಸ್ತದ ಎಡಭಾಗ) ಅರಳು ಬೀಳುವಂತೆ ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು 
ಇಯಂ ನಾರೀ........ » ಮಂತ್ರದಿಂದ ॥ 
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ಉತ್ಕಾಯು, ಅಭಿನ್ನಾಂಜಲ್ಯಗ್ರೇಣ ಜುಹೋತಿ ಇಯಂ ನಾರೀ....., ಇತಿ, 

ಓಂ ಇಯಂ ನಾರೀ | ಉಪಬ್ರೂತೇ | ಕುಲ್ಪಾನಿ | ಆವಪಂತಿಕಾ | 
ದೀರ್ಫಾಯುಃ | ಅಸ್ತು 1 ಮೇ ಪತಿಃ । ಜೀವಾತು | ಶರದಶ್ವತಂ | 


ಸ್ವಾಹಾ ಹಾ ಅರ್ಯಮ್ಗೇ ಅಗ್ನಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ಓಂ ತುಭ್ಯಮಗ್ರೇ 1 ಪರ್ಯವಹನ್‌ । ಸೂರ್ಯಾಂ | ವಹತುನಾ | ಸಹ ॥ 
| 

ಪುನಃ ಪತಿಭ್ಯಃ | ಜಾಯಾಂ ದಾ । ಅಗ್ನೇ । ಪ್ರಜಯಾ ಸಹ ॥ 

ಎರಡನೇಸಲ ಹೋಮ - 


** ಪುನಃ ಆತಿಷ್ಟಾ......., ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ 


ಬಲಗಾಲಿನಿಂದ ವಧುವನ್ನು ಹತ್ತಿಸಬೇಕು । ಪುನಃ ಹಾಗೆಯೇ ಬಂದು ಯಥಾಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ 
ಕೂರಬೇಕು ॥ 


ಪುನಃ ಉತ್ತರೇಣಾಗ್ನಿಂ ದಕ್ಷಿಣೇನ ಪದಾ ಅಶ್ಮಾನಂ ಆಸ್ಥಾಪಯತಿ ಆತಿಷ್ಮೇತಿ, 
| [ I ಕ 1 
ಓಂ ಆತಿಷ್ಟೇಮಮಂ | ಅಶ್ಮಾನಂ 1 ಅಶ್ಮೇವತ್ತ ವರಿ | ಸ್ಥಿರಾ ಭವ ॥ 
| | | 
ಅಭಿ ತಿಷ್ಠ | ಪೃತನ್ಯತಃ । ಸಹಸ್ವ | ಪೃತನಾಯತಃ ॥ 
** ನಂತರ ವಧುವಿನ ಅಂಜಲಿಗೆ ೧ ಸಲ ಆಜ್ಯವನ್ನು ವರನು ಹಾಕಬೇಕು | ಅದರಮೇಲೆ 
೨ ಸಲ ಅರಳನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು । ಪುನಃ ಅದರಮೇಲೆ ೧ ಸಲ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು | 


ಆಪಸ್ತಂಬ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಪ್ರಕಾರ ವರನೇ ಅವಳ ಕೈಗೆ ಅರಳನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು । ಬೇರೇ 
ಕೆಲ ಆಚಾರ್ಯರು ಅರಳನ್ನು ಅವಳ ಸೋದರರು ಅವಳ ಕೆ ಗೆ ಹಾಕಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ॥ 
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ಅಥಾಸ್ಕಾಂಜಲಾವುಪಸ್ತೀಂರ್ಯ | ದ್ವಿರ್ಲಾಜಾನೋಪ್ಯ (ಪಂಚಾವತ್ತಿನಃ 
ತ್ರಿರ್ಲಾಜಾನೋಪ್ಯ) | ಅಭಿಘಾರ್ಯ | ತಸ್ಯಾಃ ಸೋದರಃ ಲಾಜಾನಾವಪತೀತ್ಯೇಕೇ ॥ 


** ನಿಂತುಕೊಂಡು, ಇಬ್ಬ ರಕ್ಷೆ ಗಳೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಸೇರಿರುವಂತೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಬೆರಳುಗಳ 
ಎಡಭಾಗದ ತುದಿಯಿಂದ(ಹಸ್ತದ ಎಡಭಾಗ) ಅರಳು ಬೀಳುವಂತೆ ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು 
ಅರ್ಯಮಣಂ........ A ಮಂತ್ರದಿಂದ || 


ಉತ್ಸಾಯ, ಅಭಿನ್ನಾಂಜಲ್ಯಗ್ರೇಣ ಜುಹೋತಿ ಅರ್ಯಮಣಂ....., ಇತಿ, 


(| 
ಓಂ ಅರ್ಯಮಣಂ ನು ! ದೇವಂ! ಕನ್ಯಾ | ಅಗ್ನಿಂ 1 ಅಯಕ್ಷತ 1 ಸ 


I | | 
ಇಮಾಂ ! ದೇವೋ ಅಧ್ವರಃ । ಪ್ರೇತೋ ಮುಂಚಾತಿ | ನಾಮುತಃ | 


ಸುಬದಾಂ ಟ ಅಮುತಸ್ನರತ್‌ | ಸಾಹಾ - ಅರ್ಯಮ್ಲೇ ಅಗ್ಲಯೆ ಇದಂ 
ಛಿ ಸಷ ಕ ವ ಣ £1 


ನಮಮ ॥ 


ಇ 0 ಳು ಕ 
** ಮನಃ... » ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಇಬ್ಬರೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಪುನಃ......... » ಇತಿ ಅಗ್ನಿಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ, 


t 
ಪುನಃ ಪತ್ನೀಂ | ಅಗ್ನಿರದಾತ್‌ | ಆಯುಷಾ | ಸಹವರ್ಚಸಾ ॥ ದೀರ್ಫಾಯುಃ ಟ 


| 
ಅಸ್ಯಾ ಯಃ । ಪತಿಸ್ಸಃ । ಏತು | ಶರದಶ್ವತಮ್‌ ॥ 


ಮೂರನೇಸಲ ಹೋಮ - 


** ಪ್ರನಃ ಆತಿಷ್ಟಾ....... » ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ 
ಬಲಗಾಲಿನಿಂದ ವಧುವನ್ನು ಹತ್ತಿಸಬೇಕು ! ಪುನಃ ಹಾಗೆಯೇ ಬಂದು ಯಥಾಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ 
ಕೂರಬೇಕು ॥ 
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ಬ 


ಪುನಃ ಉತ್ತರೇಣಾಗ್ನಿಂ ದಕ್ಷಿಣೇನ ಪದಾ ಅಶ್ಮಾನಂ ಆಸ್ಥಾಪಯತಿ ಆತಿಷ್ಟೇತಿ, 


ಟ [| [ I ( 
ಓಂ ಆತಿಷ್ಠೇಮಂ | ಅಶ್ಮಾನಂ | ಅಶ್ಮೇವತ್ತ್ವಂ | ಸ್ಥಿರಾ ಭವ ॥ ಅಭಿ ತಿಷ್ಠ! 


ಪೃತನ್ಯತಃ 1 ಸಹಸ್ವ । ಪೃತನಾಯತಃ ॥ 


** ನಂತರ ವಧುವಿನ ಅಂಜಲಿಗೆ ೧ ಸಲ ಆಜ್ಯವನ್ನು ವರನು ಹಾಕಬೇಕು | ಅದರಮೇಲೆ 
೨ ಸಲ ಅರಳನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು । ಪುನಃ ಅದರಮೇಲೆ ೧ ಸಲ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು । 
ಆಪಸ್ತಂಬ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಪ್ರಕಾರ ವರನೇ ಅವಳ ಕೈಗೆ ಅರಳನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು । ಬೇರೇ 
ಕೆಲ ಆಚಾರ್ಯರು ಅರಳನ್ನು ಅವಳ ಸೋದರರು ಅವಳ ಕೈಗೆ ಹಾಕಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ॥ 


ಅಥಾಸ್ಕಾಂಜಲಾವುಪಸ್ತೀಂರ್ತು | ದ್ವಿರ್ಲಾಜಾನೋಪ್ಯ(ಪಂಚಾವತ್ತಿನಃ 


ತ್ರಿರ್ಲಾಜಾನೋಪ್ಯ) | ಅಭಿಫಾರ್ಯ | ತಸ್ಯಾಃ ಸೋದರಃ ಲಾಜಾನಾವಪತೀತ್ಯೇಕೇ ॥ 


** ನಿಂತುಕೊಂಡು, ಇಬ್ಬರ ಕೈಗಳೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಸೇರಿರುವಂತೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಬೆರಳುಗಳ 


ಎಡಭಾಗದ ತುದಿಯಿಂದ(ಹಸ್ತದ ಎಡಭಾಗ) ಅರಳು ಬೀಳುವಂತೆ ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು 
ತ್ವಮರ್ಯಮಾ ಬಾ » ಮಂತ್ರದಿಂದ ॥ 


ಉತ್ಕಾಯು, ಅಭಿನ್ನಾಂಜಲ್ಯಗ್ರೇಣ ಜುಹೋತಿ ತ್ವಮರ್ಯಮು....., ಇತಿ, 
ಟ || | | 

ಒಂ ತ್ವಮರ್ಯಮಾ | ಭವಸಿ | ಯತ್ಮನೀನಾಂ | ನಾಮಸ್ಸ್ವಧಾವಃ | 

( ( | | I 

ಸ್ವರ್ಯಂ ಬಿಭರ್ಷಿ Wl ಅಂಜಂತಿ | ವೃಕ್ಷಂ | ಸುಧಿತಂ ನ 1 ಗೋಭಿಃ | 
| ಟ 

ಯದ್ದಂಪತೀ | ಸಮನಸಾ । ಕೃಣೋಷಿ | ಸ್ವಾಹಾ - ಅರ್ಯವ್ಣೇ 


ಅಗ್ನಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ವಿಶ್ವಾ ಉತ....... » ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಇಬ್ಬ ರೂ ಬ್ರಹ್ಮ ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಪ್ರದಕ್ಕಿ ಕಿಣೆಯಾಗಿ ಬಂದು ಯಥಾಸ್ಸಾ ನದಲ್ಲಿ ರ || 
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ವಿಶಾ ಉತ......... *» ಇತಿ ಅಗ್ನಿಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ, 

ವಿಶ್ವಾ ಉತ | ತ್ವಯಾ ವಯಂ | ಧಾರಾ । ಉದನ್ಯಾ ಇವ ॥ ಅತಿಗಾಹೇ | 
ಮಹಿದ್ವಿ ಷಃ ul | 

೨೧. ಹೋಮದ ಉತ್ತರಪ್ರಯೋಗದ ಮುಂದುವರಿಕೆ- 


ಇ ಹ 
ಸಿ ್ರಿಷ್ಟಕೃತ್‌ 
ಇಲ್ಲ. 
ಉಕ್ತಾ ಮುಖಾಹುತಿರ್ಯತ್ರ ಪ್ರಧಾನಾಹುತ್ಯನಂತರಮ್‌ । 

ತತ್ರ ಅಗ್ನಯೇಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತೇ ಸ್ವಾಹೇತಿ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ ಹುವೇತ್‌ ॥ 
ಅನೂಯಾಜಸಮಿತ್‌ + ಇಧ್ಮಸನ್ನಹನ ಹೋಮ - 
ಇದೆ. 

ಸಮಿತ್‌ ಸನ್ನಹನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಧಾನಾಹುತ್ಯನಂತರಮ್‌ | 

ಸ ತು ಅನ್ಯಥೇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತತ್ರೈವ ಉಕ್ತಂ ಕಪರ್ದಿನಾ ॥ 


ಅಗ್ನಾವಮಂತ್ರಕಂ ಸ್ಮಾರ್ತೇ ದೇವಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಸಂತ್ಯಜೇತ್‌ | 


ಯತ್ರಯತ್ರ ಇಧ್ಮತಂತ್ರಸ್ಯ ತತ್ರತತ್ರ ಏವಂ ಇಶ್ಯತೇ ॥ 
ಜಯಾದಿ ಹೋಮ - 

ಇದೆ. 

ಪರಿಧ್ಯಂಜನ - ಲೇಪಕಾರ್ಯ - 


ಇಲ್ಲ. 


~ 
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ಶಮ್ಯೆ = ನಿರಸನ(ಹೊರಗೆ ಹಾಕುವಿಕೆ) - 
ಇದೆ. 
ಚೌಲ ಗೋದಾನ ಸೀಮಂತ ಸ್ನಾನ ಉದ್ವಾಹೋಪನಾದಿಷು | 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೇ ಪ್ರಹರಣಂ ನ ಪ್ರಹರಸ್ಸುವನೇ ಭವೇತ್‌ ॥ 


ಆಘಾರ ಹೋಮ - 


ಇದೆ. 


ಸಂಸ್ರಾವಹೋಮ - 
ಇಲ್ಲ. 
ಶಮ್ಯಾಃ ಯತ್ರ ವಿಧೀಯಂತೇ ಗಾರ್ಹಕರ್ಮಸು ಸೂತ್ರತಃ । 
ಸಂಸ್ರಾವಸ್ತು ನ ತತ್ರಸ್ಯಾತ್‌ ಅಭಿಶಬ್ದ ವಿಯೋಗತಃ ॥ 
ಅನಾಜ್ಞಾತ - ಸರ್ವಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಹೋಮ - 
ಇದೆ. 
ಪೂರ್ಣಾಹುತಿ - 


ಇಲ್ಲ, 


[ne 


ಉತ್ತರಪರಿಷೇಚನ - 


ಇದೆ. 
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ಪ್ರಣೀತಾ ಮೋಕ್ಷಣ — 

ಇದೆ. 

ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ಧಾ ರಸನ — 

ಇದೆ. 

೨೨. ವಧುವಿನ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿರುವ ಯೋಕ್ತ್ರ ವನ್ನು ಬಿಚ್ಚುವುದು 


** ವರನು, ಪತ್ನಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು, ಪ್ರ ತ್ವಾ ಮುಂಚಾಮಿ......, 
೨ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿರುವ ಯೋಕ ವನ್ನು ಬಿಚುತಾನೆ ॥ 
ತು ಟ್‌ 


ವದೊಂ ವರಸ್ಯ ವಾಮಬಾಗೇ ಉಪವೇಶ್ಯ, ಪ್ರತ್ವಾಮುಂಚಾಮಿ........ ಶಿ 
ಇತಿ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಯೋಕ್ತಂ ವಿಮುಂಚತಿ, 


| | || | 
ಓಂ ಪ್ರತ್ವಾ ಮುಂಚಾಮಿ | ವರುಣಸ್ಯ | ಪಾಶಾತ್‌ 1 ಯೇನ ತ್ವಾ | 
| | | || | 
ಆಬಧ್ನಾತ್‌ | ಸವಿತಾ | ಸುಕೇತಃ ॥ ಧಾತುಶ್ಚ | ಯೋನೌ | ಸುಕೃತಸ್ಯ | 


ಲೋಕೇ । ಸ್ಕೋನಂ ತೇ । ಸಹಪತ್ಯಾ 1 ಕರೋಮಿ ॥ 


॥| 1 
ಇಮಂ ವಿಶ್ಯಾಮಿ | ವರುಣಸ್ಯ | ಪಾಶಂ |! ಯಮಬದ್ಗೀತ | ಸವಿತಾ | 
I I 
ಸುಶೇವಃ ॥ ಧಾತುಶ್ಚ 1 ಯೋನೌ । ಸುಕೃತಸ್ಯ 1 ಲೋಕೇ । ಅರಿಷ್ಟಾಂ 
॥ 
ತ್ವಾ | ಸಹ ಪತ್ಯಾ | ಕೃಣೋಮಿ ॥ 


೨೩. ಅಗ್ನಿಪ್ರದಕ್ಷಿ] ಣೆ - ನಮಸ್ಕಾರ 


** ಅಗ್ನೇನಯ....... » ಮಂತ್ರದಿಂದ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಣೆ ಮಾಡಿ, ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, 
ಪ್ರವರವನ್ನು ಹೇಳಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕೂರಬೇಕು ॥ 
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ಅಗ್ನೇನಯ ಸ A ಇತ್ಯಗ್ನಿಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ, ಪ್ರವರಪೂರ್ವಕ ನಮಸ್ಕಾರಾನ್‌ ಚ 
ಕುರ್ಯಾತ್‌ ॥ 


ಟ | 
ಓಂ ಅಗ್ನೇನಯ | ಸುಪಥಾ ರಾಯೇ 1 ಅಸ್ಮಾನ್‌ ! ವಿಶ್ವಾನಿ ದೇವ ಟ 


| 
ವಯುನಾನಿ | ವಿದ್ವಾನ್‌ ॥ ಯುಯೋಧಿ ಟ। ಅಸ್ಮತ್‌ | ಜುಹುರಾಣಂ ! 


[ 
ಏನಃ | ಭೂಯಿಷ್ಕಾಂ ತೇ | ನಮ ಉಕ್ತಿಂ | ವಿಧೇಮ ॥ 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಮೇಧಾಂ ಯಶಃ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಬುದ್ಧಿಂ ಶ್ರಿಯಂ ಬಲಂ | 


ಆಯುಷ್ಯಂ ತೇಜಮಾರೋಗ್ಯಂ ದೇಹಿ ಮೇ ಹವ್ಯವಾಹನ | 
ಅಭಿವಾದಯೇ...... || 


೨೪. ಕರ್ಮಸಮಾಪನೆ - ಆಚಮನ - ಆಸನವಿಧಿ 


** ಪೂರ್ವದಿಂದ ಪರಿಸ್ತರಣಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ತೆಗೆದು, ಅಗ್ನಿಯಹೊರಗೆ, ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಬೇಕು । ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಹೇಳಿ, ಮಾಡಿರುವ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಭಗವಂತನಿಗೆ 
ಅರ್ಪಿಸುವುದು ॥ 


ಪ್ರಾಗಾದಿ ಪರಿಸ್ತರಣಂ ಉತ್ತರೇ ವಿಸೃಜೇತ್‌ | ಯಸ್ಕಸ್ಮೃತ್ಯೇತಿ 
ಕರ್ಮಸಮಾಪನಂ ಕುಂರ್ಚಾತ್‌ ॥ 


ಯಸ್ಕಸ್ಮೃತ್ಯಾ ಚ ನಾಮೋಕ್ತ್ಯಾ ತಪಃ ಕರ್ಮ ಕ್ರಿಯಾದಿಷು | ನ್ಯೂನಂ 
ಸಂಪೂರ್ಣತಾಂ ಯಾತು ಸದ್ಯೋ ವಂದೇ ತಮಚ್ಯುತಂ | ಮಂತ್ರಹೀನಂ 
ಕ್ರಿಯಾಹೀನಂ ಭಕ್ತಿಹೀನಂ ಜನಾರ್ದನ । ಯತ್ಕೃತಂ ತು ಮಯಾ ದೇವ 


ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ತದಸ್ತು ಮೇ | ಅನೇನ ಮಯಾ ಆಚರಿತ ಕರ್ಮಣಾ ಭಗವಾನ್‌ 
ಸರ್ವಾತ್ಮಕಃ ವಾಸುದೇವಃ ಪ್ರೀಯತಾಂ । 


ಮಧ್ಯೇ ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರ ಸ್ವರ ವರ್ಣ ನ್ಯೂನ ಅತಿರಿಕ್ತ ಲೋಪ ದೋಷ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾರ್ಥಂ ಮಹಾಮಂತ್ರ ಜಪಂ ಕರಿಷ್ಯೇ |! ಅಚ್ಯುತಾಯ ನಮಃ 1 
ಅನಂತಾಯ ನಮಃ | ಗೋವಿಂದಾಯ ನಮಃ ॥ 
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** ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆಸನವಿಧಿಯನ್ನೂ ಸಹಾ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಮಾಡುವುದು ॥ 


ಆಚಮ್ಯ, ಆಸನವಿಧಿಂ ಚ ಕುರ್ಯಾತ್‌ | 


( I | | 
ಓಂ ಅದ್ಯಾನೋ ದೇವ | ಸವಿತಃ | ಪ್ರಜಾವತ್ಸಾವೀಃ | ಸೌಭಗಂ ॥ ಪರಾ ! 


I ( 
ದುಷ್ಟಪ್ನಿಯಂ ॥ ಸುವ ॥ ವಿಶ್ವಾನಿ ದೇವ । ಸವಿತಃ । ದುರಿತಾನಿ | 


ಪರಾಸುವ ॥ ಯದ್ಭದ್ರೆಂ । ತನ್ಮ ಆಸುವ ॥ ಮಯಿ ಮಹಃ | ಮಯಿ 
ಯಶಃ । ಮಯೀಂದ್ರಿಯಂ । ವೀರ್ಯಮ್‌ ॥ 
೨೫. ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಆರತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು - ಯತ್ತಿಜರು, 


ಬಂಧುಗಳು ಆಶೀರ್ವದಿಸುವುದು ಹಾಗೂ ಊಟ ಮಾಡುವುದು 
- ವಧುವಿನ ಕಡೆಯವರು ಬೀಳ್ಕೊಡುವುದು 


ಎ ತ್‌ ತಸ ಬ ಬ 1 100001 
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೧. ಅಗ್ನಿಯ ರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ಮನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಿಕೆ 


** ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಮಡಿಕೆ ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ದಂಪತಿಗಳಿಗೂ 
ಅಗ್ನಿಗೂ ಮಧ್ಯೆ ಯಾರೂ ಹೋಗದ ಹಾಗೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು | 


ಅಥೈತಂ ಅಗ್ನಿಂ ಉಖಾಯಾಂ ಸಮೋಪ್ಯ ಅವ್ಯವಾಯೇನ ಅನುಹರಂತಿ । 


** ಇದನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಧಾರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು | ಅಗ್ನಿ ನಷ್ಟವಾದರೆ ಅರಣಿಯಿಂದ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಕಡೆದು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು | ಅದೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ: ವಾದರೆ ಶ್ರೋತ್ರಿಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಮನೆಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತರಬೇಕು | ದಂಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ನಷ್ಟವಾದಾಗ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬರು ಉಪವಾಸ ಇರಬೇಕು ॥ 


ನಿತ್ಯೋಧಾರ್ಯಃ 1 ಅನುಗತೋ ಮಂಥ್ಯಃ | ಶ್ರೋತ್ರಿಯಾಗಾರಾದ್ವಾಹಾರ್ಯಃ | 
ಉಪವಾಸಶ್ವಾನ್ಯತರಸ್ಯ ಭಾಂತರ್ತಾಂತಾಃ ಪತ್ಯುರ್ವಾ | 


#3 ನಷ್ಟವಾದಾಗಲೂ ಅಯಾಶ್ವೆ! (ತಿ, ಮಂತ್ರಹೋಮಿಸಿದರೆ ಉಪವಾಸ ಬೇಕಿಲ್ಲ W 


ಅನುಗತೇ ಅಪಿ ವಾ ಅಯಾಶ್ಚ, ಇತಿ ಜುಹುಯಾತ್‌ ನೋಪವಸೇತ್‌, 


| ( I | I 
ಓಂ ಅಯಾಶ್ರ | ಅಗ್ರೇಸಿ | ಅನಬಿಶಸೀಶ್ತ | ಸತ್ನಮಿತ್ತಂ | ಅಯಾ ಅಸಿ ॥ 
ಹಪ ಚ ೨ 4 ನ ವ ಪ ದಲಿ ಇತ್ರ ರಿ ವ ಜಾ 


| I | | 
ಅಯಸಾ | ಮನಸಾ | ಧೃತೋಯಸಾ |! ಹವ್ಯಮೂಹಿಷೇ । ಅಯಾನಃ । 


|| 
ಧೇಹಿ ಭೇಷಜಂ ಟ ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯೇ ಅಯಸ ಇದಂನಮಮ ॥ 


೨. ವಧುವನ್ನು ಅಗ್ನಿಯ ಜೊತೆ ಪತಿಂತು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ವಾಹನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ -- 


#% ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಾಹನವನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಬೇಕು || 


I | | | 
ಸತ್ಯೇನ | ಉತ್ತಭಿತಾ ! ಭೂಮಿಃ 1 ಸೂರ್ಯೇಣ | ಉತ್ತಭಿತಾ ದ್ಯೌಃ ॥ 


| [ [ | 
ಯತೇನ | ಆದಿತ್ಯಾಃ | ತಿಷ್ಠಂತಿ । ದಿವಿ ಸೋಮಃ ಟ ಅದಿ ಶ್ರಿತಃ || 
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** ಈ ಎರಡು ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಕುದುರೆಯೇ ಮುಂತಾದ ವಾಹಕರನ್ನು(ಡೆ ವರ್‌) 
ನಿಯೋಜಿಸಬೇಕು(ಕಟ್ಟಬೇಕು) ॥ 


ಟ 
ಯಾಂಜಂತಿ | ಬ್ರದ್ದೂಂ | ಅರುಶಂ 1 ಚರಂತಂ | ಪರಿತಸ್ಥುಷಃ | 


ರೋಚಂ ತೇ ।! ರೋಚನಾ ದಿವಿ ॥ 


ಯೋಗೇಯೋಗೇ | ತವಸ್ತರಂ | ವಾಜೇವಾಜೇ । ಹವಾಮಹೇ ॥ 


ಸಖಾಯಃ | ಇಂದ್ರಮೂತಯೇ || 


** ಈ ಕೆಳಗಿನ ನಾಲ್ಕು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ರಥವನ್ನು(ವಾಹನ) ಹತ್ತುತ್ತಿರುವ ವಧುವನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿ ಹೇಳಬೇಕು ॥ 


ಸುಕಿಗ್‌ಂ ಶ ಶುಕಂ | ಶಲ್ಕ ಲಿಂ | ವಿಶ್ವ ರೂಪಂ | ಓರಣ್ಯವರ್ಣಂ ಸುವೃ ತೆಂ I 
ಸುಚಕ್ರಮ್‌ ॥ ಆರೋಹ | ವಧ್ವಮೃತಸ್ಯ | ಲೋಕಂ | ಸ್ಕೋನಂ 
ಪತ್ಯೇ | ವಹತುಂ | ಕೃಣುಷ್ವ 

ಉದುತ್ತರಂ । ಆರೋಹಂತೀ 1 ವ್ಯಸ್ಯಂಕೇ । ಪೃತನ್ಯತಃ ॥ ಮೂರ್ಧಾನಂ | 
ಪತ್ಯುಃ ಆರೋಹ | ಪ್ರಜಯಾ ಚ! ವಿರಾಡೃವ ll 


|| 
ಸಮ್ರಾಜ್ಲೀ । ಶ್ವಶುರೇ ಭವ | ಸಮ್ರಾಜ್ಲೀ 1 ಶ್ವಶ್ರುವಾಂ 1 ಭವ ॥ 


1 
ನನಾಂದರಿ | ಸಮ್ರಾಜ್ಞೀ ಭವ 1 ಸಮ್ರಾಜ್ಞೀ | ಅಧಿ ದೇವೃ ಷು || 
|| ( 1 
ಸ್ನುಷಾಣಾಂ | ಶ್ವಶುರಾಣಾಂ | ಪ್ರಜಾಯಾಶ್ಚ | ಧನಸ್ಯ ಚ ॥ ಪತಿನಾಂ ಚ ॥ 


| | 
ದೇವ್ಯ,ಣಾಂ ಚ | ಸಜಾತಾನಾಂ | ವಿರಾಡೃವ ॥ 
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ತತ ಪೂ ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಾಹನದ ಮುಂದಿನ ಎರಡು ಚಕ್ರಗಳ ಕೆಳಗೆ, ಬಲಚಕ್ರಕ್ಕೆ ನೀಲಿ 
ಮತ್ತು ಎಡಚಕ್ತಕ್ಕೆ ಕೆಂಪು ದಾರಗಳನ್ನು ಇಡಬೇಕು ॥ 


[ 
ನೀಲಲೋಹಿತೇ । ಭವತಃ | ಕೃತ್ಯಾ ! ಸಕ್ತಿ ಕ್ರಿರ್ವ್ಯಜ್ಯತೇ ॥ ಏಧಂತೇಜಸ್ಯಾಃ | 


( 
ಜ್ಞಾತಯಃ | ಪತಿಃ | ಬಂಧೇಷು | ಬಧ್ಯತೇ W 


** ಈ ಕೆಳಗಿನ ಮೂರು ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ, ಆ ದಾರಗಳ ಮೇಲೆ ವಾಹನವನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಬೇಕು ॥ 


| | 
ಯೇ ವಧ್ವಃ | ಚಂದ್ರಂ | ವಹತುಂ | ಯಕ್ಷ್ಟಾಯಂತಿ | ಜನಾಗ್‌ಂ ಅನು ॥ 


I 
ಕನಸನ: \ ಯಜ್ಞಿಯಾ ದೇವಾಃ | ನಯಂತು | ಯತ ಆಗತಾಃ ॥ 


ಮಾ ವಿದನ್‌ | ಪರಿಪಂಥಿನಃ | ಯ ಆ ಸೀದಂತಿ \ ದಂಪತೀ ll ಸುಗೇಭಿ: | 


ದುರ್ಗಮತೀತಾಂ | ಅಪದ್ರಾಂತು | ಅರಾತಯಃ | 
[| ( [| ಟ 
ಸುಗಂ ಪಂಥಾನಂ | ಆ ರುಕ್ಸಂ | ಅರಿಷ್ಟಂ । ಸ್ವಸ್ತಿ ವಾಹನವ್‌ ॥ 
| ( [| ಟ 
ಯಸ್ಮಿನ್ವೀರಃ | ನರಿಷ್ಯತಿ | ಅನ್ಯೇಷಾಂ | ವಿಂದತೇ ವಸು ॥ 


೩. ನದೀ ಮುಂತಾದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ ದಾಟುವಾಗ 
ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರಗಳು - 


** ಶೀರ್ಥ(ಕೆರೆ, ನದೀ...) ಹಾಗೂ ಗ್ರಾಮದ ಚಿಹ್ನೆಯಾದ ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲುಗಳು ಹಾಗೂ 
ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ದೊಡ್ಡಬಂಡೆಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ದಾಟಿದಾಗ ಹಾಗೂ ಚೋರಾದಿಗಳ 
ಭಯವುಂಟಾದರೆ, ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು ॥ 


I 1 
ತಾ ಮಂದಸಾನಾ |! ಮನುಷೋ ದುರೋಣೇ ।| ಆಧ ತ್ಕಗ್‌ಂ ರಯಿಂ ॥ 
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| in 
ದಶವೀರಂ । ವಚಸ್ಯವೇ ॥ ಕೃತಂ ತೀರ್ಥಂ । ಸುಪ್ರಪಾಣಂ  ಶುಭಸ್ಪತೀ । 


( 
ಸಾಣುಂ | ಪಥೇಷ್ಮಾಂ 1 ಅಪ ದುರ್ಮತಿಂ |! ಹತಮ್‌ ॥ 


ತತ ನದಿಯನ್ನು ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ ದಾಟುವ ಪ್ರಸಂಗಬಂದರೆ ಆಗ ದೋಣಿಯನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಹತ್ತಬೇಕು ॥ 


I || | 
ಅಯನ್ನೋಮಹ್ಯಾಃ | ಪಾರಗ್ಗ್‌ ಸ್ವಸ್ತಿ 1 ನೇಷತ್‌ । ವನಸ್ಪತಿ: | ಸೀರಾನಃ । 


[ | I 
ಸುತರಾ ಭವ |! ದೀರ್ಫಾಯುತ್ವಾಯ | ವರ್ಚಸೇ ॥ 


** ದೋಣಿಯಿಂದ ನದೀ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಇಳಿದಮೇಲೆ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕು ॥ 


[ 1 
ಅಸ್ಯಪಾರೇ | ನಿರ್‌ಯತಸ್ಯ | ಜೀವಾ ಜ್ಯೋತಿಃ | ಅಶೀಮಹಿ ॥ ಮಹ್ಯಾ 


| | 
ಇಂದ್ರ 1 ಸ್ವಸ್ತಯೇ ॥ 


೪. ಸ್ಮಶಾನಾದಿಗಳನ್ನು ದಾಟುವಾಗ ಹೋಮ ಮಾಡುವ ಮಂತ್ರ- 


** ಸ್ಮಶಾನಗಳನ್ನು ದಾಟಿದರೆ, ಜೊತೆಯಲ್ಲಿತಂದಿರುವ ಪಾತ್ರೆಗಳು ಒಡೆದುಹೋದರೆ 
ಹಾಗೂ ವಾಹನವು ಹಾಳಾದರೆ, ಈ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ, ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾಗಿ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ತಂದಿರುವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಜ್ವಲನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಷಟ್ಟಾತ್ರ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ 
ಆಜ್ಯಭಾಗಾಂತದವರೆಗೆ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ಕೆಳಗಿನ ೭ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಧಾನಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಜಯಾದಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಉತ್ತರಪ್ರಯೋಗವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


[| | [| 
ಯದೃತೇ ಚಿತ್‌ | ಅಭಿಶ್ರಿಷಃ | ಪುರಾ | ಜತೃಬ್ಯ್‌ಃ |! ಆತೃದಃ ॥ 
1 | 
ಸಂಧಾತಾ ಸಂಧಿಂ 1 ಮಘವಾ ! ಪುರೋವಸುಃ । ನಿಷ್ಕರ್ತಾ । ವಿಹೃತಂ 


1 
ಪುನಃ 1 ಸ್ವಾಹಾ ॥ 
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[| 
ಇಡಾಮುಗ್ನೇ | ಪುರುದಗ್‌೦ಸಂ | ಸನಿಂ ॥ ಗೋ ಶ್ಯಶ್ವ ತ್ತಮಂ | 
| || 
ಹವಮಾನಾಯ \ ಸಾಧ || ಸ್ಯಾನ್ನಃ | ಸೂನುಸ್ತ ನಯಃ | ವಿಜಾವಾ. 1 


ಸಾ ತೇ ಸುಮತಿಃ | ಭೂಷ್ವ್ಮ್ಮ | ಸ್ವಾಹಾ Ww 


ಇಮಂ ಮೇ | ವರುಣ | ಶ್ರು ಧೀ ಹವಂ | ಅದ್ಯಾ ಚ | ಮೃಡಯ IW 


ತ್ವಾಮವಸ್ಯುಃ | ಆಚಕೇ | ಸ್ವಾಹಾ - ವರುಣಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


ತತ್ವಾಯಾಮಿ । ಬ್ರಹ್ಮಣಾ । ವಂದಮಾನಃ । ತದಾಶಾಸ್ತ್ರೇ 1 ಯಜಮಾನ: | 
ಹವಿರ್ಭಿಃ \l ಅಹೇಡಮಾನಃ | ವರುಣೇಹ ॥ ಬೋಧ್ಯು ರುಶಂ | ಸ ಮಾ 


1 `ಆಯುಃ | ಪ್ರಮೋಷೀಃ ಸ್ವಾಹಾ - ವರುಣಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| I | | 

ತ್ವ ನ್ನೋ ಅಗ್ನೇ । ವರುಣಸ್ಯ | ವಿದ್ವಾನ್‌ | ದೇವಸ್ಯ ಹೇಡಃ !। 

| [| | | 

ಅ ವಂಶಾಸಿಸೀಷ್ಕಾಃ || ಶು ಜಿಷ್ಕಃ I ವಹ್ನಿತಮಃ | ಶೋಶುಚಾನಃ | 
[ ( || 

ವಿ ಶ್ವಾದ್ವೇಷಾ ಗ್‌ಂಸಿ | ಪ್ರಮುಮುಗ್ಳಿ | ಅಸ್ಮತ್‌ | ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನೀ 

ವರುಣಾಭ್ಯಾಂ ಇದಂನಮಮ ॥ 

( | 

ಸತ್ವನ್ನೋ ಅಗ್ನೇ । ಅವಮಃ | ಬಭ'ವೋತೀ | ನೇದಿಷ್ಕೋ ಅಸ್ಯಾಃ 1 
( [| 

ಉಷಸೋ ವ್ಯ್ಯುಷ್ಟೌ ॥ ಅವಯಕ್ಚ್ವನಃ । ವರುಣಂ 1 ರರಾಣೋ ವೀ | 


[ | 
ಮೃಡೀಕಂ 1 ಸುಹವೋ ನಃ | ಏಧಿ ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನೀ ವರುಣಾಭ್ಯಾಂ 


ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


। ಟ | 
ತ್ವಮಗ್ನೇ ಅಂಯಾಸಿ 1! ಅಯಾ ಸನ್‌ | ಮನಸಾ ಹಿತಃ ॥ ಅಯಾಸನ್‌ | 
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ಹವ್ಯಮೂಹಿಷೇ | ಅಯಾನೋ ಧೇಹಿ | ಭೇಷಜಂ | ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯೇ 
ಅಯಸ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 

೫. ಹಾಲನ್ನು ಸುರಿಸುವ ಮರಗಳನ್ನು ದಾಟಿದಾಗ ಹೇಳುವ 
ಮಂತ್ರ- 


** ಹಾಲುಬರುವ ಮರಗಳು ಹಾಗೂ ಯಜ್ಞಃ ದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಮರಗಳನ್ನು ವಧೂವರರು 
ದಾಟಿದಾಗ, ಹೇಳಬೇಕಾದ ಮಂತ್ರ ॥ 


[ ( 
ಯೇ ಗಂದ'ರ್ವಾ: | ಅಪ್ಸರ ಸಶ್ಚ ! ದೇವೀರೇಷು ಟ ವೃಕ್ಷೀಷು | 
| [| | 
ವಾನಸ್ಪತ್ಯೇಷು | ಆಸತೇ ॥ ಶಿವಾಸ್ತೇ | ಅಸ್ಕೈ | ವಧ್ವೈ ಭವಂತು । 
| | 
ಮಾ ಹಿಗ್‌ಂಸಿಷುಃ | ವಹತುಂ । ಊಹ್ಯಮಾನಾಮ್‌ ॥ 
** ವಾಹನಗಳಲ್ಲಿ ಗದ್ದೆ , ಹೊಲ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ನದಿಗಳನ್ನು ಸೇತುವೆಗಳ 


ಮೂಲಕ ದಾಟಿದಾಗ ಹಾಗೂ ಒಣಗಿದ ಕೆರೆ, ಬಾವಿ, ನದಿಗಳನ್ನು ದಾಟಿದಾಗ ಈ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುಬೇಕು ॥ 


| | | 
ಯಾ ಓಷಧಯಃ 1 ಯಾ ನದ್ಯಃ । ಯಾನಿ ಧನ್ವಾನಿ 1 ಯೇ ವನಾ ॥ ತೇ 
| | | I 
ತ್ವಾ ವಧು | ಪ್ರಜಾವತೀಂ | ಪ್ರತ್ವೇ ಮುಂಚಂತು | ಅಗ್‌ಂಹಸಃ ॥ 


೬. ವಧುವಿಗೆ ವರನು ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು ಮತ್ತು 
ವಾಹನದಿಂದ ಇಳಿಯುವುದು - 


** ಸಂಕಾಶಯಾಮಿ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ವರನು ವಧುವಿಗೆ ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ ॥ 


ಸಂಕಾಶಂಯಾಮಿ, ಇತಿ ಗೃಹಾನ್‌ ಸಂದರ್ಶ ಯುತಿ, 
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1 ಟ 
ಓಂ ಸಂಕಾಶಯಾಮಿ | ವಹತುಂ | ಬ್ರಹ್ಮಣಾ । ಗೃಹೈಃ । ಅಘೋರೇಣ | 
ಚಕ್ಷುಷಾ | ಮೈತ್ರೇಣ | ಪರ್ಯಾಣದ್ಭಂ \ ವಿಶ್ವ ರೂಪಂ | ಯದಸ್ಕಾಂ | 
ಸ್ಕೋನಂ ಪತಿಭ್ಯಃ | ಸವಿತಾ | ಕೃಣೋತು ತತ್‌ ॥ 


** ಆವಾಮಗನ್‌, ೨ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚುತ್ತಾನೆ । ದಕ್ಷಿಣ(ಬಲ)ದ್ದು 
ಮೊದಲು ॥ 


ಆವಾಮಗನ್‌..., ಇತಿ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ವಾಹೌ ವಿಮುಂಚತಿ ದಕ್ಕಿ $ ಣಮಗ್ರೇ, 


ಓಂ ಆವಾಮಗನ್‌ | ಸುಮತಿ: | ವಾಜಿನೀ ವಸೂನಿ | ಅಶ್ವಿನಾ | ಹೃತ್ಸು 


ಕಾಮಾನ್‌ 1 ಅಯಗ್‌ಂ ಸತ ॥ ಅಭೂತಂ ಗೋಪಾ | ಮಿಥುನಾ ಶುಭಸ್ಪತೀ | 


ಪ್ರಿಯಾ ಅರ್ಯಮ್ನ: | ದುರ್ಯಾನ್‌ | ಅಶೀಮಹಿ ಟಟ 


I [ 1 | 
ಅಯಂ ನಃ | ದೇವಸ್ಸವಿತಾ | ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | ಇಂದ್ರಾಗ್ನೀ । ಮಿತ್ರಾವರುಣಾ | 
I H 
ಸ್ವಸ್ತಂ ಯೇ ॥ ತ್ವಷ್ಟಾ ವಿಷ್ಣುಃ |! ಪ್ರಜಯಾ | ಸಗ್‌ಂರರಾಣಃ | ಕಾಮ 


ಆಯಾತಂ \ ಕಾಮಾಯ ತ್ವಾ! ವಿಮುಂಚತು | 


೭. ವರನು ವಧುವನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು 


** ಶರ್ಮವರ್ಮ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕೆಂಪಗಿನ ಬಣ್ಣದ ಎತ್ತಿನ ಚರ್ಮವನ್ನು ಮನೆಯ 
ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅದರ ತಲೆ(ತುದಿ) ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಚಾಚಿರುವ ರೀತಿ ಹಾಗೂ ಆ ಚರ್ಮಾಸನ 
ಕೂದಲುಗಳು ಮೇಲ್ಮುಖವಾಗಿರುವಂತೆ ಹಾಸಬೇಕು ॥ 


ಶರ್ವುವರ್ವು, ಇತಿ ಲೋಹಿತಂ ಚವರ್ತಾನಡುಹಂ ಪ್ರಾಚೀನಗ್ರೀವಂ 
ಉತ್ತರಲೋವತಾಸ್ತೀಂರ್ಶು, 
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| | 1 _ wll 
ಓಂ ಶರ್ಮ | ವರ್ಮೇದಂ | ಆಹರಾಸ್ಯೈ 1! ನಾರ್ಯಾ ಉಪಸ್ತಿರೇ ॥ 
| ಟ I | 
ಸಿನೀವಾಲಿ ಪ್ರಜಾಯತಾಂ | ಇಯಂ ಭಗಸ್ಯ | ಸುಮತಾ ಅಸತ್‌ ॥ 
** ಮಂಗಳವಾದ್ಯ ವೇದಘೋಷಗಳೊಂದಿಗೆ ಗೃಹಪ್ರವೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಅಗ್ನಿಸಹಿತ ದಂಪತಿಗಳು 


ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ ಹೊರಡುವುದು | ಆರತಿ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಅಗ್ನಿಸಮೇತ ವರನು ಮೊದಲು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು, ವಧುವನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ॥ 


ಗೃಹಪ್ರವೇಶಾರ್ಥಂ ವೇದಘೋಷ ಪೂರ್ವಕಂ ಅಗ್ನಿಸಹಿತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಸ್ಸಹ 
ದಂಪತೀ ನಿಷ್ಕಮೇತ್‌ | ವರಃ ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ವಧೂಪ್ರವೇಶಾನಂತರಮ್‌ ॥ 
** ಗೃಹಾನ್‌ ಭದ್ರಾನ್‌, ಮಂತ್ರವನ್ನು ವಧುವನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಾಗ 
ವಧುವಿನ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿಸಬೇಕು ॥ 


ಗೃಹಾನ್‌ ಪ್ರಪಾದಯನ್‌ ಗೃಹಾನ್‌ ಭದ್ರಾನ್‌, ಇತಿ ಭಾರ್ಯಾಂ ವಾಚಯತಿ, 
| | 1 
ಓಂ ಗೃಹಾನ್‌ ಭ'ದ್ರಾನ್‌ | ಸುಮುನಸಃ । ಪ್ರಪದ್ಯೇ | ಅವೀರಫ್ನೀ ! 
| | 1. | 
ವೀರವತಃ | ಸುವೀರಾನ್‌ ॥ ಇರಾಂ ವಹತಃ | ಘಫೃತಮುಕ್ಷಮಾಣಾಃ | 
|| I 
ತೇಷ್ವಹಂ | ಸುಮನಾಃ | ಸಂವಿಶಾಮಿ ॥ 


** ಒಳಗೆ ಬಂದಂತಹ ವಧೂವರರು, ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಈಶಾನ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛ ವಾದ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ, ಸುವಾಸಿನಿಯರಿಗೆ ಫಲತಾಂಬೂಲ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಡುವುದು ಟಃ ಪ್ರವಿಶ್ಯಹೋಮಕ್ಕಾಗಿ ಅವರುಗಳ ಅನುಜ್ಞೆ ಪಡೆಯುವುದು ॥ 

ವಧೂವರ್‌ೌ, ಘಲತಾಂಬೂಲ ಹಿರಣ್ಯದಾನಾನಿ ದತ್ವಾ | ಪ್ರವಿಷ್ಯಹವನಾರ್ಥಂ 


ಮಾಂ ಅನುಗೃಹಾಣ ಇತಿ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥ, ಅನುಜ್ಞಾಂ ಸ್ವೀಕೃತ್ಯ ॥ 
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೮. ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಹೋಮ - 


** ಆಚಮನ, ಆಸನವಿಧಿ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ | ಸಂಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ, ಪರಮೇಶ್ವರ 
ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಈಗ ತಾನೇ ವಿವಾಹವಾಗಿರುವ ಹೊಸ ವಧುವಿನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ವಿವಾಹ 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಹೋಮಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸುವುದು । ಕಲಶಪೂಜೆ, ಗುರುಗಣೇಶ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಪುಣ್ಯಾಹಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ | ವಿವಾಹದ ಜಾಗದಿಂದ ರಕ್ಷ! ಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ತಂದಂತಹ ಪಾವಕ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಉರಿಸಿ, ಷಟ್ಟಾತ್ರ 
ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಆಜ್ಯಭಾಗಾಂತದವರೆಗೆ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿ | ಮುಖಾಹುತಿಯು ಇಲ್ಲ ॥ 


ಆಚ'ಮನಂ, ಆಸನವಿಧಿಂ, ಪ್ರಾಣಾಂಯಾಮಂ ಚ ಕೃತ್ವಾ | ಶುಭೇ..... 
ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ ಅನಯಾ ನವೋಡಢಯಾ ವಧ್ವಾ ಸಹ ವಿವಾಹ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಹವನಂ 
ಕರಿಷ್ಯೇ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ | ಕಲಶಪೂಜಾಂ, ಗುರುಗಣೇಶ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಂ, 
ಪುಣ್ಯಾಹಂ ಚ ಕೃತ್ವಾ | ಪಾವಕನಾಮಾನಂ ಅಗ್ನಿಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ, (ಷಟ್ಟಾತ್ರ) 
ಅಗ್ನೇರುಪಸಮಾಧಾನಾದಿ ಆಜ್ಯಾಭಾಗಾಂತೇ । ಮುಖಾಹುತಿಃ ನ ॥ 

** ಆಗನ್‌ ಗೋಷ್ಠಂ, ಎಂಬ ೧೩ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಆಜ್ಯಾಹುತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು ॥ 


ಆಗನ್‌ ಗೋಷ್ಠ್ಮಮ್‌, ಇತಿ ತ್ರಂಯೋದಶಾಜ್ಯಾಹುತೀರ್ಜುಹೋತಿ, 


1 ( (| | 
ಓಂ ಆಗನ್‌ ಗೋಷ್ಠಂ | ಮಹಿಷೀ 1 ಗೋಭಿರಶ್ವೈಃ | ಆಯುಷ್ಮತ್ಪತ್ನೀ | 
|| I 
ಪ್ರಜಯಾ | ಸ್ವರ್ವಿತ್‌ W ಬಹ್ವೀಂ ಪ್ರಜಾಂ | ಜನಯಂತೀ | ಸುರತ್ನೇಮಂ | 


( || 
ಅಗ್ನಿಂ 1 ಶತಹಿಮಾಃ | ಸಪ ಂತರ್ತಾತ್‌ | ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಂಯ ಇದಂ 


ನಮಮ ॥೧॥ 


| 1 

ಓಂ ಅಯಮಗ್ಗಿಃ | ಗೃಹ ಪತಿಃ | ಸುಸಗ್‌ಂ ಸತ್‌ ಟ ಪುಷ್ಟಿವರ್ಧನಃ W 
| [ || 

ಯಥಾಭಗಸ್ಯ | ಆಭ್ಯಾಂ | ದದದ್ರಯಿಂ ! ಪುಷ್ಟಿಮಥೋ | ಪ್ರಜಾಂ ಟ 


| 
ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯೇ ಗೃಹಪತಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
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| | I 
ಓಂ ಪ್ರಜಾಯಾ ಆಭ್ಯಾಂ | ಪ್ರಜಾಪತೇ | ಇಂದ್ರಾಗ್ನೀ । ಶರ್ಮಯಚ್ಛತಮ್‌ || 
[ I | | I 
ಯಥೈ ನಂಯೋಃ । ನ ಪ್ರಮೀಯಾತಾ | ಉಭಯೋಃ | ಜೀವತೋಃ | 


| 
ಪ್ರಜಾಃ | ಸ್ವಾಹಾ - ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿಭ್ಯಾಂ ಇದಂ ನಮಮ 1೩॥ 


| | ( I 
ಓಂ ತೇನ ಭೂತೇನ | ಹವಿಷಾ | ಅಯಮಾ ಪ್ಯಾಯತಾಂ | ಪುನಃ Wl 
( [| 
ಜಾಯಾಂ ಟ ಯಾಮಸ್ಕೈ | ಆವಾಕ್ಟುಸ್ತಾಂ | ರಸೇನ | ಅಭಿ ವರ್ಧತಾಂ I 


ಸ್ವಾಹಾ - ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿಭ್ಯಾಂ ಇದಂ ನಮಮ ॥ಟ 


| | 
ಓಂ ಅಭಿ ವರ್ಧತಾಂ | ಪಯಸಾ | ಅಭಿ ರಾಷ್ಟ್ರೇಣ | ವರ್ಧತಾಮ್‌ ॥ 
| | | 
ರಯ್ಯಾ | ಸಹಸ್ರ ಪೋಷಸಾ | ಇಮೌ ಸ್ತಾಂ ! ಅನ ಪೇಕ್ಲಿತೌ । ಸ್ವಾಹಾ — 


ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿಭ್ಯಾಂ ಇದಂ ನಮಮ ॥೫॥ 


[| || I 
ಓಂ ಇಹೈವಸ್ತಂ | ಮಾ ವಿಯೋಷ್ಟಂ | ವಿಶ್ವಮಾಯುಃ | ವ್ಯಶ್ನುತಂ || 


| || (| 
ಮಹ್ಯಾ ಇಂದ್ರ ! ಸ್ವಸ್ತಯೇ | ಸ್ವಾಹಾ - ಇಂದ್ರಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


I | I 

ಓಂ ಧ್ರುವೈಧಿ 1 ಪೋಷ್ಯಾಮಯಿ | ಮಹ್ಯಂತ್ವಾ ದಾತ್‌ | ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ ॥ 
| | I | || 

ಮಯಾ ಪತ್ಯಾ । ಪ್ರಜಾವತೀ | ಸಂಜೀವ । ಶರದಶ್ವತಂ | ಸ್ವಾಹಾ - 


ಬೃಹಸ್ಟ್ಪತಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


I 
ತ್ವಷ್ಟಾ ಸಹಸ್ರಂ 1 ಆಯೂಗ್‌ಂಷಿ | ದೀರ್ಫಮಾಯುಃ । ಕೃಣೋತುವಾಂ | 


|| 
ಸ್ವಾಹಾ - ತ್ವಷ್ಟ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
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| | 
ಓಂ ಇಮಂ ಮೇ | ವರುಣ | ಶ್ರುಧೀ ಹವಂ | ಅದ್ಯಾ ಚ | ಮೃಡಯ ॥ 


[| ` 
ತ್ವಾಮವಸ್ಯುಃ | ಆಚಕೇ | ಸ್ವಾಹಾ - ವರುಣಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


1 ಟ 
ಓಂ ತತ್ವಾಯಾಮಿ । ಬ್ರಹ್ಮಣಾ । ವಂದಮಾನಃ । ತದಾಶಾಸ್ತ್ರೇ | ಯಜಮಾನಃ | 
| 
ಹವಿರ್ಭಿಃ ॥ ಅಹೇಡಮಾನಃ । ವರುಣೇಹ | ಬೋಧ್ಯುರುಶಂ | ಸ ಮಾ 


ನಃ । ಆಯುಃ । ಪ್ರಮೋಷೀಃ ಸ್ವಾಹಾ - ವರುಣಾಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥೧೦॥ 


[| [| | 
ಓಂ ತ್ವನ್ನೋ ಅಗ್ನೇ | ವರುಣಸ್ಯ | ವಿದ್ವಾನ್‌ | ದೇವಸ್ಯ ಹೇಡಃ | 
| ( | | 
ಅವಂತರಕಾಸಿಸೀಷ್ಮಾಃ || ಶಂ ಜಿಷ್ಕಃ | ವಹ್ನಿತಮಃ | ಶೋಶಾುಚಾನಃ 1 
| I ॥| 
ವಿಶ್ವಾದ್ವೇಷಾಗ್‌ಂಸಿ | ಪ್ರಮುಮುಗ್ಧ್ಛಿ | ಅಸ್ಮತ್‌ | ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನೀ 
ವರುಣಾಭ್ಯಾಂ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| 1 

ಓಂ ಸತ್ವನ್ನೋ ಅಗ್ನೇ 1 ಅವಮಃ | ಭವೋತೀ | ನೇದಿಷ್ಕೋ ಅಸ್ಯಾಃ | 
[ I I 

ಉಷಸೋ ವ್ಯ್ಯುಷ್ತೌ ॥ ಅವಯಕ್ಚ್ವನಃ । ವರುಣಂ | ರರಾಣೋ ವೀಹಿ | 
| 

ಮೃಡೀಕಂ 1 ಸುಹವೋ ನಃ | ಏಧಿ ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನೀ ವರುಣಾಭ್ಯಾಂ 


ಇದಂ ನಮಮ ॥ 
( | 
ಓಂ ತ್ವಮಗ್ನೇ ಅಯಾಸಿ । ಅಯಾ ಸನ್‌ । ಮನಸಾ ಹಿತಃ ॥ ಅಯಾಸನ್‌ | 


[ ತ [| 
ಹವ್ಯಮೂಹಿಷೇ | ಅಯಾನೋ ಧೇಹಿ | ಭೇಷಜಂ | ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯೇ 


ಅಯಸ ಇದಂ ನಮಮ ॥(೧೩॥ 
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೯. ಹೋಮದ ಉತ್ತರಪ್ರಯೋಗದ ಮುಂದುವರಿಕೆ - 


ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ - 
ಇಲ್ಲ. 
ಉಕ್ತಾ ಮುಖಾಹುತಿರ್ಯತ್ರ ಪ್ರಧಾನಾಹುತ್ಯನಂತರಮ್‌ । 

ತತ್ರ ಅಗ್ನಯೇಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತೇ ಸ್ವಾಹೇತಿ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ ಹುವೇತ್‌ ॥ 
ಅನೂಯಾಜಸಮಿತ್‌ * ಇಧ್ಮಸನ್ನಹನ ಹೋಮ - 
ಇದೆ. 

ಸಮಿತ್‌ ಸನ್ನಹನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಧಾನಾಹುತ್ಯನಂತರಮ್‌ | 

ಸ ತು ಅನ್ಯಥೇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತತ್ರೈವ ಉಕ್ತಂ ಕಪರ್ದಿನಾ ॥ 
ಅಗ್ನಾವಮಂತ್ರಕಂ ಸ್ಮಾರ್ತೇ ದೇವಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಸಂತ್ಯಜೇತ್‌ । 
ಯತ್ರಯತ್ರ ಇಧ್ಮತಂತ್ರಸ್ಯ ತತ್ರತತ್ರ ಏವಂ ಇಶ್ಯತೇ ॥ 
ಜಯಾದಿಹೋಮ - 

ಇದೆ. 


ಪರಿಧ್ಯಂಜನ - ಲೇಪಕಾರ್ಯ - 


[no 


ಶಮ್ಯೆ = ನಿರಸನ(ಹೊರಗೆ ಹಾಕುವಿಕೆ) - 


ಇದೆ. 
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ಪ್ರಧಾನಹೋಮೇ ಯದೃತಾದಿಹೋಮೇ ಪ್ರವಿಷ್ಯಹೋಮೇ ಚ ಚತುರ್ಥಿಹೋಮೇ । 
ಅಂತ್ಯಶ್ಚ ಸ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಹೃ ದಯಸ್ಕ ಸರ್ಗ ಇತ್ಯೇಷು ಶಮ್ಯಾಃ ಪವದಂತಿ ತಜಾಃ ॥ 

ಚ ಶಿ ಇ ಇ 
ಚೌಲ ಗೋದಾನ ಸೀಮಂತ ಸ್ನಾನ ಉದ್ವಾಹ ಉಪನಾದಿಷು ಟ 
ಪ್ರಾಯ 


ಶ್ಚಿತ್ತೇ ಪ್ರಹರಣಂ ನ ಪ್ರಹರಸ್ಸುವನೇ ಭವೇತ್‌ ॥ 


ಶಮ್ಯಾಃ ಪರಿಧ್ಯರ್ಥೇ ವಿವಾಹ ಉಪನಯನ ಸಮಾವರ್ತನ ಸೀಮಂತ ಚೌಲ 
ಗೋದಾನ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೇಷು Il 


ಆಘಾರ ಹೋಮ - 


ಇದೆ. 


ಸಂಸ್ರಾವಹೋಮ — 


ಇಲ್ಲ. 


ಶಮ್ಯಾಃ ಯತ್ರ ವಿಧೀಯಂತೇ ಗಾರ್ಹಕರ್ಮಸು ಸೂತ್ರತಃ ! 
ಸಂಸ್ರಾವಸ್ತು ನ ತತ್ರಸ್ಯಾತ್‌ ಅಭಿಶಬ್ದ ವಿಯೋಗತಃ ॥ 
ಅನಾಜ್ಞಾತ - ಸರ್ವಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಹೋಮ - 
ಇದೆ. 
ಪೂರ್ಣಾಹುತಿ - 


ಇಲ್ಲ. 


[ee] 


ಉತ್ತರಪರಿಷೇಚನ - 


ಇದೆ. 
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ಪ್ರಣೀತಾ ಮೋಕ್ಷ! ಣ - 

ಇದೆ. 

ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ದಾ ಸನ — 

ಇದೆ. 

೧೦. ಅಗ್ನಿಪ್ರದಕ್ಷಿ] ಣೆ - ನಮಸ್ಕಾರ ಎ 


೫೫ ಅಗ್ನೇನಯ ಜ್‌ » ಮಂತ್ರದಿಂದ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿ| ಣೆ ಮಾಡಿ, ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, 
ಪ್ರವರವನ್ನು ಹೇಳಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕೂರಬೇಕು ॥ 


ಅಗ್ನೇನಂತು ಜ್‌ | ಇತ್ಯಗ್ನಿಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ, ಪ್ರವರಪೂರ್ವಕನಮುಸ್ಕಾರಾನ್‌ ಚ 
ಕುರ್ಯಾತ್‌ ॥ 


| | 1 
ಓಂ ಅಗ್ನೇನಯ | ಸುಪಥಾ ರಾಯೇ । ಅಸ್ಮಾನ್‌ । ವಿಶ್ವಾನಿ ದೇವ । 
I 
ವಯುನಾನಿ | ವಿದ್ವಾನ್‌ ॥ ಯುಯೋಧಿ । ಅಸ್ಕತ್‌ | ಜುಹುರಾಣಂ | 
I ! [ 
ಏನಃ 1 ಭೂಯಿಷ್ಕಾಂ ತೇ | ನಮ ಉಕ್ತಿಂ ! ವಿಧೇಮ ॥ 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಮೇಧಾಂ ಯಶಃ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಬುದ್ಧಿಂ ಶ್ರಿಯಂ ಬಲಂ | 
ಆಯುಷ್ಯಂ ತೇಜಮಾರೋಗ್ಯಂ ದೇಹಿ ಮೇ ಹವ್ಯವಾಹನ ॥ 


ಅಭಿವಾದಯೇ...... || 


೧೧. ಕರ್ಮಸಮಾಪನೆ - ಆಚಮನ - ಆಸನವಿಧಿ 


** ಪೂರ್ವದಿಂದ ಪರಿಸ್ತರಣಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ತೆಗೆದು, ಅಗ್ನಿಯಹೊರಗೆ, ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಬೇಕು । ನಂತರ ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಹೇಳಿ, ಮಾಡಿರುವ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಭಗವಂತನಿಗೆ 
ಅರ್ಪಿಸುವುದು ॥ 
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ಪ್ರಾಗಾದಿಪರಿಸ್ತರಣಂ ಉತ್ತರೇ ವಿಸೃಜೇತ್‌ |! ಯಸ್ಯಸ್ಕೃತ್ಯೇತಿ........... ೨ 
ಕರ್ಮ ಸಮಾಪನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ॥ 


ಯಸ್ಯಸ್ಮೃತ್ಯಾ ಚ ನಾಮೋಕ್ತಾ ಪ್ರ ತಪಃ ಕರ್ಮ ಕ್ರಿಯಾದಿಷು | ನ್ಯೂನಂ 
ಚ 8 ಯಾತು ಸದ್ಯೋ ವಂದೇ ತಮಚ್ಯುತಂ | ಮಂತ್ರಹೀನಂ 
ಕ್ರಿಯಾಹೀನಂ ಭಕ್ತಿಹೀನಂ ಜನಾರ್ದನ | ಯತ್ಕೃತಂ ತು ಮಯಾ ದೇವ 
ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ತದಸ್ತು ಮೇ । ಅನೇನ ಮಯಾ ಆಚರಿತ ಕರ್ಮಣಾ ಭಗವಾನ್‌ 
ಸರ್ವಾತ್ಮಕಃ ವಾಸುದೇವಃ ಪ್ರೀಯತಾಂ ಟ 


ಮಧ್ಯೇ ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರ ಸ್ವರ ವರ್ಣ ನ್ಯೂನ ಅತಿರಿಕ್ತ ಲೋಪ ದೋಷ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾರ್ಥಂ ಮಹಾಮಂತ್ರ ಜಪಂ ಕರಿಷ್ಯೇ | ಅಚ್ಯುತಾಯ ನಮಃ | 
ಅನಂತಾಯ ನಮಃ 1 ಗೋವಿಂದಾಯ ನಮಃ ॥ 


** ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆಸನವಿಧಿಯನ್ನೂ ಸಹಾ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಮಾಡುವುದು ॥ 


ಆಚಮ್ಯ, ಆಸನವಿಧಿಂ ಚ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ।ಟ 


ಓಂ ಅದ್ಯಾ ನೋ ದೇವ | ಸವಿತಃ | ಪ್ರಜಾವತ್ಸಾವೀಃ | ಸೌಬ'ಗಂ | 


ಪರಾ। ದುಷ್ಟ ಪ್ನಿಯಂ | ಸುವ || ವಿಶ್ವಾನಿ ದೇವ | ಸವಿತಃ | ದುರಿತಾನಿ 1 
ಪರಾಸುವ Wl ಯದ್ಭ ದ್ರಂ | ತನ್ಮ ಆಸುವ | ಮಯಿ ಮಹಃ | ಮಯಿ 
ಯಶಃ | ಮಯೀಂದ್ರಿಯಂ | ವೀರ್ಯಮ್‌ | 

** ಹೋಮದ ಜಾಗದಿಂದ ಇಬ್ಬರೂ ಎದ್ದು, ಈ ಮೊದಲೇ ಹಾಕಿರುವ ಎತ್ತಿನ 


ಚರ್ಮಾಸನದ ಮೇಲೆ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಇಹಗಾವ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕೂರುತ್ತಾರೆ, 
ವರನು ಉತ್ತರ(ಎಡ)ದಲ್ಲಿ ಕೂರಬೇಕು, ವಧೂ ದಕ್ಷಿಣ(ಬಲ)ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೂರಬೇಕು ॥ 


ಇಹಗಾವಃ, ಇತಿ ಪೂರ್ವಾಸ್ತೀರ್ಣೇ ಚರ್ಮಣಿ ಉಪವಿಶತ ಉತ್ತರೋವರಃ ॥ 
| | 
ಓಂ ಇಹಗಾವಃ | ಪ್ರ ಜಾಯದ್ವಂ | ಇಹಾಶ್ವಾಃ | ಇಹ ಪೂರುಷಾಃ | 


[| 
ಇಹೋ ಸಹಸ್ರ ದಕ್ಷಿಣಃ | ರಾಯಸ್ಟೋಷಃ | ನಿಷೀದತು || 
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** ವಧುವಿನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಸೋಮೇನಾದಿತ್ಯಾ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ಬರೀ ಗಂಡು 
ಸಂತತಿಗಳಾಗಿರುವ ಹಾಗೂ ಅಷ್ಟೂ ಮಕ್ಕಳು ಸಜೀವವಾಗಿರುವ ಕುಟುಂಬದಿಂದ ೧ 
ಗಂಡುಮಗುವನ್ನು ಕರೆದು ಕೂರಿಸಬೇಕು ॥ 


ಅಥಾಸ್ಯಾಃ ಪುಗ್ಗ್‌ಸ್ವೋಃ ಜೀವಪುತ್ರಾಯಾಃ ಪುತ್ರಂ ಅಂಕೇ ಸೋಮೇನಾದಿತ್ಯಾ 
ಇತಿ ಉಪವೇಶ್ಯ, 


ಓಂ ಸೋಮೇನಾದಿತ್ಯಾಃ ಬಲಿನಸ್ಸೋಮೇನ | ಪೃಥಿವೀ ದೃಢಾ ॥ 


| 
ಅಥೋ ನಕ್ಚತ್ರಾಣಾಂ | ಏಷಾಮುಪಸ್ಥೇ | ಸೋಮ ಆಧಿತಃ || 


kd 
(£L 


ಜೇ 


ಸಸ, ಮಂತದಿಂದ ಆ ಮಗುವಿಗೆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು ॥ 
ವಣ ಅ ಣಿ ಇ 


(ಓ್ಮ 


ಸ್ವಸ್ಥಃ.. ಇತಿ ತಸ್ಮೈ ಫಲಾನಿ ಪ್ರದಾಯ, 


ಣ್‌ 


I ॥| I 
೦ ಪ್ರಸ್ವಸ್ಥಃ | ಪ್ರೇಯಂ 1 ಪ್ರಜಯಾ | ಭುವನೇಶೋಚೇಷ್ಟ ॥ 


** ಇಹಪ್ರಿಯಂ, ೨ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು ॥ 
ಇಹ ಪ್ರಿಯಂ, ಇತಿ ದ್ವೇ ಜಪಿತ್ವಾ, 
| [| 
ಓಂ ಇಹಪ್ರಿಯಂ | ಪ್ರಜಯಾತೇ | ಸಮೃದ್ಧ್ಯತಾಂ | ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಗೃಹೇ | 
! || [| | 
ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾಯ । ಜಾಗೃವಿ Il ಏನಾಪತ್ಯಾ | ತನ್ವಂ | ಸಗ್‌ಂಸ್ಕಜಸ್ವ । 
[| [| 
ಅಥಾ ಜೀವ್ರೀ | ವಿದಥಂ | ಆವದಾಸಿ ॥ 
| 
ಸುಮೆಂಗಲೀರಿಂಶುಂ | ವದೂರಿವತಾಂ |! ಸಮೇತ ಪಶ್ಯತ | 


T | 1! 1 
ಸೌಭಾಗ್ಯಮಸ್ಕೈ | ದತ್ವಾಯ | ಅಥಾಸ್ತಂ | ವಿಪರೇತನ ॥ 
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೧೨. ಧ್ರುವ - ಅರುಂಧತೀನಕ್ಹತ್ರ ದರ್ಶನ - 


ತತ ನಕ್ಬ್ಪತ್ರ(ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ ದವರೆಗೆ) ಉದಯವಾಗುವವರೆಗೆ ದಂಪತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಮೌನ 
ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ವಾಚಂ ಯಚ್ಛತ್ಯಾ ನಕ್ಚತ್ರೇಭ್ಯಃ || 
** ನಕ್ಷತ್ರ ಉದಯವಾದ ನಂತರ ಪೂರ್ವ ಅಥವಾ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಹೋಗಿ, 


ಮೌನವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು | ನಂತರ ಧ್ರುವಕ್ಷಿತಿ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ಧ್ರುವ ನಕ್ಚತ್ರವನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ ॥ 


ಉದಿತೇಷು ನಕ್ಚತ್ರೇಷು ಪ್ರಾಚೀಮುದೀಚೀಂ ವಾ ದಿಶಮುಪನಿಷ್ಯಮ್ಯ | 
ಧ್ರುವ ಕ್ಲಿತಿಃ ಇತಿ ಧ್ರುವಂ ದರ್ಶಯುತಿ, 


| | ( | 
ಓಂ' ಧ್ರುವ ಕ್ಲಿತಿಃ 1 ಧ್ರುವಯೋನಿಃ |! ಧ್ರುವಮಸಿ 1 ಧ್ರುವತಸ್ಥಿತಂ | 
| 


ಪಿ 


| ದ 
ತ್ವಂ ನಕ್ಷಾತ್ರಾಣಾಂ । ಮೇಥ್ಯಸಿ | ಸಮಾಪಾಹಿ ಪೃತನ್ಯತಃ (| 
** ಸಪ್ತಯಷಯಃ, ಮಂತ್ರದಿಂದ, ಕೃತ್ತಿಕಾದಿ ಏಳು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿರುವ ಅರುಂಧತಿ 
ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ ॥ 


ಸಪ್ಪಯಷಯಃ - ಇತಿ ಅರುಂಧತೀ, 


[| I 
ಓಂ ಸಪ್ತ್‌ಯಷಯಃ: | ಪ್ರಥಮಾಂ | ಕೃತ್ತಿಕಾನಾಂ | ಅರುಂಧತೀಂ | 


|| | 
ಯದ್ಭ್ರುವತಾಂ | ಹ ನಿನ್ಯುಃ ॥ ಷಟ್‌ ಕೃತ್ತಿಕಾಃ ಮುಖ್ಯಂತೋಗಂ | 


I 1 
ವಹಂತೀಯಂ 1 ಅಸ್ಮಾಕಮೇಧತು | ಅಷ್ಟಮೀ ॥ 
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೧೩. ಆಗ್ನೇಯಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕ ಹೋಮವು - 


** ಆಚಮನ, ಅಸನವಿಧಿ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪ:...ಬಲಮೀರ್ವರ 
ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಈ ಹೊಸದಾಗಿ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ನನ್ನ ಹೆಲದಶಿಯನ್ನು 
ಜೊತೆಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆಗ್ನೇಯ ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕದಿಂದ ಯಾಗಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ । 


ಪತ್ನಿಯೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾಳೆ 1 


ಆಚಮ್ಯ, ಆಸನವಿಧಿಃ, ಪ್ರಾಣಾನಾಯಮ್ಯ ಶುಭೇ..... ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ, ಅನಯಾ 
ನಮೋಡ್‌ಯಾ ವಧದ್ವಾಸಹ, ಆಗ್ನೇಂಯೇನ ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕೇನ ಯಾಜಯಿಷ್ಯೇ 


ಗ 
ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ | ಯಕ್ಷ ಇತಿ ಪತ್ನೀ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ || 


** ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಉಪಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿ ಆಜ್ಯಭಾಗಾಂತದ ವರೆಗೆ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿ । 
ಪತ್ನಿಯು ಭತ್ತವನ್ನು ಕುಟ್ಟಿ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕು | ಯಜಮಾನನು ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು 
ಬೇಯಿಸಿ ಚರು ಮಾಡಬೇಕು । ಚರುವಾದಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೆ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಅಭಿಘಾರ ಮಾಡಬೇಕು । 
ಪೂರ್ವಕ್ಕೋ ಅಥವಾ ಉತ್ತರಕ್ಕೋ ಚರುಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಉದ್ವಾಸನೆ ಮಾಡಿ, ಇಡಬೇಕು । ಆ 
ಇಟ್ಟಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಅಭಿಘಾರ ಮಾಡಬೇಕು | 


ಅಗ್ನೇರುಪಸಮಾಧಾನಾದಿ ಆಜ್ಯಭಾಗಾಂತೇ | ಪತ್ನ್ಯವಹಂತಿ । ಯಜಮಾನಃ 
ಶ್ರಪಯಿತ್ವಾ! ಅಭಿಘಾರ್ಯ | ಪ್ರಾಚೀನಂ ಉದೀಚೀನಂ ವಾ ಉದ್ವಾಸ್ಯ, 


ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ | ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮಭಿ ಘಾರ್ಯ | 


** ದರ್ವಿಗೆ ೧ ಸಲ ತುಪ್ಪ ಹಾಕಬೇಕು । ಚರುವಿನ ಮಧ್ಯಭಾಗದಿಂದ ೨ ಸಲ ಚರುವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದರ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕು । ದರ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಹವಿಸ್ಸಿಗೆ ೧ ಸಲ 
ತುಪ್ಪವನ್ನು ಅಭಿಫಾರ ಮಾಡಬೇಕು । ಉಳಿದಿರುವ ಚರುವಿಗೂ ಅಭಿಘಾರ ಮಾಡಬೇಕು | 


ದರ್ವ್ಯಾಮುಪಸ್ತಿ ರ್ಯ !| ಚರುಮಧ್ಯಾತ್‌ ದ್ವಿರವದಾಯ | ಕ್ಷತಮಭಿಘಾರ್ಯ | 
ಹವಿರಭಿಘಾಂರ್ತು ।ಟ 


** ಅಗ್ನಯೇ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದು ಅಗ್ನಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೋಮಿಸಬೇಕು ॥ 
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ಓಂ ಅಗ್ನಯೇ ಸ್ವಾಹಾ 1 ಇತಿ ಮಧ್ಯೇ ಹೋಮಃ - ಅಗ್ನಯ ಇದಂ 


ನಮಮ ॥ 


೧೪. ಹೋಮದ ಉತ್ತರಪ್ರಯೋಗದ ಮುಂದುವರಿಕೆ 
ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ - 


ಈ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ, ಚರುದ್ರವ್ಯವೇ ಆದರೂ ಆಜ್ಯಭಾಗಾಂತವೇ । ಆಜ್ಯಭಾಗಾಂತವೇ 


ಆದರೂ ಸಹಾ, ಸೂತ್ರವೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ 
ಹೋಮವಿದೆ. 


** ದರ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಹವಿಸ್ಸಿಗೆ ೧ ಸಲ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಅಭಿಘಾರ ಮಾಡಬೇಕು | 
ಚರುವಿನ ಉತ್ತರಭಾಗದಿಂದ ೧ ಸಲ ಚರುವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದರ್ವಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು | ಅದರ ಮೇಲೆ ೨ ಸಲ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಅಭಿಘಾರ ಮಾಡಬೇಕು । 


ದರ್ವಾವುುಪಸ್ತೀಂತು೯ 1 ಉತ್ತರಾರ್ಧಾತ್‌ ಬಗೂಯಿಷ್ಕವುನ್ನಂ 
ಸಕೃದವದಾಂತಚು !ಟ ದ್ವಿರಭಿಘಾರ್ಯ | 


** ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಹೇಳಿ, ಅಗ್ನಿಯ ಈಶಾನ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೋಮಿಸಬೇಕು | 


॥ ॥| 
ಓಂ ಅಗ್ನಯೇ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತೇ ಸ್ವಾಹಾ | ಅಗ್ನಯೇ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ ಇದಂ ನಮಮ | 
ಇತಿ ಉತ್ತರಾರ್ಧ ಪೂರ್ವಾರ್ಧೇ ಹೋಮಃ | 


ಅನೂಯಾಜಸಮಿತ್‌ + ಇದ್ಮಸನ್ನಹನ ಹೋಮ - 
ಇದೆ. 


ಸಮಿತ್‌ ಸನ್ನಹನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಧಾನಾಹುತ್ಯನಂತರಮ್‌ 
ಸತು ಅನ್ಯಥೇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತತ್ರೈವ ಉಕ್ತಂ ಕಪರ್ದಿನಾ ॥ 
ಅಗ್ನಾವಮಂತ್ರಕಂ "ಸ್ಮಾರ್ತೆ'' ದೇವಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಸಂತ್ಯಜೇತ್‌ | 
ಯತ್ರಯತ್ರ ಇಧ್ಮತಂತ್ರಸ್ಯ ತತ್ರತತ್ರ ಏವಂ ಇಶ್ಯತೇ ॥ 
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ಜಯಾದಿ ಹೋಮ - 

ಇಲ್ಲ. 

ಶ್ರೀಸುದರ್ಶನಾಚಾರ್ಯರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ - 

ಅತ್ರ ವಚನ ಅಭಾವಾತ್‌ "“ಜಯಾದಿ ನಿವೃತ್ತೌ ಸತ್ಯಾಂ'' ತದ್ಬದ್ಧಕ್ರಮಂ ಅಪಿ 


ಪರಿಷೇಚನಂ ನ ನಿವರ್ತತೇ ಅಗ್ನಿ ಅಂಗತ್ವಾತ್‌ ಇತ್ಯತ್ರ ಆಹ । ತಥಾ ವಚನಾಭಾವಾತ್‌ 
ಇಹ “ಜಯಾದ್ಯೇವ ನಾಸ್ತಿ”, ದೂರೇ ಕ್ರಮಬಲಾಬಲಕಥಾ ॥ 


ಶ್ರೀಕಪರ್ದಿಸ್ವಾಮಿಗಳ ಕಾರಿಕೆ - 


ಸರ್ಪಬಲಿ ಉತ್ಸರ್ಜನೇ ಚ ಮಾಸಿಶ್ರಾದ್ಧೇ ತಥೈವ ಚ । 

ಗೃಹಸ್ಥೂಣಾವಿರೋಹಾದಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೇಷು ವೈ ತಥಾ ॥ 

ಪಾರ್ವಣ್ಯಹೋಮೇ “ನ ಆಗ್ನೇಯಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕೇ'' ಜಯಾದಯಃ । 
ವೀರ್ಯತೇ ಅಗ್ನಿಮುಖಂ ಚೈವ ತಥೈವಾತ್ರ ಮುಖಾಹುತಿಃ ॥ 

"ಆಗ್ನೇಯ'' ಆಗ್ರಯಣ ಈಶಾನ ಮಾಸಿಶ್ರಾದ್ಧ ಅಷ್ಟಕಾಸು ಚ । 

ದಧ್ಯಂಜಲಿ ಸಪಿಂಡಾಖ್ಯಕ್ತಿಯಾಸು ಚ “ನ ಜಯಾದಯಃ” ॥ 

ಪರಿಧ್ಯಂಜನ - ಲೇಪಕಾರ್ಯ - 

ಇದೆ. (ಪರಿಧಿ ನಿರಸನವೇ ಆದರೂ ಸೂತ್ರವೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ, ಇಲ್ಲಿಮಾತ್ರ 
ಇದು ವಿಶೇಷ) 


ಶಮ್ಯೆ = ನಿರಸನ (ಅಗ್ನಿಯ ಹೊರಗೆ ಹಾಕುವಿಕೆ) - 


ಇದೆ. 

'ಪ್ರಧಾನಹೋಮೇ ಯದೃತಾದಿಹೋಮೇ ಪ್ರವಿಷ್ಯಹೋಮೇ ಚ ಚತುರ್ಥಿಹೋಮೇ ।ಟ 
ಅಂತ್ಯಶ್ಚ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಹೃದಯಸ್ಯಸರ್ಗ ಇತ್ಯೇಷು “ಶಮ್ಯಾಃ” ಪ್ರವದಂತಿ ತಜ್ಞಾ; | 
ಚೌಲ ಗೋದಾನ ಸೀಮಂತ ಸ್ನಾನ "“ಉದ್ವಾಹ'” ಉಪನಾದಿಷು ।ಟ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೇ “ಪ್ರಹರಣಂ ನ”' ಪ್ರಹರಸ್ಸುವನೇ ಭವೇತ್‌ ॥ 
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“ಶಮ್ಯಾ!” ಪರಿಧ್ಯರ್ಥೇ "“ವಿವಾಹ'' ಉಪನಯನ ಸಮಾವರ್ತನ ಸೀಮಂತ ಚೌಲ 
ಗೋದಾನ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೇಷು ॥ 


ಆಘಾರ ಹೋಮ - 
ಇದೆ. 
ಸಂಸ್ರಾವಹೋಮ — 


ಇಲ್ಲು. 


[ne] 


ಅನಾಜಾತ - ಸರ್ವಪಾಯಶಿತ ಹೋಮ - 
ಇ ಖೆ ಬಮ 

ಇದೆ. 

ಪೂರ್ಣಾಹುತಿ - 

ಇಲ್ಲ. 

ಉತ್ತರಪರಿಷೇಚನ - 

ಇದೆ. 

ಪ್ರಣೀತಾ ಮೋಕ್ಷ ಣ - 

ಇದೆ. 

ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ವಾಸನ — 

ಇದೆ. 

೧೫. ಅಗ್ನಿಪ್ರದಕ್ಷಿ] ಣೆ - ನಮಸ್ಕಾರ 


ಸತ ಅಗ್ನೇನಯ ಜ್‌ ಸ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರದ 


ಣೆ ಮಾಡಿ, ಪಾರ್ಥಿಸಿ, 
ಪ್ರವರವನ್ನು ಹೇಳಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕೂರಬೇಕು ॥ 
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ಅಗ್ಗೇನಂಯ...., ಇತ್ಯಗ್ನಿಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ, ಪ್ರವರಪೂರ್ವಕ ನಮುಸ್ಕಾರಾನ್‌ ಚ 
ಕುರ್ಯಾತ್‌ ॥ 


I | | 
ಓಂ ಅಗ್ನೇನಯ 1 ಸುಪಥಾ ರಾಯೇ 1 ಅಸ್ಮಾನ್‌ ! ವಿಶ್ವಾನಿ ದೇವ । 


[ 
ವಯುನಾನಿ | ವಿದ್ವಾನ್‌ ॥ ಯುಯೋದಧಿ ಟ ಅಸ್ಮತ್‌ |! ಜುಹುರಾಣಂ | 


| | | | 
ಏನಃ | ಭೂಯಿಷ್ಕಾಂ ತೇ |! ನಮ ಉಕ್ತಿಂ | ವಿಧೇಮ ॥ 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಮೇಧಾಂ ಯಶಃ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಬುದ್ಧಿಂ ಶ್ರಿಯಂ ಬಲಂ | 
ಆಯುಷ್ಯಂ ತೇಜಮಾರೋಗ್ಯಂ ದೇಹಿ ಮೇ ಹವ್ಯವಾಹನ ॥ 


ಅಬಿವಾದಯೇ..... || 
೧೬. ಕರ್ಮಸಮಾಪನೆ - ಆಚಮನ - ಆಸನವಿಧಿ 


** ಪೂರ್ವದಿಂದ ಪರಿಸ್ತರಣಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ತೆಗೆದು, ಅಗ್ನಿಯಹೊರಗೆ, ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಬೇಕು । ನಂತರ ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಹೇಳಿ, ಮಾಡಿರುವ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಭಗವಂತನಿಗೆ 


ಅರ್ಪಿಸುವುದು ॥ 


ಪ್ರಾಗಾದಿಪರಿಸ್ತರಣಂ ಉತ್ತರೇ ವಿಸೃಜೇತ್‌ 1 ಯಸ್ಕಸ್ಮೃೃತ್ಯೇತಿ......... ಕ 
ಕರ್ಮ ಸಮಾಪನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ॥ 


ಯಸ್ಕಸ್ಮೃತ್ಯಾ ಚ ನಾಮೋಕ್ತ್ಯ್ಯಾ ತಪಃ ಕರ್ಮ ಕ್ರಿಯಾದಿಷು | ನ್ಯೂನಂ 
ಸಂಪೂರ್ಣತಾಂ ಯಾತು ಸದ್ಯೋ ವಂದೇ ತಮಚ್ಯುತಂ | ಮಂತ್ರಹೀನಂ 
ಕ್ರಿಯಾಹೀನಂ ಭಕ್ತಿಹೀನಂ ಜನಾರ್ದನ | ಯತ್ಕೃತಂ ತು ಮಯಾ ದೇವ 
ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ತದಸ್ತು ಮೇ । ಅನೇನ ಮಯಾ ಆಚರಿತ ಕರ್ಮಣಾ ಭಗವಾನ್‌ 


ಸರ್ವಾತ್ಮಕಃ ವಾಸುದೇವಃ ಪ್ರೀಯತಾಂ ಟ 


ಮಧ್ಯೇ ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರ ಸ್ವರ ವರ್ಣ ನ್ಯೂನ ಅತಿರಿಕ್ತ ಲೋಪ ದೋಷ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾರ್ಥಂ ಮಹಾಮಂತ್ರ ಜಪಂ ಕರಿಷ್ಯೇ |! ಅಚ್ಯುತಾಯ ನಮಃ । 
ಅನಂತಾಯ ನಮಃ | ಗೋವಿಂದಾಯ ನಮಃ ॥ 
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** ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆಸನವಿಧಿಯನ್ನೂ ಸಹಾ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಮಾಡುವುದು ॥ 


ಆಚಮ್ಯ, ಆಸನವಿಧಿಂ ಚ ಕುರ್ಯಾತ್‌ | 


[ | 1 
ಓಂ ಅದ್ಯಾನೋ ದೇವ । ಸವಿತಃ | ಪ್ರಜಾವತ್ಸಾವೀಃ । ಸೌಭಗಂ ॥ ಪರಾ | 


| 
ದುಷ್ವಪ್ಲಿಂಯುಂ | ಸುವ ॥ ವಿಶ್ವಾನಿ ದೇವ । ಸವಿತಃ | ದುರಿತಾನಿ | 


ಪರಾಸುವ ॥ ಯದೃದ್ರಂ 1 ತನ್ಮ ಆಸುವ ॥ ಮಯಿ ಮಹಃ । ಮಯಿ 


1 
ಯಶಃ । ಮಯೀಂದ್ರಿಯಂ । ವೀರ್ಯಮ್‌ ॥ 


** ತುಪ್ಪದೊಂದಿಗೆ ಉಳಿದಿರುವ ಚರುವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮರಿಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು । 
ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಆಗ್ನೇಯ ಸ್ಥಾ. ಲೀಪಾಕ ಸಾಂಗತಾಫಲ ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ವೃಷಭವನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ (ಅಭಾವದಲ್ಲಿ-ವೃಷಭಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಡಬಹುದು) ಕೊಡಬೇಕು । ಹೀಗೆಯೇ ಪ್ರತಿ ದರ್ಶ (ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ-ಪಾಡ್ಯ) ಹಾಗೂ 
ಪೌರ್ಣಮಾಸ(ಹುಣ್ಣಿಮೆ-ಪಾಡ್ಯ) ಪರ್ವ ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು | ಆದರೆ 
ಪ್ರತಿಪರ್ವ ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕದಲ್ಲಿ ಮುಖಾಂತದವರೆಗೆ ಹೋಮಿಸಬೇಕು | ವೃಷಭ ದಕ್ಷಿ! ಣೆಯು 
ಇಲ್ಲ ಹಾಗೂ ಪರಿಧಿಯ ಪ್ರಹರಣ ಈ ಮೂರು ವಿಷಯಗಳು ವಿಶೇಷ 


ಸ ಘೃತೇನ ಚರುಶೇಷೇಣ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ದಕ್ಷಿಣತೋ ದರ್ಭೇಷು ನಿಷಣ್ಣಂ 
ಭೋಜಯೇತ್‌ | ಆಗ್ನೇಯ ಸ್ಕಾಲೀಪಾಕ ಸಾಂಗತಾ ಘಲ ಸಿದ್ಧ $೫೯೦ 
ಯಷಭಂ ದದಾಮಿ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ, ದತ್ವಾ (ಅಭಾವೇ - ಯಷಭದಕ್ಷಿಣಾ 
ಪ್ರತ್ಕಾಮ್ನಾಯತ್ವೇನ ಯತ್ಯಿಂಚಿತ್‌ ಹಿರಣ್ಯಂ ಆಚಾಂರ್ಕಾಯ ದದ್ಯಾತ್‌) ।ಟ 
ಏವಮೇವ ಪ್ರತಿಪರ್ವಸ್ಥಾಲೀಪಾಕಃ | ಪರಂತು, ಮುಖಾಂತೋ ವಿಶೇಷಃ ಟ 
ಯಷಭದಕ್ಷಿಣಾ ವರ್ಜ್ಯಂ | 


೧೭. ಔಪಾಸನ ಹೋಮವು - 


** ಆಚಮನ, ಅಸನ ವಿಧಿ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಮಾಡಿ ಶುಭೇ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ, 
ಈ ಹೊಸದಾಗಿ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ವಧುವಿನೊಡನೆ ಔಪಾಸನವನ್ನು 
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ಆರಂಭ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ | ಯಾವಜ್ಜೀವ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ | 
ಅಗ್ನ್ಯಾಧಾನದ ವರೆವಿಗಾದರೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಯಾವ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ 
ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಆಹಾರ ದ್ರವ್ಯದಿಂದ ಹೋಮಿಸುತ್ತೇನೆ ॥ 


ಆಚಮ್ಯ, ಆಸನವಿಧಿಃ, ಪ್ರಾಣಾನಾಯಮ್ಯ ಶುಭೇ......ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ, ಅನಯಾ 
ನೆ ಮೋಡುಂಶಾ ವದ್ವಾ ಸಹ, ಔಪಾಸನಮಾಾರಪ್ಪ್ಸೆ 5 ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ 1 
ತೇನ್‌ ಂಯಾವಜ್ವೀವಂ ಂಹಾವದಾಧಾನಂ ವಾ ಯಥೋಪಪನ್ನಕಾಲೇ 
ಯಥೋಪಪನ್ನೇನ ದ್ರವ್ಯೇಣ ಹೋಷ್ಯಾಮೀತ್ಕಾರಂಭ ಸಂಕಲ್ಪಃ ॥ 
ಸಾಯಮಾೌಪಾಸನ ಹೋಮ 


** ಆಚಮನ, ಅಸನ ವಿಧಿ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಮಾಡಿ ಶುಭೇ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ, 
ಈ ಹೊಸದಾಗಿ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ವಧುವಿನೊಡನೆ ಸಾಯಂ ಕಾಲದ 
ಔಪಾಸನವನ್ನು ಅಕ್ಕಿಯಿಂದ ಹೋಮಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ॥ 


ಅನಯಾ ನವೋಢಯಾ ವಧ್ವಾ ಸಹ ಸಾಯಂ(ಪ್ರಾತಃ) ಔಪಾಸನಂ ತಂಡುಲ್ಲೈಃ 
ಹೋಷ್ಯಾಮಿ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಕೆ! 


** ಅಗ್ನೇನಯ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ | 
ಅಗ್ನೇನಂಯು ಇತ್ಯಗ್ನಿಂ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ, 
I ( ! I 
ಅಗ್ನೇನಯ | ಸುಪಥಾ ರಾಯೇ | ಅಸ್ಮಾನ್‌ | ವಿಶ್ವಾನಿ ದೇವ । ವಯುನಾನಿ 
| I [ 
ವಿದ್ವಾನ್‌ ॥ ಯುಯೋಧ್ಯಸ್ಮತ್‌ | ಜುಹುರಾಣಂ | ಏನಃ | ಭೂಯಿಷ್ಕಾಂತೇ । 


1 
ನಮ ಉಕ್ತಿಂ | ವಿಧೇಮ ॥ 


ಸತ ಪರಿಷೇಚನವನ್ನು ಮಾಡಿ | ಅಲಂಕರಿಸಿ |! ತೊಳೆದ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಟ 
ತುಪ್ಪವನ್ನು ಹಾಕಿ । ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ೨ ಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ । 


ಪರಿಷಿಚ್ಯ | ಅಲಂಕೃತ್ಯ | ತಂಡುಲವತಾದಾಂತು | ಅಬಿಘಾಂತರ೯ ಟ 
ದ್ವೇಧಾವಿಭಿ'ಜ್ಯ ! 
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** ಅಗ್ನಯೇ, ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೋಮಿಸಬೇಕು ಅಗ್ನಯ, ಇದಂ ನಮಮ 
ಹೇಳಬೇಕು | ಸಂಜೆಯ ಹೋಮದಲ್ಲಿ ಟ್‌ ಅಗ್ನಯೇಸ್ವಾಹಾ ಹಾಗೂ ಬೆಳಗಿನ ಹೋಮದಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯಾಯಸಾ ಹಾ, ಎಂಬುದು ಮಂತ್ರಗಳು || 


1 
ಓಂ ಅಗ್ನಯೇ ಸ್ವಾಹಾ ॥ ಅಗ್ನಯ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 


| 
(ಪ್ರಾತಃ - ಓಂ ಸೂರ್ಯಾಯ ಸ್ವಾಹಾ - ಸೂರ್ಯಾಯ ಇದಂ ನಮಮ) ॥ 


** ಅಗ್ನಯೇ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತೇ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದು ಈಶಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ೨ ನೇ ಆಹುತಿ ಹೋಮಿಸಬೇಕು ॥ 
| | 

ಓಂ ಅಗ್ನಯೇ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತೇ ಸ್ವಾಹಾ ॥ ಅಗ್ನಯೇ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ ಇದಂ ನಮಮ ॥ 

** ಉತ್ತರ ಪರಿಷೇಚನವನ್ನು ಮಾಡಿ । ಅಗ್ನೇನಯ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಉಪಸ್ಥಾನ 

ಮಾಡಿ । ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರದ್ಧಾ. ೦, ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಅಭಿವಾದಯೇ(ನಮಸ್ಕಾರ) ಮಾಡಬೇಕು । 

ಉತ್ತರ ಪರಿಷೇಚನಂ ಕೃತ್ವಾ | ಅಗ್ನೇನಯು..., ಇತ್ಯಗ್ನಿಂ ವಧೊವರೌ 

ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀ ಕೃತ್ಯ | ಸ್ವಸ್ತಿಶ್ರದ್ಧಾಂ..., ಇತಿ ಪ್ರಾರ್ಥ, ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ! 


ತ 
| | | I 
ಅಗ್ನೇನಯ | ಸುಪಥಾ ರಾಯೇ । ಅಸ್ಮಾನ್‌ | ವಿಶ್ವಾನಿ ದೇವ | ವಯುನಾನಿ 
| | | 
ವಿದ್ವಾನ್‌ ॥ ಯುಯೋಧ್ಯಸ್ಮತ್‌ | ಜುಹುರಾಣಂ | ಏನಃ 1 ಭೂಯಿಷ್ಕಾಂತೇ | 


I 
ನಮ ಉಕ್ತಿಂ |! ವಿಧೇಮ ॥ 


ಓಂ ಸ್ವಸ್ತಿಶ್ರದ್ದಾಂ ಮೇಧಾಂ ಯಶಃ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ವಿದ್ಮಾಂ ಬುದ್ದಿಂ ಶ್ರಿಯಂ 
ೌ ಎ ಇ ಣಾ ಶಿ ೦ ಇ 
ಬಲಮ್‌ । ಆಯುಷ್ಯಂ ತೇಜಮಾರೋಗ್ಯಂ ದೇಹಿ ಮೇ ಹವ್ಯವಾಹನ ॥ 


** ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಬೃಹತ್‌ ಸಾಮ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ರಕ್ಷೇ ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೇಧಾವೀ, 
ಮುಂತಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ರಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ॥ 


ಉಪವಿಶ್ಯ, ಮೇಧಾವೀ ಭೂಂತಾಸಂ ಇತಿ ರಕ್ಷಾಂ ಧೃತ್ವಾ | 
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| (| 
ಓಂ ಮೇಧಾವೀ ಬೂಯಾಸಂ | ತೇಜಸ್ವೀ ಭೂಂಯಾಸಂ | ವರ್ಚಸ್ವೀ 
[| [ 
ಭೂಯಾಸಂ | ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸೀ ಭೂಯಾಸಂ | ಆಯುಷ್ಮಾನ್‌ ಭೂಯಾಸಂ | 


| 
ಅನ್ನಾದೋ ಭೂಂಯಾಸಂ | ಸರ್ವಸಮೃದ್ಧೋ ಭೂಂಜಾಸಮ್‌ || 


** ನಂತರ ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಹೇಳಿ, ಮಾಡಿರುವ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಭಗವಂತನಿಗೆ 
ಅರ್ಪಿಸುವುದು ॥ 


ಯಸ್ಕಸ್ಮೃತ್ಯಾ ಚ ನಾಮೋಕ್ತ್ಯ್ಯಾ ತಪಃ ಕರ್ಮ ಕ್ರಿಯಾದಿಷು |! ನ್ಯೂನಂ 


ಸಂಪೂರ್ಣತಾಂ ಯಾತು ಸದ್ಯೋ ವಂದೇ ತಮಚ್ಯುತಂ | ಮಂತ್ರಹೀನಂ 
ಕ್ರಿಯಾಹೀನಂ ಭಕ್ತಿಹೀನಂ ಜನಾರ್ದನ | ಯತ್ಕೃತಂ ತು ಮಯಾ ದೇವ 
ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ತದಸ್ತು ಮೇ | ಅನೇನ ಮಯಾ ಆಚರಿತ ಕರ್ಮಣಾ ಭಗವಾನ್‌ 
ಸರ್ವಾತ್ಮಕಃ ವಾಸುದೇವಃ ಪ್ರೀಯತಾಂ ಟ 


ಮಧ್ಯೇ ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರ ಸ್ವರ ವರ್ಣ ನ್ಯೂನ ಅತಿರಿಕ್ತ ಲೋಪ ದೋಷ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾರ್ಥಂ ಮಹಾಮಂತ್ರ ಜಪಂ ಕರಿಷ್ಯೇ । ಅಚ್ಯುತಾಯ ನಮಃ | 
ಅನಂತಾಯ ನಮಃ | ಗೋವಿಂದಾಯ ನಮಃ ॥ 


** ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆಸನವಿಧಿಯನ್ನೂ ಸಹಾ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಮಾಡುವುದು ॥ 


ಆಚಮ್ಯ, ಆಸನವಿಧಿಂ ಚ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಟ 

ಕಿ [ | | 
ಓಂ ಅದ್ಯಾನೋ ದೇವ । ಸವಿತಃ | ಪ್ರಜಾವತ್ಸಾವೀಃ । ಸೌಭಗಂ ॥ ಪರಾ | 

I I 
ದುಷ್ಟಪ್ನಿಯಂ | ಸುವ ॥ ವಿಶ್ವಾನಿ ದೇವ । ಸವಿತಃ 1 ದುರಿತಾನಿ 1 
| 
ಪರಾಸುವ ul ಯದ್ಭದ್ರಂ | ತನ್ಮ ಆಸುವ ॥ ಮಯಿ ಮಹಃ |! ಮಯಿ 
1| 

ಯಶಃ | ಮಯೀಂದ್ರಿಯಂ | ವೀರ್ಯಮಾ್‌ ॥ 


** ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ವಧೂವರರಿಗೆ ಆರತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು | 
ಆರತಿಕಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ 1 
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** ಔಪಾಸನಾಗ್ನಿಯು ಸ್ವತಃ ತಾನೇ ಪ್ರಜ್ತಲಿತವಾದರೆ ಅದು ದೋಷವು, ಹಾಗಾಗಿ 
ಉದೀಪ್ನಸ್ತ, ೨ ಮಂತಗಳಿಂದ ಪಾಯಶಿತ, ರೂಪವಾಗಿ ೨ ಸಮಿತುಗಳನು 

ಎ ಶಿವ ಹ ಲ ಜಾ ನಂ ಣೆ 
ಹೋಮಿಸಬೇಕು | 


ಔಪಾಸನಾಗ್ನೌ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಜ್ವಲಿತೇ ಉದ್ದೀಪ್ಯಸ್ವ, ಇತಿ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ದ್ವೇ 
ಸಮಿಧಾ ವಾ ದಧ್ಯಾತ್‌, 


| ದ | 
ಓಂ ಉದ್ದೀಪ್ಯಸ್ವ | ಜಾತವೇದಃ | ಅಪಘ್ನಂ | ನಿರ್‌ಯತಿಂ |! ಮಮ ॥ 


ಪಶೂಗ್‌ಂಶ್ಚ । ಮಹ್ಯಮಾವಹ | ಜೀವನಂ ಚ 1 ದಿಶೋದಿಶ ॥ 


\ | 
ಮಾನೋಹಿಗ್‌ಂಸೀತ್‌ | ಜಾತವೇದಃ ಟ ಗಾಮಶ್ವಂ | ಪುರುಷಂ ಜಗತ್‌ ॥ 


I || | 
ಅಬಿಭ್ರತ್‌ । ಅಗ್ನ ಆಗಹಿ । ಶ್ರಿಯಾಮಾ | ಪರಿಪಾತಯ ॥ 


** ಔಪಾಸನಾ ಹೋಮವಾದನಂತರ ಮಡಿಕೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪಾತ್ರೆಗಳಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಸಂರಕ್ಷಿ] ಸಬೇಕು ॥ 


ಅಗ್ನಿಂ ಉಖಾಯಾಂ ಸಮೋಪ್ಯ Wl 
೧೮. ಮೂರುರಾತ್ರಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಪಾಲನೆ — 


** ಸಾಯಮೌಪಾಸನದ ಆರಂಭದಿಂದ, ೩ ರಾತ್ರಿಗಳು ಇಬ್ಬರೂ ನೆಲದಮೇಲೆ ಮಲಗಬೇಕು 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಲ್ಲಿ ರಬೇಕು | ಉಪ್ಪುಖಾರದ ಆಹಾರವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು | ಆ ಮಲಗುವ 
ಜಾಗದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆ ಆಯ್ಯಗ್ರೊ €ಧ, ಔದುಂಬರ, ಅಶ್ವತ್ಥ » ಪ್ಲಕ್ಸ ಅಥವಾ ಬೇರೆ 
ಯಾವುದಾದರೂ, ೧೬ ಅಂಗುಲ ಉದ್ದವಿರುವ ಒಂದು ದಂಡಕ್ಕೆ, ಗಂಧವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ 
ಅದರಮೇಲೆ ವಸ್ತ್ರ; ವನ್ನು ಅಥವಾ ೨೪ ಅಂಗುಲ ಉದ್ದವಿರುವ ದಾರವನ್ನು ಸುತ್ತಿ । ಆ 
ದಂಡದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾವಸು ಗಂಧರ್ವರನ್ನು ಆವಾಹಿಸಿ ! ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು ॥ 


ತತಸ್ತ್ರಿರಾತ್ರಮುಬಭಂಯೋರದಧ?ಃ ಶಯ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಚೆರ್ಯವಮ್‌ ।ಟ ಕ್ಹಾರಲವಣ 
ವರ್ಜನಂ ಚ! ತಯೋಃ ಶಂಸ್ಯಾಮಂತರೇಣ ನೈಯ್ಯಗ್ರೋಧ, ಔದುಂಬರ, 
ಆಶ್ವತ್ಸ, ಪ್ಲಾಕ್ಲಾನಾಂ ಅನ್ಯತಮಂ ವಾ ಗಂಧಲಿಪ್ತಂ ವಾಸಸಾ ಸೂತ್ರೇಣ 


fd] 
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ವಾ ಪರಿವೀತಮ್‌ | ವಿಶ್ವಾವಸುಮಾವಾಹ್ಯ | ಧ್ಯಾನಾದಿ ಉಪಚಾರ ಪೂಜಾಂ 
ಕೃತ್ವಾ, ಸ್ಥಾಪಯೇತ್‌ ॥ 


** ಹೇ ವಿಶ್ವಾವಸುವೇ, ಈ ದಂಡದಲ್ಲಿ ೩ ರಾತ್ರಿಗಳು ವಾಸವಾಗಿರು | ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿ ರಕ್ಷಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಆ ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ಮಲಗುವ 
ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಅವರಿಬ್ಬ ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಕು । ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇಕು ॥ 


ವಿಶ್ವಾವಸೋತ್ರ ಗಂದ'ರ್ವ ದಂಡೇರಾತ್ರಿತ್ರಯಂ ವಸಾ | 
ಆವಯೋಃ ಪ್ರೀತಿಮುತ್ತಾದ್ಯ ರಕ್ಷ ನೌ ಸುಘಲಪ್ರದ ॥ 
ಇತಿ ವಿಶ್ವಾವಸುಂ ಧ್ಯಾಯೇತ್‌ | 


೧೯. ಶೇಷ ಹೋಮವು - 


** ಔಪಾಸನ ಆರಂಭದ ದಿನದಿಂದ, ೪ ನೇ ದಿನ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ (ಎರಡನೇ ಯಾಮ)ಯಲ್ಲಿ | 
ಆಚಮನ, ಅಸನ ವಿಧಿ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಮಾಡಿ, ಶುಭೇ, ಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಈ ಹೊಸದಾಗಿ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ವಧುವಿನೊಡನೆ ವಿವಾಹದ 
ಶೇಷಹವನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸುವುದು । 


ತತಃ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಅಪರರಾತ್ರೇ | ಆಚಮ್ಯ, ಆಸನವಿಧಿಃ, ಪ್ರಾಣಾನಾಯಮ್ಯ, 
ಅನಂಶಾ ನವೋಢ'ಂಯಾ ವಧ್ವಾಸಹ ವಿವಾಹ ಶೇಷಹೋಮಂ ಕರಿಷ್ಯೇ 


ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ | 


** ವಿವಾಹವಾಗಿ ಶೇಷಹವನಗಳ ಮಧ್ಯದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿರಬಹುದಾದ ಉಪ್ಪು 
ಖಾರ ಆಹಾರಗಳ ಸೇವನೆಯ ದೋಷ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ, ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ 
ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕೃಚ್ಛ್ರಾಚರಣೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಅಥವಾ ಅದರ ಬದಲಾಗಿ ಯಥಾಶಕ್ತಿ 
ಹಿರಣ್ಯದಾನ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಆಚರಿಸುವುದು | 

ವಿವಾಹ. ಶೇಷಹವನೋರ್ಮುದಧದ್ಯೇ ಕ್ಲಾರಲವ'ಣ ಬಗಳೋಜನ' ಜನಿತ 
ದೋಷಪರಿಹಾರದ್ವಾರಾ ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ ಕೃಚ್ಛ್ರಪ್ರತಿನಿಧಿ 
ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಹಿರಣ್ಯದಾನಂ ಕರಿಷ್ಯೇ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ, ದತ್ವಾ 1 
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** ನಂತರ ಗಣಪತಿಪೂಜೆಯನ್ನು, ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸುವುದು ಹಾಗೂ ಮಾಡುವುದು ॥ 


ಗಣಪತಿಪೂಜಾಂ, ಸ್ವಸ್ತಿಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನಂ ಚ ಕರಿಷ್ಯೇ ಇತ್ರಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ ‘— 
ಕುರ್ಯಾತ್‌ ॥ 


ವಿಶ್ವಾವಸು ದಂಡದ (ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ)ವಿಸರ್ಜನೆ - 


** ಉದೀರ್ಷ್ವಾತ, ಎಂಬ ೨ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಆ ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು । ತೊಳೆದು 
ಬೇರಕಡೆ ಹಾಕಬೇಕು(ವಿಸರ್ಜಿಸಬೇಕು) ॥ 


ಉದೀರ್ಷ್ವಾತ, ಇತಿ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ದಂಡಮುತ್ಥಾ ಪ್ಯ, ಪ್ರಕ್ಟಾಳ್ಯ, ಶಯನಾದನ್ಯತ್ರ 
ನಿದಧಾತಿ । 


[| | 
ಓಂ ಉದೀರ್ಷ್ವ್ವಾತಃ | ವಿಶ್ವಾವಸೋ | ನಮಸಾ | ಇಡಾಮಹೇ ತ್ವಾ 


ಅನ್ಯಾಮಿಚ್ಛ | ಪ್ರಫರ್ವ್ಯಂ | ಸಂಜಾಯಾಂ | ಪತ್ಯಾ ಸೃಜ ॥ 
ಉದೀರ್ಷ್ವಾತಃ | ಪತಿವತಿ | ಹ್ಯೇಷಾ ವಿಶ್ವಾವಸುಂ | ನಮಸಾ | 
ಗೀರ್ಭಿರೀಟ್ಟೇ ll ಅನ್ಯಾಮಿಚ್ಛ ಪಿತೃಷದಂ ವ್ಯಕ್ತಾಂ ಸತೇಭಾಗಃ | 
ಜನುಷಾ । ತಸ್ಯ ವಿದ್ಧಿ ॥ 

** ಶೃಂಗಿ ಹೆಸರಿನ ಅಗ್ನಿಯ(ಔಪಾಸನಾಗ್ನಿ) ಉರಿಸುವಿಕೆಯೇ ಮೊದಲಾಗಿ, 


ಷಟ್ಟಾ ತ್ರಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಆಜ್ಯಭಾಗಾಂತದವರೆಗೆ (ಮುಖಾಹುತಿಯು ಇಲ್ಲ) ಮಾಡಿ, 
ಅಗ್ನೇಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೇ, ಎಂಬ ೭ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಆಜ್ಯದಿಂದ ಹೋಮಿಸಬೇಕು ॥। 


ಶೃಂಗಿನಾಮ ಅಗ್ನೇಃ ಉಪಸಮಾಧಾನಾದೀ(ಷಟ್ಟಾತ್ರ) ಆಜ್ಯಾಭಾಗಾಂತೇ । 
ಅಗ್ನೇ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ, ಇತಿ ಸಪ್ತಾಜ್ಯಾಹುತೀರ್ಜುಹೋತಿ, 


ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 4 - ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ 283 


[ 
ತನೂಃ ಪ್ರಜಾಫ್ನೀ | ಪಶುಫ್ನೀ | ಲಕ್ಷ್ಮಿಫ್ನೀ \ ಜಾರಫ್ನೀಂ | ಅಸೆ ಆತಾಂ | 


(| 
ಕೃಣೋಮಿ ಟ ಸ್ವಾಹಾ - ಅಗ್ನಯೇ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಇದಂ ನಮಮ ಟ 


1 | I 
ಓಂ ವಾಯೋ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೇ | ತ್ವಂ ದೇವಾನಾಂ | ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಿರಸಿ 1 
( ಟ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ವಾ | ನಾಥ ಕಾಮಃ | ಪ್ರಪದ್ಯೇ | ಯಾಸ್ಕಾಂ ಪತಿಘ್ನೀ | 
ತನೂಃ ಪ್ರಜಾಫ್ಲೀ | ಪಶುಫ್ನೀ | ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಲಿಫ್ಲೀ | ಜಾರಫ್ನೀಂ | ಅಸ್ಕೆ ಸತಾಂ | 
॥ 
ಕೃಣೋಮಿ । ಸ್ವಾಹಾ - ವಾಯವೇ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಇದಂ ನಮಮ 1 


| 1 | 
ಓಂ ಆದಿತ್ಯ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೇ | ತ್ವಂ ದೇವಾನಾಂ | ಪ್ರಾಯುಶ್ಚಿತ್ತಿರಸಿ । 


I [| 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ವಾ | ನಾಥಕಾಮಃ | ಪ್ರಪದ್ಯೇ । ಯಾಸಾಂ ಪತಿಫ್ಲೀ | 
ತನೂಃ ಪ್ರಜಾಫ್ನೀ | ಪಶುಫ್ನೀ | ಲಕ್ಕಿ ಕ್ಸ್ಮಿಫ್ನ್ಲೀ | ಜಾರಫ್ನೀಂ | ಅಸೆ ಆತಾಂ | 


ಕೃಣೋಮಿ \ ಸ್ವಾಹಾ - ಆದಿತ್ಯಾಯ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಇದಂ ನಮಮ | 


11 | 
ಓಂ ಪ್ರಜಾಪತೇ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೇ | ತ್ವಂ ದೇವಾನಾಂ । ಪ್ರಾಯುಶ್ಚಿತ್ತಿರಸಿ । 


| | 1 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ವಾ | ನಾಥ ಕಾಮಃ | ಪ್ರಪದ್ಯೇ । ಯಾಸ್ಕಾಂ ಪತಿಘ್ನೀ | 


ತನೂಃ ಪ್ರಜಾಫ್ಲೀ | ಪಶುಫ್ನೀ | ಲಕ್ಷ್ಮಿಫ್ನೀ | ಜಾರಫ್ನೀಂ | ಅಸ್ಕೆ ಸತಾಂ | 

ಕೃಣೋಮಿ । ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಜಾಪತಯೇ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಇದಂ ನಮಮ | 
[ [| || [| 

ಓಂ ಪ್ರಸವಶ್ಚ | ಉಪಂಯಾಮಶ್ಚ | ಕಾಟಶ್ವಾರ್ಣವಶ್ವ ! ಧರ್ಣಸಿಶ್ಚ 1 


I 
ದ್ರವಿಣಂ ಚ 1 ಭಗಶ್ಚ | ಅಂತರಿಕ್ಷೆಂ ಚ 1 ಸಿಂಧುಶ್ಚ | ಸಮುದ್ರಶ್ನ | 


| 
ಸರಸ್ವಾಗ್‌ಂಶ್ಚ | ವಿಶ್ವ ವ್ಯಚಾಶ್ಚ | ತೇಯಂ ದ್ವಿಷ್ಮಃ | ಯಶ್ಚನೋ ದ್ವೇಷ್ಟಿ 1 
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(| 
ತಮೇಷಾಂ | ಜಂಭೇದಧ್ಮಃ । ಸ್ವಾಹಾ - ಪ್ರಸವಾದಿಭ್ಯೋ ದೇವತಾಭ್ಯ 


ಇದಂ ನಮಮ 1! 


[| | 
ಓಂ ಮಧುಶ್ಚ । ಮಾಧವಶ್ಚ । ಶುಕ್ರಶ್ಚ । ಶುಚಿಶ್ಚ । ನಭಶ್ಚ 1 ನಭಸ್ಯಶ್ನ | 
[| | | 
ಇಷ ಶ್ಟೋರ್ಜಶ್ಚ 1 ಸಹಶ್ಚ । ಸಹ ಸ್ಯಶ್ಚ । ತಪಶ್ಚ । ತಪಸ್ಯಶ್ವ | 
[| I ಟ 
ತೇಯಂ ದ್ವಿಷ್ಮಃ | ಯಶ್ಚನೋ ದ್ವೇಷ್ಟಿ | ತಮೇಷಾಂ | ಜಂಭೇದದಧ್ಮ: 1 


|] 
ಸ್ವಾಹಾ - ಮಧ್ವಾದಿಭ್ಯೋ ದೇವತಾಭ್ಯ ಇದಂ ನಮಮ ಟ 


ಓಂ ಚಿತ್ತಂ ಚ । ಚಿತ್ರಿಶ್ಚ 1 ಆಕೂತಂ ಚ । ಆಕೊತಿಶ್ಚ 1 ಆಧೀತಂ ಚ | 
1 , । ( 

ಆಧೀತಿಶ್ಚ | ವಿಜ್ಞಾತಂ ಚ । ವಿಜ್ಞಾನಂ ಚ । ನಾಮ ಚ । ಕ್ರತುಶ್ಚ | 
[| I 

ದರ್ಶಶ್ಚ I ಪೂರ್ಣ ಮಾಸಶ್ಚ | ತೇಯಂ ದ್ವಿಷ್ಮಃ | ಯಶ್ಚನೋ ದ್ವೇಷ್ಟಿ | 
\ Wl 

ತಮೇಷಾಂ 1 ಜಂಭೇದಧ್ಮ: | ಸ್ವಾಹಾ - ಚಿತ್ತಾದಿಭ್ಯೋ ದಶ ದೇವತಾಭ್ಯ 

ಇದಂ ನಮಮ ! 

೨೦. ಹೋಮದ ಉತ್ತರಪ್ರಯೋಗದ ಮುಂದುವರಿಕೆ 

ಇಲ್ಲ. 

ಅನೂಯಾಜಸಮಿತ್‌ + ಇಧ್ಮಸನ್ನಹನ ಹೋಮ - 

ಇದೆ. 


ಸಮಿತ್‌ ಸನ್ನಹನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಧಾನಾಹುತ್ಯನಂತರಮ್‌ | 


ಸ ತು ಅನ್ಯಥೇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತತ್ರೈವ ಉಕ್ತಂ ಕಪರ್ದಿನಾ ॥ 
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ಅಗ್ನಾವಮಂತ್ರಕಂ “ಸ್ಮಾತ್ತೇ”' ದೇವಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಸಂತ್ಯಜೇತ್‌ । 
ಯತ್ರಯತ್ರ ಇಧ್ಮತಂತ್ರಸ್ಯ ತತ್ರತತ್ರ ಏವಂ ಇಶ್ಯತೇ || 
ಜಯಾದಿ ಹೋಮ - 

ಇದೆ. 

ಪರಿಧ್ಯಂಜನ - ಲೇಪಕಾರ್ಯ - 

ಇಲ್ಲ. 


ಶಮ್ಯೆ = ನಿರಸನ (ಅಗ್ನಿಯ ಹೊರಗೆ ಹಾಕುವಿಕೆ) - 


ಇದೆ. 

ಪ್ರಧಾನಹೋಮೇ ಯದೃತಾದಿಹೋಮೇ ಪ್ರವಿಷ್ಯಹೋಮೇ ಚ “ಚತುರ್ಥಿಹೋಮೇ” । 
ಅಂತ್ಯಶ್ಚ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಹೃದಯಸ್ಯಸರ್ಗ ಇತ್ಯೇಷು “ಶಮ್ಯಾಃ' ಪ್ರವದಂತಿ ತಜ್ಞಾಃ ॥ 
ಚೌಲ ಗೋದಾನ ಸೀಮಂತ ಸ್ನಾನ “ಉದ್ವಾಹ'' ಉಪನಾದಿಷು । 

ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೇ “ಪ್ರಹರಣಂ ನ'” ಪ್ರಹರಸ್ಸುವನೇ ಭವೇತ್‌ ॥ 

॥ “ಶಮ್ಯಾಃ'” ಪರಿಧ್ಯರ್ಥೇ “ವಿವಾಹ'' ಉಪನಯನ ಸಮಾವರ್ತನ ಸೀಮಂತ 
ಚೌಲ ಗೋದಾನ ಪ್ರಾಯಶ್ಲಿತ್ತೇಷು ॥ 

ಆಘಾರ ಹೋಮ - 

ಇದೆ. 


ಸಂಸ್ರಾವಹೋಮ ದಾ 


ಇ 


ತ 


ಅನಾಜಾ ತ - ಸರ್ವಪಾಯಶಿತ ಹೋಮ - 
ಣಾ ೬ ಚು 


po 
ಆಟ. 
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ಪೂರ್ಣಾಹುತಿ - 


ಇಲ. 


[ne] 


೨೧. ಲಲಾಟ(ಹಣೆ) ಹೋಮ - 


** ಉಳಿದಿರುವ ಆಜ್ಯವನ್ನು ವರನು ಪ್ರಧಾನ ದರ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ನಿಂತುಕೊಂಡು, 


ಭೂಃ, ಎಂದು ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳನ್ನು ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಹೇಳಿ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿಯ ತಲೆಯಮೇಲೆ 
ಒಮ್ಮೆ ಹಾಕುವುದು ॥ 


ತಸ್ಯಾಃ ಶಿರಸಿ ಆಜ್ಯಶೇಷೇಣ ಬಗೊಃ ಸ್ವಾಹಾ, ಇತಿ ಚತುರ್ಣಾಮಂತೇ 


ಸಕೃದಾನ ಯುತಿ, 


ಭೂ ಸ್ವಾಹಾ । ಭುವ ಸ್ವಾಹಾ । ಸುವ ಸ್ವಾಹಾ । ಓಗ್‌ಂ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 
೨೨. ಪರಸ್ಪರ ವೀಕ್ಷಣೆ - ಹೃದಯ ಒಂದಾಗುವಿಕೆ(ಸಂಸರ್ಗ) 
** ಅಪಶ್ಯಂತ್ವಾ, ಮನಸಾ ಚೇಕಿತಾನಂ ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಧುವು ವರನನ್ನು ॥ ಹಾಗೂ 
ಅಪಶ್ಯಂತ್ವಾ...., ಇತಿ ವಧಃ, 

ಓಂ ಅಪಶ್ಯಂ ತ್ವಾ | ಮನಸಾ । ಚೇಕಿತಾನಂ । ತಪಸೋ ಜಾತಂ | ತಪಸಃ । 
ವಿಭೂತಂ ॥ ಇಹ ಪ್ರಜಾಂ | ಇಹರಯಿಂ | ರರಾಣಃ । ಪ್ರಜಾಯಸ್ವ | 


|| 
ಪ್ರಜಯಾ | ಪುತ್ರಕಾಮ 1 


** ಅಪಶ್ಯಂತ್ವಾ ಮನಸಾ ದೀಧ್ಯಾನಾಂ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ವರನು ವಧುವನ್ನು ಪರಸ್ಪರ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು i 


ಅಪಶ್ಯಂ ತ್ವಾ ಮನಸಾ ದೀಧ್ಯಾನಾಂ, ಇತಿ ವರೋ ವಧೂಂ ಯುಗಪತ್‌ 
ಸಮೀಕ್ಷ್ಯ ಜಪೇತ್‌, 
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I | I I 
ಓಂ ಅಪಶ್ಯಂ ತ್ವಾ | ಮನಸಾ । ದೀಧ್ಯಾನಾಂ । ಸ್ವಾಯಾಂ ತನೂಂ | 


| । | 
ಯತ್ನಿಂಯೇೀ | ನಾಥಮಾನಾಂ ॥ ಉಪವಕಾಂ | ಉಚ್ಚಾ ಯುವತಿಃ | 


| [ | 
ಬಭೂಂತಾಃ | ಪ್ರಜಾಯಸ್ವ | ಪ್ರಜಯಾ ! ಪುತ್ರಕಾಮೇ ॥ 


** ವರನು, ಸಮಂಜಂತು, ಮಂತ್ರದಿಂದ, ಬಲಹಸ್ತದ ಅಂಗುಷ್ಕ(ಹೆಬ್ಬೆಟ್ಟು) 
ಅನಾಮಿಕ(ಉಂಗುರಬೆರಳು) ಬೆರಳುಗಳಿಗೆ ಆಜ್ಯವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಕೈಬಳಸಿಕೊಂಡು, 
ವಧುವಿನ ಹೃದಯಕ್ಕೂ ತನ್ನ ಹೃದಯಕ್ಕೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ॥ 


ಸಮಂಜಂತು, ಇತಿ ಆಜ್ಯಶೇಷೇಣ ಅಂಗುಷ್ಠವಿಸ್ರಂಸಿಕಾಭ್ಯಾಂ ಹೃದಯದೇಶೇ 
ಯುಗಪತ್‌ ಸಂಮೃಜ್ಯ, 
| | | 
ಓಂ ಸಮಂಜಂತು | ವಿಶ್ವೇದೇವಾಃ 1 ಸಮಾಪಃ । ಹೃದಯಾನಿ ನೌ ॥ 
I It 1 
ಸಂಮಾತರಿಶ್ವಾ | ಸಂಧಾತಾ | ಸಮುದೇಷ್ಟ್ರೀ | ದಿದೇಷ್ಟುನೌ ॥ 


** ಪ್ರಜಾಪತೇ ತನ್ವಂ, ಎಂಬ ೩ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುವುದು ॥ 
ಪ್ರಜಾಪತೇ ತನ್ವಂ ಮೇ, ಇತಿ ತಿಸ್ರೋ ಜಪೇತ್‌, 
| ದ 
ಓಂ ಪ್ರ ಜಾಪತೇ | ತನ್ವಂ ಮೇ |! ಜುಷಸ್ವ | ತ್ವಷ್ಟರ್ದೇವೇಭಿ: । 
|| | 
ಸಹಸಾಮ ಇಂದ್ರ ॥ ವಿಶ್ವೈರ್ದೇವೈಃ | ರಾತಿಭಿಃ | ಸಗ್‌ಂ ರರಾಣಃ 1 


[1 
ಪುಗ್‌ಂಸಾಂ | ಬಹೂನಾಂ | ಮಾತರಸ್ಯಾಮ || 


I | 
ಓಂ ಆನಃ ಪ್ರಜಾಂ | ಜನಂಶುಘಈ | ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 1 ಆಜರಸಾಂಯ 


ಸಮನಕ್ಕು | ಅರ್ಯಮಾ ॥ ಅದುರ್ಮಂಗಲೀಃ | ಪತಿಲೋಕಂ | ಆವಿಶ 


[| 
ಶನ್ನೋಭವ । ದ್ವಿಪದೇ ! ಶಂ ಚತುಷ್ಟದೇ ॥ 
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1| 
ಓಂ ತಾಂ ಪೂಶನ್‌ । ಶಿವತಮಾ । ಮೇರಯಸ್ವ | ಯಸ್ಯಾಂ ಬೀಜಂ | 
ಮನುಷ್ಯಾ ವಪಂತಿ W ಯಾನ ಊರೂ | ಉಶತೀ | ವಿಸ್ತಯಾವೈ | 
| 
ಯಸ್ಕಾ ಮುಶಂತಃ | ಪ್ರಹಲೇವಾ । ಶೇಘಮ್‌ ॥ 
ಉತ್ತರಪರಿಷೇಚನ - 


ಇದೆ. 

ಪ್ರಣಿ ತಾ ಮೋಕ್ಷಣ 
ಇದೆ. 

ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ಧಾ ರಸನ 


ಇದೆ. 


೨೩. ಅಗ್ನಿಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ - ನಮಸ್ಕಾರ 


** ಅಗ್ನೇನಯ....... » ಮಂತ್ರದಿಂದ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿ, ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, 
ಪ್ರವರವನ್ನು ಹೇಳಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕೂರಬೇಕು ॥ 


ಅಗ್ನೇನಯಯು...... | ಇತ್ಯಗ್ನಿಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ, ಪ್ರವರಪೂರ್ವಕ ನಮಸ್ಕಾರಾನ್‌ ಚ 
ಕುಂತರ್ತಾತ್‌ ॥ 

| | 
ಓಂ ಅಗ್ನೇನಯ ಟ1 ಸುಪಥಾ ರಾಯೇ | ಅಸ್ಮಾನ್‌ । ವಿಶ್ವಾನಿ ದೇವ ।ಟ 
ವಯುನಾನಿ ॥ ವಿದ್ವಾನ್‌ ॥ ಯುಯೋಧಿ 1 ಅಸ್ಮತ್‌ |! ಜುಹುರಾಣಂ 1 


| 1 | 
ಏನಃ |! ಭೂಯಿಷ್ಕಾಂ ತೇ | ನಮ ಉಕ್ತಿಂ | ವಿಧೇಮ ॥ 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಮೇಧಾಂ ಯಶಃ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಬುದ್ಧಿಂ ಶ್ರಿಯಂ ಬಲಂ | 
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ಆಯುಷ್ಯಂ ತೇಜಮಾರೋಗ್ಯಂ ದೇಹಿ ಮೇ ಹವ್ಯವಾಹನ | 
ಅಭಿವಾದಂಯೇ...... || 


೨೪. ಕರ್ಮಸಮಾಪನೆ-ಆಚಮನ-ಆಸನವಿಧಿ 


** ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಬೃಹತ್‌ ಸಾಮ, ಮಂತ್ರದಿಂದ ರಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೇಧಾವೀ, 
ಮುಂತಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ರಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ॥ 


ಮೇಧಾವೀ ಭೂಯಾಸಂ ಇತಿ ರಕ್ಷಾಂ ಧೃತ್ವಾ ॥ 


I ಟ 
ಓಂ ಮೇಧಾವೀ ಭೂಂತಾಸಂ |ಟ ತೇಜಸ್ವೀ ಭೂಂಚಾಸಂ | ವರ್ಚಸ್ವೀ 
[ I I 
ಭೂಯಾಸಂ | ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸೀ ಭೂಯಾಸಂ | ಆಯುಷ್ಮಾನ್‌ ಭೂಯಾಸಂ 1 


| 
ಅನ್ನಾದೋ ಭೂಯಾಸಂ । ಸರ್ವಸಮೃದ್ಧೋ ಭೂಯಾಸಮ್‌ ॥ 


** ಪೂರ್ವದಿಂದ ಪರಿಸ್ತರಣಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ತೆಗೆದು, ಅಗ್ನಿಯಹೊರಗೆ, ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಬೇಕು । ನಂತರ ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಹೇಳಿ, ಮಾಡಿರುವ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಭಗವಂತನಿಗೆ 
ಅರ್ಪಿಸುವುದು ॥ 


ಪ್ರಾಗಾದಿಪರಿಸ್ತರಣಂ ಉತ್ತರೇ ವಿಸೃಜೇತ್‌ | ಯಸ್ಯಸ್ಕ್ಯೃತ್ಯೇತಿ........... ೨ 
ಕರ್ಮ ಸಮಾಪನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ॥ 


ಯಸ್ಕ್ಯಸ್ಮೃತ್ಯಾ ಚ ನಾಮೋಕ್ತ್ವಾ ತಪಃ ಕರ್ಮ ಕ್ರಿಯಾದಿಷು | ನ್ಯೂನಂ 
ಸಂಪೂರ್ಣತಾಂ ಯಾತು ಸದ್ಯೋ ವಂದೇ ತಮಚ್ಯುತಂ | ಮಂತ್ರಹೀನಂ 
ಕ್ರಿಯಾಹೀನಂ ಭಕ್ತಿಹೀನಂ ಜನಾರ್ದನ | ಯತ್ಕೃತಂ ತು ಮಯಾ ದೇವ 
ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ತದಸ್ತು ಮೇ | ಅನೇನ ಮಯಾ ಆಚರಿತ ಕರ್ಮಣಾ ಭಗವಾನ್‌ 


ಸರ್ವಾತ್ಮಕಃ ವಾಸುದೇವಃ ಪ್ರೀಯತಾಂ ।ಟ 
ಮಧ್ಯೇ ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರ ಸ್ವರ ವರ್ಣ ನ್ಯೂನ ಅತಿರಿಕ್ತ ಲೋಪ ದೋಷ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾರ್ಥಂ ಮಹಾಮಂತ್ರ ಜಪಂ ಕರಿಷ್ಯೇ ಟ ಅಚ್ಯುತಾಯ ನಮಃ । 
ಅನಂತಾಯ ನಮಃ | ಗೋವಿಂದಾಯ ನಮಃ ॥ 
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** ಆಚಮನ ಮತ್ತು ಆಸನವಿಧಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಆಚಮನಂ, ಆಸನವಿಧಿಂ ಚ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ॥ 
H | | 1 
ಓಂ ಅದ್ಯಾನೋ ದೇವ "ತಃ | ಪ್ರಜಾವತ್ಸಾವೀಸ್ಸೌಬ'ಗಂ ॥ ಪರಾ 
| 
ದುಷ್ಟಪ್ನಿಯಗ್‌ಂ ಸುವ ॥ ವಿಶ್ವಾನಿ ದೇವ ಸವಿತಃ | ದುರಿತಾನಿ ಪರಾಸುವ ॥ 


[| 
ಯದೃದ್ರಂ | ತನ್ಮ ಆಸುವ ॥ ಮಯಿ ಮಹೋ ಮಯಿ ಯಶೋ 


| (| 
ಮಯೀಂ ದ್ರಿಂತುಂ ವೀರ್ಯಂ ॥ 


Kes... 
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೬. ಗರ್ಭಾಧಾನಂ - ಕಪರ್ದಿಕಾರಿಕಾ 


- ಪ್ರಾಸಂಗಿಕಂ ಪರಿಸಮಾಪ್ಯ ಪ್ರಸ್ತುತಂ ಉಪಕ್ರವ್ಯತೇ - 
- ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಪ್ರಸ್ತುತವಾದುದ್ದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ - 
ಶಂ ದ್‌ ನ್‌ 


ಯತುಮತ್ಯಾಂತು ಭಾರ್ಯಾಯಾಂ ತತ್ರ ಸಂಭೋಗಮಾಚರೇತ್‌ ಟ 
ಅನೃತುಮತ್ಯಾಂ ತು ಭಾಂರ್ಚಾಯಾಂ ನ ಸಂಗಮಿತಿ ಕೇಚನ ॥೧ 
ಹೆಂಡತಿಯು ಖುತುಮತಿಯಾದ ನಂತರ ಅವಳ ಜೊತೆ ಸಂಭೋಗಮಾಡಬೇಕು । 


ಯತುಮತಿಯಾಗದಿರುವ ಹೆಂಡತಿಯೊಂದಿಗೆ ಸಂಭೋಗ ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಕೆಲವರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ॥ 


ಗರ್ಭಾಧಾನಾಂಗಭೂತಂ ಯತೃರ್ಮ ಕುರ್ಯಾದ್ಧಿವೈವಜ । 

ರಾತ್ರೌ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ವಿಧಾನೇನ ಗರ್ಭಬೀಜನ ರೋಪಣಮ್‌ ॥೨ 
ಗರ್ಭಾಧಾನಾಂಗವಾದ ಯಾವ ಕರ್ಮವಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಹಗಲೇ ಮಾಡಬೇಕು । 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಬೀಜ ಆರೋಪಣ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಮೂತ್ರಾದಿಕಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಯೋನಿಂ ಪ್ರಕ್ಷಳಾಯೇತ್‌ ದ್ವಿಜೈಃ | 
ಪೂರ್ವರಾತ್ರೇ ವ್ಯತೀತೇ ಸಂಗಚ್ಛೇತ್‌ ರತಿಮಂದಿರವಮ್‌ ॥೩ 

ಹೆಂಡತಿಯು ಮಲ ಮೂತ್ತಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಯೋನಿಯನ್ನು ಶುದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು | 
ಪೂರ್ವರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದಮೇಲೆ ರತಿಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು ॥ 


ಪಾದೌಪ್ರಕ್ಲಾಳಯೇತ್‌ ಪೂರ್ವಂ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಶಯ್ಯಾ ಸಮಾವಿಶೇತ್‌ ಟ 
ಭರ್ತುಃ ಪಾದೌ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಭಾರ್ಯಾಂ ಶಯ್ಯಾ ಸಮಾವಿಶೇತ್‌ ॥೪ 


ಪಾದ ಪ್ರಕ್ಷಾಳನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಂತರ ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಬೇಕು | 
ಗಂಡನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಬೇಕು ॥ 
ಸ್ವಪೇಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರಾಕ್ಕಿರಃ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್‌ ಪಾದೌ ಪ್ರಸಾರಯೇತ್‌ ಟ 
ತಾಂಬೂಲ ಚರ್ವಣಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸಕಾಮೋ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಹ ॥೫ 
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** ಆಚಮನ ಮತ್ತು ಆಸನವಿಧಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಆಚಮನಂ, ಆಸನವಿಧಿಂ ಚ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ॥ 
| | | | 
ಓಂ ಅದ್ಯಾನೋ ದೇವ ತಃ! ಪ್ರಜಾವತ್ಸಾವೀಸ್ಸೌಭ'ಗಂ ॥ ಪರಾ 
| | 
ದುಷ್ಟಪ್ಲಿಯಗ್‌ಂ ಸುವ ॥ ವಿಶ್ವಾನಿ ದೇವ ಸವಿತಃ । ದುರಿತಾನಿ ಪರಾಸುವ ॥ 


| 
ಯದೃ್ಭದ್ರಂ | ತನ್ಮ ಆಸುವ ॥ ಮಯಿ ಮಹೋ ಮಯಿ ೦ತುಶೋ 


[| || 
ಮಯೀಂ ದ್ರಿಂಶಂ ವೀರ್ಯಂ ॥ 


ಎ೬ ಾತ್‌ ಸೇ ೫ ಸೇ Kya... 
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೬. ಗರ್ಭಾಧಾನಂ - ಕಪರ್ದಿಕಾರಿಕಾ 


— ಪ್ರಾಸಂಗಿಕಂ ಪರಿಸಮಾಪ್ಯ ಪ್ರಸ್ತುತಂ ಉಪಕ್ರಮ್ಯತೇ — 
— ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಪ್ರಸ್ತುತವಾದುದನ್ನು ಹೇಳುತಿ ದೇವೆ - 
ವೂ ಔ ೨ 


ಯತುಮತ್ಕಾಂತು ಭಾರ್ಯಾಂಯಾಂ ತತ್ರ ಸಂಭೋಗಮಾಚರೇತ್‌ ॥ಟ 
ಅನೃತುಮತ್ಕಾಂ ತು ಭಾಂರ್ಚಾಯಾಂ ನ ಸಂಗಮಿತಿ ಕೇಚನ ॥೧ 
ಹೆಂಡತಿಯು ಖತುಮತಿಯಾದ ನಂತರ ಅವಳ ಜೊತೆ ಸಂಭೋಗಮಾಡಬೇಕು | 


ಯತುಮತಿಯಾಗದಿರುವ ಹೆಂಡತಿಯೊಂದಿಗೆ ಸಂಭೋಗ ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಕೆಲವರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ॥ 


ಗರ್ಭಾಧಾನಾಂಗಭೂತಂ ಯತೃರ್ಮ ಕುರ್ಯಾದ್ಧಿವೈವಜ | 

ರಾತ್ರೌ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ವಿಧಾನೇನ ಗರ್ಭಬೀಜನ ರೋಪಣಮ್‌ ॥೨ 
ಗರ್ಭಾಧಾನಾಂಗವಾದ ಯಾವ ಕರ್ಮವಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಹಗಲೇ ಮಾಡಬೇಕು । 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಬೀಜ ಆರೋಪಣ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಮೂತ್ರಾದಿಕಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಯೋನಿಂ ಪ್ರಕ್ಷಳಾಂಯೇತ್‌ ದ್ವಿಜೈಃ 
ಪೂರ್ವರಾತ್ರೇ ವ್ಯತೀತೇ ಸಂಗಚ್ಛೇತ್‌ ರತಿಮಂದಿರಮ್ಮ್‌ 1೩ 
ಹೆಂಡತಿಯು ಮಲ ಮೂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಯೋನಿಯನ್ನು ಶುದ್ಧಿ: ಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು | 


ಪೂರ್ವರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದಮೇಲೆ ರತಿಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು ॥ 


ಪಾದೌಪ್ರಕ್ಲಾಳಯೇತ್‌ ಪೂರ್ವಂ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಶಯ್ಯಾ ಸಮಾವಿಶೇತ್‌ 1 
ಭರ್ತುಃ ಪಾದೌ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಭಾರ್ಯಾಂ ಶಯ್ಯಾ ಸಮಾವಿಶೇತ್‌ ॥೪ 


ಪಾದ ಪ್ರಕ್ಷಾಳನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಂತರ ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಬೇಕು । 
ಗಂಡನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಬೇಕು ॥ 
ಸ್ವಪೇಸ್ಟ್ರೀ ಪ್ರಾಕ್ಕಿರಃ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್‌ ಪಾದೌ ಪ್ರಸಾರಯೇತ್‌ | 
ತಾಂಬೂಲ ಚರ್ವಣಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸಕಾಮೋ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಹ ॥೫ 


ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 4 - ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ 292 


ಮಲಗುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಯು ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ತಲೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪಶ್ಚಿ ಮಕ್ಕೆ ಕಾಲು 
ಚಾಚಿಕೊಂಡು ಮಲಗಬೇಕು | ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ವರನು ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ 
ಪ್ರಿ ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸೇವಿಸಬೇಕು ॥ 


ಭುಕ್ತಾಮನುಪ ವಿಷ್ಣಸ್ತು ಶಯ್ಯಾಂಯಾಂ ಅಭಿಸಮ್ಮುಖಃ | 
ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ಪತ್ನ್ಯಾ ಜಂಘೇ ಪ್ರಸಾರಯೇತ್‌ ॥೬ 


ತಿಂದ ನಂತರ ವರನು ಹೆಂಡತಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಮಲಗಬೇಕು । ಸಂತರ ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿ ಪತ್ನಿಯ ತೊಡೆಯನ್ನು ಅಗಲಿಸಬೇಕು ॥ 


ಯೋನಿಂ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಜಪೇತ್‌ ಸೂಕ್ತಂ ವಿಷ್ಣುರ್ಯೋನಿಂ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ । 
ಅಸುನೀತೇ ಪುನರಿತಿ ಜಪೇದಿತ್ಸಂ ಕಪರ್ದಿನಾ ॥೭ 

ನಂತರ ಪತ್ನಿಯ ಯೋನಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ವಿಷ್ಣುರ್ಯೋನಿಂ, ಪ್ರಜಾಪತೇಃ ಸೂಕ್ತಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಜಪಿಸಬೇಕು । ಕಪರ್ದಿಮುನಿಗಳು ಅಸುನೀತೇ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಜಪಿಸಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ॥ 
ಮಾದೃಶಸ್ತು ಭವೇತ್‌ ಪುತ್ರಃ ಇತಿ ಮತ್ವಾ ಸ್ಮರೇತ್‌ ಹರಿಮ್‌ । 

ಸ್ತನೌ ಧೃತ್ವಾ ಪಾಣಿಭ್ಯಾಂ ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ಚುಬುಕೋನ್ಮುಖಮ್‌ ॥೮ 

ನನಗೆ ಸಮಾನವಾದಂತಹ ಪುತ್ರನು(ಮಕ್ಕಳು) ಜನಿಸಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ | ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ವಧುವಿನ ಸ್ತನಗಳ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪರಸ್ಪರ ಮುಖವನ್ನು 
ಸೇರಿಸಬೇಕು ॥ 

ಬಲಂದೇಹೀತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಯೋನ್ಯಾ ಶಿಶ್ನಂ ಪ್ರವೇಶಯೇತ್‌ । 

ಸ್ಕಂಧೌ ವಾ ಕಟಿಂಧೃತ್ವಾ ಯಥೇಚ್ಛಂ ಮೈಥುನಂ ಚರೇತ್‌ 1೯ 


ನಂತರ ಬಲಂ ದೇಹಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪತ್ನಿಯ ಯೋನಿಗೆ ತನ್ನ ಶಿಶ್ನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕು | 


ನಂತರ ಪತ್ನಿಯ ಭುಜವನ್ನೋ ಸೊಂಟವನ್ನೋ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಮೈಥುನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಇಚ್ಛಾಪೂರ್ತಿಃ ಭವೇತ್‌ ಯಾವತ್‌ ಉಭಯೋಃ ಕಾಮವೃತ್ತಯೋಃ | 
ರೇತಸ್ಸಿಂಚೇತ್‌ ತತೋ ಯೋನ್ಯಾಂ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಗರ್ಭಂ ಬಿಭರ್ತಿ ಸಾ ॥೧ಂ೦ 
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ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಇಬ್ಬರ ಇಷ್ಟವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ವೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ 
ಮೈಥುನವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು । ನಂತರ ತನ್ನ ರೇತಸ್ಸನ್ನು ಒಳಯೋನಿಗೆ ಸಿಂಚನ 
ಮಾಡಬೇಕು ಅದರಿಂದ ಅವಳು ಗರ್ಭಧರಿಸುತ್ತಾಳೆ ॥ 


ಅನೇನ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ಸಂಸಾರಾರ್ಣವತಾರಕಂ | 


ತಾವುಭಾವ ಶುಚೇ ಸ್ಯಾತಾಂ ದಂಪತೀ ಮೈಥುನಂ ಗತೋ ॥೧೧ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯಂತೆ ಜನಿಸಿದ ಮಗನು(ಮಕ್ಕಳು) ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ದಾಟಿಸುವ ಮಗನಾಗುತ್ತಾನೆ । ಹೀಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮೈಥುನ ಮಾಡಿದವರಾಗಿ 
ಅಶುಚಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ ॥ 


ಶಯನಾತ್‌ ಉತ್ತಿ ತಾ ನಾರೀ ಶುಚಿಸ್ಯಾತ್‌ ಅಶುಚಿಃ ಪುಮಾನ್‌ ।ಟ 

ಯತೌತು ಗರ್ಭಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ನಾನಂ ಮೈಥುನೇನ ಸ್ಮೃತಂ ॥೧೨ 
ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಎದ್ದಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ವಧುವು ಶುಚಿಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ, ಪುರುಷನು 
ಮಾತ್ರ ಅಶುಚಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ । ಯತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಧುವು ಗರ್ಭಧರಿಸುವಂತೆ, ಮೈಥುನವನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವ ಪುರುಷನಿಗೆ ಸ್ನಾನದಿಂದಲೇ ಶುದ್ಧಿ ಯು ಎಂಬುದು ಸ್ಮೃತಿ ವಾಕ್ಯ ॥ 


- ಕಪರ್ದಿನೋಕ್ತಂ ಇತ್ಕಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾವಲೋಕಿನಾ ಇ 
ಇ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ಕಪರ್ದಿಗಳಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಗರ್ಭಾಧಾನವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ- 


OP 
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ಅನ್ಯೋ ವೈನಾಮಭಿಮಂತ್ರಯತೇ ॥ ೧ ॥ 


ಅಭಿಮಂತ್ರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ಯದಾಮಲವದ್ವಾಸಸಾ ಸ್ಯಾದಥೈನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪ್ರತಿಪದ್ಯಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ 
ಸಂಶಾಸ್ತಿ ಯಾಂ ಮಲವದ್ವಾಸಸ ಸಮಿತ್ಯೇತಾನಿ ॥ ೨ ॥ 


ಯಾವಾಗ ಇವಳು ರಜಸ್ವಲೆಯಾಗುತ್ತಾಳೋ ಆಗ ಇವಳಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತಹ 


ಪ್ರತಿಷಿದ್ದ ಕರ್ಮವಾದ ಯಾಂ ಮಲವದ್ವಾಸಸಾ ಸಂಭವಂತಿ ಎಂಬ ಮುಂತಾದ ಮಂತ್ರಗಳ 
ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು ॥ 


ರಜಸಃ ಪ್ರಾದುರ್ಬಾವಾತ್‌ ಸ್ನಾತಾಮೃತುಸಮಾವೇಶನ ಉತ್ತರಾಬಿಃ 
ಅಭಿಮಂತ್ರಯತೇ ॥ ೩ ॥ 


೩ ದಿನ ಕಳೆದು ಶುದ್ಧ: ವಾದ ನಂತರ ಶೋಣಿತ ನಿರ್ಗತನ ದಿನದಿಂದ ೧೬ ರಾತ್ರಿಗಳವರೆಗೆ 
ಯತುಕಾಲವೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ! ಕಾರರು ವಿಧಿಸಿದ್ದಾ ರೆ ಈ ಖತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ೩ ರಾತ್ರಿಕಳೆದು 


ಸ್ನಾನದಿಂದ ಶುದ್ಧ ವಾದ ಈ ವಧುವನ್ನು ವಿಷ್ಣು ರ್ಯೋನಿಂ ಮುಂತಾದ ೧೩ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 
ಮುಟ್ಟಬೇಕು ॥ 


ಚತುರ್ಥೀ ಪ್ರಬೈ ತ್ಯಾ ಷೋಡಶೀಂ ಉತ್ತರಾಮುತ್ತರಾಂ ೦ತುುಗ್ಮಾಂ 
ಪ್ರಜಾನಿಶ್ಶೇಯಸಮೃತುಗಮನ ಇತ್ಯುಪದಿಶಂತಿ ॥ ೪ ॥ 
ಶ್ರಿ ಶಿ 


ರಜಸ್ವಲೆಯಾದ ೪ ನೇದಿನದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ೧೬ ದಿನಗಳೊಳಗೆ ಮುಂದು ಮುಂದಿನ ೨ 
ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭೋಗಿಸಿದರೆ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಮಂತರಾದ ಆರೋಗ್ಯವಂತರಾದ 
ಗುಣವಂತರಾದ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆಂದು ಶಿಷ್ಟರು ಉಪದೇಶಮಾಡುತ್ತಾರೆ ॥ 


RS 
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ಗರ್ಭಾಧಾನಂ - ಪಯೋಗಃ 
ಮಖ 
** ಆಸನವಿಧಿ, ಆಚಮನ, ಘಂಟಾನಾದ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ।ಟ 
ಹಾ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಸುಖದಾಂಪತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ, 
ಜೀವಂತವಾದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗರ್ಭಾಧಾನ ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಂತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಸಮಾಗಮವಾಗುತ್ತೇವೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ll 


ಆಸನವಿಧಿಂ, ಆಚಮನಂ, ಘಂಟಾನಾದಂ, ಪ್ರಾಣಾನಾಯಾಮಂ ಚ ಕೃತ್ವಾ | 
gl ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ ಆವಯೋಃ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಮೈತ್ರೀಕರಣ ದಾಂಪತ್ಯ ಸಿದ್ಧ ರಂ 
ಜೀವತ್‌ ಸತ್ಪುತ್ರಾವಾಪ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಗರ್ಭಾಧಾನಾರ್ಥಂ ಸಮಾವೇಶನಂ ಕರಿಷ್ಯೇ 
ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ 3! 


** ಅದರ ಅಂಗವಾಗಿ ಗಣಪತಿಪೂಜೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯಾಹವನ್ನು ಸಹ ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, ಮಾಡಬೇಕು ॥ 


ತದಂಗಂ, ಗಣಪತಿಪೂಜಾಂ, ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನಂ ಚ ಕರಿಷ್ಯೇ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ 
- ಕೃತ್ವಾ ॥ 


** ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸುವಾಸಿನೀಯರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆ ತಾಂಬೂಲಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು । ಆರತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು । ಸಭೆಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆದು । ಮಲಗುವ ಕೋಣೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ । ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಪರಸ್ಪರ ವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸುವಾಸಿನೀಬಗ್ಯಃ ದಕ್ಷಿಣತಾಂಬೂಲಾನಿ ದತ್ವಾ | ಆರತಿಕಂ 
ಕುರ್ಯಾತ್‌ | ತತಃ ಸಭಾಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ | ರತಿಮಂದಿರಂ ಗತ್ವಾ | ಸಿದ್ಧ 
ತಾಂಬೂಲಂ ಹಸ್ತೇ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪರಸ್ಪರಂ ವಿನಿಮಯಂ ಕೃತ್ವಾ ॥ 


** ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಹರಿದು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಸೆಯಬೇಕು ॥ 


ತಾಂಬೂಲಂ ಅಂತರಿಕ ೦ ಉತ್ತಿ ಪ್ಲ 1 
A A. vary 


11 || 
ಓಂ ಶ್ರೀರ್ಮೇಭಜತು | ಅಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಮೇ ನಶ್ಯತು ॥ 
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** ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಟಾಕ್ಟಕ್ಕಾಗಿ ತಾಂಬೂಲ ಚರ್ವಣವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ | 
ಪುನಃ ಹೊಸದಾಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಎಲೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ, ಪರಸ್ಪರರ ಬಾಯಿಗೆ (ಮೊದಲು 
ವಧು, ವರನ ಬಾಯಿಗೆ ತಿನ್ನಿಸಬೇಕು) ಇದೇ ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಹಾಕಬೇಕು ॥ 


ತಥಾ ಅಲಕ್ಷ್ಮೀ ಪರಿಹಾರದ್ವಾರಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಪ್ರಾಪ್ತ್ಯರ್ಥಂ ತಾಂಬೂಲಚರ್ವಣಂ 
ಚ ಕರಿಷ್ಯೇ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ | ಪರ್ಣಂ ಮುಖೇ ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ಯ ! 


| 
ಓಂ ಶ್ರೀರ್ಮೇಭ್‌ಜತು ॥ 
** ನಂತರ ಅಡಿಕೆಗಳನ್ನು ಮೇಲಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪರಸ್ಪರರ (ವಧು ವರನಿಗೆ ಮೊದಲು 
ತಿನ್ನಿಸಬೇಕು) ಬಾಯಿಗೆ ಹಾಕಬೇಕು ॥ 


ಪೂಗಚೂರ್ಣಂ ಮುಖೇ ಪಕಿಪ, ॥ 


ಅಜ ಶಿ 


ಕ || 
ಓಂ ಅಲಕ್ಪ್ಮ್ಮೀರ್ಮೇ ನಶ್ಯತು | 


** ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಗಿದು ನುಂಗಿ, ಆಚಮನ ಮಾಡುವುದು ॥ 


ಗೀರ್ತ್ವಾ, ಭಕ್ಬಯಿತ್ವಾ | ಆಚಾಮೇತ್‌ ॥ 


** ನಂತರ ವರನು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಿ 
ಸಮಾಗಮವಾಗುವುದು | 


ಆರೋಹೋರು........ 4 ವಿಷ್ಠಾಂಶೋನಿಂ ಟ್‌ ಸ ಇತ್ಯನುವಾಕ ಶೇಷಂ 
ಸಮಾವೇಶನೇ ಜಪೇತ್‌, 


| | (೯ 
ಓಂ ಆರೋಹೋರುಂ । ಉಪಬರ್‌ಹಸ್ವ | ಬಾಹುಂ ! ಪರಿಷ್ಟಜಸ್ವ | 


I 
ಜಾಯತಾಂ । ಸುಮನಸ್ಯಮಾನಃ ॥ ತಸ್ಯಾಂ ಪುಷ್ಕತಂ | ಮಿಥುನೌ | 


[ 
ಸಯೋನೀ ಟ ಬಹ್ವೀಂ ಪ್ರಜಾಂ । ಜನಯಂತೌ | ಸರೇತಸಾ || 
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[ [ | | 
ಆರ್ದ್ರಯಾ*ರಣ್ಯಾ | ಯತ್ರಾ ಮಂಥತ್‌ | ಪುರುಷಂ | ಪುರುಷೇಣ ಶಕ್ರಃ 1 
ಟ ೨ 
ತದೇತೌ | ಮಿಥುನೌ । ಸಯೋನೀ । ಪ್ರಜಯಾ 1 ಅಮೃತೇನ । ಇಹ 


| 
ಗಚ್ಛತಮ್‌ || 


i 1 | 
ಅಹಂ ಗರ್ಬಂ |! ಅದದಾಂ |! ಓಷದೀಷು | ಅಹಂ ವಿಶ್ವೇಷು | 
| 
ಭುವನೇಷ್ವಂತಃ ॥ ಅಹಂ ಪ್ರಜಾಃ | ಅಜನಯಂ |! ಪಿತೃಣಾಂ | ಅಹಂ 
| | 1 
ಜನಿಭ್ಯಃ | ಅಪರೀಷು(ಅವರೀಷು) | ಪುತ್ರಾನ್‌ ॥ 
| I | 
ಪುತ್ರಿಣೇಮಾ | ಕುಮಾರಿಣಾ | ವಿಶ್ವಮಾಯುಃ | ವ್ಯಶ್ನುತಮ್‌ ॥ ಉಭಾ । 


| | I 
ಹಿರಣ್ಯಪೇಶಸಾ | ವೀತಿಹೋತ್ರಾ | ಕೃತದ್ವಸೂ ॥ 


|| ಟ 1 
ದಶಸ್ಯಂತ್ವಾ | ಅಮೃತಾಯಕಂ | ಶಮೂಧಃ 1 ರೋಮಶಗ್‌ಂ ಹಥ: | 


| [ 
ದೇವೇಷು | ಕೃಣುತೋ ದುವಃ ॥ 
[ 

ವಿಷ್ಣುರ್ಯೋನಿಂ | ಕಲಂಶುತು | ತೃಷ್ಟ್ಠಾ ರೂಪಾಣಿ | ಪಿಗ್‌ಂಶತು ॥ 
_ಣ ಸತತ ಎಡ ಇಡ ೫ ಹಾ ಜಗಾ 

| I I 
ಆಸಿಂಚತು | ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । ಧಾತಾ | ಗರ್ಭಂ ದಧಾತು | ತೇ ॥ 

( I 
ಗರ್ಭಂ ಧೇಹಿ | ಸಿನೀವಾಲಿ | ಗರ್ಭಂ ಧೇಹಿ ! ಸರಸ್ವತಿ ॥ ಗರ್ಭಂ 
( I 

ತೇ! ಅಶ್ವಿನೌ ದೇವೌ । ಆ ಧತ್ತಾಂ | ಪುಷ್ಕರಸ್ರಜಾ ॥ 


|| | 11 
ಹಿರಣ್ಯಯೀ ! ಅರಣೀಂತುಂ | ನಿರ್ಮಂಥತಃ ! ಅಶ್ವಿನಾ ॥ ತಂತೇ 


|| I 
ಗರ್ಭಂ 1 ಹವಾಮಹೇ | ದಶಮೇ ಮಾಸಿ | ಸೂತವೇ ॥ 
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| | 
ಯಥೇಯಂ | ಪೃಥಿವೀ \ ಮಹೀ ತಿಷ್ಕಂತೀ 1 ಗರ್ಭಮಾದಧೇ 


| 
ಏವಂ ತ್ವಂ 1 ಗರ್ಭಮಾಧಥ್ಹ್ವ |! ದಶಮೇ ಮಾಸಿ । ಸೂತವೇ ॥ 


| || 
ಯಥಾ ಪೃಥಿವೀ | ಅಗ್ನಿ ಗರ್ಭಾ 1 ದ್ಯೌರ್ಯಥೇಂದ್ರೇಣ | ಗರ್ಭಿಣೀ 


ವಾಯುರ್ಯಥಾ | ದಿಶಾಂ ಗರ್ಭಃ [ ಏವಂ ಗರ್ಭಂ | ದಧಾಮಿ ತೇ 


| || || 
ವಿಷ್ಣೋಶ್ರೇಷ್ಕೇನ | ರೂಪೇಣಾಸ್ಯಾಂ | ನಾಂತರ್ತಾಂ | ಗವೀನ್ಯಾಮ್‌ 


| [ I 
ಪುಮಾಗ್‌ಂ ಸಂ 1 ಗರ್ಭಮಾಧೇಹಿ ಟ ದಶಮೇ ಮಾಸಿ ! ಸೂತವೇ 


| | [| | 
ನೇಜಮೇಷ | ಪರಾಪತ | ಸಪುತ್ರಃ 1 ಪುನರಾಪತ ॥ ಅಸ್ಕೈ ಮೇ 


| | 
ಪುತ್ರಕಾಮಾಯ್ಕೆ 1 ಗರ್ಭಮಾಧೇಹಿ 1 ಯಃ ಪುಮಾನ್‌ ॥ 


|| I || 
ವ್ಯಸ್ಯ ಯೋನಿಂ 1 ಪ್ರತಿ ರೇತಃ | ಗೃಹಾಣ | ಪುಮಾನ್‌ ಪುತ್ರಃ 
[ 


( 
ಧೀಯಿತಾಂ | ಗರ್ಭೋ ಅಂತಃ || ತಂ ಮಾತಾ ! ದಶಮಾಸಃ 


Il 
ಬಿಭರ್ತು (| ಸಜಾಯತಾಂ | ವೀರತಮಃ | ಸ್ವಾನಾಮ್‌ || 
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ಆತೇ ಗರ್ಭಃ | ಯೋನಿಮೇತು | ಪುಮಾನ್‌ ಬಾಣಃ | ಇವೇಷುಧಿಮ್‌ ॥ 


|| 
ಆ ವೀರಃ 1 ಜಾಯತಾಂ | ಪುತ್ರಸ್ತೇ ಟ ದಶಮಾಸ ಸ್ಯಃ ॥ 


| | 
ಓಂ ಕರೋಮಿ ತೇ | ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ | ಆ ಗರ್ಭಃ | ಯೋನಿಮೇತು ತೇ ॥ 


[1 F 
ಅನೂನಃ ಪೂರ್ಣ: | ಜಾಯತಾಂ | ಅಶ್ಲೋಣಃ | ಪಿಶಾಚಧೀತಃ ॥ 


I | 1 
ಪುಮಾಗ್ಸ್‌ಸ್ತೇ । ಪುತ್ರೋ ನಾರಿ । ತಂ ಪುಮಾನ್‌ । ಅನುಜಾಯತಾಮ್‌ ॥ 


| 
ತಾನಿ ಭದ್ರಾಣಿ | ಬೀ ಜಾನಿ \ ಯಷಭಾ | ಜನಯಂತು ನೌ 1 
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ಯಾನಿ ಭದ್ರಾಣಿ | ಬೀಜಾನಿ | ಯಷಭಾ | ಜನಯಂತಿ ನಃ ॥ ತೈಸ್ತ್ವಂ 1 


ಪುತ್ರಾನ್‌ | ವಿಂದಸ್ವ ! ಸಾ ಪ್ರಸೂಃ | ಧೇನುಕಾ ಭವ ll 
| I || 
ಕಾಮ ಪ್ರಮೃದಧ್ಯತಾಂ |! ಮಹ್ಯಮಪರಾಜಿತಂ | ಏವ ಮೇ ॥ ಯಂ 


ಕಾಮಂ | ಕಾಮಯೇ ದೇವ | ತಂ ಮೇ ವಾಯೋ !| ಸಮರ್ಧಯ || 


** ಮರುದಿನ ಮಂಗಳ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ । ಬೆಳಗಿನ ನಿತ್ಯಾ ನುಷಾ ಷ್ಠಾನ, ಔಪಾಸನವನ 


A 


ಮಾಡಿ ಟ ಕಂಕಣವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಹಾಲು ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ | ಆ ಹಾಲೂ ತುಪ್ಪವನ್ನು 
ಮಂಟಪ, ಯಜ್ಞೇ ಶ್ವರ, ಚಪ್ಪ ರ, ಹಸೇಮಣೆಗಳಿಗೆ ಸಿಂಪಡಿಸಿ ಆ ಕಂಕಣವನ್ನು ತುಳಸಿಗೆ 


ಹಾಕಬೇಕು ॥ 


ಮಂಗಳ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ | ಪ್ರಾತರೌಪಾಸನಂ ಕೃತ್ವಾ | ಕಂಕಣ ವಿಮೋಚನಂ 1 
ವುಂಟಪ, ಕಂಕಣ, ಯಜ್ನೇಶ್ವರ, ಹಸಾವುನ ಇತ್ಯಾದಿನಾಂ ಕ್ಷೀರೇಣ 


ಪ್ರೋಕ್ಟೇತ್‌ || 


ಟ್‌ ್‌್ಮಾ 


ಅ 
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ಈ ಕೆಳಗಿನ ಲಕ್ಷ ಣಗಳು - ಸಂದರ್ಭಗಳು ಯಾವಾಗಲೇ 
ಬರಲಿ, ಆಗ ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿರುವ ಆಯಾಯಾ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಜಪಿಸಬೇಕು 


ದುಸ್ವಪ್ನ-ಜಗಳವೇ ಮುಂತಾದ ದೋಷಗಳ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ - 


ಅನುಹವಂ | ಪರಿಹವಂ | ಪರೀವಾದಂ | ಪರಿಕ್ಷಪಮ್‌ ॥ ದುಸ್ಸ್ವಪ್ನಂ | 


| | 
ದುರುದಿತಂ | ತದ್ವಿಷದ್ಭಃ | ದಿಶಾಮ್ಯಹಮ್‌ ॥ 


ಪಕ್ಷಿಗಳ ರಕ್ಕೆಯ ಗಾಳಿ ಮತ್ತು ಬೇರೇ ಬಟ್ಟೆಯ ಗಾಳಿಯ ಸ್ಪರ್ಶದೋಷದ 
ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ — 


|| 1 | 
ಅನುಹೂತಂ | ಪರಿಹೂತಂ । ಶಕುಸೇಃ 1 ಯದಶಾಕುನಮ್‌ ॥ ಮೃಗಸ್ಯ | 


| ( 
ಸೃತಮಕ್ಷ್ಣಯಾ ! ತದ್ವಿಷದ್ಭ್ಯಃ 1 ದಿಶಾಮ್ಯಹಮ್‌ ॥ 


ಮರದ ಹಣ್ಣು, ಕಾಯಿಗಳು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಿದ್ದಾಗ ಹೇಳುವ 
ಮಂತ್ರ — 


|| | | 1 
ಆರಾತ್ತೇ । ಅಗ್ನಿರಸ್ತು | ಆರಾತ್‌ | ಪರಶುರಸ್ತು ತೇ ॥ ನಿವಾತೇ ತ್ವಾ 


| it || 
ಅಭಿ ವರ್‌ಷತು | ಸ್ವಸ್ತಿ ತೇಸ್ತು । ವನಸ್ಪತೇ | ಸ್ವಸ್ತಿ ಮೇಸ್ತು | 
ವನಸ್ಪತೇ ॥ 


ಸಗಣಿಯನ್ನು ತುಳಿದರೆ-ತಾನಾಗಿಯೇ ಸ್ಪರ್ಶವಾದರೆ ಆಗ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ 


| || [ (| | 
ನಮಶ್ಶಕೃತ್ಸದೇ | ರುದ್ರಾಯ | ನಮೋ ರುದ್ರಾಯ | ಶಕೃತ್ನದೇ || 
| 


| [ I 
ಗೋಷ್ಠಮಸಿ | ನಮಸ್ತೇ ಅಸ್ತು | ಮಾ ಮಾ ಹಿಗ್‌ಂಸೀಃ | ಸಿಗಸಿ ನಸಿ | 


I [| [| 
ವಜ್ರಃ | ನಮಸ್ತೇ ಅಸ್ತು | ಮಾ ಮಾ ಹಿಗ್‌ಂಸೀಃ ॥ 
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ಗೂಬೆ ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ವಿಕಾರವಾದ ಅಶುಭಸೂಚಕ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದರೆ - 

ಉದ್ಗಾತೇವ । ಶಕುನೇ । ಸಾಮಗಾಯಸಿ । ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ಇವ । ಸವನೇಷು | 


ಶಗ್‌ಂಸಸಿ ॥ ಸ್ವಸ್ತಿ ನಃ । ಶಕುನೇ ಅಸ್ತು | ಪ್ರತಿ ನಃ 1 ಸುಮನಾ ಭವ ॥ 


Kan, 
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೭. ವಿವಾಹ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಶ್ರೀಹರದತ್ತರ 
ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥವು 


ಕನ್ಯಾ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ(ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರಲು) ವರನು, ತನ್ನ 
ಪರವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದು- 


| I | | 
೧. ಓಂ ಪ್ರಸುಗ್ಮಂತಾ ಧಿಯಸಾನಸ್ಯ ಸಕ್ಸಣಿ ವರೇಬಿರ್‌ ವರಾಗ್‌ಂ 
| | | 
ಅಭಿಷು ಪ್ರಸೀದತ | ಅಸ್ಮಾಕಮಿಂದ್ರ ಉಭಯಂ ಜುಜೋಷತಿ ಯತ್‌ 
I [| 
ಸೌವ್ಯಸ್ಯಾಂದ್‌ ಸೋ ಬುಬೋದಧತಿ ॥ 


ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತರೇ, ಒಳ್ಳೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವವರಾಗಿದ್ದಿ "ರಿ, ಆ 
ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ವರನಾದ 
ನನ್ನಿಂದ ವರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾದ ತಂದೆತಾಯಿಯರ ಬಳಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೋಗಿ, 
ಅವರು ನನಗೆ ಕನ್ಕೆಯನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿರಿ | ನನ್ನ ಮತ್ತು ಕನ್ಯೆಯ ಸಂಬಂಧವು 
ದೇವಾಧಿಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗಿದೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಸೋಮರಸಾತ್ಮಕವಾದ 
ಅನ್ನವನ್ನು  ನಾವಿಬ್ಬ ರೂ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ॥ 


| 
೨. ಓಂ ಅನೃಕ್ಸರಾ ಯುಜವಸ್ಸಂತು ಪಂಥಾ ಯೇಬಿಸ್ಪಖಾಯೋ 
| I | 
ಯಂತಿನೋ ವರೇಯಮ್‌ |! ಸಮರ್ಯಮಾ ಸಂಭಗೋನೋ ನಿನೀಯಾತ್‌ 
|| I 
ಸಂಜಾಸ್ಪತ್ಯಗ್‌ಂ ಸುಂತು ಮಮಸ್ತು ದೇವಾಃ ॥ 


ಕನ್ಯೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ನಿಮಗೆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ುಳ್ಳು, ಕಲ್ಲು ಮುಂತಾದವುಗಳು 
ಸಿಗದೇ ಇರಲಿ ಮತ್ತು ದಾರಿಯು ಯಜುವಾಗಿರಲಿ । ಎಲೆ ಎ ಸ್ನೇಹಿತರೇ, ವರಿಸುವ ಕನ್ಯೆಯ 
ತಂದೆತಾಯಿಯರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಮಾರ್ಗವು ಸುಖಪ್ರದವಾಗಿರಲಿ | 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನು ಅರ್ಯಮಾ ಮತ್ತು ಭಗದೇವತೆಗಳು ಒಂದಾಗಿಸಲಿ । ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಹೆಂಡತಿ 


ಮತ್ತು ಗಂಡ ಎಂಬ ಸಂಬಂಧವು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ, ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಇರುವಂತೆ ದನ ಎಲೈ 
ದೇವತೆಗಳೇ ॥ 
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ವರನು ವಧುವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ನೋಡುವುದು - 


[ | 
೩. ಓಂ ಅಭ್ರಾತೃಫ್ನೀಂ ವರುಣಾಪತಿಫ್ನೀಂ ಬೃಹಸ್ಪತೇ । ಇಂದಾಪುತಪೀಣ 
| | 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಂತಾಮಸ್ಕೈ ಸವಿತಸ್ಸುವ ॥ 


ಎಲೈ ವರುಣನೇ, ನೀನು ಈ ವಧುವಿಗೆ ಭ್ರಾತೃಘ್ನವಲ್ಲದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡು | 
ಎಲೈ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ದೇವತೆಯೇ ನೀನು ಈ ವಧುವಿಗೆ, ಪತಿಗೆ ತೊಂದರೆ ಮಾಡದಿರುವಂತಹ 
ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡು | ಇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಇವಳಿಗೆ ಮುಂದೆ ಆಗುವ ಇವಳ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ತೊಂದರೆ ಆಗದಿರುವಂತಹ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡು । ಸವಿತೃದೇವನೇ, ಇವಳಿಗೆ ನೀನು 
ಸರ್ವಾತ್ಮಕವಾದಂತಹ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡು | ಹೇಗೆ, ಇವಳ ಸಹೋದರ 
ಮುಂತಾದವರು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ಮಂಗಳ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಇವಳಿಗೆ ಕೊಡಿರಿ ಎಂದರ್ಥ ॥ 


| | I || | 
೪. ಓಂ ಅಘೋರಚಕ್ಟುರಪತಿಘ್ನ್ಯೇಧಿ ಶಿವಾಪತಿಭ್ಯಸ್ಸುಮನಾಸ್ಸುವರ್ಚಾಃ | 
| | 
ಜೀವಸೂರ್ದೇವಕಾವತಾ ಸ್ಕೋನಾ ಶನ್ನೋ ಬವ ದ್ವಿಪದೇ ಶಂ 
ಚ ತುಷ್ಟದೇ || | 


ಎಲೈ ವಧುವೇ, ಅಘೋರವಾದ(ಅಕ್ರೂರವಾದ) ಕಣ್ಣುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಪತಿಗೆ 
ತೊಂದರೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡದೇ ಇರುವಂತಹ ಮಂಗಳ ರೂಪವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಇರು । ನೀನು 
ಪತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಒಳ್ಳೆಯ ವರ್ಚಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡುವವಳಾಗಿ 
ಆಗು | ದೇವರಾದಿಗಳ(ಅಣ್ಣ, ತಮ್ಮ, ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ತಂಗಿ) ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಎಲೈ 
ವಧುವೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸು, ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ತರುವವಳಾಗು । ನೀನು ಜೀವಸೂ(ಎಂದರೆ 
ತಾನೂ ಜೀವಿಸಿ, ಹಡೆದ ಮಕ್ಕಳೂ ಜೀವಿಸಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ಜೀವಸೂ ಎಂದು ಹೆಸರು) 
ಆಗಿ, ಹಾಗೆಯೇ ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ (ಕರ್ಮಗಳ) ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಅತ್ಯಂತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪವಿತ್ರಳಾಗಿ ಇರು | ವಧುವೇ ನೀನು, ನಮಗೆ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ೨ 
ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ೪ ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ಪಶುಗಳ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳಾಗಿರು Il 
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ವಧುವಿನ ಹುಬ್ಬುಗಳ ಮಧ್ಯವನ್ನು, ವರನು ದರ್ಭೆಯಿಂದ 
ತಿಕ್ಕುವಮಂತ್ರ — 


I [ ಟ 
೫. ಓಂ ಇದಮಹಂ ಯಾ ತಯಿ ಪತಿಘ್ನ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಿಸ್ತಾಂ ನಿರ್ದಿಶಾಮಿ ॥ 


ಎಲೈ ವಧುವೇ, ಯಾವ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪತಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಅಮಂಗಳಕರವು(ಅಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿ) 
ಇದೆಯೋ ಅದನ್ನು ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಬೇರೆಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ಹೇಗೆಂದರೆ ಈ ದರ್ಭೆಯಿಂದ 
ಸಂಮಾರ್ಜನೆ ಮಾಡಿ, ಎಸೆಯುವ ಮೂಲಕ ॥ 


ಕನ್ಯೆಯ ಬಂಧುಗಳ ಅಳುವಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ - 


೬. ಓಂ ಜೀವಾಗ್‌ಂ ರುದಂತಿ ವಿಮಯಂತೇ ಅಧ್ವ್‌ರೇ ದೀರ್ಫಾಮನು 
I 
ಪ್ರಸಿತಿಂ ದೀಧಿಯುರ್ನರಃ । ವಾಮಂ ಪಿತೃಭ್ಯೋ ಯ ಇದಗ್‌ಂ ಸಮೇರಿರೇ 


| ॥ 
ಮಯಃ ಪತಿಭ್ಯೋ ಜನಯಃ ಪರಿಷ್ವಜೇ ॥ 


ಜೀವಿಸಿರುವಂತಹ ಈ ಕನ್ಯೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೋದನವಿದೆಯೋ(ಅಳು), 
ಅಹಿಂಸಾರೂಪವಾದ, ಯಜ್ಞಃ ರೂಪವಾದ, ಈ ವಿವಾಹಕರ್ಮದಲ್ಲಿ(ಹರ್ಷವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅಳು) ಈ ಬಾಂಧವ್ಯರೂಪವಾದ ಭಾವಬಂಧನವು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ (ವಧೂವರರಿಗೆ) 
ದೀರ್ಥಕಾಲದವರೆಗೆ ಉಳಿಯುವಂತೆ ಕನ್ಯಾಬಂಧುಗಳು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ । ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಇಷ್ಟವಾದ, ನನ್ನ ಪತಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಈ ವಿವಾಹಕರ್ಮವನ್ನು ಯಾವ 
ಪೂರ್ವಜರು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರೋ ಅಂತಹ ಈ ವಧುವನ್ನು ಕೊಡಲುಯೋಗ್ಯವಾದ ಈ 
ವಿವಾಹಕರ್ಮವು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಭಾವಬಂಧನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ । ಇದನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಕನ್ಯೆಯ ಬಂಧುಗಳು ಅಳದೇ ಇರಲಿ ॥ 


ವಧುವಿನ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನೀರುತರುವ ಮಂತ್ರ - 
| | 
೭. ಓಂ ವ್ಯಕ್ಷತ್‌ ಕ್ರೂರಮುದಚಂತ್ವಾಪ ಆಸ್ಕೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ನಪನಗ್‌ಂ 


| ( 
ಹರಂತು ಟ ಅವೀರ ಫ್ನೀಮುದ ಚಂತ್ವಾಪಃ || 
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ಈ ವಧುವಿಗೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕ್ರೂರತನವಿಲ್ಲದ ನೀರನ್ನು ತರಲಿ । ಮತ್ತು 
ಅವೀರಫ್ನಿಗಳಾದ(ವೀರಪುರಷರನ್ನು ಸಾಯಿಸುವಂತಹ ಸ್ವಭಾವವಿಲ್ಲದ), ಅಪ್‌ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. ತರಲಿ | ಹಾಗೂ ಅವೀರಖ್ಲಿಗಳಾದ(ವೀರಪುರುಷರನ್ನು 
ಸಾಯಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವಿಲ್ಲದ), ಅಪ್‌(ನೀರು)ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತರಲ(ಯವ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ವೀರಪುರುಷರ ಸಾವಾಗಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ನೀರನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತರಲಿ) । 
ಅಪ್‌ ದೇವತೆಗಳು ಈ ವಧುವಿನಲ್ಲಿರಬಹುದಾದ ಕ್ರೂರತನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲಿ ॥ 


ದರ್ಭೆಯ ಶಿಂಬಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ - 
[| || 
೮. ಓಂ ಅರ್ಯಮ್ಣೋ ಅಗ್ನಿಂ ಪರಿಂತುಂತು ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಪ್ರತೀಕ್ಷಂತಾಗ್‌ಂ 
[| || 
ಶ್ವಶ್ಚ್ರೋ ದೇವ ರಾಶ್ಚ || 
ಆದಿತ್ಯನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ, ಈ ವಿವಾಹಾಗ್ನಿಯನ್ನು ವಧುವಿನ ತಂದೆತಾಯಿಯರು, ನನ್ನ 
ತಂದೆತಾಯಿಯರು, ನನ್ನ ಮತ್ತು ವಧುವಿನ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರು ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಲಿ | 


ಹೇಗೆ ಮುಂಡಲೀಬಭೂತರಾಗಿ ಈ ದರ್ಬ್‌ಂಯ ಶಿಂಬಿಯನ್ನು ನೋಡಲು 
ಸಮರ್ಥರಾಗುತ್ತಾರೋ, ಹಾಗೆ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಲಿ ॥ 


ರಂಧ್ರವನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಟ್ಟು ನೀರು ಮತ್ತು ಚಿನ್ನವನ್ನು ಹಾಕುವ 
ವಿಷಯದ ಮಂತ್ರ - 


೯. ಓಂ ಖೇನಸಃ ಖೇರಥಃ ಖೇಯುಗಸ್ಯ ಶಚೀಪತೇ ॥ ಅಪಾಲಾಮಿಂ ೦ದ್ರ 


ಇ 
ಸಿ 
ಪ್ರ? 


ಪೂರ್ವ್ಯ ಕರತ್ಸೂರ್ಯ ವರ್ಚಸಮಾ್‌ ॥ 


ಹಿಂದೆ, ಅಪಾಲಾ ಎಂಬ ಕನ್ಯೆಯು ಇದ್ದಳು | ಅವಳು ಕುರೂಪಿಯಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಅವಳನ್ನು 
ಯಾರೂ ವಿವಾಹವಾಗಲಿಲ್ಲ | ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ನಾನು ಹೇಗಾದರೂ ಇಂದ್ರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು ಎಂಬ ಇಚ್ಛೆಯು ಇತ್ತು | ಅವಳು ಒಮ್ಮೆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಇಳಿದಾಗ, ನೀರಿನ 
ರಭಸಕ್ಕೆ ತೇಲಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದಾಗ ಸೋಮಲತೆ(ಒಂದುರೀತಿಯ ಗಿಡ)ಯನ್ನು 
ನೋಡಿ, ರಕ ಕಣೆಗಾಗಿ ಆ ಗಿಡವನ್ನು ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಕಚ್ಚಿ ಹಿಡಿದು, ಅದರಿಂದ ಬಂದಂತಹ 
ರಸವನ್ನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದಳು । ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ(ಕುಡಿದ) ಇಂದ್ರನು ರಥದ 
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ಇ 


ಎರಡು ಚಕ್ರ ಯುಗ ಎಂಬ ೩ ಛಿದ್ರಗಳಲ್ಲಿ (ತೂತು) ನೀರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಆ ನೀರಿನಿಂದ 
ಅವಳನ್ನು ೩ ಸಲ ಪ್ರೋಕ್ಸಿ; ಸಿ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದನು । ಆದ್ದ ರಿಂದ ರಥ ಮುಂತಾದವುಗಳ ತೂತುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇ ಹ 
ಹೋ ಹಾಲ :೦ದ್ರನೇ, ನೀನು ಅಪಾಲಾ ಎಂಬ ಕನ್ಯೆ ಯನ್ನು ಸೂರ್ಯವರ್ಚಸ್ವಿ ಯಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ್ದೀಯೇ, ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ವಧುವನ್ನು ಮಾಡು ॥ 


| I 
೧೦. ಓಂ ಶಂತೇ ಹಿರಣ್ಯಗ್‌ಂ ಕತ ಪಶ್ಯ ೦ತೇ ಮೇಧೀ ಭವತು 


1 
ಶಂ ಯುಗಸ್ಯ ತೃದ್ಮ | ಶಂತ ಆಪ ಪಶ್ಯತ ಪವಿತ್ರಾ ಭ'ವಂತ್ವಥಾ ಪತ್ಯಾ 


| I 
ತನ್ವಗ್‌ಂ ಸಗ್‌ಂ ಸೃಜಸ್ವ || 


ಈ ರಂಧ್ರಗಳಲ್ಲಿ (ತೂತು), ಇಡುತ್ತಿರುವಂತಹ ಹಿರಣ್ಯವು ಎಲೈ ವಧುವೇ ನಿನಗೆ 
ಸುಖವನ್ನುಂಟುವಾಾಡಲಿ | ಅದರಲ್ಲಿ ಹಾಕುತ್ತಿರುವಂತಹ ನೀರು ನಿನಗೆ 
ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ | ಎಲೈ ಯುಗವೇ(ನೊಗ) ನೀನು ಪವಿತ್ರವಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನಗೆ 
ಈ ನೀರು ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ | ಎಲೈ ವಧುವೇ ಈ ನೊಗವು ಮತ್ತೂ ಯುಗದ 
ರಂಧ್ರವು ನಿನಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ । ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವ 
ಪ್‌ ದೇವತೆಗಳು ನಿನಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ | ನಂತರ ಎಲೈ ನೀರಿನ(ಅಪ್‌) 
ದೇವತೆಗಳೇ, ಪತಿಯಜೊತೆ ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಸಂಭೋಗಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರಿ ॥ 


ವಧುವಿಗೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸುವ ಮಂತ್ರ - 


[ [| | 
೧೧. ಓಂ ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣಾಶ್ಮ್ಕುಚಂಕುಃ ಪಾವಕಾಃ। ಪ್ರಚಕ್ರಮುರ್‌ ಹಿತ್ವಾ 


| | I | | 
ವದ್ಯಮಾಪಃ | ಶತಂ ಪವಿತ್ರಾ ವಿತತಾ ಹ್ಯಾಸು ತಾಭಿಷ್ಟ್ವಾ ದೇವಸ್ಸವಿತಾ 
| 
ಪುನಾತು ॥ 


ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳಂತಹ, ಶುದ್ಧರಾದ ಮತ್ತು 


ಅಪ್‌ ದೇವತೆಗಳು ಮ ಮಲಿನವನ 
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ಇವರ ಪವಿತ್ರರೂಪವಾದಂತಹ ತೀರ್ಥಗಳು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿವೆ | ಅಂತಹ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಎಲೈ ವಧುವೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಸವಿತೃದೇವತೆಯು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಲಿ ॥ 


| ( | 
೧೨. ಹಿರ್‌ಣ್ಯವ ರ್ಣಾಶ್ಯು ಜಂತುಃ ಪಾವಕಾ ಅಂತತಾಸಗಿ ಜಾತಃ 


| 
ಕಶ್ಯಪೋಯಾಸ್ತಗ್ನಿಃ | ಯಾ ಅಗ್ನಿಂ ಗರ್ಭಂ ದಧಿರೇ ಸುವರ್ಣಾಸ್ತಾಸ್ತ 
I 
ಆಪಶ್ಯಗ್ಗ್‌ ಸ್ಯೋನಾ ಭವಂತು ॥ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುವವರಾದ, ಹಿರಣ್ಯದಂತೆ ಶುಭ್ರವರ್ಣವುಳ್ಳಂತಹ ಮತ್ತು 
ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವಂತಹ ಯಾವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ(ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿಳಿದವ) ಅಗ್ನಿಯು ತೋರಿದನೋ ಮತ್ತು ಯಾವ ಅಪ್‌ (ನೀರನ್ನು)ನ್ನು ಅಗ್ನಿಯು 
ಗರ್ಭರೂಪವಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವನೋ(ಯಾವ ನೀರು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದೆಯೋ, ಅಂತಹ 


ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ನೀರು ನಿನಗೆ ಸುಖಕರವಾಗಿರಲಿ("ಸ್ಯೋನಾ', ಎಂದರೆ 
ಮತ್ತು "ಶಂ' ಎಂದರೆ ಪಾರಲೌಕಿಕಸುಖ ಮತ್ತು ಐಹಿಕ ಸುಖ ಎಂದರ್ಥ) ॥ 


| I 
೧೩. ಯಾಸಾಗ್‌ಂ ರಾಜಾ ವರುಣೋ ಯಾತಿ ಮಧ್ಯೇ ಸತ್ಯಾನೃತೇ 
I 1 | | 
ಅವಪಶ್ಯನ್‌ ಜನಾನಾಮ್‌ । ಯಾ ಅಗ್ನಿಂ ಗರ್ಭಂ ದಧಿರೇ ಸುವರ್ಣಾಸ್ತಾಸ್ತ 
| 
ಆಪಶ್ಶಗ್ಸ್‌ ಸ್ಫೋನಾಭವಂತು W 


ಯಾವ ಅಬ್ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ವರುಣದೇವತೆಯು, ಜನರ ಅನೃತ-ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾ 
ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವನೋ ಮತ್ತು ಯಾವ ಅಬ್ದೇವತೆಯು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಗರ್ಭವಾಗಿ 


ದೆ 
ಧರಿಸಿರುವಳೋ ಅಂತಹ ಪವಿತ್ರವಾದ ಅಬ್ದೇವತೆಯು ಐಹಿಕ, ಪಾರಲೌಕಿಕ ಸುಖವನ್ನು 


ಇ 
ನಿನಗೆ (ವಧುವಿಗೆ) ಕೊಡಲಿ ॥ 
|| ( I 
೧೪. ಯಾಸಾಂ ದೇವಾ ದಿವಿ ಕೃಣ್ವಂತಿ ಭಕ್ಷಂ ಯಾ ಅಂತರಿಕ್ಷೇ ಬಹುಧಾ 
1 [ 
ನಿವಿಷ್ಟಾಃ । ಯಾ ಅಗ್ನಿಂ ಗರ್ಭಂ ದಧಿರೇ ಸುವರ್ಣಾಸ್ತಾಸ್ತ ಆಪಶ್ಮಗ್ಸ್‌ 


| 
ಸ್ಕೋನಾ ಭವಂತು ॥ 
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ಯಾವ ಅಬ್ದೇವತೆಗಳ ಅನ್ನವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ (ಸ್ವರ್ಗ) ಮಾಡುತ್ತಾರೋ, 
ಯಾವ ಅಬ್ಬೆ. €ವತೆಯು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಮೋಡದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವಿಧವಾಗಿ ಇದ್ದಾ ಛಳೋ 
(ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾ' ಳೋ) ಮತ್ತು ಯಾವಳು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವಳೋ, ಅಂತಹ 
ಶುದ್ಧ ವಾದ ಅಬ್ದೇವತೆಯು ಐಹಿಕ, ಆಮುಷ್ಠ್ಮಿಕ ಸುಖವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಲಿ(ನಿನಗೆ 
ಸುಖಕರಳಾಗಲಿ) ॥ 


[| | | I 
೧೫. ಶಿವೇನ ತ್ವಾ ಚಕ್ಸುಷಾ ಪಶ್ಯಂತ್ವಾಪ ಶ್ರಿವ ಯಾ ತನ್ವೋ ಪಸ್ಟೃಶಂತು 
I | 1 
ತ್ವಚಂ ತೇ | ಘೃತಶ್ಚುತ ಶ್ಮುಚಯೋ ಯಾಃ ಪಾವಕಾಸ್ತಾನ ಆಪಶ್ಶಗ್ಸ್‌ 
| 
ಸ್ಕೋನಾ ಭವಂತು ॥ 
ಎಲೈ ವಧುವೇ, ಅಬ್ಬೆ ೇೀವತೆಗಳು ಮಂಗಳಕರವಾದಂತಹ ನೋಟದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲಿ 
ಮತ್ತು ಮಂಗಳಕರವಾದಂತಹ ತಮ್ಮ ಶರೀರದಿಂದ ನಿನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲಿ । ಫೃತರಸವನ್ನು 


ಕರೆಯುವವರಾದ, ಶುದ್ಧರಾದ ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಬ್ಬರನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವ ಅಂತಹ 
ಅಬ್ಬೆ ೀವತೆಗಳು ನಿನ್ನ ಲೌಕಿಕ ಮತ್ತು ಪಾರಲೌಕಿಕ ಸುಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಲಿ ॥ 


ವಧುವು ಸೀರೆಯನ್ನು ಉಡುವಾಗ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ - 


[ ( 1 | 
೧೬. ಓಂ ಪರಿತ್ವಾ ಗಿರ್ವಣೋ ಗಿರ ಇಮಾ ಬ'ವಂತು ವಿಶ್ವತಃ 1 
| [ I 
ವೃದ್ಧಾಂಯುಮನು ವೃದ್ಧಯೋ ಜುಷ್ಟಾಭ'ವಂತು ಜುಷ್ಟಂಯಃ ॥ 


ಎಲೈ ಇಂದ್ರನೇ, ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವವನೇ ಈ ನನ್ನ 
ಮಾತು, ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಈ ವಧುವು ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಹೇಗೆ 
ಮುಚ್ಚ ಲ್ಪಡುತ್ತಾಳೋ ಹಾಗೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಲ್ಪ ಡಲಿ । ವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ನಿನ್ನಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡಬೇಕಾದದ್ದಾದ ಈ ನನ್ನ ಮಾತು ವೃದ್ದರನ್ನು 

೦ ಷ್ಠ ಲ [oc ಷ 
ಬಳಿಸಾರುವಂತಹ ನಿನ್ನಿಂದ ಇಷ್ಟಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡಲಿ ॥ 
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ದರ್ಭೆಯ ದಾರವನ್ನು ವಧುವಿನ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುವಾಗ ಹೇಳುವ 
ಮಂತ್ರ ದ ಸ 


| | 
೧೭. ಓಂ ಆಶಾಸಾನಾಸೌಮನಸಂ ಪ್ರಜಾಗ್‌ಂ ಸೌಬಾಗ್ಯಂ ತ್‌ ನೊಂ 1 
[| | 
ಅಗ್ನೇರನು ವ್ರತಾ ಭೂತ್ವಾ ಸನ್ನಹ್ಯೇ ಸುಕೃತಾಯಕಮ್‌ | 
ಸೌಮ್ಯವನ್ನು, ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ, ಮಂಗಳಕರವಾದ ಶರೀರವನ್ನೂ ಪಡೆಯಲು ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ಈ ವಧುವು ಅಗ್ನಿಗೆ ಅನುವ್ರತಳಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ | ಅಂತಹ ಈ ವಧುವನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯ 


ಮಂಗಳಕರವಾದ ವಿವಾಹ ಎಂಬ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಯೋಕ್ತೃ(ದರ್ಭೆಯ 
ದಾರ)ವಿನಿಂದ ಕಟ್ಟುತ್ತೇನೆ(ಈ ವಧುವಿಗೆ ಸುಖವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಕಟ್ಟುತ್ತೇನೆ ಎಂದರ್ಥ) ॥ 


ಪರಸ್ಪರರ ಸಹಕಾರವನ್ನು ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ - 


| 
೧೮. ಓಂ ಪುಷಾತ್ವೇತೋ ನಯತು ಹಸ್ತ ಗೃಹ್ಯಾಶ್ವಿನೌ ತ್ವಾ ಪ್ರವಹತಾಗ್‌ಂ 


| ( | ಸ 
ರಥೇನ । ಗೃಹಾನ್‌ ಗಚ್ಛ ಗೃಹಪತ್ನೀ ಯಥಾಂಸೋ ವಶಿನೀ ತ್ವಂ 


ವಿದಥ ಮಾ ವದಾಸಿ ॥ 


ಆದಿತ್ಯದೇವತೆಯು, ಎಲೈ ವಧುವೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕರೆದೊಯ್ಯಲಿ । ಇಲ್ಲಿಂದ ವಿವಾಹ ಪ್ರಧಾನ ಹೋಮಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದಂತಹ ಮತ್ತು ನಿನ್ನನ್ನು ರಥಾದಿಗಳಿಂದ ವರನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ನಿನಗೆ 
ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು ಅನುಮತಿಯನ್ನು ನೀಡಲಿ । ನಂತರ ನೀನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಈಶ್ವರಳಾಗಿ(ಮಂಗಳವಾಗಿ) ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವಂತೆ ಹೋಗು | ಹಾಗೆಯೇ ಹೋಗಿ, 
ಯಜಮಾನಿಯಾಗಿ ಯಜ್ಞ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವರೀತಿ ಹೇಳಬೇಕೋ ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳುವವಳಾಗು (ಶಾಸ್ತ್ರಿ, €ಯವಾದಂತಹ ಕರ್ಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಂತಹ 
ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದು, ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿರು) ॥ 


ವಧುವಿನ ಔನ್ನತ್ಯವನ್ನು - ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ - 
೧೯. ಓಂ ಸೋಮಃ ಪ್ರಥಮೋ ವಿವಿದೇ ಗಂಧರ್ವೋ ವಿವಿದ ಉತ್ತರಃ 


| 1 
ತೃತೀಯೋ ಅಗ್ನಿಷ್ಟೇ ಪತಿಸ್ತುರೀಯಸ್ತೇ ಮನುಷ್ಯಜಾಃ ॥ 
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ಎಲೈ ವಧುವೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಸೋಮದೇವನು(ಚಂದ್ರ) ಮೊದಲು ಪಡೆದುಕೊಂಡನು । 
ನಂತರ ವಿಶ್ವಾವಸುಗಂಧರ್ವನು ಮತ್ತು ೩ ನೆಯದಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯು ನಿನ್ನ ಪತಿಯು 1 ೪ 
ನೆಯವನಾಗಿ ಮನುಷ್ಯಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದೆನು ॥ 


[ [ || 
೨೦. ಓಂ ಸೋಮೋತದದದ್ದಂಧರ್ವಾಯ ಗಂಧರ್ವೋ ದದದಗ್ನಯೇ । 
I 
ರಯಿಂ ಚ ಪುತ್ರಾಗ್‌ಂ ಶ್ವಾ ದಾದಗ್ನಿರ್ಮಹ್ಯಮಥೋ ಇಮಾಮ್‌ ॥ 


ಸೋಮ (ಚಂದ್ರ)ದೇವನು, ವಿಶ್ವಾವಸು ಗಂಧರ್ವನಿಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ, ಮಂಗಳಕರಳಾದ 
ನಿನ್ನನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು | ಆ ಗಂಧರ್ವನು ಅಗ್ನಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಮತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು | 


ಅಗ್ನಿಯು ನನಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ, ನಿನ್ನನ್ನೂ, ಪುತ್ರ-ಪಶುಗಳಾದಿಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ(ಕೊಡಲಿ) || 


ಪಾಣಿಗ್ರಹಣದ ಮಂತ್ರ - 


| | 
೨೧. ಓಂ ಗೃಬ್ಣಾಮಿ ತೇ ಸುಪ್ರ ಜಾಸ್ತ್ವ್ವಾಯ ಹಸ್ತಂ ಮಂಯಾಪ ತ್ಯಾ 
I [ 1 | 
ಜರ್‌ದೆಷ್ಟಿರ್ಬ್ಲುಥಾ ಸಃ 1 ಬೆಗೋ ಅಂರ್ಕುವಾ ಸವಿತಾ 
I | 
ಪುರಂಧಿರ್ಮಹ್ಯಂತ್ವಾ ದುರ್ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾಯ ದೇವಾಃ ॥ 


ನಿನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ನಾನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ೯ನೆ | ಯಾವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದರೆ, ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವ ನೀನು ಸುಪ್ರಜೆಯು । ಅಂತಹ ನಿನ್ನಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಿನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ । ಹಾಗೆಯೇ, ಪತಿಯಾದ ನನ್ನೊಡನೆ 
ಜರಾವಸ್ಥೆ(ಮುದುಕುತನ) ಬಂದಾಗಲೂ ನೀನು ನನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಂತೆ 
ಆಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನ ಕ್ಕೆ ಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದೆ ನೆ | ಭಗದೇವತೆಯು, ಅರ್ಯಮಾ ದೇವತೆಯು, 
ಸವಿತೃದೇವತೆಯು, ನಿನ್ನನ್ನು ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯ ಕರ್ತು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ Il 


1 | 
೨೨. ಓಂ ತೇಹ ಪೂರ್ವೇ ಜನಾಸೋ ಯತ್ರ ಪೂರ್ವವಹೋಹಿತಾಃ | 


| | 
ಮೂರ್ಥನ್ವಾನ್‌, ಯತ್ರಸೌಬಭ್ರವಃ ಪೂರ್ವೋ ದೇವೇಬ್ಯ್ಯ ಆತಪತ್‌ || 
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ಆ ಭಗಾದಿ ದೇವತೆಗಳು, ಆದಿಕಾಲದ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅದರ 
ಕರ್ತೃಗಳಾಗಿ ಇದ್ದರು | ಯಾವ ಗಾರ್ಹಸ್ಥ ದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲಿಗನಾಗಿ ಶೀರ್ಷಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಈ ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಸೌಭ್ರವನು(ರವಿಯು) ಬೆಳಗಿದನು (ಸುಭ್ರೂಃ ಅದಿತಿಃ ಶೋಭನೇ ಭ್ರುವೌ ಯಸ್ಯಾ ಸಾ 
ತಸ್ಯಾಃ ಅಪತ್ಯಂ ಸೌಭ್ರವಃ(ಆದಿತಃ) ॥ 


I ಟ [| | | 
೨೩. ಸರಸ್ವತಿ ಪ್ರೇದಮವ ಸುಭಗೇ ವಾಜಿನೀವತಿ । ತಾಂ ತ್ವಾ ವಿಶ್ವಸ್ಯ 
| I 
ಭೂತ ಸ್ಯ ಪ್ರಗಾಯಾಮಸ್ಯಗ್ರತಃ Il 


ಎಲೈ ಸರಸ್ವತಿಯೇ, ಈ ಒಂದು ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿರುವಂತೆ 
ನೀನು ರಕ್ಷಿಸು | ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯೇ, ಅನ್ನವುಳ್ಳವಳೇ ಅಥವಾ ಅನ್ನದಂತೆ ಕ್ರಿಯೆಯುಳ್ಳವಳೇ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ (ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ) ಮೊದಲಿಗರಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇವೆ ॥ 


| | 
೨೪. ಓಂ ಯ ಏತಿ ಪ್ರದಿಶಸ್ಸರ್ವಾ ದಿಶೋನು ಪವಮಾನಃ | ಹಿರಣ್ಯ 
| 
ಹಸ್ತ ಐರಂ ಮಸ್ಸತ್ವಾಮನ್ಮನಸಂ ಕೃಣೋತು ॥ 


ಈ ವಾಯುದೇವನು ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕು, ಉಪದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ । ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಕೊಡಬೇಕಾದಂತಹ ಹಿರಣ್ಯಾದಿ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡವನಾಗಿ, 
ಅನ್ನವನ್ನು ಅಳೆಯುವ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ಈ ವಾಯುವು ಎಲೈ ವಧುವೇ, ನಿನ್ನನ್ನು 
ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಿ (ಇರಾ ಅನ್ನಂ ತಾಂ ಮಿಮೀತೇ ಇರಂಮಃ 
ಅಗ್ನಿಃ ತಸ್ಯ ಸಖಾ ಪಿರಂಮಃ ಇ ವಾಯುಃ) ॥ 

ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಏಳುಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಇಡುವಾಗ ಹೇಳುವಮಂತ್ರ 
(ಸಪ್ತಪದೀ) - 


[| [| 
೨೫. ಓಂ ಏಕಮಿಷೇ ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಾನ್ವೇತು || 


ನಿನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೆಜೆ ಇಡಲಿ ॥ 
ಇ 
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1 
೨೬. ಓಂ ದ್ವೇ ಊರ್ಜೇ ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಾನ್ವೇತು ॥ 


ಎಲೈ ವಧುವೇ, ನಿನ್ನ ೨ ನೇ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ವಿಷ್ಣುವು ನಿನ್ನ ಬಲ ಸಮೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡಲಿ ॥ 


| | I 
೨೭. ಓಂ ತ್ರೀಣಿವ್ರತಾಯ ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಾನ್ವೇತು ॥ 


ಎಲೈ ವಧುವೇ, ನಿನ್ನ ೩ ನೇ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ ವಿಷ್ಣುವು 
ವ್ರತಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿ (ವ್ರತರೂಪಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವುದಕ್ಕಾಗಿ) ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡಲಿ ॥ 


I | 
೨೮. ಓಂ ಚತ್ವಾರಿ ಮಾಯೋಭ್‌ವಾಂಯ ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಾನ್ವೇತು 11 


ನಿನ್ನಳ ನೇ ಹೆಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ವಿಷ್ಣುವು, ನೈಜಶಾಶ್ವತವಾದ ಸುಖವು ನಿನಗೆ ಸಿಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅನುಸರಿಸಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡಲಿ ॥ 


( 1 
೨೯. ಓಂ ಪಂಚಪಶುಭ್ಯೋ ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಾನ್ವೇತು ॥ 


ನಿನ್ನ ೫ ನೇ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ವಿಷ್ಣುವು, ಪಶುಸಮೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡಲಿ ॥ 
I 


೩೦. ಓಂ ಷಡೃತುಭ್ಯೋ ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಾನ್ವೇತು ॥ 


ಎಲೈ ವಧುವೇ ನಿನ್ನ ೬ನೇ ಹೆಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಎಲ್ಲಾ ಯತುಗಳ 
ಸಮೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಯಿಡಲಿ ॥ 


|| I 
೩೧. ಓಂ ಸಪ್ತಸಪ್ತಭ್ಯೋ ಹೋತ್ರಾಭ್ಯೋ ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ಯಾನ್ವೇತು ॥ 


ನಿನ್ನ ೭ ನೇ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಸಪ್ತಹೋತೃಗಳ ಸಿದ್ಧಿರೂಪವಾದ 
ಸೋಮಯಾಗದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡಲಿ । (ಸಪ್ತಹೋತೃಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ, 
ಹೋತಾ - ಪ್ರಶಾಸ್ತಾ - ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಚ್ಛಂಸೀ - ಪೋತಾ - ನೇಷ್ಟಾ - ಅಚ್ಛಾವಾಕ 
ಆಗ್ನೀದ್ರ) ॥ 
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೩೨. ಓಂ ಸಖಾ ಸಪ್ತಪದಾ ಭವ ಸಖಾಯಾೌ ಸಪ್ತಪದಾ ಬಭೂವ 
ಸಖ್ಯಂತೇ ಗಮೇಯಗ್‌ಂ ಸಹ್ಯಾತ್ತೇ ವಳಾಂಶೋಷಗ್‌ಂ ಸಖ್ಯಾನ್ಮೇ 
ಮಾಯೋಷ್ಯಾಸ್ಸಮಯಾವ ಸಂಕಲ್ಪಾವಹೈ ಸಂಪ್ರಿಯೌ ರೋಚಿಷ್ಣೂ 
ಸುಮನಸ್ಯ ಮಾನೌ | ಇಷಮೂರ್ಜಮಭಿಸಂವಸಾನೌ ಸಂ ನೌ ಮನಾಗ್‌ಂಸಿ 
ಸಂವ್ರತಾ ಸಮುಚಿತ್ತಾನ್ಯಾಕೆರಮ್‌ । ಸಾತ್ವಮಸ್ಯ ಮೂಹಮಮೂಹಮಸ್ಮಿ 
ಸಾತ್ವಂ ದ್ಯೌರಹಂ ಪೃಥಿವೀತ್ವಗ್‌ಂ ರೇತೋಹಗ್‌ಂ ರೇತೋಭೃತ್ತ್ವಂ 
ಮನೋಹಮಸ್ಮಿ ವಾಕ್ಚ್ವಗ್‌ಂ ಸಾಮಾಹಮಸ್ಮ್ಯೃಕ್ತ್ವಗ್‌ಂ ಸಾಮಾಮನು 
ವ್ರತಾ ಭವ ಪುಗ್‌ಂಸೇ ಪುತ್ರಾಯ ವೇತ್ತವೈ ಶ್ರಿಯ್ಯೆ ಪುತ್ರಾಯ ವೇತ್ತವ 
ಏಹಿ ಸೂನೃತೇ ॥ 


ಏಳು ಪದಗಳು ಯಾವಳಿಂದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ಎಲೈ 
ವಧುವೇ ನೀನು ನನಗೆ ಸಖಿಯಾಗು ಟ ಯಾವಿಬ್ಬರೂ ೭ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ । 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸಖಿಗಳಾಗೋಣ | ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಸಖಿತ್ವವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಬೇರೆಯಾಗುವುದು ಬೇಡ । ನೀನು ನನ್ನಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಬೇರೆ ಯಾಗುವುದುಬೇಡ, 
ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ ಕೂಡ । ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಂದಾಗಿ ಇರೋಣ | ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬರೂ ಸಂಕಲ್ಪ 
ಮಾಡೋಣ । ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಮತ್ತು ಪರಸ್ಪರ ಆಶ್ರಯವುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ಕಾಂತಿಯುಕ್ತರಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ಇರೋಣ । ಅನ್ನ, ಬಲ, ಎರಡನ್ನೂ 
ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ, ಒಂದಾಗಿರೋಣ ಟ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮನಸ್ಸು ಬಹಳ 
ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವುದಾದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಂದಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ । 
ಹಾಗೆಯೇ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಒಂದಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೆ ನೆ(ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡೋಣ) । ನಮ್ಮ ಬಾಹ್ಯ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಕೂಡ ಒಂದಾಗಿ ಇರುವಂತಾಗಲಿ । 
ಅಂತಹ ನೀನು ಖುಕ್‌ ಸ್ವರೂಪಳಾಗಿದ್ದೀಯೆ | ನಾನು ಸಾಮ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದೀನಿ । 
ಮತ್ತೇ ಆದರಾರ್ಥಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿ ನಾನು ಸಾಮ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದೇನೆ, ನೀನು ಯಕ್‌ 


ಸ್ವರೂಪಳಾಗಿದ್ದೀಯೇ । ನಾನು ದ್ಯುಲೋಕಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದೀನಿ, ನೀನು ಪೃಥಿವೀ 
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ಸ್ವರೂಪಳಾಗಿದ್ದೀಯೇ | ನಾನು ರೇತಸ್ತ ರೂಪ(ಕಾರಣಸ್ವರೂಪ)ನಾಗಿದ್ದೇನೆ, ನೀನು 
ಇಟ್ಟಂತಹ ರೇತಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸುವ ಸ್ವರೂಪಳಾಗಿದ್ದೀಯೇ । ನಾನು ಮನಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದೇನೆ, 
ನೀನು ವಾಕ್‌ ಸ್ವರೂಪಳಾಗಿದ್ದೀಯೇ । ನಾನು ಸಾಮ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದೀನೆ, ನೀನು ಯಕ್‌ 
ಸ್ವರೂಪಳಾಗಿದ್ದೀಯೇ । ಹೀಗೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಇರುತ್ತೇವೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಜೊತೆಯಾಗಿರುವ ವಸ್ತು, ವಿಷಯಗಳನ್ನೇ ಉದಾಹರಿಸಿದೆ 1 ಇಂತಹಾ 
ನೀನು ನನಗೆ ಅನುಕೂಲಳಾಗಿರು । ಏತಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಎಂದರೆ, ಪುಂ (ಗಂಡು) ಪ್ರಜೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯ, ಮಂಗಳವನ್ನು ಪುತ್ರನಜೊತೆ ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ । 
ಎಲೈ ವಾಕ್‌ ಸ್ವರೂಪಳೇ (ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತಾಡುವವಳೇ ನನ್ನ ಬಳಿ ಬಾ) ॥ 


ವಿವಾಹದ ಪ್ರಧಾನಹೋಮದ ೧೬ ಮಂತ್ರಗಳು - 


I || 
೩೩. ಓಂ ಸೋಮಾಯ ಜನಿವಿದೇ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 
ವಧುವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವಂತಹ ಸೋಮದೇವನಿಗೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸು ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ! 


I || 
೩೪. ಓಂ ಗಂಧರ್ವಾಯ ಜನಿವಿದೇ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ವಧುವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಂತಹ ಗಂಧರ್ವದೇವನಿಗೆ ಈ ಆಜ್ಯಹವಿಸ್ಸು 
ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 


| || 
೩೫. ಓಂ ಅಗ್ನಯೇ ಜನಿವಿದೇ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 


ಹಾಗೂ ಅಗ್ನಿದೇವನಿಗೆ ಈ ಆಜ್ಯ ಹವಿಸ್ಸು ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 
| I [ I 
೩೬. ಓಂ ಕನ್ಯಲಾ ಪಿತೃಭ್ಯೋ ಯತೀಪತಿ ಲೋಕಮವದೀಕ್ಷಾಮದಾಸ್ಥ 


Wl 
ಸ್ವಾಹಾ || 


ತನ್ನ ತಂದೆಯಕುಲದಿಂದ ಪತಿಯ ಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಕನ್ಯಕಾವ್ರತವನ್ನು 
ಬಿಡುತ್ತಿರುವಂತಹ ಆ ಕನ್ಯಾದೇವತೆಗೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸು ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 
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| I 
೩೭. ಓಂ ಪ್ರೇತೋ ಮುಂಚಾತಿ ನಾಮುತಸ್ಸು ಬದ್ಧಾ ಮಮುತಸ್ಕರತ್‌ | 
| I 1 
ಯಥೇಯುಮಿಂದ್ರ ಮೀಡ್ವಸ್ಸುಪುತ್ರಾ ಸುಭಗಾ ಸತಿ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 


ಎಲೈ ವರ್ಷಕನಾದಂತಹ(ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುವವನು) ಅಥವಾ ಸೇಕ್ರೃ(ರೇತಸ್ಸನ್ನು 
ಸಿಂಚನ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾದ) ವಾದಂತಹ ಇಂದ್ರನೇ ಈ ವಧುವನ್ನು ತಂದೆಯ 
ಕುಲದಿಂದ ಬಿಡಿಸು, ಪತಿಯ ಕುಲದಿಂದ ಬಿಡಿಸಬೇಡ । ಆದರೆ ಈ ಪತಿ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಬದ್ದ. ಳಾದ ಇವಳನ್ನು ಇನ್ನೂ ದೃಢವಾಗಿ ಬದ್ಧಳಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು | ಇವಳು ಪತಿಕುಲದಲ್ಲೇ 
ಬದ್ಧಳಾಗಿ, ಒಳ್ಳೆಯ ಪುತ್ರವುಳ್ಳವಳೂ ಮತ್ತು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಸುಖವುಳ್ಳವಳೂ ಆಗುವಂತೆ 
ಮಾಡು ॥ 


[ | 
೩೮. ಓಂ ಇಮಾಂ ತ್ವಮಿಂದ್ರ ಮೀಡ್ವ ಸುಪುತ್ರಾಗ್‌ಂ ಸುಭಗಾಂ ಕೃಣು 1 
tl | | | | 
ದಶಾಸ್ಯಾಂ ಪುತ್ರಾನಾಧೇಹಿ ಪತಿಮೇಕಾದಶಂ ಕೃಧಿ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 


ಎಲೈ ವರ್ಷಕ ಇಂದ್ರನೇ, ಈ ವಧುವನ್ನು ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಒಳ್ಳೆಯ ಸುಖಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡುವವಳಾಗಿ ಮಾಡು | ಇವಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಮಕ್ಕಳು ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡು, ನನ್ನನ್ನು 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು ॥ 


[| | || 
೩೯. ಓಂ ಅಗ್ನಿರೈತು ಪ್ರಥಮೋ ದೇವತಾನಾಗ್‌ಂ ಸೋತಸ್ಕೈ ಪ್ರಜಾಂ 
| ಟ 
ಮುಂಚತು ಮೃತ್ಯು ಪಾಶಾತ್‌ | ತದಯುಗ್‌ಂ ರಾಜಾ ವರುಣೋಂನು 


[| 
ಮನ್ಯತಾಂ ಯಥೇಯಗ್ಗ್‌ € ಪೌತ್ರಮಘಂ ನ ರೋದಾತ್‌ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 


A ಸ್ರ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಆದ್ಯನಾದ ಅಗ್ನಿಯು, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿ । ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಇವಳ 
ಪ್ರಜೆಯನ್ನು ಮೃತ್ಯುಪಾಶದಿಂದ ಬಿಡಿಸಲಿ । ಈ ವರುಣರಾಜನು ಅಗ್ನಿಯಿಂದ 
ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸಲಿ । ಈ ಸ ಯು ಪುತ್ರನಿಮಿತ್ತವಾದ ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೊಂದಬಾರದ ಹಾಗೆ ಅನುಮೋದಿಸಲಿ ॥ 
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| | 
೪೦. ಓಂ ಇಮಾಮಗ್ನಿಸ್ತಾಯತಾಂ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಃ ಪ್ರಜಾಮಸ್ಕೈ ನಯತು 
ತ ಇ ss ವ್‌ 
|| | 
ದೀರ್ಥವರಾ ಶಂಃ | ಅಶೂನ್ಯೋಪ ಸ್ಥಾ ಜೀವತಾಮಸ್ತು ಮಾತಾ 


ಪೌತ್ರಮಾನಂದ ಮಭಿ ಪ್ರಬುಧ್ಯತಾಮಿಯಗ್ಗ್‌ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 

ಈ ವಧುವನ್ನು, ಅಗ್ನಿಯು(ವೈವಾಹಿಕವಾದಂತಹ ಅಗ್ನಿಯು) ರಕ್ಷಿಸಲಿ । ಹಾಗೆಯೇ ಇವಳ 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ದೀರ್ಫಾಯಷ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಲಿ । ಇವಳ ತೊಡೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಕ್ಕಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದಾಗಿರಲಿ, ಶೂನ್ಯವಾಗುವುದು ಬೇಡ | ಇವಳು ಜೀವಂತ ವಕ್ಕಳಿಗೆ ತಾಯಿಯಾಗಿರಲಿ | 
ಮಕ್ಕಳ ನಿಮಿತ್ತಿನಿಂದ ಬರುವ ಆನಂದವು ಸದಾ ವೃದ್ಧಿಸುತ್ತಿರಲಿ । ಮಲಗಿದ ಇವಳು 
ಮಕ್ಕಳ ಆನಂದದಿಂದಲೇ ಏಳುವಂತಾಗಲಿ ॥ 


| 
೪೧. ಓಂ ಮಾತೇ ಗೃಹೇ ನಿಶಿಘೋಷ ಉತ್ಕಾದನ್ಯತ್ರ 
| \ 1 | ( | 
ತ್ವದ್ರು ದ ತ್ಯಸ್ಸಂವಿಶಂತು | ಮಾತ್ವಂ ವಿಕೇಶ್ಯುರ ಆವಧಿಷ್ಮಾ ಜೀವ ಪತ್ನೀ 


ಪತಿಲೋಕೇ ವಿರಾಜ ಪ ಶ್ಯಂತೀ ಪ್ರಜಾಗ್‌ಂ ಸುಮನಸ್ಕ ಮಾನಾಗ್ಗ್‌ 


ಎಲೈ ವಧುವೇ, ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಆರ್ತನಾದವು ಉದ್ಭವಿಸದಂತಿರಲಿ | 
ಅಳುವಿಕೆಯನ್ನುವುದು ನಿನ್ನಿಂದ ಬಹುದೂರಹೋಗಿ ಬೇರೆಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಲಿ | 
ನೀನು ವಿಧ್‌ವೆಯಾಗುವುದು ಯಾವತ್ತಿಗೂ ಬೇಡ(ವಿಕೇಶಿಯಾಗಿ ಎದೆಯನ್ನು 
ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅಳುವಂತಾಗುವುದು ಬೇಡ) । ನೀನು ಜೀವಿಸಿರುವ ಪತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ಗಂಡನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳವರಾದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, ಕಾಂತಿಯುಕ್ತಳಾಗಿ 
ಇರು ! ನಿನಗೆ ಯಾವತ್ತೂಕೂಡ ಪತಿವಿಯೋಗ ಅಥವಾ ಪುತ್ರವಿಯೋಗ ಆಗುವುದು 
ಬೇಡ ॥ 


[ ( I 
೪೨. ಓಂ ದೈಸ್ಟೇ ಪೃಷ್ಠಗ್‌ಂ ರಕ್ಷತು ವಾಯುರೂರೂ ಅಶ್ವಿನಿ ಚ ಸ್ತನಂಧಯಂತಗ್‌ಂ 
| | 
ಸವಿತಾಂಭಿ ರಕ್ಷತು ॥ ಆವಾಸಸಃ ಪರಿಧಾನಾದ್ಭೃಹಸ್ಪತಿರ್ವಿಶ್ವೇ ದೇವಾ 


| ( 
ಅಭಿರಕ್ಷಂತುಪಶ್ಚಾತ್‌ ಸ್ವಾಹಾ W 
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ಎಲೈ ವಧುವೇ, ನಿನ್ನ ಪೃಷ್ಠಭಾಗವನ್ನು ದ್ಯುಲೋಕವು ರಕ್ಷಿಸಲಿ । ನಿನ್ನ ಎರಡು ತೊಡೆಗಳನ್ನು 
ವಾಯುವು ರಕ್ಷಿಸಲಿ । ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನ ಸ್ತನಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ । ನಿನ್ನ ಹಾಲನ್ನು 


ಕುಡಿಯುವ ಮಗನನ್ನು ಸವಿತೃ(ಸೂರ್ಯ)ದೇವನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ । ನಿನ್ನನ್ನು ಬಟ್ಟೆಧರಿಸುವುದರ 
ಮೂಲಕ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು ರಕ್ಷಿಸಲಿ ॥ 


i I 
೪೩. ಓಂ ಅಪ್ರಜಸ್ತಾಂ ಪೌತ್ರ ಮೃತ್ಯುಂ ಪಾಪ್ಮಾನ ಮುತವಾಘಂ 1 


| ಟ I 
ಶೀರ್ಷ್ಣಸ್ಸೃ ಜಮಿ ಮೋನ್ಮು ಚ್ಯ ದ್ವಿಷದ್ಭ್ಯಃ ಪ್ರತಿಮುಂಚಾಮಿ ಪಾಶಗ್ಗ್‌ 


॥ 
ಸ್ವಾಹಾ 


ಪ್ರಜೆಗಳಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ, ಅಥವಾ ಪುತ್ರಮರಣ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಪಾಪವನ್ನು ಮತ್ತು 
ನಿನಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ, 
ನಿನ್ನ ದ್ವೇಷ್ಟ ಎ(ದ್ವೇಷಮಾಡುವವರು) ಗಳಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತೇನೆ ॥ 


I I | 
೪೪. ಓಂ ಇಮಂ ಮೇ ವರುಣ ಶ್ರುಧೀ ಹವಮದ್ಯಾ ಚ ಮೃಡಯ ಟ 
I | 1 
ತ್ವಾಮವಸ್ಯು ರಾಚಕೇ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 
ಎಲೈ ವರುಣನೇ, ಈ ನನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರರೂಪವಾದ. ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಕೇಳು । ಈಗಲೇ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಸುಖಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು ।ಟ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು ಪಾಲನೆ - ಪೋಷಣೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಈ ಮಂತ್ರರೂಪವಾದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು ॥ 
I I | 1 
೪೫. ಓಂ ತತ್ವಾಂತತಾಮಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವಂದವತಾನಸ್ತದಾಶಾಸ್ತೇ 
| I [ 
ಶು ಜವತಾನೋ ಹವಿಬಭಿ೯ಃ 1 ಅಹೇಡವತಾನೋ ವರುಣೇಹ 
1 | || 
ಬೋಧ್ಯಾರುಶಗ್‌ಂ ಸ ಮಾನ ಆಯುಃ ಪ್ರಮೋಷೀಃ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 
ಎಲೈ ವರುಣನೇ, ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಹೊಗಳಿಕೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿರುವೆ । ನಮ್ಮ 


ಆಯಷ್ಯವನ್ನು ಕಡಿಮೆಗೊಳಿಸಬೇಡ, ಪೂರ್ಣಾಯುವನ್ನು ಕೊಡು । ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಸಿಟ್ಟಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ನಾವು ಮಾಡುವ ಈ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರರೂಪದಿಂದ ಮಾಡುವ 
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ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿದು ಅನುಗ್ರಹಿಸು । ಹಾಗೂ ನನಗೆ ಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಬೇಡುವೆನು । ಮಂತ್ರದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುತ್ತಾ ಹಾಗೂ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾ, 
ಶಾಸ್ತ್ರ. ವಿಹಿತವಾದ ಹವಿಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಯಜಮಾನನಾದ ನಾನು, ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವೆನು । 
ಹೀಗೆಯೇ ಎಲ್ಲ ಯಜಮಾನರೂ ಹವಿಸ್ಸುಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ, ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೇಡುತ್ತಾರೆ ॥ 


(| [| [| 
೪೬. ಓಂ ತ್ವನ್ನೋ ಅಗ್ನೇ ವರುಣಸ್ಯ ವಿದ್ವಾನ್ನೆ €ವಸ್ಯ ಹೇಡೋತವಯಾಸಿಸೀಷ್ಕಾ $1 
[| \ 
ಯಜಷ್ಕೋ ವ ಹ್ನಿತ ಮಶ್ಶೋ ಶುಚಾನೋ ವಿ ಶ್ವಾದ್ವೇಷಾ ಗ್‌ಂಸಿ 


ಟ (| 
ಪ್ರಮುಮುಗ್ಗ್ಯಸ್ಮತ್‌ ಸ್ವಾಹಾ | 


ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವವನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮ ಮೇಲಿರುವಂತಹ 
ವರುಣದೇವನ ಯಾವ ಕ್ರೋಧವಿದೆಯೋ, ಅದು ಪರಿಹಾರವಾಗುವಂತೆ(ಶಾಂತವಾಗುವಂತೆ) 
ನೀನು ಮಾಡು(ಕರ್ಮ ಮಾಡು) | ಅತ್ಯಂತ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವಂತಹ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಹೊರುವಂತಹ 
ತುಂಬಾ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಶತ್ರುಗಳ 
ದ್ವೇಷರೂಪವಾದ ವಧೆ, ಬಂಧನಾದಿಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ಬಿಡಿಸು ॥ 


| | 
೪೭. ಓಂ ಸತ್ವನ್ನೋ ಅಗ್ನೇ5ವಮೋಬ' ವೋತೀ ನೇದಿಷ್ಕೋ ಅಸ್ಯಾ 


| [| 1 | 
ಉಷಸೋ ವ್ರುಷ್ಟೌ | ಅವಯಕ್ಟ್ವನೋ ವರುಣಗ್‌ಂ ರರಾಣೋ ವೀಹಿ 


| I || 
ಮೃಡೀಕಗ್‌ಂ ಸುಹವೋನ ಏಧಿ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 


ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, ಇಂತಹಾ ಗುಣವುಳ್ಳ ನೀನು, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮೂಲನಾಗಿದ್ದೀಯೇ । 
ನಮ್ಮನ್ನು ಪಾಲನೆಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಅತ್ಯಂತ ಹತ್ತಿರದವನಾಗು । ಈ ಉಷಕಾಲವು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾದಾಗ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು(ಉಷಃಕಾಲವು ಉದಾಹರಣೆಯಷ್ಟೇ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ರಕ್ಷಿಸೂ ಎಂದರ್ಥ) | ಫಲವು ನಮ್ಮಕಡೆಗೆ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡು । ನಮ್ಮ " 
ಮೇಲೆ ಪಾಶವನ್ನು ಹಾಕಲು ಇಚ್ಛಿಸುವಂತಹ ವರುಣದೇವನ ೩ ನಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ 
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ಸ್ವಾದಿಷ್ಟವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವ ಫಲವುಳ್ಳಂತಹ ಪುರೋಡಾಶಾದಿ ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದರ ಮೂಲಕ ನಮಗೆ ಹಿತವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು । ನಮ್ಮ ಒಳ್ಳೆಯ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು 
ಶೇಳಿಗಣಸಹ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ವರ್ಧಿಸು ॥ 


I H 
೪೮. ಓಂ ತ್ವಮಗ್ಗೇ ಅಂತರಾ ಸ್ಯಂತತಾ ಸನ್ಮಸಾ ಹಿತಃ | ಅಂಶರಾಸನ್‌ 
| | 1 
ಹವ್ಯಮೂಹಿಷೇಯಾ ನೋ ಧೇಹಿ ಭೇಷಜಗ್ಸ್‌ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 


ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, ಭಕ್ತರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುವವನಾಗಿದ್ದಿ €ಯೇ ಅಥವಾ ಭಕ್ತರು 
ಹೋಗಲ್ಲಡುವ ಸ್ಥಾ ನವಾಗಿದ್ದಿ ಯೇ। ಈ ಸ್ವಭಾವದವನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಮರಿಸಲ್ಪಡುವವನಾಗಿದ್ದಿ ೀಯೇ 1 ಗತಿಶೀಲನಾದ ನೀನು ನಾವುಕೊಟ್ಟ 
ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವವನಾಗು । ಅಂತಹಾ ನೀನು ನಮಗೆ 
ಕರ್ಮವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮುಸ್ತ ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಪರಿಹಾರವನ್ನು 
ಕೊಡುವವನಾಗು(ವೈದ್ಯನಾಗು) il 


ಲಾಜಾಹೋಮದ ೧೫ ಮಂತ್ರಗಳು - 

| [ I ಟ I 
೪೯. ಓಂ ಆತಿಷ್ಕೇಮಮಶ್ಮಾನಮಶ್ಮೇವತ್ತ್ವಗ್ಗ್‌ ಸ್ಥಿರಾ ಭವ । ಅಭಿ ತಿಷ್ಕ 
ಪೃತನ್ಯತ ಸ್ಸಹಸ್ವ ಪೃತನಾಯತಃ ॥ 


ಎಲೈ ವಧುವೇ, ಈ ಕಲ್ಲ ನ್ನು ಹತ್ತು | ಮೇಲೆ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ , ಹೇಗೆ ಈ ಕಲ್ಲು 
ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿದೆಯೋ ಹಾಗೆ ನೀನು ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿ, ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಇರುವವಳಾಗಿರು ! ಯಾರು 


ಶಿಕ 


ಯುದ್ದಾ ಪೇಕ್ಷಿ ಗಳೋ ಅವರ ಬಳಿಸಾರಿ ಅವರನ್ನು ಸೋಲಿಸು ॥ 
| Il 
೫೦. ಓಂ ಇಂಶುಂ ನಾರು ಪಬ್ರೂತೇ ಕು ಲ್ಬಾನ್ಯಾ ವಪಂತಿಕಾ 1 
ಟ [| [ || 
ದೀರ್ಫಾಯುರಸ್ತು ಮೇ ಪತಿರ್ಜೀವಾತು ಶರದಶ್ಶತಗ್ಗ್‌ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 


ಈ ವಧುವು, (ಕುಲ್ಬಗಳನ್ನು)ಲಾಜಗಳನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಿಸುತ್ತಾ, ನನ್ನ ಪತಿಯು 
ದೀರ್ಫಾಯುವಾಗಲಿ, ಶತಸಂವತ್ಸರ ಆಯಸ್ಸು ಳ್ಳವನಾಗಲಿ(ಜೀವಿಸಲಿ) ಎಂದು ಅಗ್ನಿಯ 
ಬಳಿ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ॥ 
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[ I I 
೫೧. ಓಂ ತುಭ್ಯಮಗ್ರೇ ಪರ್ಯವಹನ್ನೂ ರ್ಯಾಂ ವಹತುನಾ ಸಹ ಟ 
ಆಶೆ ೧ 2 ತ 
| ಚ 
ಪುನಃ ಪತಿಭ್ಯೋ ಜಾಂಖಾಂದಾ ಅಗ್ನೇ ಪ್ರಜಯಾ ಸಹ ॥ 


ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಮೊದಲು ಸೂರ್ಯನ ಮಗಳ ಜೊತೆ, ಆ ಸೂರ್ಯನ ಮಗಳ 
(ತಂದೆಯ ಕುಲದಿಂದ ಬಂದಂತಹಸ)ಸ್ತಿ ೀಧನದ ಜೊತೆ, ಕೊಟ್ಟರು । ಮತ್ತೆ ಇಂದು 
ಪತಿಗಳಾದ ನಮಗೆ ಹೆಂಡತಿ(ಜಾಯಾ) ಮತ್ತು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಕೊಡು ॥ 


| [| | | 
೫೨. ಓಂ ಪುನಃ ಪತ್ನೀಮುಗ್ನಿರ ದಾದಾ ಂಶಂಷಾ ಸಹವರ್ಜಸಾ । 
[| [| 1 
ದೀರ್ಫಾಂಯುರ ಸ್ಯಾಯಃ ಪತಿಸ್ಸ ಏತು ಶರದಶ್ಶ್ಮತಮ್‌ ॥ 


ಇಂದು ಅಗ್ನಿಯು ಆಯುಷ್ಯ ಮತ್ತು ಕಾಂತಿಯೊಡನೆ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ । ಈ 
ವಧುವಿನ ಪತಿಯು ದೀರ್ಫಾಯುವಾಗಲಿ | ನೂರುವರ್ಷಗಳು ಜೀವಿಸಲಿ ॥ 


ಟ I | 
೫೩. ಓಂ ವಿಶ್ವಾ ಉತತ್ವಯಾ ವಯಂ ಧಾರಾ ಉದನ್ಯಾ ಇವ । ಅತಿಗಾಹೇ 
ಮಹಿದ್ವಿಷ: Wl 


ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಒಡೆಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಾವು ಎಲ್ಲಾ 
ದ್ವೇಷಮಾಡುವವರನ್ನು ಮೀರಿ ಹೋಗುತ್ತೇವೆ । ಹೇಗೆ ವರ್ಷಧಾರೆಗಳನ್ನು ವೃಷಭ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳು ದಾಟಿಹೋಗುತ್ತವೋ ಹಾಗೆ ॥ 


೫೪. ಓಂ ಅರ್ಯಮಣಂ ನು ದೇವಂ ಕನ್ಯಾ ಅಗ್ಗಿಮಯಕ್ಷತ । ಸ ಇಮಾಂ 
ದೇವೋ ಅಧ್ವರ: ಪ್ರೇತೋ ಮುಂಚಾತಿ ನಾಮುತಸ್ಸುಬದ್ಧಾ ಮಮುತಸ್ಕರತ್‌ 
ಸ್ವಾಹಾ 1 | 

ಕ್ಷಿಪ್ರವಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಂದು ಸೇರುತ್ತಾನಾದ್ದರಿಂದ, ಅಗ್ನಿಗೆ ಅರ್ಯಮಾ ಎಂದು ಹೆಸರು | 


ಆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು (ಅರ್ಯಮ) ಕನ್ಯೆಯರು ಮೊದಲು ಹೋಮದ ಮೂಲಕ ಪೂಜಿಸಿದರು । 
ಆ ಅಗ್ನಿಯ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಕನ್ಯೆಯರು ಗಂಡನನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡರು । ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಈಗ 
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ಲಾಜಾಹೋಮದಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಯಾರಿಂದಲೂ ಹಿಂಸೆಗೆ ಒಳಗಾಗದವನಾಗಿ, 
ಈ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ತಂದೆಯ ಕುಲದಿಂದ ಬಿಡಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಈ ಪತಿಯಕುಲದಲ್ಲಿ ದೃಢವಾಗಿ 
ಬದ್ದಳಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ॥ 


( [| || [| 
೫೫. ಓಂ ತ್ವಮರ್ಯಮಾ ಭವಸಿ ಯತ್ಕನೀನಾಂ ನಾಮಸ್ಸ್ವಧಾವತ್ಸ್ವರ್ಯಂ 
t [ [| 
ಬಿಭರ್ಷಿ | ಅಂಜಂತಿ ವೃಕ್ಸಗ್‌ಂ ಸುಧಿತಂ ನ ಗೋಭಿರ್ಯದ್ದಂಪತೀ 


ಸಮನಸಾ ಕೃಣೋಷಿ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 


ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, ನೀನು ದಾನಶೀಲ(ಕೊಡುವವ)ನಾಗಿದ್ದಿ; ಯೇ । ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಕನ್ಯೆಯರ ಪಡೆಯುವಿಕೆ, ಅನ್ನದ ಪಡೆಯುವಿಕೆ ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿ ಎಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ 
ಅಧೀನದಲ್ಲಿದೆ । ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವ ಪುರುಷನು ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ನೋ ಅವನಿಗೆ 
ಈ ಮೂರೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವವು । ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೇ ಅರ್ಯಮನಾಗಿದ್ದೀಯೇ 
(ದಾನಮಾಡುವವನಾಗಿದ್ದೀಯೇ) । ಮನುಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಗೋವಿಕಾರವಾದ 
ಆಜ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ, ಹೇಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆಟ್ಟಂತಹ ಗಿಡವನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ಸಿಂಚನಮಾಡಿ 
ಬೆಳೆಸುತ್ತಾರೋ, ಹಾಗೆ ಸಿಂಚನಮಾಡುತ್ತಾರೆ(ಆಜ್ಯ ಮುಂತಾದ ಹವಿಸ್ಸುಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ) | ಯಾವ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ದಂಪತಿಗಳಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಸಮಾನಮನಸ್ಕರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತೀಯೋ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ ॥ 


ಯೋಕ್ತೃವಿಮೋಚನ ಮಂತ್ರಗಳು(ವಧುವಿನ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿರುವ 
ದರ್ಭೆಯ ದಾರವನ್ನು ಪತಿಯು ತೆಗೆಯುವ ಕ್ರಿಯೆ) - 


( [| ಟ 
೫೬. ಓಂ ಪ್ರತ್ವಾ ಮುಂಚಾಮಿ ವರುಣಸ್ಯ ಪಾಶಾದ್ಯೇನತ್ವಾ ಬದ್ನಾತ್ಸವಿತಾ 


I I 
ಸುಕೇತಃ । ಧಾತುಶ್ಚಯೋನೌ ಸುಕೃತಸ್ಯ ಲೋಕೇ ಸ್ಕೋನಂ ತೇ ಸಹಪತ್ಯಾ 
ಕರೋಮಿ ॥ 


ಎಲೈ ವಧುವೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ವರುಣಪಾಶದಿಂದ ಬಿಡಿಸುತ್ತೇನೆ | ಯಾವ ಪಾಶದಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಪ್ರೇರಕನಾದ ಒಳ್ಳೆಯ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ಸವಿತೃದೇವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದ್ದನೋ ಆ ಪಾಶದಿಂದ 
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ವಿಮುಕ್ತಿ ಗೊಳಿಸಿದ್ದೆ. "ನೆ | ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ (ತುಂಬಾ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮದಿಂದ ಸಿಗುವಂತಹದ್ದು) 
ಪತಿಯಾದ ನನ್ನಜೊತೆ ಸುಖಸ್ಥಾ ನವು ದೊರಕುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ॥ 


ಟ I | 
೫ಎ. ಓಂ ಇಮಂ ವಿಶ್ಯಾಮಿ ವರುಣಸ್ಯ ಪಾಶಂ ಯಮಬದ್ಗೀತ ಸವಿತಾ 
ಟ [| | 
ಸುಶೇವಃ 1 ಧಾತುಶ್ಚ ಯೋನೌ ಸುಕೃತಸ್ಯ ಲೋಕೇಇರಿಷ್ಟಾಂ ತ್ವಾ ಸಹ 
| 
ಪತ್ಯಾ ಕೃಣೋಮಿ ॥ 


ಈ ವರುಣಪಾಶವನ್ನು ಸಡಿಲಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ । ಯಾವ ಪಾಶದಿಂದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು 
ಕೊಡುವವನಾದ ಸವಿತೃದೇವನು ಬಂಧಿಸಿದ್ದ ನೋ, ಆ ಪಾಶವನ್ನು ಸಡಿಲಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ । 
ತುಂಬಾ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸಿಗುವಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವಿನಾಶಿನಿಯಾದ ನಿನ್ನಜೊತೆ 
ಪತಿಯಾದ ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೇನೆ ॥ 


ಉಪವಾಸ ಮಾಡದೇಇದ್ದಾಗ ಪ್ಲಾಯಶ್ಲಿತ್ತ ಹೋಮದ ಮಂತ - 
೦ ಅಜಾ ರ 


| I | | 
೫೮. ಓಂ ಅಯಾಶ್ಚಾಗ್ನೇಸ್ಯ ನಬಿ ಶಸ್ತ್ರೀಶ್ಚ ಸತ್ಯಮಿತ್ವ ಮಯಾ ಅಸಿ । 
| f I | 
ಅಯಸಾ ಮನಸಾ ಧೃತೋಯಸಾ ಹವ್ಯ ಮೂಹಿಷೇತಯಾ ನೋ ಧೇಹಿ 


I 
ಭೇಷಜಗ್ಗ್‌ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 


ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, ನೀನು ಪಾಪನಾಶಕನಾಗಿದ್ದೀಯೇ । ಮತ್ತು ಎಲ್ಲರ ಬಳಿ 
ಇರುವವನಾಗಿದ್ದೀಯೆ(ಹೋಗುವವನಾಗಿದ್ದೀಯೆ) | ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ಸತ್ಯವಾದಂತಹ 
ಗತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೀಯೇ(ಖಡಾಖಂಡಿತವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಬಳಿ ಬರುವವನಾಗಿದ್ದೀಯೆ) । 
ಇಂತಹಾ ನೀನು, ನಿನ್ನ ಬಳಿ ಹೋಗುವಂತಹ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಾವು ಧ್ಕಾ ್ಯನಮಾಡಿದವರಾಗಿ 
ಹಾಗೆಯೇ ಭಕ್ತರ ಭಿ ಬರುವಂತಹ(ಭಕ್ತರಿಗೆ ಒಲಿಯುವಂತಹ), ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ನಾವು ಕೊಟ್ಟ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ದೇವತೆಗಳ ಬಳಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗು ॥ 
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ವಧುವನ್ನು ಪತಿಯು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ವಾಹನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವಾಗ ಹಾಗೆಯೇ ನದೀ-ಸ್ಮಶಾನಾದಿಗಳನ್ನು ದಾಟುವಾಗ 
ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರಗಳು -ನದೀ ಮುಂತಾದ ತೀರ್ಥಾದಿಗಳನ್ನು 
ದಾಟಬೇಕಾದರೆ ಹೇಳಬೇಕಾದ ಮಂತ್ರಗಳು ಸ್ಮಶಾನಾದಿಗಳನ್ನು 
ದಾಟಿದಾಗ ದಂಪತಿಗಳು ಮಾಡುವಂತಹ ಹೋಮ ಮಂತ್ರ - 


I I 
೫೯. ಸತ್ಯೇನೋತ್ತಬ್ಬಿ ತಾ ಬಗೊಮಿಸ್ಫೂಂರ್ಕೇೀಣೋತ್ತಬಿ ತಾ ದ್ಯೌಃ । 
| | | 
ಖತೇನಾದಿತ್ಯಾಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ದಿವಿ ಸೋಮೋ ಅದಿಶ್ರಿತಃ ॥ 


ಹೇಗೆ, ಈ ಭೂಮಿಯು ಸತ್ಯವಾದಂತಹ ಮನಸ್ಸು, ವಾಕ್‌ ಮತ್ತು ದೇಹದಿಂದ ಸ್ಥಾ ಪಿಸಲ್ಬ ಟ್ಟು 
ನಿಂತಿದೆಯೋ, ಹೇಗೆ ಸೂರ್ಯನಿಂದ(ಸವಿತೃದೇವ) ದ್ಯುಲೋಕವು ನಿಂತಿದೆಯೋ, ಹೇಗೆ 
ಯಜ್ಞದಿಂದ ದ್ದಾ ್ರಿದಶಆದಿತ್ಯದೇವತೆಗಳು ನಿಂತಿದ್ದಾರೋ, ಹೇಗೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು 
ಸೋಮದೇವನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದಾನೋ, ಹಾಗೆ ಎಲೈ ರಥವೇ(ವಾಹನ) 


ನೀನು ನನ್ನಿಂದ ಸ್ಹಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಾಗಿ ಸ್ಲಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲು ॥ 

ಥು ಜಲ ದಿ ಛ€ ಬ 

I [ I I I | 
೬೦. ಯುಂಜಂತಿ ಬ್ರದ್ಮಮರುಷಂ ಚರಂತಂ ಪರಿತಸ್ಥುಷಃ | ರೋಚಂತೇ 
ರೋಚನಾ ದಿವಿ ॥ 


ಮನುಷ್ಯರು ತುಂಬಾ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ, ತುಂಬಾ ವೇಗವಾಗಿ, ದೃಢವಾಗಿ ಹೋಗಲು 
ಸಮರ್ಥವಾದ ಕುದುರೆ ಅಥವಾ ಎತ್ತು(ವೃಷಭ)ಗಳನ್ನು (ಸ್ಥಾ ವರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಮೀರಿ ಹೋಗುವ) ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನಕ್ಷತ್ರಾದಿಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾವೆಯೋ, 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಈ ವಿಧವಾದ (ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯ ಪ್ರಯಾಣಗಳಲ್ಲಿ) ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪುರುಷರು(ವಾಹನ/ಕುದುರೆ/ಎತ್ತು/---) ನಿಯೋಜಿಸುತ್ತಾರೆ ॥ 


೬೧. ಯೋಗೇಯೋಗೇ ತವಸ್ತರಂ ವಾಜೇವಾಜೇ ಹವಾಮಹೇ । ಸಖಾಯ 


| || 
ಇಂದ್ರಮೂತಯೇ ॥ 
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ಯಾವಾಗ ಯಾವಾಗ ಕುದುರೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ರಥಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುವ ಪ್ರಸಂಗವು 
ಬರುತ್ತದೋ ಆಗಾಗ ಅತ್ಯಂತ ವೃದ್ಧಿ ಅಥವಾ ಗಮನವುಳ್ಳ, ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರತೀಯುದ್ಧ ಗಳಲ್ಲೂ 
(ಯುದ್ಧ ಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಾಗ) ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಸಖನಾದ ಇಂದ್ರದೇವನನ್ನು ನಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತೇವೆ ॥ 


( | [ 
೬.೨೨. ಸುಕಿಗಿಗಂ ಶುಕಗ್‌ಂ ಶಲ್ಮಲಿಂ ವಿಶ್ವರೂಪಗ್‌ಂ ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣಗ್‌ಂ 


| 
ಸುವೃತಗ್‌ಂ ಸುಚಕ್ರಮ್‌ । ಆರೋಹವಧ್ವಮೃತಸ್ಯ ಲೋಕಗ್ಗ್‌ ಸ್ಕೋನಂ 
| । 
ಪತ್ಯೇ ವಹತುಂ ಕೃಣುಷ್ವ 


ಶಲ್ಮಲೀ ವೃಕ್ಷ ದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತಹ ಅಥವಾ ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮರಗಳಿಂದ 
ಅಥವ ಪಾಲಾಶ(ಮುತ್ತುಗ) ಮರಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ (ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಚ್ಚಿನಿಂದ(ಬಲಿತ) 
ಕೂಡಿದ ಶಲ್ಮಲೀ ಮರದಿಂದ) ನಾನಾರೂಪದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಉಜ್ವಲ ವರ್ಣದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗಲು ಸಮರ್ಥವಾದ ಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ 
ರಥವನ್ನು ಎಲೈ ವಧುವೇ, ಹತ್ತು |! ದೀರ್ಫಾಯುವಾದ ನನ್ನ ಸ್ಟಾ ನಕ್ಕೆ(ಮನೆಗೆ) 
ಹೋಗುವವಳಾಗು | ಪತಿಯಾದ ನನಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವ, ತಂದೆಯ ಕುಲದಿಂದ 
ಪಡೆದಂತಹ ಸ್ತ್ರೀಧನವನ್ನು ಈ ರಥದಲ್ಲಿ ಇರಿಸು ॥ 
| | 1 
೬೩. ಉದುತ್ತರಮಾರೋಹಂತೀ ವ್ಯಸ್ಯಂತೀ ಪೃತನ್ಯತಃ ।ಟ ಮೂರ್ಧಾನಂ 
I ( 1 
ಪತ್ಯುರಾರೋಹ ಪ್ರಜಯಾ ಚ ವಿರಾಡೃವ || 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರಥವನ್ನು ಹತ್ತುತ್ತಾ, ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿರುವವರನ್ನು ನಾನಾಕಡೆಗೆ 
ಎಸೆಯುತ್ತಾ, ಪತಿಯಾದ ನನಗೆ ಪ್ರಧಾನಭೂತಳಾಗಿ ಇರು | ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ವಿರಾಟ್‌ 
ರೂಪಳಾಗು(ಹತ್ತಾರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆತ್ತು ವಿರಾಟ್‌ ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾನಳಾಗು) ॥ 


( 1 1 1 
೬೪. ಸಮ್ರಾಜ್ಞೀ ಶ್ವಶುರೇ ಭವ ಸಮ್ರಾಜ್ಞೀ ಶ್ವಶ್ರುವಾಂ ಭವ । ನನಾಂದರಿ 
| 1 | 
ಸಮ್ರಾಜ್ಞೀ ಭವ ಸಮ್ರಾಜ್ಞೀ ಅಧಿ ದೇವೃಷು ॥ 


ಮಾವಂದಿರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾಗು । ಹಾಗೆಯೇ ಅತ್ತೆಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾಗು । 
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ಹಾಗೆಯೇ ಗಂಡನ ಅಕ್ಕತಂಗಿಯರಿಗೂ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಅಕ್ಕತಂಗಿಯರಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾಗು । ಹಾಗೆಯೇ ಗಂಡನ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರಿಗೂ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ 
ಅಣ ತಮ್ಮಂದಿರಿಗೂ ಅತ್ನಂತ ಪೀತಿಪಾತಳಾಗು ॥ 

ಣ ಲ್ರ ಶಿ ಷ್‌ 


I || ದ | 
೬೫. ಸ್ನುಷಾಣಾಗ್ಸ್‌ ಶ್ವಶುರಾಣಾಂ ಪ್ರಜಾಯಾಶ್ಚ ಧನಸ್ಯ ಚ | ಪತಿನಾಂ 
[| | I 

ಚ ದೇವ್ಯಣಾಂ ಚ ಸಜಾತಾನಾಂ ವಿರಾಡೃವ | 

ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಸೊಸೆಯಂದಿರಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾಗು । ಹಾಗೆಯೇ ಅವರ 
ತಂದೆತಾಯಿಯಂದಿರಿಗೂ ಮತ್ತು ಅವರ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರಿಗೂ ಮತ್ತು ಅವರ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ 
ನಿನಗೆ ಬರುವ ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೂ ಪತಿಯಾದ ನನ್ನ ಸಹೋದರ ಬಳಗದವರಿಗೂ ಮತ್ತು 
ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಜೊತೆ ಹುಟ್ಟಿದಂತಹ ಬೇರೆ ಸಂಬಂಧಿಕರಿಗೂ ಈಶ್ವರ(ಮಂಗಳ/ 
ಒಡತಿ) ನಂತೆ ಆಗು ॥ 


೬೬. ನೀಲಲೋಹಿತೇ ಭವತಃ ಕೃತ್ಯಾ ಸಕ್ತಿರ್ವ್ಯಜ್ಯತೇ | ಏಧಂತೇಇಸ್ಯಾ 


ಟ [ 
ಜ್ಞಾತ ಯಃ ಪತಿರ್ಬಂಧೇಷು ಬಧ್ಯತೇ ॥ 


ನೀಲಿ ಮತ್ತು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಎರಡು ದಾರಗಳನ್ನು ಇವರ ರಥಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ | ಇದರಿಂದ 
ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಡುವ ಕೆಟ್ಟಸಂಗಗಳು, ಸಂಬಂಧಗಳು ನಾಶವಾಗಲ್ಪಡುತ್ತವೆ । 
ಮತ್ತು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಲು ಅಥವಾ ಸೋಲಿಸಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದು ತೋರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ । ಹಾಗು ಇವಳ ಜ್ಞಾತಿಗಳು ಮತ್ತು ಗಂಡನು ನನ್ನ 
ಸ್ನೇಹರೂಪವಾದ ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಡುವಂತಾಗಲಿ ॥ 


( [ 
೬೭. ಯೇ ವಧ್ವಶ್ವಂದ್ರಂ ವಹತುಂ ಯಕ್ಷ್ಟ್ಮಾಯಂತಿ ಜನಾಗ್‌ಂ ಅನು ! 
I | 
ಪುನಸ್ತಾನ್‌, ಯಜ್ಞಿಯಾ ದೇವಾ ನಯಂತು ಯತ ಆಗತಾಃ ॥ 


ಈ ವಧುವಿನ ತಂದೆಯಕುಲದಿಂದ ಬಂದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಆಹ್ಲಾದಕರವಾದ ಹಣವು, 
ಯಾವ ರೋಗಗಳು(ಕಣ್ಣಿರು, ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ) ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವವೋ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಲು ಯಜ್ಞಿಯ ದೇವತೆಗಳು ಅವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿವೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಒಯ್ಯಲಿ | 
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(ಈ ಸ್ತೀಧನವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಲು ಯಾರಾದರೂ ಈ ವಧುವಿನ ಬಳಿ ಬಂದರೆ ಅವರನ್ನು 
ತಿ 

ಆ ಯಜ್ಞ ಯದೇವತೆಗಳು ಅವರು(ಅಪಹರಣಕಾರರು) ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿದ್ದಾ ರೋ ಅಲ್ಲಿಗೇ 

ಓಡಿಸಲಿ ॥ 


| | 
೬೮. ಮಾ ವಿದನ್ಹರಿ ಪಂಥಿನೋ ೦% ಆ ಸೀದಂತಿ ದಂಪತೀ | 
! | 
ಸುಗೇಭಿರ್ದುರ್ಗ ಮತೀತಾ ಮಪದ್ರಾಂತ್ವರಾತಯಃ ॥ 


ಈ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳಕಾಕರು ಸಿಗದಿರಲಿ(ದರೋಡೆಕೋರರು) । ಈ 
ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ದರೋಡೆಕೋರರು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರೆ, ಒಳ್ಳೆಯ ವೇಗವಾದ 
ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ದುರ್ಗಮವಾದ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸುಲಭವಾಗಿ ಇವರು ದಾಟಲಿ । 
ಇವರ ಶತ್ರುಗಳು ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಕಡೆ ಹೋಗುವಂತಾಗಲಿ ॥ 

| | I | | 
೬೯. ಸುಗಂ ಪಂಥಾನಮಾ ರುಕ್ಸ್ನ ವು ರಿಷ್ಟಗ್ಸ್‌ ಸ್ವಸಿ ವಾಹನವಾ್‌ | 


ಎಬಿ 


| [| || | 
ಯಸ್ಮಿನ್ವೀರೋ ನರಿಷ್ಯತ್ಯನ್ಯೇಷಾಂ ವಿಂದತೇ ವಸು ॥ 


ಸುಖವಾಗಿ ಹೋಗಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಟಿರುವೆನು | ಅನಿಷ್ಟವಾಗಲೀ, 
ವಾಹನಗಳು ನಾಶವಾಗುವುದಾಗಲೀ, ಯಾವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತು 
ಯಾವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಕ್ಷಕರು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ (ಸೋಲುವುದಿಲ್ಲವೋ) 
ಮತ್ತು ಯಾವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳಕಾಕರ ಐಶ್ವರ್ಯವು ನಮಗೆ ಸೇರುತ್ತದೆಯೋ ಅಂತಹಾ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಟಿರುವೆನು ॥ 


ನದೀ ಮುಂತಾದ ತೀರ್ಥಾದಿಗಳನ್ನು ದಾಟಬೇಕಾದರೆ 
ಹೇಳಬೇಕಾದ ಮಂತ್ರಗಳು - 
| | 
೭೦. ತಾ ಮಂದಸಾನಾ ಮನುಷೋ ದುರೋಣ ಆಧತ್ತಗ್‌ಂ ರಯಿಂ 
I (| I 
ದಶವೀರಂ ವಚಸ್ಕವೇ । ಕೃತಂ ತೀರ್ಥಗ್‌ಂ ಸುಪ್ರಪಾಣಗ್‌ಂ ಶುಭಸ್ಪತೀ 


ಕ | 
ಸ್ಕಾಣುಂ ಪಥೇಷ್ಠಾಮಪ ದುರ್ಮತಿಗ್‌ಂ ಹತವಮ್‌ ॥ 
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ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು ನಿಮ್ಮಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ಈ ತನ್ನ ಆರಾಧನೆ ಮಾಡುವ 
ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ(ದಂಪತಿಗಳ) ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಪುತ್ರರ ಸಹಿತವಾದ ಧನವು ಐಶ್ವರ್ಯವು 
ನಿಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಲಿ । ಏಕೆಂದರೆ ನೀವು ನನ್ನ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದಿ ೀರಿ | ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಪ್ರದೇಶವು ನಮಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಕುಡಿಯಲು, ಆಚಮನ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ- ಎಲೈ ಶುಭಕ್ಕೆ ನಾಯಕರಾದ 
ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳೇ ನೀವು ಮಾಡಿರಿ (ಅಪ್‌(ನೀರು)ನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವರಾದ 
ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳೇ) | ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಲ್ಲು ಅಥವಾ ಬಂಡೆಗಳು ನಮಗೆ ಸಿಕ್ಕಿವೆಯೋ 
ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಅಮಂಗಳವು ಮತ್ತು ಕಳ್ಳಕಾಕರ ವಿಘ್ನವು ನಾಶವಾಗಿದೆ(ತೊಲಗಿದೆ) ॥ 


I 1 I 
೭೧. ಅಂಶು ನ್ನೋ ಮಹ್ಯಾಃ ಪಾರೆಗ್ಸ್‌ ಸ್ವಸ್ತಿ ನೇಷದ್ವನಸ್ಪತಿಃ | 


| | 
ಸೀರಾನಸ್ಸುತರಾ ಭವ ದೀರ್ಫಾಯುತ್ವಾಯ ವರ್ಚಸೇ ॥ 


ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಈ ನೌಕೆಯು(ದೋಣಿ) ನಮ್ಮನ್ನು ಈ ದೊಡ್ಡ ನದಿಯಿಂದ ಆಚೆಧಡಕ್ಕೆ 
ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಕೊಂಡೊಯ್ಯಲಿ | ಎಲೈ ನೀರೆ(ನದಿ)ಯೇ ನೀನು ನಮ್ಮಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ದಾಟಲ್ಬಡುವಂತೆ ಆಗು | ಎಲೈ ನೌಕೆಯೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದಾಟಿಸುವ ನೀನು ಬಹಳಕಾಲ 
ಹಾಳಾಗದೇ ಇರು ಮತ್ತು ದೃಢವಾಗಿ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾಗಿ ಇರು(ಎಲೈ ನೌಕೆಯೇ, ನಮ್ಮ 
ದೀರ್ಫಾಯಸ್ಸಿಗೆ ಮತ್ತು ಕಾಂತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗು) ॥ . 


| ( [| 
೭೨. ಅಸ್ಯಪಾರೇ ನಿರ್‌ ಯತ ಸ್ಯ ಜೀವಾ ಜ್ಯೋತಿರಶೀಮಹಿ | ಮಹ್ಯಾ 


I 
ಇಂದ್ರ ಸ್ವಸ್ತಯೇ ॥ 


ಈ ನದೀ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಆಚೆದಡವನ್ನು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ದಾಟಿದಂತಹ ನಾವು 
ಅಭಯವಾದಂತಹ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಪಡೆಯೋಣ(ಜೀವಂತವಾಗಿಯೇ ನಾವು ಆಚೆದಡವನ್ನು 
ಸೇರಿದಂತಹವರಾಗಿ, ಅಭಯವಾದಂತಹ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದೇವೆ) । ಈ 
ರೀತಿಯಾದಂತಹ ನಮಗೆ ಇಂದ್ರನು ಹೆಚ್ಚಿನದಾದ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ ॥ 
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(ಈ ಸ್ತೀಧನವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಲು ಯಾರಾದರೂ ಈ ವಧುವಿನ ಬಳಿ ಬಂದರೆ ಅವರನ್ನು 

ರ 
ಆ ಯಜ್ಞೇ ಯದೇವತೆಗಳು ಅವರು(ಅಪಹರಣಕಾರರು) ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿದ್ದಾ ರೋ ಅಲ್ಲಿಗೇ 
ಓಡಿಸಲಿ ॥ 

1 ( | 
೬೮. ಮಾ ವಿದನ್ಹ್‌ರಿ ಪಂಥಿನೋ ಯೆ ಆ ಸೀದಂತಿ ದಂಪತೀ । 
| | | I 
ಸುಗೇಭಿರ್ದುರ್ಗ ಮತೀತಾ ಮಪದ್ರಾಂತ್ವ ರಾತಯಃ || 
ಈ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳಕಾಕರು ಸಿಗದಿರಲಿ(ದರೋಡೆಕೋರರು) | ಈ 
ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ದರೋಡೆಕೋರರು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರೆ, ಒಳ್ಳೆಯ ವೇಗವಾದ 
ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ದುರ್ಗಮವಾದ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸುಲಭವಾಗಿ ಇವರು ದಾಟಲಿ । 
ಇವರ ಶತ್ರುಗಳು ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಕಡೆ ಹೋಗುವಂತಾಗಲಿ ॥ 
[ I [| | 

೬೯. ಸುಗಂ ಪಂಥಾನಮಾರುಕ್ಷ ಮರಿಷ್ಟಗ್ಗ್‌ ಸ್ವಸ್ತಿ ವಾಹನಮ್‌ । 

I | 1| I 
ಯ ಸ್ಮಿನ್ವೀರೋ ನರಿ ಪ್ಯತ್ಯನ್ಯೇ ಷಾಂ ವಿಂದತೇ ವಸು ॥ 
ಸುಖವಾಗಿ ಹೋಗಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಟಿರುವೆನು | ಅನಿಷ್ಟವಾಗಲೀ, 
ವಾಹನಗಳು ನಾಶವಾಗುವುದಾಗಲೀ, ಯಾವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತು 
ಯಾವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಕ್ಷಕರು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ (ಸೋಲುವುದಿಲ್ಲವೋ) 


ಮತ್ತು ಯಾವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳಕಾಕರ ಐಶ್ವರ್ಯವು ನಮಗೆ ಸೇರುತ್ತದೆಯೋ ಅಂತಹಾ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಟಿರುವೆನು ॥ 


ನದೀ ಮೊಂತಾದ ತೀರ್ಥಾದಿಗಳ್‌ನ್ನು ದಾಟಬೇಕಾದರೆ 
ಹೇಳಬೇಕಾದ ಮಂತ್ರಗಳು - 
| 1 
೭೦. ತಾ ಮಂದಸಾನಾ ಮನುಷೋ ದುರೋಣ ಆಧ್‌ತ್ತಗ್‌೦ ರಯಿಂ 
[ [| 
ದಶವೀರಂ ವಚಸ್ಯವೇ । ಕೃತಂ ತೀರ್ಥಗ್‌ಂ ಸುಪ್ರಪಾಣಗ್‌ಂ ಶುಭಸ್ಪತೀ 


| | | 
ಸ್ಥಾಣುಂ ಪಥೇಷ್ಠಾಮಪ ದುರ್ಮತಿಗ್‌ಂ ಹತಮ್‌ ॥ 
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ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು ನಿಮ್ಮಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ಈ ತನ್ನ ಆರಾಧನೆ ಮಾಡುವ 
ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ(ದಂಪತಿಗಳ) ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಪುತ್ರರ ಸಹಿತವಾದ ಧನವು ಐಶ್ವರ್ಯವು 
ನಿಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಲಿ । ಏಕೆಂದರೆ ನೀವು ನನ್ನ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದಿ €ರಿ | ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಪ್ರದೇಶವು ನಮಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಕುಡಿಯಲು, ಆಚಮನ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ- ಎಲೈ ಶುಭಕ್ಕೆ ನಾಯಕರಾದ 
ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳೇ ನೀವು ಮಾಡಿರಿ (ಅಪ್‌(ನೀರು)ನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವರಾದ 
ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳೇ) | ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಲ್ಲು ಅಥವಾ ಬಂಡೆಗಳು ನಮಗೆ ಸಿಕ್ಕಿವೆಯೋ 
ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಅಮಂಗಳವು ಮತ್ತು ಕಳ್ಳಕಾಕರ ವಿಘ್ನವು ನಾಶವಾಗಿದೆ(ತೊಲಗಿದೆ) ॥ 


೭೧. ಅಂಶ ನ್ನೋ ಮುಹ್ಯಾಃ ಪಾರ್‌ಗ್‌ ಸ್ನಸಿ ನೇ ಷುದ್ದ್‌ ನಸ ಶಿ; | 
ಹ ಔತ ಡಿ ೧ _ ವ ಶವ. 
| ಟ 1 
ಸೀರಾನಸ್ಸುತರಾ ಭವ ದೀರ್ಫಾಯುತ್ವಾಯ ವರ್ಚಸೇ ॥ 


ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಈ ನೌಕೆಯು(ದೋಣಿ) ನಮ್ಮನ್ನು ಈ ದೊಡ್ಡ ನದಿಯಿಂದ ಆಚೆದಡಕ್ಕೆ 
ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಕೊಂಡೊಯ್ಯಲಿ । ಎಲೈ ನೀರೆ(ನದಿ)ಯೇ ನೀನು ನಮ್ಮಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ದಾಟಲ್ಬಡುವಂತೆ ಆಗು | ಎಲೈ ನೌಕೆಯೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದಾಟಿಸುವ ನೀನು ಬಹಳಕಾಲ 
ಹಾಳಾಗದೇ ಇರು ಮತ್ತು ದೃಢವಾಗಿ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾಗಿ ಇರು(ಎಲೈ ನೌಕೆಯೇ, ನಮ್ಮ 
ದೀರ್ಫಾಯಸ್ಸಿಗೆ ಮತ್ತು ಕಾಂತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗು) ॥ 


| I | 
೭೨. ಅಸ್ಯಪಾರೇ ನಿರ್‌ ಯತ ಸ್ಯ ಜೀವಾ ಜ್ಯೋತಿರಶೀಮಹಿ | ಮಹ್ಯಾ 


| || 
ಇಂದ್ರ ಸ್ವಸ್ತಯೇ Wl 


ಈ ನದೀ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಆಚೆದಡವನ್ನು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ದಾಟಿದಂತಹ ನಾವು 
ಅಭಯವಾದಂತಹ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಪಡೆಯೋಣ(ಜೀವಂತವಾಗಿಯೇ ನಾವು ಆಚೆದಡವನ್ನು 
ಸೇರಿದಂತಹವರಾಗಿ, ಅಭಯವಾದಂತಹ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದೇವೆ) । ಈ 
ರೀತಿಯಾದಂತಹ ನಮಗೆ ಇಂದ್ರನು ಹೆಚ್ಚಿನದಾದ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ ॥ 
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ಸ್ಮಶಾನಾದಿಗಳನ್ನು ದಾಟಿದಾಗ ದಂಪತಿಗಳು ಮಾಡುವಂತಹ 
ಹೋಮ ಮಂತ್ರ - 


[ | I ( 
೭೩. ಯದೃತೇಚಿದಭಿಶ್ರಿಷಃ ಪುರಾ ಜತೃಭ್ಯ ಆತೃದಃ | ಸಂಧಾತಾ 
{ 1 | 
ಸಂಧಿಂ ಮಘವಾ ಪುರೋವಸುರ್ನಿಷ್ಕರ್ತಾ ವಿಹೃತಂ ಪುನಃ ॥ 


ಯಾವ ಪುರುವಸುವು (ಬಹಳ ಐಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳ) ಆದ ಇಂದ್ರನು ಅಂಟುವಂತಹ 
ಜತು(ಮೇಣ.....,)) ಮುಂತಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಕೂಡಿಸುವಂತಹ 
(ಅಂಟಿಸುವಂತಹ) ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸುತ್ತಾನೆ । ಹಾಗೆಯೇ ಬೇರೆಯಾದಂತಹ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಸಂಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾನೆ(ಕೂಡಿಸಲೂ ಮತ್ತು ಬೇರೆಮಾಡಲು ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕರಿಸಲು ಯಾವ 
ಸಾಧನವನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸದೇ ಕೂಡಿಸುತ್ತಾನೆ ಅಥವಾ ಬೇರೆಮಾಡುತ್ತಾನೇ ಅಥವಾ 
ಸಂಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾನೆ) | ಅಂತಹಾ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸು ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 


| | 
೭೪. ಇಡಾಮುಗ್ನೇ ಪುರುದಗ್‌ಂಸಗ್‌ಂ ಸನಿಂ ಗೋಶ್ಶಶ್ವತ್ತಮುಗ್‌ಂ 
| ( I | 
ಹವಮಾನಾಯ ಸಾಧ | ಸ್ಯಾನ್ನಸ್ಸೂನುಸ್ತನಯೋ ವಿಜಾವಾಗ್ನೇ ಸಾ ತೇ 


[| 
.ಸುಮುತಿರ್ಭೂ ತ್ವಸ್ಮೇ || 


ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, ನೋಡಲು ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ, ಹೊಗಳಿಕೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ, 
ಈ ಅನ್ನವನ್ನು ಮತ್ತು ಗೋದಾನ ರೂಪವಾದಂತಹ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೋಮುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅಥವಾ ನಿನ್ನನ್ನು ಆಹ್ವಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ 
ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲದವರೆಗೆ ಇರುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಡು | ದೃಢಕಾಯನಾದಂತಹ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪ್ರಜನನ(ಹುಟ್ಟಿಸುವಂತಹ) ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವರಾಗಿ ನನಗೆ ಕೊಡು । 
ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ಅನುಗ್ರಹ ಬುದ್ದಿ. ಯು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಸದಾ ಇರಲಿ ॥ 
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| 
೭೫. ಓಂ ಇಮಂ ಮೇ ವರುಣ ಶ್ರುಧೀ ಹವಮದ್ಯಾ ಚ ಮೃಡಯ | 
| 3. | ॥ 3. 
ತ್ವಾಮವಸ್ಯು ರಾಚಕೇ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 


pa 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ । 
[ I | 
೭೬. ಓಂ ತತ್ವಾಂತತಾಮಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವೌಂದಮಾ ನಸ್ತದಾಶಾಸ್ಟೋ 
1 3 | ಚ 
೦7 ಜವತಾನೋ ಹವಿಬಿ೯ಃ 1 ಅ ಹೇಡವಸಾನೋ ವರುಣೇಹ 


( | |! 
ಬೋದಧ್ಯುರುಶಗ್‌ಂ ಸ ಮಾನ ಆಯುಃ ಪ್ರಮೋಷೀಃ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ । 


ಟ | 
೭೭. ಓಂ ತ್ವ ನ್ನೋ ಅಗ್ನೇ ವರುಣಸ್ಯ ವಿದ್ವಾ ನ್ಹೇವ ಸ್ಯ 
| | | I 
ಹೇಡೋ* ವಂಸಾಸಿಸೀಷ್ಮಾಃ । ಯಜಿಷ್ಕೋ ವಹ್ನಿತಮಶ್ತೋಶುಚಾನೋ 
[ 1 1| 
ವಿಶ್ವಾದ್ವೇಷಾಗ್‌ಂಸಿ ಪ್ರಮುಮುಗ್ಗ್ಯ್ಯಸ್ಮತ್‌ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 
ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವವನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮ ಮೇಲಿರುವಂತಹ 
ವರುಣದೇವನ ಯಾವ ಕ್ರೋಧವಿದೆಯೋ, ಅದು ಪರಿಹಾರವಾಗುವಂತೆ(ಶಾಂತವಾಗುವಂತೆ) 
ನೀನು ಮಾಡು(ಕರ್ಮ ಮಾಡು) । ಅತ್ಯಂತ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವಂತಹ ಹವಿಸ್ಸ ನ್ನು ಹೊರುವಂತಹ 
ತುಂಬಾ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಶತ್ರುಗಳ 
ದ್ವೇಷರೂಪವಾದ ವಧೆ, ಬಂಧನಾದಿಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ಬಿಡಿಸು ॥ 
I | I 
೭೮. ಓಂ ಸತ್ವ ನ್ನೋ ಅಗ್ನೇ ವಮೋ ಬ' ವೋತೀ ನೇದಿಷ್ಕೋ ಅಸ್ಕಾ 
{ | | | 
ಉಷಸೋ ವ್ಯ್ಯಷ್ಟೌ । ಅವಯಕ್ಷ್ವ ನೋ ವರುಣಗ್‌ಂ ರರಾಣೋ ವೀಹಿ 
I I (| 
ಮೃಡೀಕಗ್‌ಂ ಸುಹವೋನ ಏಧಿ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 


ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, ಇಂತಹಾ ಗುಣವುಳ್ಳ ನೀನು, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮೂಲನಾಗಿದ್ದೀಯೇ । 
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ನಮ್ಮನ್ನು ಪಾಲನೆಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಅತ್ಯಂತ ಹತ್ತಿರದವನಾಗು । ಈ ಉಷಃಕಾಲವು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾದಾಗ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು(ಉಷಃಕಾಲವು ಉದಾಹರಣೆಯಷ್ಟೇ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ರಕ್ಷಿಸೂ ಎಂದರ್ಥ) | ಫಲವು ನಮ್ಮಕಡೆಗೆ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡು | ನಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ಪಾಶವನ್ನು ಹಾಕಲು ಇಚ್ಛಿಸುವಂತಹ ವರುಣದೇವನನ್ನು ನಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ 
ಸ್ವಾದಿಷ್ಟವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವ ಫಲವುಳ್ಳಂತಹ ಪುರೋಡಾಶಾದಿ ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದರ ಮೂಲಕ ನಮಗೆ ಹಿತವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು । ನಮ್ಮ ಒಳ್ಳೆಯ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು 
ಕೇಳಿದಂತಹ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ವರ್ಧಿಸು ॥ 


೭೯. ಓಂ ತ್ವಮಗ್ನೇ ಅಯಾಸ್ಯಯಾ ಸನ್ಮಸಾ ಹಿತಃ । ಅಯಾಸನ್‌ 
Il 
ಹೆವ್ಯಮೂಹಿಷೇಂಯಾ ನೋ ಧೇಹಿ ಭೇಷಜಗ್ಗ್‌ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 


ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, ಭಕ್ತರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುವವನಾಗಿದ್ದಿ. ೀಯೇ ಅಥವಾ ಭಕ್ತರು 
ಹೋಗಲ್ಪಡುವ ಸ್ಥಾ ನವಾಗಿದ್ದಿ ಯೇ । ಈ ಸ್ವಭಾವದವನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಮರಿಸಲ್ಪಡುವವನಾಗಿದ್ದಿ ಯೇ | ಗತಿಶೀಲನಾದ ನೀನು ನಾವುಕೊಟ್ಟ 
ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವವನಾಗು | ಅಂತಹಾ ನೀನು ನಮಗೆ 
ಕರ್ಮವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ್‌ ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಪರಿಹಾರವನ್ನು 
ಕೊಡುವವನಾಗು(ವೈದ್ಯನಾಗು) ॥ 


| ಟ 1 ಟ 
೮೦. ಓಂ ಯೇ ಗಂದಿ'ರ್ವಾ ಅಪ್ಸರ ಸಶ್ಚ ದೇವೀರೇಷು ವೃಕ್ಷೇಷು 
( [ 
ವಾನ ಸ್ಪತ್ಯೇಷ್ವಾ ಸತೇ | ಶಿವಾಸ್ತೇ ಅಸ್ಕೈ ವದ್ಯ ಬ'ವಂತು ಮಾ 
I 
ಹಿಗ್‌ಂಸಿಷುರ್ವಹತು ಮೂಹ್ಯಮಾನಾಮ್‌ ॥ 


ಯಾವ ವಿಶ್ವಾವಸು ಮುಂತಾದ ಗಂಧರ್ವರು ಮತ್ತು ಅಪ್ಸ ರಸ್ತ € ದೇವತೆಗಳು ಯಾವ 
ನ್ಯಗ್ರೋಧ(ಆಲ), ಔದುಂಬರ(ಅತ್ರಿ), ಅಶ್ವತ್ಥ! (ಅರಳಿ) ಈ ವನಸ್ಪ ತಿ(ಯಜ್ಲಿ! ೀಯ) ಮರಗಳಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೋ, ಅಂತಹಾ ಗಂಧರ್ವ ಅಪ್ಸರ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಆ ನ್ಯಗ್ರೊ €ಧಾದಿ 
ಮರಗಳು ಈ ವಧುವಿಗೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಕೊಡದೇ ಇವಳು ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತಿ ರುವ 
ಸ್ತ್ರೀಧನವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ, ಇವಳಿಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲಿ ॥ 
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I | | 
೮೧. ಓಂ ಯಾ ಓಷಧ್‌ಯೋ ಯಾ ನದ್ಯೋ ಯಾನಿ ಧೌನ್ವಾನಿ ಯೇ 


1 I | 
ವನಾ | ತೇ ತ್ವಾ ವಧು ಪ್ರಜಾವತೀಂ ಪ್ರತ್ವೇ ಮುಂಚಂತ್ವಗ್‌ಂಹಸಃ ॥ 


ಯಾವ ಓಷಧಿಗಳು ನಮ್ಮಿಂದ ದಾಟಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯೋ, ಮತ್ತು ಯಾವ ನದಿಗಳು ಮತ್ತು 
ಯಾವ ನೀರಿಲ್ಲದ ಊಷರ(ಬರಡು/ಬಂಜರ) ಪ್ರದೇಶಗಳು ಮತ್ತು ಯಾವ ಕಾಡುಗಳು 
ನಮ್ಮಿಂದ ದಾಟಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯೋ, ಅವೆಲ್ಲವೂ ಅವುಗಳ ಅಧಿದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಎಲೈ 
ವಧುವೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಗೊಳಿಸಿ, ಪ್ರಜೆಯುಳ್ಳವಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಿ ॥ 


ವಧುವಿಗೆ ವರನು ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಮಂತ್ರ - 


1 | I 
೮೨. ಓಂ ಸಂ ಕಾಶಯಾಮಿ ವಹತುಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಗೃಹೈರಘೋರೇಣ 
( | 
ಚಕ್ಷುಷಾ ಮೈತ್ರೇಣ | ಪರ್ಯಾಣದ್ಧಂ ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಯದಸ್ಯಾಗ್‌ಂ 
ಸ್ಕೋನಂ ಪತಿಭ್ಯಃ ಸವಿತಾ ಕೃಣೋತು ತತ್‌ ॥ 


ಈ ಮಂತ್ರದ ಲಿಂಗದಿಂದ ಮೊದಲು, ಹೊರುವವರನ್ನು ಮನೆಯ ಒಳಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು । 
ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರ ೇೀಧನವನ್ನು ವರನ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಇಡಬೇಕು | ಇವಳ ತಂದೆಯ ಕುಲದಿಂದ 
ತಂದಂತಹ ಹಣವನ್ನು ನನ್ನ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಇಟ್ಟು ಮನೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಇವಳ ಸ್ತ್ರ €ಧನವನ್ನೂ 
ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ! ಅಘೋರವಾದಂತಹ(ಕ್ರೂರವಲ್ಲದ); 
ಸ್ನೇಹಪೂರ್ವಕವಾದ, ಸೌಮ್ಯವಾದ ನೋಟದಿಂದ ಇವಳು ಅದನ್ನು ನೋಡಲಿ । ಹಾಗಾಗಿ 
ಅದನ್ನು (ಮನೆ, ಸ್ತ್ರ €ಧನ) ಇವಳಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ । ಎಲ್ಲಾ ಬಂಧುಗಳಿಂದ, ಎಲ್ಲ 
ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಮತ್ತು ನಾನಾರೂಪವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ, 
ಇವಳು ಪತಿಯಾದ ನನಗೆ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಸಹೋದರರು ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ 
ಸುಖವನ್ನು(ಅನ್ಯೋನ್ಯತೆ/ಆತ್ಮೀಯತೆ) ಉಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಸವಿತೃದೇವನು ಮಾಡಲಿ 
(ಅವಳ ಆಭರಣಾದಿ ಎಲ್ಲಾ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳೂ ನನ್ನದೇ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ, ಪತಿ 
ಮತ್ತು ಅವನ ಮನೆಯವರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ) ॥ 
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[| ಟ 
೮೩. ಓಂ ಆವಾಮಗನ್‌ ಸುಮತಿರ್ವಾಜಿನೀ ವಸೂನ್ಯಶ್ವಿನಾ ಹೃತ್ಸು 
(| | [| 
ಕಾಮಾಗ್‌ಂ ಅಯಗ್‌ಂ ಸತ । ಅಭೂತಂ ಗೋಪಾ ಮಿಥುನಾ ಶುಭಸ್ಪತೀ 
( 
ಪ್ರಿಯಾ ಅರ್ಯಮ್ಹೋ ದುರ್ಯಾಗ್‌ಂ ಅಶೀಮಹಿ ॥ 


ಎಲೈ ಅಶಿ ಓನೀದೇವತೆಗಳೇ, ನಿಮ್ಮದಾದ ಅನುಗ್ರಹ ಬುದ್ಧಿ ಯು ಅಥವಾ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸು 
ನಮಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದೆ | ಹವಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಮತ್ತು ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರಾದ 
ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳೇ, ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಯಾವ, ಸುಖವಾಗಿ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರುವ 
ಎಂಬ ಅಸೆಯು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ಈಡೇರಿದೆ, ಏಕೆಂದರೆ- ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ 
ರಕ್ಟಕರಾಗಿದ್ದಿರಿ । ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವವರಾದ, ಅನ್ನ ಅಥವಾ ನೀರಿಗೆ ಒಡೆಯರಾದ 
ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ(ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳ) ಪ್ರಸಾದದಿಂದ(ಅನುಗ್ರಹ) ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅಥವಾ ಅಗ್ನಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯರಾಗಿ ನಾವು ಈ ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ ॥ 


I | 1 
೮೪. ಓಂ ಅಯಂ ನೋ ದೇವಸ್ಸವಿತಾ ಬೃಹಸ್ಪತಿರಿಂದ್ರಾಗ್ನೀ ಮಿತ್ರಾವರುಣಾ 
| 


|| I | 
ಸ್ವಸ್ತಯೇ | ತ್ವಷ್ಟಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಜಯಾ ಸಗ್‌ಂರರಾಣಃ ಕಾಮ ಆಯಾತಂ 


| 
ಕಾಮಾಯ ತ್ವಾ ವಿಮುಂಚತು ॥ 


ಎಲೈ ಎತ್ತು (ವಾಹನಗಳೇ)ಗಳೇ, ನಮ್ಮ ಕಾಮನೆಯು ಈಡೇರಲಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆ ಗೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಓಡಾಡಲು ನಿಮ್ಮ ಬಂಧನವನ್ನು ಕಳಚುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನೆ | ಈ ದೇವನಾದ ಸವಿತೃವು 
ಮತ್ತು ಬೃಹಸ್ಪತೀ. ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳೊಡನೆ ಆನಂದವಾಗಿರುವಂತೆ 
ತಾವೂ(ಆ ದೇವತೆಗಳೂ) ಪ್ರಜೆಗಳಜೊತೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಾ, ಈ ಬಂಧನದಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು 


ಬಿಡುಗಡೆಗೊಳಿಸಲಿ ॥ 


ವಧೂವರರಿಗಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಮದ ಆಸನವನ್ನು ಇಡುವಾಗ 
ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ - 


೮೫. ಓಂ ಶರ್ಮವರ್ಮೇದಮಾಹರಾಸ್ಕೈ ನಾಂರರಾ ಉಪಸ್ತಿರೇ 


I ಟ | 
ಸಿನೀವಾಲಿ ಪ್ರಜಾಯತಾಮಿಯಂ ಭಗಸ್ಯ ಸುಮತಾ ಅಸತ್‌ ॥ 
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ಸುಖವನ್ನು ಮತ್ತು ಶರೀರಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವಂತಹ ಈ ಚರ್ಮಾಸನವನ್ನು ಈ 
ವಧುವು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ । ಎಲೈ ಸಿನೀವಾಲೀ ದೇವತೆಯೇ, 
ಈ ವಧುವು ಪ್ರಜಾವಂತಳಾಗಲಿ ಮತ್ತು ಸವಿತೃದೇವನ(ಭಗದೇವನ) ಅನುಗ್ರಹ ಬುದ್ಧಿ ಗೆ 
ಪಾತ್ರಳಾಗಲಿ ॥ 


ವಧುವು ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಾಗಿನ ಮಂತ್ರ - 


| || 
೮೬. ಓಂ ಗೃಹಾನ್‌ ಭಿ'ದ್ರಾನ್ನ್ಸಿಮುನಸಃ ಪ್ರಪದ್ಯೇ*ವೀರಫ್ನೀ 
| I ದ I 
ವೀರವತಸ್ಸುವೀರಾನ್‌ | ಇರಾಂ ವಹತೋ ಘಫೃತಮುಕ್ತಮಾಣಾಸ್ತೇಷ್ಟಹಗ್‌ಂ 
ಸುಮನಾಸ್ಸಂ ವಿಶಾಮಿ || 


ಮನೋಜ್ಞರಾದ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ, ಈ ಮನೆಯನ್ನು ನಾನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ । 
ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಈ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲರೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಲಿ । 
ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾದ ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಸೋಲಲ್ಪಡದ ಮಕ್ಕಳಿಂದಲೂ 
ಮೈದುನ ಮುಂತಾದವರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಒಳ್ಳೆಯ ರಕ್ಷ ಕ ಪುರುಷರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವಂತಹ 
ಮತ್ತು ಅನ್ನಸಮೃದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಿತ್ಯವೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಘೃತಯುಕ್ತವಾದ 
ಅನ್ನದಾನವನ್ನು ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವಂತಹ ಮನೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ॥ 

ವಧುವಿನೊಂದಿಗೆ ವರನು ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ 
ಮಾಡುವ ೧೩ ಮಂತ್ರಗಳ ಹೋಮ (ಪ್ರವಿಶ್ಯಹೋಮ) - 


[ | 
೮೭. ಓಂ ಆಗನ್‌ ಗೋಷ್ಠಂ ಮಹಿಷೀ ಗೋಭಿರಶ್ವೈರಾಯುಷ್ಕತ್ಪತ್ನೀ 
|| | 
ಪ್ರಜಯಾ ಸ್ವರ್ವಿತ್‌ | ಬಹ್ವೀಂ ಪ್ರಜಾಂ ಜನಯಂತೀ ಸುರತ್ನೇಮಮಗ್ನಿಗ್‌ಂ 
ಟ 
ಶತ ಹಿವಾಾಸ್ಸ ಪಂತರ್ತಾತ್‌ || 


ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ರಾಣಿಯಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳೂ ಆದ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು, ತಂದೆಯ 
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ಮನೆಯಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಂತಹ ಹಸು, ಕುದುರೆ ಮುಂತಾದ ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ, 
ನೂರುವರ್ಷ ಆಯುಷ್ಮಂತನಾದ ಪತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು, ಅದರ 
ಮೂಲಕ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವಳಾಗಿ, ಬಹುಪುತ್ರರನ್ನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದವಳಾಗಿ, ಈ ಔಪಾಸನಾಗ್ನಿಯನ್ನು ನೂರುವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಆರಾಧಿಸುವಂತಾಗಲಿ ॥ 


| I I 
೮೮. ಓಂ ಅಂಯಮಗ್ನಿರ್ಗಹಪತಿಸ್ಸಾಸಗ್‌ಂ ಸತ್ಪುಷ್ಟಿವರ್ಧ್‌ನೆಃ | 
|| 
ಯಥಾಭ'ಗಸ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ದದದ್ರಯಿಂ ಪುಷ್ಟಿಮಥೋ ಪ್ರಜಾಮ್‌ ॥ 


ಈ ಔಪಾಸನಾಗ್ನಿಯು ನನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದೆ | ಮತ್ತು ನನ್ನ ಅನ್ನಾದಿ 
ಸಮೃದ್ಧಿಂತುನ್ನೂ ಕೂಡ ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ 
ಸಮೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವುದೂ ಆಗಿದೆ । ಇಂತಹ ಈ ಅಗ್ನಿದೇವನು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಸುವರ್ಣಾದಿ 
ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಧನ, ಪುಷ್ಟಿ, ಮತ್ತು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಭಗದೇವನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನೋ(ಭಗದೇವ ಉಪಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಹೇಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವವನಾಗಿದ್ದಾನೋ, ಏಕೆಂದರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಮನುಷ್ಯರು ಮಾಡುವ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೇ ಸಮೃದ್ಧಿಯು) ಹಾಗೆ, ಕೊಡಲಿ ॥ 


[ Wl | 
೮೯. ಓಂ ಪ್ರಜಾಯಾ ಆಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾಪತ ಇಂದ್ರಾಗ್ನೀ ಶರ್ಮಯಚ್ಛತಮ್‌ । 
| ಟ I ಟ 
ಯಥೈ ನಂಯೋರ್ನ ಪ್ರಮೀಯಾತಾ ಉಭ್‌ಯೋರ್ಜೀವತೋಃ ಪ್ರಜಾ:॥ 


ಎಲೈ ಪ್ರಜಾಪತಿರೂಪನಾದ ಅಗ್ನಿಯೇ, ನಮಿಬ್ಬರ ಯಾವಪ್ರಜೆಗಳು ಮುಂದೆ ಜನಿಸುತ್ತಾರೋ 
ಅವರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡು । ಎಲೈ ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿದೇವತೆಗಳೇ, ನಾವಿಬ್ಬರು ಜೀವಿಸಿದ್ದಾಗ 
ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದದಂತೆ ಮಾಡಿ ನಮಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವರಾಗಿ'॥ 


- 


| | I 
೯೦. ತೇನ ಭೂತೇನ ಹವಿಷಾ*ಯಮಾಪ್ಯಾಯತಾಂ ಪುನಃ | ಜಾಂಯಾಂ 
[ || { | 
ಯಾಮಸ್ಮಾ ಆವಾಗ್‌ ಸ್ತಾಗ್‌ಂ ರಸೇನಾಭಿ ವರ್ಧತಾಮಾ್‌ ॥ 


ನಾನು ಏನು ಹೋಮ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೇನೋ ಆ ಹವಿಸ್ಸ ನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಂತಹ ಈ 
ಅಗ್ನಿದೇವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದಲಿ । ಮತ್ತು ಈ ಅಗ್ನಿದೇವನು ನನಗೆ ಯಾವ ಈ 
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ವಧುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೋ ಆ ವಧುವನ್ನು ತುಪ್ಪ ಮುಂತಾದ ರಸಯುಕ್ತವಾದ ಅನ್ನದಿಂದ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ದಿಗೊಳಿಸಲಿ ॥ 


I | | 
೯೧. ಅಭಿ ವರ್ಧತಾಂ ಪಯುಸಾಂಭಿ ರಾಷ್ಟ್ರೇಣ ವರ್ಧತಾಮ್‌ ಟ ರಯ್ಯಾ 
ಸಹಸ್ರ ಪೋಷಸೇ ಮೌ ಸ್ತಾ ಮನ ಪೇಕ್ಟಿತೌ ॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಈ ವಧುವನ್ನು ಹಾಲು ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಮನೆ, ಹೊಲ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಲಿ । ಹಾಗೆಯೇ ತುಂಬಾಜನರನ್ನು ಪೋಷಿಸಲು 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವ ಹಣದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಈ ದಂಪತಿಗಳು ಬೇರೆಯವರ 
ಅಪೇಕ್ಲೆಯಿಲ್ಲದೇ(ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ) ಜೀವನ ನಡೆಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ಹಣದಿಂದಲೂ ಸಮೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಲಿ ॥ 


| 
೯೨. ಇಹೈವಸ್ತಂ ಮಾ ವಿಯೋಷ್ಟಂ ವಿಶ್ವಮಾಯುರ್ವ್ಯಶ್ನುತಂ | ಮಹ್ಯಾ 


| ul 
ಇಂದ್ರ ಸ್ವಸ್ತ್ರಯೇ ॥ 


ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಅಂತರಾತ್ಮವು ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪರಸ್ಪರ ಇರಲಿ । ಈ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕೂಡ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೋಗುವುದು ಬೇಡ | ವಿಶಾಲವಾದಂತಹ, 
ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತವಾದ ಆಯಸ್ಸನ್ನು ನಾವು ಪಡೆಯುವಂತಾಗಲಿ । ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಇಂದ್ರನು ಹೆಚ್ಚಿನದಾದ 
ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ ॥ 


| | 
೯೩. ಧ್ರಾವೈಧಿ ಪೋಷ್ಯಾಮಯಿ ಮಹ್ಯಂತತ್ವಾದಾದ್ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ 1 ಮಯಾ 
| [ 
ಪತ್ಯಾ ಪ್ರಜಾವತೀ ಸಂಜೀವ ಶರದಶ್ಶತಮ್‌ ॥ 


ಎಲೈ ವಧಥುವೇ, ನನ್ನನ್ನು ಪೋಷಿಸುವವಳಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥಿರವಾದ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿರುವಂತೆ ಆಗು | ಬೃಹಸ್ಪತಿದೇವನು ನಿನ್ನನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾ ನೆ। 
ಅಂತಹ ನೀನು ಪತಿಯಾದ ನನ್ನಜೊತೆ ಮಕ್ಕಳುಳ್ಳವಳಾಗಿ ನೂರುವರ್ಷ ಬಾಳು ॥ 
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ಟ ( || Il | 
೯೪. ತ್ವಷ್ಟಾಜಾಯಮಜನಯತ್ತ್ವಷ್ಟಾಂಸ್ಕೈ ತ್ವಾಂ ಪತಿವ್‌ ।ಟ ತ್ವಷ್ಟಾ 


ಟ 
ಸಹಸ್ರ ಮಾಯೂಗ್‌ಂಷಿ ದೀರ್ಫಮಾಯುಃ ಕೃಣೋತುವಾಮ್‌ !! 


ಆ ತ್ವಷ್ಟೃದೇವನು ಈ ನನ್ನ ಹಂಟತಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ್ದಾನೆ | ಹಾಗೆಯೇ ಇವಳ 
ಪತಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನೂ ಕೂಡ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ್ದಾನೆ | ಎಲೈ ನನ್ನ ಅಂತರಾತ್ಮವೇ ಆ 
ತ್ವಷ್ಟೃದೇವನೇ, ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಆಯಸ್ಸನ್ನು ಮತ್ತು ಬಹುವಿಧವಾದ 
ಅನ್ನವನ್ನೂ ಕೊಡಲಿ ॥ 


ಟ [| ಟ | 
೯೫. ಇಮಂ ಮೇ ವರುಣ ಶ್ರುಧೀ ಹವಮದ್ಯಾ ಚ ಮೃಡಯ | ತ್ವಾಮವಸ್ಯು 
| 
ರಾಚಕೇ ॥ 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ । 
( | ( || | 
೯೬. ತತ್ವಾಯಾಮಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವಂದಮಾನಸ್ತದಾಶಾಸ್ತೇ ಯಜಮಾನೋ 
{ | । 
ಹವಿರ್ಭಿಃ ।ಚ ಅಹೇಡಮಾನೋ ವರುಣೇಹ ಬೋದಧ್ಯುರುಶಗ್‌ಂ ಸ ಮಾನ 
ಆಯುಃ ಪ್ರ ಮೋಷೀಃ | 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ । 
\ [| [| 
೯೭. ತ್ವನ್ನೋ ಅಗ್ನೇ ವರುಣಸ್ಯ ವಿದ್ವಾನ್ಹೇವಸ್ಯ ಹೇಡೋಇವಯಾಸಿಸೀಷ್ಠಾಃ। 
[ ( [| 
೦32 ಜಿಷ್ಕೋ ವ ಹ್ನಿತ ಮುಶ್ಕೋಶುಜಾನೋ ವಿ ಶ್ವಾದ್ವೇಷಾ ಗ್‌ಂ ಸಿ 
| 
ಪ್ರಮುಮು ಗ್ದ ಕಸ್ಮಾತ್‌ || 


ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, ಎಲ್ಲ ವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವವನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮ ಮೇಲಿರುವಂತಹ 
ವರುಣದೇವನ ಯಾವ ಕ್ರೋಧವಿದೆಯೋ, ಅದು ಪರಿಹಾರವಾಗುವಂತೆ(ಶಾಂತವಾಗುವಂತೆ) 
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ನೀನು ಮಾಡು(ಕರ್ಮ ಮಾಡು) । ಅತ್ಯಂತ ಪೂಜಿಸಲ್ಪ; ಡುವಂತಹ ಹವಿಸ್ಸ ನ್ನು ಹೊರುವಂತಹ 
ತುಂಬಾ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳೆವನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮ. ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಶತ್ರುಗಳ 
೨] £ಇಗೂಪವಾದ ವಧೆ, ಬಂಧನಾದಿಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ಬಿಡಿಸು ॥ 


ಟ ( 
೯೮. ಸತ್ವನ್ನೋ ಅಗ್ನೇಂ ವಮೋ ಭ ವೋತೀ ನೇದಿಷ್ಟೋ ಅಸ್ಯಾ ಉಷಸೋ 
I I I I ಟ 
ವ್ಯಷ್ಟೌ । ಅವಯಕ್ಚ್ವನೋ ವರುಣಗ್‌ಂ ರರಾಣೋ ವೀಹಿ ಮೃಡೀಕಗ್‌ಂ 
ಸುಹವೋನ ಏಧಿ ॥ 


ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, ಇಂತಹಾ ಗುಣವುಳ್ಳ ನೀನು, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮೂಲನಾಗಿದ್ದಿ. ಯೇ | 
ನಮ್ಮನ್ನು ಪಾಲನೆಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಅತ್ಯಂತ ಹತ್ತಿರದವನಾಗು । ಈ ಉಷಃಕಾಲವು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾದಾಗ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು(ಉಷಃಕಾಲವು ಉದಾಹರಣೆಯಷ್ಟೇ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ರಕ್ಷಿಸೂ ಎಂದರ್ಥ?) । ಫಲವು ನಮ್ಮಕಡೆಗೆ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡು । ನಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ಪಾಶವನ್ನು ಹಾಕಲು ಇಚ್ಛಿಸುವಂತಹ ವರುಣದೇವನನ್ನು ನಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ 
ಸ್ವಾದಿಷ್ಟವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವ ಫಲವುಳ್ಳಂತಹ ಪುರೋಡಾಶಾದಿ ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದರ ಮೂಲಕ ನಮಗೆ ಹಿತವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು । ನಮ್ಮ ಒಳ್ಳೆಯ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು 
ಕೇಳಿದಂತಹ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ವರ್ಧಿಸು ॥। 


1 
೯೯. ತ್ವಮುಗ್ನೇ ಅಂತತಾ ಸ್ಕಂತತಾ ಸನ್ಮನಸಾ ಹಿತಃ 1 ಅಂತತಾಸನ್‌ 
| 
ಹವ್ಯಮೂಹಿಷೇಯಾನೋ ಧೇಹಿ ಬೇಷಜವಮ್‌ ॥ 


ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, ಭಕ್ತರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುವವನಾಗಿದ್ದೀಯೇ ಅಥವಾ ಭಕ್ತರು 
ಹೋಗಲ್ಪಡುವ ಸ್ಥಾ ನವಾಗಿದ್ದಿ ಯೇ । ಈ ಸ್ವಭಾವದವನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಮರಿಸಲ್ಪ ಡುವವನಾಗಿದ್ದೀಯೇ । ಗತಿಶೀಲನಾದ ನೀನು ನಾವುಕೊಟ್ಟ 
ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವವನಾಗು | ಅಂತಹಾ ನೀನು ನಮಗೆ 
ಕರ್ಮವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗು 


(ವೈದ್ಯನಾಗು) ॥ 
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| I 
೧೦೦. ಓಂ ಇಹಗಾವಃ ಪ್ರ ಜಾಯಧು ಮಿಹಾಶ್ವಾ ಇಹ ಪೂರುಷಾಃ । 
[ 
ಇಹೋ ಸಹಸ್ರ ದಕ್ಷಿಣೋ ರಾಯಸ್ಟೋಷೋ ನಿಷೀದತು ॥ 


ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲೈ ಗೋವುಗ”:, ಪ್ರಚೆಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಸಮೃದ್ಧಿಹೊಂದಿರಿ ಹಾಗೆಯೇ 
ಕುದುರೆ, ಮನುಷ್ಯರೂ ಕೂಡ ಸಮೃದ್ಧರಾಗಲಿ | ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಹುದಾನಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಧನ(ಐಶ್ವರ್ಯ)ಸಂಪತ್ತಿಯು ಇರಲಿ ॥ 


ಗಂಡುಮುಗುವನ್ನು ವಧುವು ತನ್ನ ತೊಡೆಂತು ಮೇಲೆ 
ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ - 


೧೦೧. ಓಂ ಸೋಮೇನಾದಿತ್ಯಾ ಬಲಿನಸ್ಸೋ ಮೇನ ಪೃಥಿವೀ ದೃಢಾ । 
ಅಥೋ ನಕ್ಚತ್ರಾಣಾ ಮೇಷಾಮುಪಸ್ಥೇ ಸೋಮ ಆಧಿತಃ W 


ಆದಿತ್ಯದೇವತೆಗಳು, ಸೋಮದೇವತೆಯಿಂದ ಬಲವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದಾರೆ । ಹಾಗೆಯೇ 
ಔಷಧಿವನಸ್ಪತಿಗಳ ವೃದ್ಧಿ ಗೆ ಯಜ್ಞವು ಕಾರಣ । ಈ ಪೃಥಿವಿಯು ಓಷಧಿವನಸ್ಪತಿಗಳ 
ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಸೋಮದೇವತೆಯಿಂದ ದೃಢವಾಗಿದೆ । ಹೇಗೆ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಈ 
ಸೋಮನು ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೋ, ಹಾಗೆ ಈ ಬಾಲಕನು ನಿನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ 


ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಿ(ಯಾವಾಗಲೂ ನಮಗೆ ಮಕ್ಕಳ ಸಮೃದ್ದಿ. ಯಾಗಲಿ ಎಂಬುದು ಇದರ 
ಉದ್ದೇಶ(ಅರ್ಥ) ॥ 


ಆ ಮಗುವಿಗೆ ಹಣ್ಣು ಕೊಡುವಾಗ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ - 


( 
೧೦೨. ಓಂ ಪ್ರಸ್ವಸ್ಥಃ ಪ್ರೇಯಂ ಪ್ರಜಯಾ ಭುವನೇಶೋಚೇಷ್ಟ ॥ 


ಎಲೈ ಫಲಗಳೇ, ನೀವು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಸ್ವಭಾವದವರಾಗಿದ್ದೀರಿ, ಈ ವಧುವೂ ಕೂಡ 
ನಿಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಥವ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ 


ಸ್ವಭಾವದವಳಾಗಲಿ(ಹಾಗಾಗಿ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣನ್ನು ಕೊಡುವುದು) ॥ 
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I | 
೧೦೩. ಓಂ ಇಹ ಪ್ರಿಯಂ ಪ್ರಜಯಾತೇ ಸಮೃದ್ಧ್ಯತಾಮಸ್ಮಿನ್‌ ಗೃಹೇ 
| ‘ I | [ 
ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾಯ ಜಾಗೃವಿ | ಏನಾಪತ್ಯಾ ತನ್ವಗ್‌ಂ ಸಗ್‌ಂ ಸೃಜ ಸ್ವಾಥಾ 
|| ಟ 
ಜೀವ್ರೀ ವಿದಥ ಮಾವದಾಸಿ ॥ 


ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿ ವರ್ಧಿಸಲಿ | ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಗೃಹಪತಿ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಅತಿಥಿಗಳ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಗಳ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಗ್ಗಳಾಗಿರು | ಪತಿಯಾದ ನನ್ನಿಂದ ಸಂಭೋಗಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು 
ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿರುವಂತೆ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿಕೊ । ಹೀಗೆ ಚಿರಕಾಲ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ, 
ಜೀರ್ಣವಾದವಳಾಗಿ(ವಯಸ್ಸಾದವಳಾಗಿ) ಯಜ್ಞಃ ದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳು, 
ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ(ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳಿಗೆ) ಜೀವನದ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಈ ರೀತಿ 
ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳುವವಳಾಗು(ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕಳಾಗು) ॥ 


೧೦೪. ಓಂ ಸುಮಂಗಲೀರಿಯಂ ವಧೂರಿಮಾಗ್‌ಂ ಸಮೇತ ಪಶ್ಯತ | 
1 1 
ಸೌಭಾಗ್ಯಮಸ್ಯೈ ದತ್ವಾ ಯಾಥಾಸ್ತಂ ವಿಪರೇತನ ॥ 


ಎಲೈ ದರ್ಶಕರೇ(ಆಹ್ವಾನಿತರೇ), ಈ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸುಮಂಗಲಿಯಾಗಿರುವಂತೆ ನೋಡಿರಿ । ಇವಳಿಗೆ ಸೌಭಾಗ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ನಿಮ್ಮ 
ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಸ್ಥಾ ನವಾದ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿಬನ್ನಿರಿ ॥ 


ಧ್ರುವ ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ - 


| | | I 
೧೦೫. ಓಂ ಧ್ರುವ ಕ್ಲಿತಿರ್ರುವಯೋನಿರ್ಧ್ವುವಮಸಿ ಧ್ರುವತಸ್ಥಿತಂ | 


| I 
ತ್ವಂ ನಕ್ಲಾತ್ರಾಣಾಂ ಮೇಥ್ಯಸಿ ಸಮಾಪಾಹಿ ಪೃತನ್ಯತಃ ॥ 


ಎಲೈ ಧ್ರುವನಕ್ಷತ್ರವೇ, ನೀನು ಅಚಲವಾದ ನಿವಾಸ ಸ್ಥಾನವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೀಯೆ ಮತ್ತು 
ಬೇರೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗೆ ಅಚಲವಾದ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾನವಾಗಿದ್ದಿ. ೀಯೇ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ 
ಅಚಲತ್ವ(ಧ್ರುವತ್ವ)ಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದೀಯೆ ಮತ್ತು ಸ್ವಯಂ ನೀನು ಅಚಲವಾಗಿದ್ದೀಯೆ । 
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ಏಕೆಂದರೆ ಭ್ರಮಣಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಬೇರೇ ನಕ್ಟತ್ರಗಳಿಗೆ ನೀನು ಹೇಗೆ, ಗೂಳಿಯನ್ನು 
ಅದು ಓಡಿಹೋಗಬಾರದೆಂದು ಒಂದು ಗೂಟವನ್ನು ನೆಟ್ಟು, ಅದಕ್ಕೆ ಅದರ ಹಗ್ಗವನ್ನು 
ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೋ, ಹಾಗೆ ಗೂಟಸ್ಥಾನವಾಗಿದ್ದೀಯೆ । ಅಂತಹ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಸೆಮಾಡಲು 
ಬಯಸುವ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಕಾಪಾಡು ॥ 


ಅರುಂಧತೀ ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ - 


| | 
೧೦೬. ಓಂ ಸಪ್ತ ಖುಷಂಸಃಃ ಪ್ರಥವಾಂ ಕೃತ್ತಿಕಾನಾಮರುಂದ'ತೀಂ 


[| | 
ಯದ್ಭುವತಾಗ್‌ಂ ಹನಿನ್ಯುಃ 1 ಷಟ್‌ ಕೃತ್ತಿಕಾ ಮುಖ್ಯಯೋಗಂ ವಹಂತೀಯ 
| 
ಮಸ್ಮಾಕಮೇದ್‌ತ್ವಷ್ಟಮೀ || 


ಕಾಶ್ಯಪಾದಿ ಏಳು ಖಷಿಗಳು ಅವರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರು ಕೃತ್ತಿಕಾ ಮುಂತಾದ ೭ ಜನ । 
ಇವರಲ್ಲಿ ಅರುಂಧತಿಯೇ ೭ ನೇಯವಳು । ಮತ್ತು ಇವಳೊಬ್ಬಳೇ ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ 
ನಿಶ್ಚಲಳಾಗಿರುವವಳು(ಜಾರಿಬೀಳದವಳು), ಇನ್ನುಳಿದವರು ವ್ಯಭಿಚಾರ ಶಂಕೆಯಿಂದ 
ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವರು । ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಕೃತ್ತಿಕಾದಿ ೭ ಜನರಲ್ಲಿ ಅರುಂಧತಿಯೇ ಅಗ್ರಗಣ್ಯಳೂ 
ಮತ್ತು ಪತಿವ್ರತಾಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಧ್ರುವ(ದೃಢ)ಳಾಗಿರುವವಳು । ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಅರುಂಧತಿಯು 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಧ್ರುವವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಲಿ । ಈ ೬ ಕೃತ್ತಿಕಾದಿ ಮಾತೆಯರು 
ಅರುಂಧತಿಯನ್ನು ಪ್ರಧಾನಳೆಂದು ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ | ಈ ಅರುಂಧತಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ಈ 
ವಧುವು ೮ ನೆಯವಳಾಗಿ ಅರುಂಧತಿಯಂತೆ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದಿಂದ ವೃದ್ಧಿಸಲಿ Il 


ಆಗ್ನೇಯ ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕಹೋಮದ ಮಂತ್ರ ದಾ 


೧೦೭. ಓಂ ಅಗ್ನಯೇ ಸ್ವಾಹಾ || 
ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ ಹೋಮದ ಮಂತ್ರ - 


॥ || 
೧೦೮. ಓಂ ಅಗ್ನಯೇ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತೇ ಸ್ವಾಹಾ ॥ 
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ಸಂಜೆಯ ಔಪಾಸನಹೋಮದ ಮಂತ್ರ - 

೧೦೯. ಓಂ ಅಗ್ನಯೇ ಸ್ವಾಹಾ ll 

ಬೆಳಗಿನ ಔಪಾಸನಹೋಮದ ಮಂತ್ರ - 


ಟ || 
೧೧೦. ಓಂ ಸೂರ್ಯಾಯ ಸ್ವಾಹಾ || 


ಔಪಾಸನಾಗ್ನಿಂತು ತಾನಾಗಿಯೇ ಹತ್ತಿ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉರಿದಾಗ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಹೋಮದ ೨ ಮಂತ್ರ - 


| | I 
೧೧೧. ಓಂ ಉದ್ದೀಪ್ಯಸ್ವ ಜಾತವೇದೋ ಪಘ್ನಂ ನಿರ್‌ಯತಿಂ ಮಮ । 
[| I I 
ಪಶೂಗ್‌ಂ ಶ್ಚ ಮಹ್ಯಮಾವಹ ಜೀವನಂ ಚ ದಿಶೋದಿಶ ॥ 
ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, (ಜಾತವೇದನೇ) ನನಗೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಸಮೂಹವನ್ನು 
ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸು | ಹಾಗೆಯೇ ನನಗೆ ಪಶುರೂಪವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು 
ದಯಪಾಲಿಸು, ಹಾಗೆಯೇ ಶತವರ್ಷ ದೀರ್ಫಾಯಸ್ಪ ನ್ನೂ ಕರುಣಿಸು ಹಾಗೆಯೇ 


ಹತ್ತುದಿಕ್ಕುಗಳೂ(ಹತ್ತುದಿಕ್ಕಿನಿಂದಲೂ ಐಶ್ವರ್ಯ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡು) ನನಗೆ 
ಸಹ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು ॥ 


[| 
೧೧೨. ಓಂ ಮಾ ನೋಹಿಗ್‌ಂಸೀಜ್ಞಾತವೇ ದೋ ಗಾಮಶ್ವಂ ಪುರುಷಂ 
| 
ಜಗತ್‌ | ಅಬಿಬ್ರದಗ್ನ ಆಗಹಿ ಶ್ರಿಯಾಮಾ ಪರಿಪಾತಯ ॥ಟ 


ಎಲೈ ಜಾತವೇದನೇ, ನಮ್ಮ ಸಂಬಂಧಿಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಬೇಡ ಮತ್ತು ನನಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ 
ಹಸು, ಅಶ್ವ, ಪುರುಷ ಇನ್ನು ಬೇರೇ ಜಂಗಮಪ್ರಾಣಿಗಳು ಇವೆಯೋ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಹಿಂಸಿಸಬೇಡ । ಬೇರೆಯವರ(ಶತ್ರುಗಳ) ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೇ ನಮ್ಮಬಳಿ 
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ಬಂದು, ನಮ್ಮ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ನಮಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಮತ್ತು ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡು ॥ 


ಆಗ್ನೇಯಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕ + ಔಪಾಸನವಾದ ದಿನದಿಂದ ೩ ರಾತ್ರಿಗಳು 


ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು(ಗಂಧರ್ವಸಮಿತ್ತಿನ ಸ್ಥಾ ಪನಾ 
ಮಂತ್ರ) - 


೧೧೩. ವಿಶ್ವಾವಸೋತ್ರ ಗಂಧರ್ವ ದಂಡೇರಾತ್ರಿತ್ರಯಂ ವಸಾ | 
ಆವಯೋಃ ಪ್ರೀತಿಮುತ್ತಾದ್ಯ ರಕ್ಷ ನೌ ಸುಘಲಪ್ರದ ॥ 


ಎಲೈ ವಿಶ್ನಾ ವಸು ಗಂಧರ್ವನೇ, ಮೂರುರಾತ್ರಿ ಈ ದಂಡದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು, 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ, ಒಳ್ಳೆಯ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದರ(ಸಂತಾನ) ಮೂಲಕ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು ॥ 


೪ನೇ ರಾತ್ರಿ, ಶೇಷಹೋಮದ ಮಂತ್ರಗಳು - 


| | 
೧೧೪. ಓಂ ಉದೀರ್ಷ್ವಾತೋ ವಿಶ್ವಾವಸೋ ನಮಸೇಡಾಮಹೇತ್ವಾ | 
ಟ ಟ | 
ಅನ್ಯಾಮಿಚ್ಛ ಪ್ರಫರ್ವ್ವಗ್‌ಂ ಸಂಜಾಯಾಂ ಪತ್ಯಾ ಸೃಜ ॥ 
ಎಲೈ ವಿಶ್ವಾವಸುವೇ, (ವಿಶ್ವಾವಸುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಂಡವೇ) ನಮ್ಮ ಈ 
ಶಂತುನಾಸನದಿಂದ ಮೇಲೇಳು । ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕಾರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ 
ಪ್ರಥಮವಯಸ್ಕಳಾದ(ಯತುಮತಿಯಾದ) ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನನ್ನಜೊತೆ ಸೇರಿಸುವುದರ 
ಮೂಲಕ ಅವಿನಾಭಾವ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಸುತ್ತೇವೆ ॥ 
[| ( I ಟ 
೧೧೫. ಓಂ ಉದೀರ್ಷ್ವಾತಃ ಪತಿವತಿ ಹ್ಯೇಷಾ ವಿಶ್ವಾವಸುಂ ನಮಸಾ 
ll [ | I 
ಗೀರ್ಭಿರೀಟ್ಟೇ । ಅನ್ಯಾಮಿಚ್ಛ ಪಿತೃಷದಂ ವ್ಯಕ್ತಾಗ್‌ಂ ಸತೇಭಾಗೋ 


[| 
ಜನುಷಾ ತಸ್ಯ ವಿದಿ ॥ 
ಪ ಭಾವ ೦ 
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ಎಲೈ ವಿಶ್ವಾವಸು ದಂಡವೇ, ಪತಿಯುಳ್ಳವಳಾದ ಈ ವಧುವು ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ತನ್ನ ತಂದೆಯ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿವಾಹವಾಗುವವರೆಗೆ ಇದ್ದವಳಾಗಿ, ಈಗ ನಿನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿ ಇರುವವಳಾದ 
ಇವಳನ್ನು, ನನಗೆ ವಹಿಸು(ಕೊಡು) ಎಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರರೂಪದಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬೇಡುತ್ತೇನೆ ॥ 


೭ ಆಜ್ಯಹೋಮ ಮಂತ್ರಗಳು - 


ಅಧಿ 


1 [| 
೧೧೬. ಅಗ್ನೇ ಪ್ರಾಂಸುಶ್ವಿತ್ತೇ ತ್ವಂ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಾಂಯುಶ್ವಿತ್ತಿರ್‌ಸಿ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ವಾ ನಾಥಕಾಮಃ ಪ್ರ ಪದ್ಯೇಯಾಸ್ಕಾಂ ಪತಿಫ್ಲೀ ತನೂಃ 
ಪ್ರಜಾಫ್ನೀ ಪಶುಫ್ನೀ ಲಕ್ಷ್ಮಿಫ್ನೀ ಜಾರಫ್ನೀ ಮಸ್ಕೈತಾಂ ಕೃಣೋಮಿ 1! 
ಎಲೈ, ನಾಶವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು (ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಹಾಳಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು) ಮತ್ತೇ 
ಒಂದುಗೂಡಿಸುವ ಅಗ್ನಿಯೇ ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯೇ ನೀನು, ನಾಶಕರ್ಮು 
ಸಂಧಾತ(ಒಂದುಗೂಡಿಸುವವನು) ನಾಗಿರುವೆ । ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನಾನು 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುತ್ತೇನೆ | ಯಾವ ಈ ವಧುವಿನ ಪತಿಯನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲು, ವ ಹಸ್ತರೇಖಾದಿಗಳು ಇವೆಯೋ ಹಾಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು(ಮಕ್ಕಳನ್ನು) ನಾಶಮಾಡುವ 
ಐಶ್ವರ್ಯ ಮತ್ತು ಮಂಗಳವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಂತಹ ಹಸ್ತರೇಖೆ, ಜಾತಕಾದಿ 
ದೋಷಗಳಿವೆಯೋ ಮತ್ತೂ ಈ ವಧುವು ವೇಶೈಯಾಗದಿರುವಂತೆ (ಅಂದರೆ- 
ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿರುದ್ದವಾದ ಲೈಂಗಿಕತೆಯು ಇವಳ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ಬರದಂತೆ) ಇಂತಹ ಎಲ್ಲಾ 
ದೋಷಗಳು ನಾಶವಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿ ನಾನು ನಿನಗೆ(ಅಗ್ನಿಗೆ) ಈ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ ॥ 


I | 1 
೧೧೭. ವಾಯೋ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತೇ ತ್ವಂ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಿರಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ವಾ 


| [ | 
೦ ೨ ಂ ದು ವ 9 
ನಾಥಕಾಮಃ ಪ್ರಪದ್ಯೇಯಾಸ್ಯಾಂ ಪತಿಫ್ಲೀ ತನೂಃ ಪ್ರ ಜಾಫ್ನೀ ಪಶುಫ್ನೀ 
I [ I [ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಫ್ನೀ ಜಾರಫ್ನೀ ಮಸ್ಯೈತಾಂ ಕೃಣೋಮಿ ॥ 


ಎಲೈ, ನಾಶವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು (ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಹಾಳಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು) ಮತ್ತೇ 
ಒಂದುಗೂಡಿಸುವ ವಾಯುದೇವತೆಯೇ, ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯೇ ನೀವು, ನಾಶಕರ್ಮ 
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ಸಂಧಾತ(ಒಂದುಗೂಡಿಸುವವನು) ನಾಗಿರುವೆ । ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನಾನು 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುತ್ತೇನೆ | ಯಾವ ಈ ವಧುವಿನ ಪತಿಯನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವ ಹಸ್ತರೇಖಾದಿಗಳು ಇವೆಯೋ ಹಾಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು(ಮಕ್ಕಳನ್ನು) ನಾಶಮಾಡುವ 
ಐಶ್ವರ್ಯ ಮತ್ತು ಮಂಗಳವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಂತಹ ಹಸ್ತರೇಖೆ, ಜಾತಕಾದಿ 
ದೋಷಗಳಿವೆಯೋ ಮತ್ತೂ ಈ ವಧುವು ವೇಶ್ಯೆಯಾಗದಿರುವಂತೆ (ಅಂದರೆ- 
ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಲೈಂಗಿಕತೆಯು ಇವಳ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ಬರದಂತೆ) ಇಂತಹ ಎಲ್ಲಾ 
ದೋಷಗಳು ನಾಶವಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿ ನಾನು ನಿನಗೆ(ಅಗ್ನಿಗೆ) ಈ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ ॥ 


[ ಟ 
೧೧೮. ಆದಿತ್ಯ ಪ್ರಾಂಯಶ್ವಿತ್ತೇ ತ್ವಂ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಾಂತುಶ್ಚಿತ್ತಿರಸಿ 
ಟ ಟ ಟ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತಾ್ಮ ನಾಥಕಾಮಃ ಪ್ರಪ ದ್ಯೇಂಯಾಸ್ಕಾಂ ಪತಿಫ್ಲೀ ತನೂಃ 
1 | | | | | 
ಪ್ರಜಾಫ್ನೀ ಪಶುಫ್ನೀ ಲಕ್ಷ್ಮಿಫ್ನೀ ಜಾರಫ್ನೀ ಮಸ್ಕೈತಾಂ ಕೃಣೋಮಿ ॥ 


ಎಲೈ, ನಾಶವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು (ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಹಾಳಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು) ಮತ್ತೇ 
ಒಂದುಗೂಡಿಸುವ ಆದಿತ್ಯದೇವತೆಯೇ, ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯೇ ನೀನು, ನಾಶಕರ್ಮ 
ಸಂಧಾತ(ಒಂದುಗೂಡಿಸುವವನು) ನಾಗಿರುವೆ । ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನಾನು 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ದಿ ಗಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುತ್ತೇನೆ | ಯಾವ ಈ ವಧುವಿನ ಪತಿಯನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವ ಹಸ್ತರೇಖಾದಿಗಳು ಇವೆಯೋ ಹಾಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು(ಮಕ್ಕಳನ್ನು) ನಾಶಮಾಡುವ 
ಐಶ್ವರ್ಯ ಮತ್ತು ಮಂಗಳವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಂತಹ ಹಸ್ತರೇಖೆ, ಜಾತಕಾದಿ 
ದೋಷಗಳಿವೆಯೋ ಮತ್ತೂ ಈ ವಧುವು ವೇಶ್ಯೆಯಾಗದಿರುವಂತೆ (ಅಂದರೆ- 
ಶಾಸ್ತ್ರ, ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಲೈಂಗಿಕತೆಯು ಇವಳ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ಬರದಂತೆ) ಇಂತಹ ಎಲ್ಲಾ 
ದೋಷಗಳು ನಾಶವಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿ ನಾನು ನಿನಗೆ(ಅಗ್ನಿಗೆ) ಈ ಹವಿಸ್ಸ ನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ ॥ 


| | 
೧೧೯. ಪ್ರಜಾಪತೇ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೇ ತ್ವಂ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಾ ಯಶ್ವಿತ್ತಿರಸಿ 


| | | | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ವ್ವಾ ನಾಥಕಾಮಃ ಪ್ರಪದ್ಯೇಯಾಸ್ಯಾಂ ಪತಿಘ್ನೀ ತನೂಃ 


ಟ 1 | | I | 
ಪ್ರಜಾಫ್ನೀ ಪಶುಫ್ನೀ ಲಕ್ಷ್ಮಿಫ್ನೀ ಜಾರಫ್ನೀ ಮಸ್ಕೈತಾಂ ಕೃಣೋಮಿ ॥ 
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ಎಲೈ, ನಾಶವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು (ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಹಾಳಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು) ಮತ್ತೇ 
ಒಂದುಗೂಡಿಸುವ ಪ್ರಜಾಪತಿದೇವತೆಯೇ, ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯೇ ನೀನು, ನಾಶಕರ್ಮ 
ಸಂಧಾತ(ಒಂದುಗೂಡಿಸುವವನು) ನಾಗಿರುವೆ । ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನಾನು 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುತ್ತೇನೆ । ಯಾವ ಈ ವಧುವಿನ ಪತಿಯನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವ ಹಸ್ತರೇಖಾದಿಗಳು ಇವೆಯೋ ಹಾಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು(ಮಕ್ಕಳನ್ನು) ನಾಶಮಾಡುವ 
ಐಶ್ವರ್ಯ ಮತ್ತು ಮಂಗಳವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಂತಹ ಹಸ್ತರೇಖೆ, ಜಾತಕಾದಿ 
ದೋಷಗಳಿವೆಯೋ ಮತ್ತೂ ಈ ವಧುವು ವೇಶ್ಯೆಯಾಗದಿರುವಂತೆ (ಅಂದರೆ- 
ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಲೈಂಗಿಕತೆಯು ಇವಳ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ಬರದಂತೆ) ಇಂತಹ ಎಲ್ಲಾ 
ದೋಷಗಳು ನಾಶವಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿ ನಾನು ನಿನಗೆ(ಅಗ್ನಿಗೆ) ಈ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು 


ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇವೆ ॥ 
[ [ | | 
೧೨೦. ಪ್ರಸವಶ್ಟೋಪಂಯಾಮಶ್ಚ ಕಾಟಶ್ಚಾರ್ಣವಶ್ಚ ಧರ್ಣಸಿಶ್ಚ ದ್ರವಿಣಂ 
| | | 
ಚ ಬ'ಗಶ್ವಾಂತರಿಕ್ದಂ ಚ ಸಿಂಧಾಶ್ವ ಸಮುದ್ರಶ್ನ ಸರಸ್ವಾಗ್‌ಂ ಶ್ಚ 
I [| | 
ವಿಶ್ವವ್ಯಚಾಶ್ಚ ತೇಂತುಂ ದ್ವಿಷ್ಮೋ ಯಶ್ಚನೋ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ತಮೇಷಾಂ 
I 
ಜಂಭೇದದ್ಮ ಸ್ವಾಹಾ || 


ಪ್ರಸವ ಎಂದರೆ, ಅನುಜ್ಞೆ | ಉಪಯಾಮ ಎಂದರೆ, ಪೃಥಿವಿದೇವತೆಯು | ಕಾಟ ಎಂದರೆ, 
ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪನಾದ ರುದ್ರದೇವತೆಯು | ಅರ್ಣವ ಎಂದರೆ, ನೀರಿರುವ ಕೆರೆ 
ಮುಂತಾದವುಗಳು । ಧರ್ಣಸಿ ಎಂದರೆ, ಮನೆ । ದ್ರವಿಣ ಎಂದರೆ, ಐಶ್ವರ್ಯ(ಹಣ) 
ಅಥವಾ ಬಲ ಎಂದರ್ಥ | ಭಗ ಎಂದರೆ, ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಅಥವಾ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಎಂದರ್ಥ । ಅಂತರಿಕ್ಷ ಎಂದರೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷ । ಸಿಂಧು ಎಂದರೆ, ನದಿ । 
ಸಮುದ್ರವೆಂದರೆ, ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಾದ ಸಮುದ್ರವೇ । ಸರಸ್ವಾನ್‌ ಎಂದರೆ, ಅನ್ವಾರಂಭಣೀಯ 
ಸ್ಥಾ ಲೀಪಾಕ ಅಥವಾ ಇಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ದೇವತಾ ವಿಶೇಷ । ವಿಶ್ವವ್ಯಚಾ ಎಂದರೆ, 
ಇಂದ್ರ | ಇಷ್ಟೂ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಇರುವ ಇವರ ಮುಖಕ್ಕೆ(ಹಲ್ಲುಗಳ 
ನಡುವೆ) ನಾವು ಯಾರನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತೇವೋ ಮತ್ತು ಯಾರು ನಮ್ಮನ್ನು 
ದ್ವೇಷಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅವರನ್ನು ಹಾಕುತ್ತೇವೆ ॥ 
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| 1 
೧೨೧. ಮಧುಶ್ಚ ಮಾಧವಶ್ಚ ಶುಕ್ರಶ್ಚ ಶುಚಿಶ್ಚ ನಭಶ್ಚ ನಬ'ಸೃಶ್ನೇಷ 
ಶ್ವೋರ್ಜಶ್ಚ ಸಹಶ್ಚ ಸಹಸ್ಯಶ್ಚ ಪಿತ ತಪಸ್ಯಶ್ಚ ತೇಯಂ ದ್ವಿಷ್ಮೋ 


ಯಶ್ಚ ನೋ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ತಮೇಷಾಂ ಜಂಭೇದದ್ಮ ಸ್ವಾಹಾ | 


ಮಧು ಮತ್ತು ಮಾಧವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಉಳ್ಳ, ವಸಂತಯತು ಹಾಗೂ ಶುಕ್ರ, ಶುಚಿ 
ಎಂಬ ದೇವತೆಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಅಥವಾ ಹೆಸರನ್ನುಳ್ಳ ಗ್ರೀಷ್ಮಯತು ಹಾಗೂ ನಭ, ನಭಸ್ಯ ಎಂಬ 
“ದೇವತೆಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಅಥವಾ ಹೆಸರನ್ನುಳ್ಳ ವರ್ಷಖತು ಹಾಗೂ ಇಷಾ, ಊರ್ಜಾ ಎಂಬ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಅಥವಾ ಹೆಸರನ್ನುಳ್ಳ ಶರದೃತು ಹಾಗೂ ಸಹಾ, ಸಹಸ್ಯ ದೇವತೆಗಳನ್ನುಳ್ಳ 
ಅಥವಾ ಹೆಸರನ್ನುಳ್ಳ ಹೇಮಂತಖತು ಹಾಗೂ ತಪ, ಪಸ್ಯ ದೇವತೆಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಅಥವಾ 
ಹೆಸರನ್ನುಳ್ಳ ಶಿಶಿರಯತುಗಳು | ಈ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೂ ನಾವು ಯಾರನ್ನು 
ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತೇವೆಯೋ ಹಾಗೂ ಯಾರು ನಮ್ಮನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರನ್ನು 
ನಾಶಪಡಿಸಲಿ(ನುಂಗಿಹಾಕಲಿ) | ಈ ದೇವತೆಗಳ ಬಾಯಿಗೆ ಅವರನ್ನು ಹಾಕುತ್ತೇನೆ, ಈ 
ಹವಿಸ್ಸು ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 


| ( | ಟ 
೧೨೨. ಚಿತ್ತಂ ಚ ಚಿತ್ತಿಶ್ಚಾಕೂತಂ ಚಾಕೂತಿಶ್ಚಾದೀತಂ ಚಾಧೀತಿಶ್ವ 
| 
ವಿಜ್ಞಾತಂ ಚ ವಿಜ್ಞಾನಂ ಚ ನಾಮಚ ಕೃತುಶ್ಚ ದರ್ಶಶ್ಚ ಪೂರ್ಣಮಾಸಪ್ಪ 
ಇ A ಗ್‌ ಚಾ ದ ಆಂ ಬಜ ಬ ಜು ಎವ 
( 1 | || 
ತೇಯಂ ದ್ವಿಷ್ಮೋ ಯಶ್ಚನೋ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ತಮೇಷಾಂ ಜಂಭೇದಧ್ಮ ಸ್ವಾಹಾ! 


ಚಿತ್ತವೆಂದರೆ ಅಂತಃಕರಣ, ಚಿತ್ತಿಯೆಂದರೆ ಅದರ ಕ್ರಿಯೆ(ವ್ಯಾಪಾರ) | ಆಕೂತವೆಂದರೆ 
ಇಷ್ಟವಾದದ್ದು, ಆಕೂತಿಯೆಂದರೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯ । ಅಧೀತವೆಂದರೆ ಅಧ್ಯಾಪನವು, 
ಅಧೀತಿಯೆಂದರೆ ಅಧ್ಯಯನವು । ವಿಜ್ಞಾತವೆಂದರೆ ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು, ವಿಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ 
ಎಲ್ಲವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಜ್ಞಾನ | ನಾಮ ಎಂದರೆ ನಾಮರೂಪಗಳು । ಕ್ರತುವೆಂದರೆ 
ದರ್ಶಪೂರ್ಣಮಾಸೇಷ್ಟಿಯು | ಈ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನಾವು ಯಾರನ್ನು 
ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತೇವೆಯೋ ಹಾಗೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಯಾರು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಾರೋ ಅವರನ್ನು 
ನಾಶಪಡಿಸಲಿ | ಅವರನ್ನು ಈ ದೇವತೆಗಳ ಬಾಯಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತೇನೆ, ಈ ಹವಿಸ್ಸು ಈ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಲ್ಲಲಿ ॥ 
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ವಧುವಿನ ತಲೆಗೆ, ಕೆಳಗಿನ ೪ ಮಂತ್ರಹೋಮವಾದಮೇಲೆ ಉಳಿದ 
ಸ್ವಲ್ಪತುಪ್ಪವನ್ನು ಹಾಕುವುದು - 


1| 
೧೨೩. ಭೂ ಸ್ವಾಹಾ | 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸು ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 
1| 
೧೨೪. ಭುವ ಸ್ವಾಹಾ ! 
ಅಂತರಿಕ್ಷ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸು ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 
|| 
೧೨೫. ಸುವ ಸ್ವಾಹಾ | 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸು ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 
|| 
೧೨೬. ಓಗ್‌ಂ ಸ್ವಾಹಾ ! 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸು ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ॥ 
ಪರಸ್ಪರರನ್ನು ವಧೂವರರು ನೋಡುವ ಮಂತ್ರ - 


` I | | 
೧೨೭. ಅಪಶ್ಯಂತ್ವಾ ಮನಸಾ ಚೇಕಿತಾನಂ ತಪಸೋ ಜಾತಂ ತಪಸೋ 
| [ I 
ವಿಭೂತಂ । ಇಹ ಪ್ರಜಾಮಿಹರಯಿಗ್‌ಂ ರರಾಣಃ ಪ್ರಜಾಯಸ್ವ ಪ್ರಜಯಾ 
ಪುತ್ರಕಾಮ ॥ | 


ಎಲೈ ವರನೇ, ಹೃದಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಹಾಗೂ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಿರುವೆ | ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದವನಾಗಿ 
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ಗರ್ಭಾಧಾನದಿಂದ ಹಿಡಿದು, ಉಪನಯನದವರೆಗೆ ದಿ ್ರಿಜನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಭಿಕ್ಬಾಚರಣೆಯು 
ವೇದಾಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಅಂಗವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಆ ಭಿಕ್ಬಾಚರಣೆಯಿಂದ ಖಕ್‌, ಯಜುಸ್‌, 
ಸಾಮವೆಂಬ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನಾಗಿದ್ದೀಯೇ । ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಐಶ್ವರ್ಯ ಮತ್ತು ಧನಧಾನ್ಯದ ಸಮೃದ್ಧಿ. ಯನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡು | ಹಾಗೂ ಪ್ರಜಾರೂಪದಿಂದ ಎಲೈ ಪುತ್ರಕಾಮನಾದ ವರನೇ, ನೀನು 
ಮತ್ತೆ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆ ॥ 


| | | 
೧೨೮. ಅಪಶ್ಯಂ ತ್ವಾ ಮನಸಾ ದೀದ್ಯಾನಾಗ್‌ಂ ಸ್ವಾಂಶಾಂ ತನೂಗ್‌ಂ 
| I 
ಯತ್ತಿಂಯೇ ನಾಥಮಾನಾಂ | ಉಪಮಾಮುಚ್ಚಾ ಯುವತಿರ್ಬಭೂಯಾಃ 


| | 
ಪ್ರಜಾಯಸ್ವ ಪ್ರಜಯಾ ಪುತ್ರಕಾಮೇ || 


ಎಲೈ ವಧುವೇ, ನಿನ್ನ ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಿರುವೆನು । ಯತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭವನ್ನು 
ಧರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳಾಗಿರುವೆಯಾದ್ದರಿಂದ ನನ್ನಿಂದ ನೀನು ಗರ್ಭವನ್ನು ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಅಪೇಕ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವೆ | ಸಂಭೋಗಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಇರುವಂತಹ ನನ್ನನ್ನು 
- ಯೌವನಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ನೀನು ಅನುಭವಿಸಿ ಪ್ರಜಾರೂಪದಿಂದ ಪುತ್ರಕಾಮಳಾದ 
ನೀನು ಪುನಃ ಜನ್ಮಪಡೆ ॥ 


೧೨೯. ಸಮಂಜಂತು ವಿಶ್ವ €ದೇವಾಸ್ಸ ಮಾಪೋ ಹೃ ದಂಯಾನಿ ನೌ 


ಸಂಮಾತರಿಶ್ವ ಸಂಧಾತಾ ಸಮುದೇಷ್ಟ್ರೀ ದಿದೇಷ್ಟುನೌ ॥ 


ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಹೃದಯಗಳನ್ನು(ಮನಸ್ಸ ನ್ನು) ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಒಂದುಗೂಡಿಸಲಿ । ಹಾಗೆಯೇ ಅಪ್‌ ದೇವತೆಗಳೂ ಒಂದುಗೂಡಿಸಲಿ । ಹಾಗೆಯೇ 
ವಾಯುದೇವನು ಹಾಗೂ ಧಾತೃದೇವನು ಒಂದುಗೂಡಿಸಲಿ । ಸಂದೇಶವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವ (ಪರಸ್ಪರ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ್ಲಿಂಟುಮಾಡುವ) ಸರಸ್ವತೀ ದೇವತೆಯು 


(ಗರ್ಭಾಧಾನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಸರಸ ್ರತೀದೇವತೆಯ ವ್ಕಾ ್ಯಪಾರವು ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ) 
ಗರ್ಭವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲಿ ॥ 
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[ I 
೧೩೦. ಪ್ರಜಾಪತೇ ತನ್ವಂ ಮೇ ಜುಷಸ್ವ ತ್ವಷ್ಟರ್ದೇವೇಭಿ ಸ್ಸಹ ಸಾಮ 


[ Wl [ I 
ಇಂದ್ರ ! ವಿಶ್ವೈರ್ದೇವೈ ರಾತಿಭಿಸ್ಸಗ್‌ಂ ರರಾಣಃ ಪುಗ್‌ಂಸಾಂ ಬಹೂನಾಂ 
ಮಾತ ರಸ್ಯಾಮ Wl 


ಎಲೈ ಪ್ರಜಾಪತಿದೇವತೆಯೇ, ನೀನು ನನ್ನ ಶರೀರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸು । ಏಕೆಂದರೆ 
ರೇತಸ್ಸನ್ನು ನಿನ್ನ ದೇಹದೊಳಗೆ ಬಿಡಲು ನನಗೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ । ಹಾಗೂ 
ಎಲೈ ತ್ವಷ್ಟೃದೇವನೇ ನೀನೂ ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸು | ರೂಪನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ನೀನು ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳ ಒಡಗೂಡಿ, ನನ್ನ 
ದೇಹದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸು । ಎಲೈ ಇಂದ್ರನೇ, ನೀನೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸು । 
ಎಲೈ ಇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳ ಜೊತೆ ಹಾಗೂ ಮಿತ್ರರಾದ ಅನ್ಯದೇವತೆಗಳ 
ಜೊತೆಗೂಡಿ ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದದ್ದನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ, ನನ್ನ ದೇಹದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸು । 
ನಾವು ತುಂಬಾ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು ॥ 


| | 
೧೩೧. ಆನಃ ಪ್ರಜಾಂ ಜನಂಶತಾತು ಪ್ರಜಾಪತಿ ರಾಜರಸಾಂಶು 
ಸಮುನಕ್ಕ್ವಂರ್ಯಮಾ | ಅದುರ್ಮುಂಗಲೀಃ ಪತಿಲೋಕವಾಾವಿಶ್‌ 
| | 
ಶನ್ನೋಬಭವ ದ್ವಿಪದೇ ಶಂ ಚತುಷ್ಟದೇ ॥ 


ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ನಮಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲಿ | ಅರ್ಯಮಾ(ಆದಿತ್ಯ) ದೇವತೆಯು 
ನಾವು ಮರಣಹೊಂದುವವರೆಗೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲೂ ಪ್ರೀತಿ ಇರುವಂತೆ ಮಾಡಲಿ । ಎಲೈ 
ವಧುವೇ ನೀನಾದರೋ, ಕೆಟ್ಟದಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದದೇ ಇರುವವಳಾಗಿದ್ದೀಯೆ । 
ಸುಮಂಗಲಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದುಸೇರು । ಹಾಗೆಯೇ ನಮ್ಮ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿರುವ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಪಶುಗಳಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ತರುವವಳಾಗು ॥ 


! | 
೧೩೨. ತಾಂ ಪೂಶನ್ಸಿವತೆಮಾ ಮೇರಯಸ್ವ ಯಸ್ಯಾಂ ಬೀಜಂ ಮನುಷ್ಯಾ 
I | | 
ವಪಂತಿ | ಯಾನ ಊರೂ ಉಶತೀ ವಿಸ್ತಯಾತೈ ಯಸ್ಯಾ ಮುಶಂತಃ 


| 
ಪ್ರಹರಾಮ ಶೇಘಮ್‌ ॥ 
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ಎಲೈ ಪೂಷ(ಆದಿತ್ಯ)ದೇವತೆಯೇ, ಯಾವಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ರೇತಸ್ಸನ್ನು 
ಬಿಡುತ್ತಾರೋ(ಬೀಜವನ್ನು ಬಿತ್ತುತ್ತಾರೋ) ಅವಳನ್ನು ನನಗೆ ಅನುಕೂಲಕರಳಾಗಿ ಇರುವಂತೆ 
ಪ್ರೇರೇಪಿಸು(ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸು) | ಯಾವ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ನನ್ನ ತೊಡೆಗಳನ್ನು 
ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಾ, ತನ್ನ ಎರಡು ತೊಡೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಯೋನಿಯು ಅಗಲವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೋ(ರೇತಸ್ಸನ್ನು ಹಾಕಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ), ಅಂತಹಾ ಅವಳ 
ಯೋನಿಗೆ ನನ್ನ ಶಿಶ್ನವನ್ನು ಒಳಹಾಕುತ್ತೇನೆ ॥ 


ಗರ್ಭಾಧಾನದ(ಪ್ರಸ್ಥದ) ಮಂತ್ರಗಳು - 


೧೩೩. ಆರೋಹೋರುಮುಪಬರ್‌ಹಸ್ವ ಬಾಹುಂ ಪರಿಷ್ಟಜಸ್ವ ಜಾಯಾಗ್‌ಂ 
( 
ಸುಮನಸ್ಕ ಮಾನಃ | ತಸ್ಯಾಂ ಪುಷ್ಯತಂ ಮಿಥುನೌ ಸಯೋನೀ ಬಹ್ವೀಂ 
1 [| 
ಪ್ರಜಾಂ ಜನ ಯಂತೌ ಸರೇತಸಾ ॥ 


ಎಲೈ, ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮನೇ, ಇವಳ ತೊಡೆಯನ್ನು ಹತ್ತು | ನಂತರ ನನ್ನ 
ಎರಡು ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಅವಳ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಪರಸ್ಪರ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮುಂದೆ 
ಚಾಚು | ನಂತರ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿ ಹಾಗೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಆಲಂಗಿಸಿಕೋ । ಎಲೈ ಹೆಂಡತಿಯೇ ಹಾಗೂ ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ರುವ್ಮ ಆತ್ಮನೇ ಈ 
ಆಲಿಂಗನದಿಂದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಪುಷ್ಟಿ, ಸಮೃದ್ಧತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರಿ । ಹಾಗೂ ಪರಸ್ಪರ 
ಮೈಥುನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಶಿಶ್ನ ಮತ್ತು ಯೋನಿಗಳು ಬಹಳಕಾಲದವರೆಗೆ ತುಂಬಾ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡಿ, ಹಾಗೂ ರೇತಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾಗಿ ಸಮೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ । ಇದೇ 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಸಮೃದ್ಧಿ. ಯು ಹಾಗೂ ಪ್ರಜಾ ಸಮೃದ್ಧಿ ಯು ॥ 


[ [| I I 
೧೩೪. ಆರ್ದ್ರಯಾ$5ರಣ್ಯಾ ಯತ್ರಾಮಂಥತ್ಪುರುಷಂ ಪುರುಷೇಣ ಶಕ್ರಃ ! 
| ಸ ಷ | 
ತದೇತೌ ಮಿಥುನೌ ಸಯೋನೀ ಪ್ರಜಯಾಂಮೃತೇನೇಹ ಗಚ್ಛತಮ್‌ ॥ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಮನುಷ್ಯನು ತುಪ್ಪದಿಂದ ಸವರಿದ ಅರಣಿಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಕಡೆಯುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೆ ಇಂದ್ರನು(ವಿವಾಹದ ಕರ್ತೃವಾದ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು) 
ಪುರುಷರೂಪವಾದ ಶಫದಿಂದ ಪುರುಷರೂಪವಾದ ಗರ್ಭವನ್ನು ಮಂಥನದಂತೆ ಕಡೆದು 
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ಉಂಟುಮಾಡಿದನು | ಹಾಗೆಯೇ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಮಿಥುನೀಭೂತರಾಗಿ ಇಬ್ಬರ ಶಿಶ್ನ- 
ಯೋನಿಗಳೂ ಒಂದಾಗಿ ಪ್ರಜಾರೂಪವಾದ ಅಮೃತದಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತೀರಿ ॥ 


೧೩೫. ಅಹಂ ಗರ್ಭಮದಧಾಮೋಷಧೀಷ್ವಹಂ ವಿಶ್ವೇಷು ಭುವನೇಷ್ವಂತಃ । 
ಅಹಂ ಪ್ರಜಾ ಅಜನಯಂ ಪಿತೃಣಾಮಹಂ ಜನಿಭ್ಯೋ ಅಪರೀಷು ಪುತ್ರಾನ್‌ ॥ 
ಅಗ್ನೌ ಪ್ರಾಸ್ತಾಹುತಿಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಆದಿತ್ಯಂ ಉಪತಿಷ್ಕತೇ । 

ಆದಿತ್ಯಾತ್‌ ಜಾಯತೇ ವೃಷ್ಟಿಃ ವೃಷ್ಟೇರನ್ನಂ ತತಃ ಪ್ರಜಾಃ ॥ 


ನಾನು ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಓಷಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ಭವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತೇನೆ । ನಾನು ಸಮಸ್ತ ಭುವನಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವರೂಪದಿಂದ ಇರುವ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪದ ಮೂಲಕ ನಾನು ಗರ್ಭವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತೇನೆ । ಹಾಗೂ 
ನಾನು ಪಿತೃಗಳ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತೇನೆ । ನಾನೇ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವ ವಧುಗಳ ನಂತರ ಬರುವಂತಹ ಮಕ್ಕಳು, ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು 
ಮರಿಮಕ್ಕಳೂ ಮುಂತಾದವರ ಹೆಂಡತಿಯರಲ್ಲಿ ಮಗ, ಮೊಮ್ಮೊಗ, ಮರಿಮಗ ಮುಂತಾದ 
ರೂಪದಿಂದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತೇನೆ ॥ 


( ಶಿ 1 
೧೩೬. ಪುತ್ರಿಣೇ ಮಾ ಕುಮಾರಿಣಾ ವಿಶ್ವಮಾಂಯುರ್ವ್ವಶ್ನುತಮ್‌ | 
(||. | 
ಉಭಾ ಹಿರಣ್ಯಪೇಶಸಾ ವೀತಿಹೋತ್ರಾ ಕೃತದ್ವಸೂ ॥ 


ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಪುತ್ರರನ್ನು ಉಳ್ಳವರಾಗಿ ಹಾಗೂ ಕುಮಾರಿಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿರಿ | ಹಾಗೂ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಆಯಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುವವರಾಗಿ | ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಪರಿಶುದ್ಧ. ವಾದ, ಸುಂದರವಾದ 
ಲಕ್ಷಣವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿರಿ 1 ಹಾಗೂ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವವರಾಗಿ ಹಾಗೂ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಉಳ್ಳವರಾಗಿರಿ ॥ 


| 
೧೩೭. ದಶಸ್ಕಂತ್ವಾಂಮೃತಾಯಕಗ್‌ಂ ಶಮೂಧೋ ರೋಮಶಗ್‌ಂ 


| 
ಹಥೋ ದೇವೇಷು ಕೃಣುತೋ ದುವಃ ॥ 
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ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇರುವವರಿಗೆ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವರಾಗಿ, ಮರಣರಹಿತವಾದ ದೇವತ್ವವನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಶಿಶ್ನ-ಯೋನಿಗಳು ಸಂಭೋಗಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದಾ ಗಿ ನೀವಿಬ್ಬರೂ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಉಪಚರಿಸುವಂತೆ ಆಗಲಿ | ಸ್ರ ಪುರುಷರ ಶಿಶ್ನಯೋನಿಗಳು ರೋಮಾುಗಿ-ದ 
ಕೂಡಿದ್ದರೆ ಸಂಭೋಗಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದಾಗುತ್ತದೆ । ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ 
ಸ್ತ್ರ €ಯರ ಯೋನಿಯು | ಭಾವಯವ್ಯ ಎಂಬ ರಾಜನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಭಾವಯವ್ಯಾನಿಯನ್ನು 
ಇಂದ್ರನು ಅವಳ ಗಂಡನ ಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿ ಪರಿಹಾಸ ಮಾಡುತ್ತಾ, ನೀನು ಸಂಭೋಗಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯಳಲ್ಲ ! ಏಕೆಂದರೆ, ನಿನ್ನ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಕೂದಲುಗಳು ಬೆಳೆದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು | ಆಗ 
ಅವಳು ನಾನು ಸಂಭೋಗಕ್ಕೆ ಅಯೋಗ್ಯಳಲ್ಲ » ಏಕೆಂದರೆ ಗಾಂಧಾರಿಗಳಂತೆ (ವಯಸ್ಸಿಗೆ 
ಬಂದವಳು) ನಾನು ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಕೂದಲುಗಳ್ಳುವಳಾಗಿದ್ದೀನಿ, ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಳು । ಆದ್ದರಿಂದ ಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರ ಯು ಯೋಗ್ಯಳು | 


1 | 
೧೩೮. ವಿಷ್ಣುರ್ಯೋನಿಂ ಕಲ್ಪಯತು ತ್ವಷ್ಟಾ ರೂಪಾಣಿ ಪಿಗ್‌ಂಶತು | 
( ಟ 
ಆಸಿಂಚತು ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಧಾತಾ ಗರ್ಭಂ ದಧಾತು ತೇ ॥ 


ಎಲೈ ಹೆಂಡತಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಯೋನಿಯನ್ನು ಗರ್ಭಾಧಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದಾ ಗಿ ವಿಷ್ಣು ವು 
ಮಾಡಲಿ । ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆ ನಿನ್ನ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ರೇತಸ್ಸನ್ನು 
ಹಾಕಲಿ । ಅಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ರೇತಸ್ಸು(ವೀರ್ಯ) ಧಾತೃದೇವನಿಂದ ಗರ್ಭರೂಪವಾಗಿ ಪರಿಣಾಮ 
ಹೊಂದಲಿ । ಆ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಕೈ, ಕಾಲು ಮುಂತಾದ ದಿವ್ಯವಾದ ಅವಯವಗಳು 


ತ್ವಷ್ಟೃದೇವನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಡಲಿ ॥ 
[| 1 

೧೩೯. ಗರ್ಭಂ ಧೇಹಿ ಸಿನೀವಾಲಿ ಗರ್ಭಂ ಧೇಹಿ ಸರಸ್ವತಿ । ಗರ್ಭಂ 
| | | 

ತೇ ಅಶ್ವಿನೌ ದೇವಾ ವಾ ಧತ್ತಾಂ ಪುಷ್ಕರಸ್ರಜಾ ॥ 


ಸಿನೀವಾಲಿ ದೇವತಾರೂಪವಾದ ಹಾಗೂ ಸರಸ್ವತೀ ದೇವಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಎಲೈ ವಧುವೇ, 


ಈ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸು | ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು ಕಮಲದ ಮಾಲೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ನಿನ್ನ 
ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸುವಂತಾಗಲಿ ॥ 
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೧೪೦. ಹಿರಣ್ಯಯೀ ಅರಣೀಯಂ ನಿರ್ಮಂಥತೋ ಅಶ್ವಿನಾ | ತಂತೇ 
[| 
ಗರ್ಬಗ್‌ಂ ಹವಾಮಹೇ ದಶಮೇ ಮಾಸಿ ಸೂತವೇ || 


ಸುವರ್ಣದ ಅರಣಿಯಂತಿರುವ ನನ್ನ ಶಿಶ್ನದಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರಣಿಯಿಂದ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಮಥನ(ಕಡೆಯುವಂತೆ) ಮಾಡುವಂತೆ, ಮೈಥುನದಿಂದ ಮಥನಮಾಡಿದ 
ಗರ್ಭವು ಒಳ್ಳೆಯಪ್ರಜೆಗೆ ಜನ್ಮಕೊಡುವಂತೆ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು ಮಾಡಲಿ | ಹೀಗೆ 
ಆಶಿಸುತ್ತಾ ಹತ್ತನೇ ತಿಂಗಳು ಹಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ(ಜನ್ಮಪಡೆಯುವ ಶಿಶುವೂ ಕೂಡ 
ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳಂತೆ ರೂಪವಂತನಾಗುವಂತೆ) ಈ ಗರ್ಭವು ಧಾರಣೆಯಾಗಲಿ ಎಂದು 
ನಾವು ಆಶಿಸುತ್ತೇವೆ ॥ 


| | 
೧೪೧. ಯೆಥೇಯಂ ಪೃಥಿವೀ ಮಹೀ ತಿಷ್ಸಂತೀ ಗರ್ಭಮಾದಧೇ | 


I | 
ಏವಂ ತ್ವಂ ಗರ್ಭಮಾಧಥ್ಸ್ವ ದಶಮೇ ಮಾಸಿ ಸೂತವೇ ॥ 
ಹೇಗೆ ಈ 'ಪೃಥಿವಿಯು ದ್ಯುಲೋಕದಿಂದ ಮಳೆಯೆಂಬ ರೇತಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಿಕ್ತವಾಗಿ ಸಸ್ಯ 
ಮುಂತಾದ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಅತ್ಯಂತ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದಾ ಛೋ, 
ಹಾಗೆ ನೀನು(ಹೆಂಡತಿ) ಹತ್ತನೇತಿಂಗಳು ಹಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸು ॥ 
೧೪೨. ಯಥಾ ಪೃಥಿವ್ಯಗ್ನಿ ಗರ್ಭಾ ದ್ಯೌರ್ಯಥೇಂದ್ರೇಣ ಗರ್ಭಿಣೀ | 
ವಾಯುರ್ಯಥಾ ದಿಶಾಂ ಗರ್ಭ ಏವಂ ಗರ್ಭಂ ದಧಾಮಿ ತೇ ॥ 


ಹೇಗೆ ಪೃಥಿವಿಯು, ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಗರ್ಭವಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದಾಳೋ ಹಾಗೂ ದ್ಯುಲೋಕವು 
ಇಂದ್ರನಿಂದ ಗರ್ಭವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆಯೋ ಹಾಗೂ ವಾಯುದೇವನು ದಿಕ್ಕಗಳ 
ಗರ್ಭವಾಗಿದ್ದಾ; ನೋ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ಗರ್ಭವು ನನ್ನಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಡಲಿ(ಇಂತಹಾ 
ಗರ್ಭವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ) ॥ 


11 
೧೪೩. ವಿಷೊ ಶೇಷೇನ ರೂಪೇಣಾಸ್ತಾಂ ವನಾಂತ್ತಾಂ ಗವೀನಾ ಮ್‌ | 
ಣರ _ Jk pe ಕೆ 


| 
ಪುಮಾಗ್‌ಂ ಸಂ ಗರ್ಭಮಾದೇಹಿ ದಶಮೇ ಮಾಸಿ ಸೂತವೇ ॥ 
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ಎಲೈ ವಿಷ್ಣುವೇ, ಶ್ರೇಷ್ಠರೂಪದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪುಂ(ಗಂಡುಶಿಶು) ಗರ್ಭವನ್ನು ಈ 
ನಾರಿಯಲ್ಲಿ ಇಡು | ಈ ನಾರಿಯು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯತಮೆಯಾಗಿದ್ದಾ ಳೆ ಹಾಗೂ 
ಯತುಸ್ನಾತಳಾಗಿ ಕಾಮಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ(ಕೆಲವರು ಗವಿನೀ ಎಂಬ ಎಕ್ಕ 
ವೀಂರ್ಯ(ಲಂಡುಣು)ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಸಿ € ಎಂದು ಅರ್ಥ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ) | ಅಂತಹಾ 
ಈ ನಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೇ ತಿಂಗಳು ಪುಂ ಶಿಶುವನ್ನು ಜನ್ಮಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗರ್ಭಾಧಾನವನ್ನು 
ಮಾಡು ॥ 


| 1 
೧೪೪. ನೇಜಮೇಷ ಪರಾಪತ ಸಪುತ್ರಃ ಪುನರಾಪತ । ಅಸ್ಕೈ ಮೇ 
1 
ಪುತ್ರಕಾಮಾಯ್ಕೆ ಗರ್ಭಮಾಧೇಹಿ ಯಃಪುಮಾನ್‌ ॥ 


ಎಲೈ ನೇಜಮೇಷ ದೇವನೇ ನೀನು ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗಿದ್ದೀಯೇ | 
ಆದ್ದರಿಂದ ದೂರಹೋಗು | ನೇಜಮೇಷ ನೆಂದರೆ - ಸ್ಕಂದಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು, 
ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರಗ್ರಹ(ಬಾಲಗ್ರಹ) ಪೀಡೆಗೆ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ನೇಜಮೇಷನೆಂಬ 
ಪ್ರಜೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆ | ಒಂದುವೇಳೆ ನೀನು(ನೇಜಮೇಷನು) ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನಮ್ಮಬಳಿಗೆ 
ಬರಬೇಕಾದರೆ ಪುತ್ರಸಹಿತನಾಗಿ ಬಾ । ಹೀಗೆ ಬಂದು ಈ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ, ಪ್ರತ್ರಕಾಮಿಯಾದ 
ಇವಳಲ್ಲಿ ಪುಂ ಗರ್ಭವನ್ನು ಆಧಾನಮಾಡು(ಧರಿಸುವಿಕೆ) ॥ 


| I 

೧೪೫. ವ್ಯಸ್ಯ ಯೋನಿಂ ಪ್ರತಿ ರೇತೋ ಗೃಹಾಣ ಪುಮಾನ್‌ ಪುತ್ರೋ 
| [ | I 

ಧೀಯತಾಂ ಗರ್ಭೋ ಅಂತಃ | ತಂ ಮಾತಾ ದಶಮಾಸೋ ಬಿಭರ್ತು 

| | [| 

ಸಜಾಯತಾಂ ವೀರತಮಸ್ವಾನಾಮ್‌ ul 

ನನ್ನಿಂದ ಸೇಚನ ಮಾಡಲ್ಪಡುವ ರೇತಸ್ಸು ನಿನ್ನ ಯೋನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಆ ರೇತಸ್ಸ ನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡುವಂತೇ(ಧರಿಸುವಂತೆ) ಆಗಲಿ | ಆಗಲೇ ಒಳಗೆ ಗರ್ಭವು 
ಧರಿಸಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ । ಹೀಗೆ ಧರಿಸಿದ ಗರ್ಭವು ಪುಂ ಗರ್ಭವಾಗಿ ಧರಿಸಲ್ಪಡಲಿ । ಈ 


ಗರ್ಭವನ್ನು ತಾಯಿಯಾದ ನೀನು ಹತ್ತುತಿಂಗಳು ಧರಿಸು | ಆ ಗರ್ಭವು ಹತ್ತುತಿಂಗಳು 
ಕಳೆದ ನೆಂತರ ನಮ್ಮ ಜ್ಞಾತಿಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಪ್ರಜೆಯಾಗಿ ಜನ್ಮತಾಳಲಿ ॥ 
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[ 
೧೪೬. ಆತೇ ಗರ್ಭೋ ಯೋನಿಮೇತು ಪುಮಾನ್‌ ಬಾಣ ಇವೇಷುಧಿಮ್‌ ಟ 
ಆ ವೀರೋ ಜಾಯತಾಂ ಪುತ್ರಸ್ತೇ ದಶಮಾಸ್ಯಃ ll 


ನಿನ್ನ ಯೋನಿಯನ್ನು ಪುಂ ಗರ್ಭವು ಪ್ರವೇಶಿಸಲಿ । ಹೇಗೆ ಬತ್ತಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಣಗಳು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತವೆಯೋ ಹಾಗೆ ನಿನ್ನ ಯೋನಿಯನ್ನು ಪುಂ ಗರ್ಭವು ಪ್ರವೇಶಿಸಲಿ । ಹತ್ತುತಿಂಗಳು 
ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಗರ್ಭವು ನಂತರ ನಿನ್ನ ವೀರಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನ್ಮತಾಳಲಿ ॥ 


[ | 
೧೪೭. ಓಂ ಕರೋಮಿ ತೇ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಮಾ ಗಭ್ಧ್ಫೋ ಂತೋನಿಮೇತು 


[ 
ತೇ । ಅನೂನಃ ಪೂರ್ಣೋ ಜಾಯತಾಮಶ್ಲೋಣೋ ಪಿಶಾಚಧೀತಃ || 


ಪ್ರಜಾಪತಿಕರ್ಮವಾದ ರೇತಸ್ಸಿಂಚನವನ್ನು ನಿನ್ನ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವೆನು । ಆದ್ದರಿಂದ 
ಗರ್ಭವು ನಿನ್ನ ಯೋನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲಿ । ಆ ಗರ್ಭವು ಯಾವ ಅಂಗನ್ಯೂನತೆಗಳೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪೂರ್ಣಕಾಲ (ಹತ್ತುತಿಂಗಳು) ಕುಂಟುತನ-ಕುರುಡುತನ- 
ಕಿವುಡತನ, ಮುಂತಾದ ಯಾವ ದೋಷಗಳೂ ಇಲ್ಲದೇ ಪಿಶಾಚಿ ಮುಂತಾದ 
ದುಷ್ಟಗ್ರಹಗಳಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಡದೇ(ಹಿಡಿಯಲ್ಪಡದೇ), ಪುತ್ರರೂಪದಿಂದ ಜನ್ಮತಾಳಲಿ ॥ 


I I | 
೧೪೮. ಓಂ ಪುಮಾಗ್ಸ್‌ಸ್ತೇ ಪುತ್ರೋ ನಾರಿ ತಂ ಪುಮಾನನು ಜಾಯತಾಮ್‌ | 
I || [ 
ತಾನಿ ಭದ್ರಾಣಿ ಬೀಜಾನ್ಯುಷಭಾ ಜನಯಂತು ನೌ ॥ 


ಎಲೈ ನಾರಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಪುಂ ಪ್ರಜೆಯುಂಟಾಗಲಿ । ಆ ಪ್ರಜೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಎರಡು, 
ಮೂರನೇ ಗರ್ಭಗಳೂ ಕೂಡ ಪುಂ ಗರ್ಭವಾಗಲಿ(ನಿನ್ನಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಪುಂ ಪ್ರಜೆಗೂ 
ಮುಂದೆ ಪುಂ ಪ್ರಜೆಯುಂಟಾಗಿ ಹೀಗೆ ವಂಶವು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲಿ) | ಹೀಗೆ 
ಮಂಗಳಕರವಾದ, ನಿಷ್ಟ ಯೋಜನವಲ್ಲದ ಬೀಜಗಳು(ವೀರ್ಯಗಳು) ಹೋರಿಯಂತೆ 
ರೇತಸ್ಸೇಚನ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಲಿ | ಎಂದರೆ - ನಾವು ತಿನ್ನುವಂತಹ ಓಷಧಿಗಳು 
ಮಾಷ(ಉದ್ದು) ಮುಂತಾದ ಧಾನ್ಯಗಳು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಪುಂ ಪ್ರಜೆಯಾಗುವಂತೆ ಹಾಗೂ 
ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ನಮಗೂ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಪುಂ ಪ್ರಜೆಯಾಗುವಂತೆ 
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ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ರೇತಸ್ಸನ್ನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉಂಟುಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಲಿ 
(ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಪುಂ ಪ್ರಜೆಯಾಗಲು ಹಾಗು ವಂಶದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರ ಪುಂ 
ಪ್ರಜೆಯಾಗಲು ಮಾಷ ಮುಂತಾದ ಓಷಧಿಗಳು ಹಾಗೂ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ಹಾಗೂ ನಾವು ತಿನ್ನುವ ಆಹಾರಗಳು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಡಲಿ) ॥ 


I ॥ I I 
೧೪೯. ಓಂ ಯಾನಿ ಭದ್ರಾಣಿ ಬೀಜಾನ್ಯ ಷಭಾ ಜನಯಂತಿ ನಃ । 
I [ 1 
ತೈಸ್ತ್ವಂ ಪುತ್ರಾನ್ವಿಂದಸ್ವ ಸಾ ಪ್ರಸೂರ್ಧೇನುಕಾ ಭವ ॥ 


ಯಾವ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಬೀಜಗಳನ್ನು(ವೀರ್ಯವನ್ನು) ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಹಿಂದೆ. ಹೇಳಿದ 
ಯಷಭಗಳು(ಸಮೃದ್ಧ ವಾಗಿ ಆಹಾರಾದಿ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯಲು ಸಮರ್ಥವಾದ ಎತ್ತುಗಳು 
ಹೇಗೆ ಅವಶ್ಯವೋ, ಹಾಗೆ ಮಂಗಳಕರನಾದ ಪುಂ ಪ್ರಜೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಸಮರ್ಥನಾದ ಪುರುಷನು ಅಗತ್ಯವು) ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆಂತೋ, ಆ 
ಬೀಜಗಳಿಂದ(ವೀರ್ಯದಿಂದ) ನೀನು ಪುಂ ಪ್ರಜೆಯನ್ನೇ ಪಡೆ । ಇಂತಹಾ ಪುಂ ಪ್ರಜೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದ ನೀನು ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಕರುವಿಗೆ ಜನ್ಮಕೊಡುವ ಹಸುವಿನಂತೆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಜನ್ಮಕೊಡುವವಳಾಗು | ಹೇಗೆ ಹಸುವು ಕರುವಿನಿಂದ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯಲ್ಪಡುತ್ತದೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ನೀನೂ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಮಗನಿಂದ ಎದೆಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯಲ್ಪಡುವವಳಾಗು ॥ 


( | || 
೧೫೦. ಓಂ ಕಾಮ ಪ್ರಮೃಧ್ಯತಾಂ ಮಹ್ಯಮಪರಾಜಿತ ಮೇವ ಮೇ । 


( I 
ಯೆಂ ಕಾಮಂ ಕಾಮಯೇ ದೇವ ತಂ ಮೇ ವಾಂಯೋ ಸಮರ್ಧಯ W 


ನನ್ನ ಈ ಕಾಮವು(ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು) ಪೂರ್ಣಗೊಳ್ಳಲಿ | ಈ ನನ್ನ ಕರ್ಮವು ಸಮೃದ್ಧಿಹೊಂದಲಿ 
ಮತ್ತು ವ್ಯರ್ಥವಾಗದೇ ಇರಲಿ । ಎಲೈ ದೇವನಾದ ವಾಯುವೇ, ಯಾವ ಕಾಮನೆಯಾದ 


ಪುಂ ಪ್ರಜೆಯನ್ನು ಜನ್ಮಗೊಳಿಸುವೆನೋ ಆ ನನ್ನ ಕಾಮನೆಯು ಸಮೃದ್ದವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡು ॥ 
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ದುಸ್ವಪ್ನಾದಿಗಳ ದೋಷ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ - 


೧೫೧. ಓಂ ಅನುಹವಂ ಪರಿಹವಂ ಪರೀವಾದಂ ಪರಿಕ್ಚಪಮ್‌ | 


[| [| 1 
ದುಸ್ಸ್ವಪ್ನಂ ದುರುದಿತಂ ತದ್ವಿಷದ್ಕೊ ಕ ದಿಶಾವ್ಯಹಮ್‌ || 


ಹಿಂದಿನಿಂದ ಅಪಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುವುದು ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಪಹಾಸ್ಯ 
ಮಾಡುವುದು ಹಾಗೂ ನಿಂದನೆರೂಪವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವುದು ಹಾಗೂ 
ಎಲ್ಲಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಹಾನಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು | ಹಾಗೂ ದುಸ್ಪ ಎಪ್ನೈ 
ದುಷ್ಟಮಾತುಗಳು ಹಾಗೂ ಇನ್ನಿತರ ದುರ್ನಿಮಿತ್ತಗಳು ಅದೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನು 
ದ್ವೇಷಿಸುವವರಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತೇನೆ ॥ (ವಧುವನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ವರನು ಮೊದಲಬಾರಿ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಾಗ ಅಕ್ಷಿ ಕೆಮ್ಮುಗಳು ಬಂದಾಗ ಹಾಗೂ ಅಪಶಕುನದಂತಹ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು । ) 


ಟ ( । 
೧೫೨. ಓಂ ಅನುಹೂತಂ ಪರಿಹೂತಗ್‌ಂ ಶಕು ನೇರ್ಯದಶಾಕುನಮ್‌ | 
ed | | | 
ಮೃಗಸ್ಯ ಸೃತ ಮಕ್ಸಂಶಸಾ ತದ್ವಿಷದ್ಳೊ Ps ದಿಶಾಮ್ಯಹಮ್‌ || 
ಯಾವ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಅಪಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಿದ್ದಿ ದೆಯೋ ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಪಹಾಸ್ಯ 
ಮಾಡಿದ್ದಿದೆಯೋ ಹಾಗೂ ಅಶುಭನಿಮಿತ್ತವಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕೂಗಿದೆಯೋ । ಹಾಗೂ ನರೀ 
ಮುಂತಾದವುಗಳ ಅಶುಭಸೂಚಕವಾದ ಅಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಸುತ್ತುವುದೂ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿವೆಯೋ, ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವವರಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತೇನೆ (ಪಕ್ಷಿಗಳ 


ವಿಕಾರಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಹಾಗೂ ನರೀ, ಬೆಕ್ಕುಗಳು ಅಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಬಳಸಿದಾಗ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ) ॥ 


I 
೧೫೩. ಓಂ ಆರಾತ್ತೇ ಅಗ್ನಿರಸ್ತ್ವ್ವಾರಾತ್ಚರಶುರಸ್ತು ತೇ | ನಿವಾತೇ 
I | 11 
ತ್ವಾ*ಬಿ ವರ್‌ಷತು ಸ್ವಸ್ತಿ ತೇsಸ್ತು ವನಸ್ಪತೇ ಸ್ವಸ್ತಿ ಮೇsಸ್ತು ವನಸ್ಪತೇ॥ 


ಎಲೈ ವನಸ್ಪತಿಯೇ, ನಿನಗಿಂತ ಅಗ್ನಿಯು ದೂರವಾಗಿರಲಿ ಹಾಗೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಕತ್ತಿ ಮುಂತಾದ 
ಆಯುಧಗಳು ದೂರವಾಗಿರಲಿ । ಹಾಗೂ ನಿನಗೆ ಹಾನಿಮಾಡುವ ಚಂಡಮಾರುತಗಳು 
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ಬರದೇ ಇರಲಿ ಹಾಗೂ ಗಾಳಿಬೀಸದೇ ಮಳೆಗೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ದೇವನು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಮಳೆ ಸುರಿಸಲಿ | ಎಲೈ ವನಸ್ಪತಿಯೇ, ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಮಂಗಳವುಂಟಾಗಲಿ ಹಾಗೂ ನನಗೂ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲಿ (ವಧುವನ್ನು 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ವರನು ಮೊದಲಬಾರಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಾಗ ತನ್ನ ಗ್ರಾಮದ ಗಡಿಯ 
ಗುರುತಾದ ಮರಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು) ॥ 


| 1 | | | 
೧೫೪. ಓಂ ನಮಶ್ಶಕೃತ್ಸದೇ ರುದ್ರಾಯ ನಮೋ ರುದ್ರಾಯ ಶಕೃತ್ಸದೇ। 


1 | 
ಗೋಷ್ಠಮಸಿ ನಮಸ್ತೇ ಅಸ್ತು ಮಾ ಮಾ ಹಿಗ್‌ಂಸೀಸ್ಸಿಗೆಸಿ ನಸಿ ವಜ್ರೋ 


ಗ 


ನಮಸ್ತೇ ಅಸ್ತು ಮಾ ಮಾ ಹಿಗ್‌ಂಸೀಃ ॥ 


ಸಗಣಿಯಲ್ಲಿರುವ ರುದ್ರದೇವನೇ, ನಿನಗೆ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ಬಾರಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಅತ್ಯಾದರವನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ । ಎಲೈ ಸಗಣಿಯೇ, 
ನೀನು ಗೋವಿನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದಿ €ಯೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಬೇಡ । 
ಗೋವುಗಳೂ ಕೂಡ ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ನೀನೂ(ಸಗಣಿ) ಹಿಂಸಿಸಬೇಡ। 
(ವಧುವನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ವರನು ಮೊದಲಬಾರಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಾಗ, ಸಗಣಿಯು 
ಸಂಗ್ರಹಜಾಗವು ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು) । 


ಎಲೈ ಬಟ್ಟೆಯ ಅಂಚಿನ ಸ್ಪ ್ವರೂಪವಾಗಿರುವವನೇ ನೀನು ವಜ್ರಾಯುಧಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿದ್ದಿ ೀಯೇ, 
ಆದರೆ ವಜ್ರದಂತೆ ಹ ಹಿಂಸಕನಲ್ಲ ಟ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ಸರವು ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಬೇಡ 
(ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಬಟ್ಟೆಯ ಗಾಳಿಯು ತಗುಲಿದಾಗ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು) || 


[ ಟ I 
೧೫೫. ಓಂ ಉದ್ದಾತೇವ ನನೀ ಸಾಮಗಾಯಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ಇವ 


I 
ಸವನೇಷು ಶಗ್‌ಂಸಸಿ ಸ್ವಸ್ತಿ ನಶ್ಶುಕುನೇ ಅಸ್ತು ಪ್ರತಿನ ಸ್ಸುಮನಾ 
ಭವ ॥ 


ಎಲೈ ಹಕ್ಕಿಯೇ, ನೀನು ಉದ್ಗಾ ತೃವಿನಂತೆ (ಸಾಮಗರಂತೆ) ಗಾನ ಮಾಡುವೆ, ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಚ್ಛಗ್‌ಂಸಿಯು ಹೊಗಳಿಕೆಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಹೊಗಳಿಕೆಯ 
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ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿರುವೆ । ಎಲೈ ಹಕ್ಕಿಯೇ ನನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ, ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗು | (ಹಕ್ಕಿಯ ರಕ್ಕೆಯ ಗಾಳಿ ಅಥವಾ ನೆರಳು ತಗುಲಿದಾಗ 
ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ) ॥ 


ಪತಿ-ಪತ್ನಿಂಯರ ಹೃದಯಗಳು ಒಂದಾಗುವ ಅರ್ಥವಿರುವ 
ಮಂತ್ರಗಳು - 


[| 
೧೫೬. ಓಂ ಪ್ರಾತರಗ್ನಿಂ ಪ್ರಾತರಿಂದ್ರಗ್‌ಂ ಹವಾಮಹೇ ಪ್ರಾತರ್ಮಿತ್ರಾ 
ಟ (| | | [| 
ವರುಣಾ ಪ್ರಾತರಶ್ವಿನಾ | ಪ್ರಾತರ್ಬ್‌ಗಂ ಪೂಷ ಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತಿಂ 
[| I 
ಪ್ರಾತಸ್ಸೋಮಮುತ ರುದ್ರಗ್‌ಂ ಹುವೇಮು ॥ 


ಬೆಳಗಿನ ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ರಕ್ಷ] ಣೆಗಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಹಾಗೂ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹಾಗೂ 
ಮಿತ್ರ, ವರುಣರನ್ನೂ ಹಾಗೂ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳನ್ನೂ | ಭಗದೇವತೆಯನ್ನು, 
ಪೂಷದೇವತೆಯನ್ನು, ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಸೋಮದೇವನನ್ನು, ರುದ್ರದೇವನನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ 


ಆರಾಧಿಸಿ, ಪೂಜಿಸಿ ಸತ್ಕರಿಸೋಣ ॥ 

೧೫೭. ಓಂ ಪ್ರಾತರ್ಜಿತಂ ಬ'ಗಮಾಗ್ರಗ್‌ಂ ಹುವೇಮ ವಯಂ 
ಪುತ್ರಮದಿತೇರ್ಯೋ ವಿಧರ್ತಾ | ಆದ್ರಶ್ಚಿದ್ಯಂ ಮನ್ಯಮಾನಸ್ತು ರಶ್ಚಿದ್ರಾ ಜಾ 
ಚಿದ್ಯಂ ಭಗಂ ಭಕ್ಷೀತ್ಯಾಹ ॥ 


ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಜಯವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಆದಿತ್ಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನಾದ, 
ಸೋಲಿಲ್ಲದ, ಉಗ್ರನಾದ ಭಗದೇವತೆಯನ್ನು ನಾವು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಪೂಜಿಸೋಣ । ಅದಿತಿಯ 
ಮಗನಾದ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವೃಷ್ಟಿ(ಮಳೆ) ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಧರಿಸಿರುವ, ದರಿದ್ರನಾದರೂ 
ಅತ್ಯಂತ ಶೀಘ್ರಗತಿಯುಳ್ಳ ಹಾಗೂ ರಾಜನಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಯಾವ ಭಗದೇವತೆಯನ್ನು 
ಭಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದಾ ನೆಂದು ತಿಳಿದು, ಸಮಸ್ತ ಜನರೂಕೂಡ ಅವನ 
ಭಕ್ತರಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಆಶಿಸುತ್ತಾರೋ, ಅಂತಹಾ ಭಗದೇವತೆಯನ್ನು ನಾವು ಪೂಜಿಸುವೆವು ॥ 
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[| 1 
೧೫೮. ಓಂ ಭಗ ಪ್ರಣೇತರ್ಭಗ ಸತ್ಯರಾಧೋ ಭಗೇಮಾಂ ಧಿಯಮುದವದದನ್ನಃ | 
| | 
ಭಗ ಪ್ರಣೋ ಜನಯ ಗೋಭಿರಶ್ವೈರ್ಭಗ ಪ್ರನೃಭಿರ್ನ್ವವಂತಸ್ಯಾಮ ॥ 


ಎಲೈ ಭಗನೇ, ನೀನು ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣಾಗಿದ್ದಿ €ಯೇ, ಹಾಗೂ ಅಕ್ಬಯವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದಿ €ಯೇ । ಈ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ. ಯನ್ನು ನನಗೆ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಬಂದಿರುವ 
ವಿರಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸು ಹಾಗೂ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದದ್ದನ್ನು ಕೊಡು! ಹಾಗೂ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಗೋವುಗಳಿಂದ, ಕುದುರೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧ ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು 
ಹಾಗೂ ದಾಸ(ಕೆಲಸದವರು) ಮುಂತಾದವರಿಂದ ನಾವು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೂಡಿರುವಂತೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು ॥ 


I 
೧೫೯. ಓಂ ಉತೇದಾನೀಂ ಭಗವಂತಸ್ಸಾಾಮೋತ ಪ್ರಪಿತ್ವ ಉತ ಮಧ್ಯೇ 


| : 
ಅಷ್ನಾಮ್‌ । ಉತೋದಿತಾ ಮಘವನ್ನ್ಯೂರ್ಯಸ್ಯ ವಯಂ ದೇವಾನಾಗ್‌ಂ 


ಸುಮತೌ ಸ್ಯಾಮ ॥ 


ಈ ಕರ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಭಗದೇವತೆಯನ್ನುಳ್ಳವರಾಗೋಣ, ಹಾಗೂ ಸಂಜೆ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ, 
ಉದಯಕಾಲ, ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲೂ(ಸೂರ್ಯನ - ಪ್ರಾತಃಕಾಲ, ಸಂಗವ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ, 
ಅಪರಾಹ್ನ ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ) ಭಗದೇವತೆಯನ್ನುಳ್ಳವರಾಗೋಣ । ಹಾಗೂ 
ದೇವತೆಗಳ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗೋಣ । ಭಗದೇವನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದಲೇ, ಎಲ್ಲ 


ದೇವತೆಗಳ ಅನುಗ್ರಹವೂ ನಮಗೆ ಸಿಗಲಿ ॥ 


| ( 
೧೬೦. ಓಂ ಬಿಗ ಏವ ಬ'ಗವಾಗ್‌ಂ ಅಸ್ತು ದೇವಾಸ್ತೇನ ವಯಂ 
[| ( I 
ಭಗವಂತಸ್ಯಾಮ | ತಂ ತ್ವಾ ಭಗ ಸರ್ವ ಇಜ್ಞೋಹವೀಮಿ ಸ ನೋ 
| | 
ಭಗ ಪುರಏತಾ ಭವೇಹ ॥ 


ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳೇ, ದೇವನಾದ ಭಗನು, ಭಗರೂಪದಿಂದ ನಮಗೆ ಎಲ್ಲ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿ ಅವನಿಂದ ನಾವು ಭಗವಂತರುಳ್ಳವರಾಗೋಣ (ಅನುಗ್ರಹ) । ಎಲೈ ಭಗನೇ, 
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ನಾವೆಲ್ಲಾ ಇಂತಹಾ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೋಮ-ಆರಾಧನೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತೇವೆ । ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಸರಿಯಾದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ, ಸರಿಯಾದ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಡೆಸುವವನಾಗು ॥ 


[ | I I 
೧೬೧. ಓಂ ಸಮಧ್ವರಾಯೋಷಸೋ ನಮಂತ ದಧಿಕ್ರಾವೇವ ಶುಚಯೇ 
‘1 | 
ಪ ದಾಯ | ಅರ್ವಾಚೀನಂ ವಸುವಿದಂ ಬ್‌ಗಂ ನೋ ರಥಮಿವಾಶ್ವಾ 
ವಾಜಿನ ಆವಹಂತು || 


ಈ ಭಗದೇವನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನದ ಸೂರ್ಯೋದಯದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುವವನಾಗು (ದಿನವೂ 
ಯಜ್ಞ; ವನ್ನು ಮಾಡುವ ಅವಕಾಶವು ಸಿಗಲಿ) । ಹೇಗೆ ಅಗ್ನಿ ಅಥವ ನೀರು ಶುಚಿಯಾದ 
ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿವೆಯೋ, ಹಾಗೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸು । ಹೇಗೆ ಕುದುರೆಗಳು ರಥವನ್ನು ಹೊತ್ತೊ ಯ್ಯುತ್ತ ವೆಯೋ ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲಾ 
ಐಶ್ವರ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಭಗದೇವನನ್ನು ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ ॥ 


I | | | | 
೧೬೨. ಓಂ ಅಶ್ವಾವತೀರ್ಗೋಮತೀರ್ನ ಉಷಾಸೋ ವೀರವತೀ ಸ್ಲದಮುಚ್ಚಂತು 
[| [| 8 1 
ಭದ್ರಾಃ ! ಘೃತಂದುಹಾನಾ ವಿಶ್ವತಃ ಪ್ರಪೀನಾ ಯೂಯಂಪಾತಃ ಸ್ವಸ್ತಿಭಿಸ್ಸದಾ ನಃ ॥ 


ಕುದುರೆಗಳು ಹಾಗೂ ಪಶುಗಳು ಹಾಗೂ ವೀರಪುತ್ರರು ಹಾಗೂ ಆಯುಷ್ಮಂತ 
ವೀರಪುರುಷರು, ಇವರುಗಳಿಂದ ಸದಾ ಕೂಡಿರುವಂತೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿದಿನದ ಉಷಃಕಾಲವನ್ನು 
ಮಾಡು, ಎಂದರೆ - ಪ್ರತಿದಿನಾ ಸಮೃದ್ಧಿಯು ಹೆಚ್ಚಲಿ | ತುಪ್ಪ, ಹಾಲು ಅಥವ ಜೇನು 
ಈ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ 
ಸಮೃದ್ದರಾದ ಈ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ ॥ 
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PSS] 


ಪತಿಪತ್ನಿಂತುರು ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲೇ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾಗುವಂತೆ 
(ವಶೀಕರಣ) ಮಾಡುವ ಮಂತ್ರಗಳು ಭಾ 


I! | 
೧೬೩. ಓಂ ಇಮಾಂ ಖನಾಮ್ಯೋಷಧೀಂ ವೀರುಧಂ ಬಲವತ್ತಮಾಮ್‌ | 


| | || 
ಯಯಾ ಸಪತ್ನೀಂ ಬಾಧತೇ ಯಯಾ ಸಂ ವಿಂದತೇ ಪತಿಮ್‌ ॥ 


ಈ "ಪಾಠ' ಎಂಬ ಓಷಧಿಯನ್ನು ಖನನ(ನಾಶ) ಮಾಡುತ್ತೇನೆ | ಇದು ವಿವಿಧವಾಗಿ 
ಬೆಳೆದು ಅತೀವ ಬಲವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಸಪತ್ನಿಯರು ಬಾಧೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ, ಹಾಗೆ 
ಬಲವಾದ್ದರಿಂದ ಇದನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುತ್ತೇನೆ | ಇದರ ನಾಶದಿಂದ, ಹೇಗೆ ಪತ್ನಿಯು 
ಪತಿಯನ್ನು ಕೇವಲ ತನಗೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೋ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ॥ 


೧೬೪. ಓಂ ಉತ್ತಾನಪರ್ಣೀ ಸುಭಗೇ ಸಹಮಾನೇ ಸಹಸ್ವತಿ ಸಪತ್ನೀಂ 
ಮೇ ಪರಾಧಮ ಪತಿಂ ಮೇ ಕೇವಲಂ ಕೃಧಿ ॥ 


ಮೇಲ್ಮುಖವಾದ ಎಲೆಗಳುಳ್ಳವಳಾದ ಎಲೈ "ಪಾಠ ಓಷಧಿಯೇ' ನೀನು ಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ 
ನಿಮಿತ್ತಳಾಗಿದ್ದೀಯೇ(ನಾಶದಿಂದ) । ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸಹಿಸುವವಳೂ, ಪರಾಜಯ ಮಾಡುವವಳೂ ಅಗಿದ್ದೀಯೇ | ನೀನು ನನ್ನ 
ಸಪತ್ನಿಯನ್ನು(ಬೇರೆ ಹೆಂಗಸು) ದೂರ ಮಾಡಿ ನನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಕೇವಲ ನನಗೇ 
ಪ್ರಾಪ್ತನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು ॥ 


1 | | 
೧೬೫. ಓಂ ಉತ್ತರಾತಹಮುತ್ತರ ಉತ್ತರೇದುತ್ತರಾಭ್ಯಃ । ಅಥಾ ಸಪತ್ನೀ 
I 1 
೦23 ಮಮಾಧ್‌ರಾ ಸಾಂ ಧರಾಭ್ಯಃ || 
ಎಲೈ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಳಾದ ಪಾಠ ದೇವತೆಯೇ, ನಾನು ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಉತ್ಕ ಎಷ್ಪಳಾಗಿದ್ದೇನೆ | 


ಇನ್ನೂ ಸಹ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ ಈ ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರಗಳು ಮಾಡಲಿ 


ಹಾಗೂ ನನ್ನ ಸಪತ್ನಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಕೆಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಅಧಮಳಾಗಲಿ(ತಿರಸ್ಕಾರ 
ಹೊಂದಲಿ) ॥ 
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ಸ I | 
೧೬೬. ಓಂ ನ ಹ್ಯಸ್ಕೈ ನಾಮ ಗೃಬ್ಲಾಮಿ ನೋ ಅಸ್ಮಿನ್ರಮತೇ ಜನೇ | 


| 1 
ಪರಾಮೇವ ಪರಾವತಗ್‌ಂ ಸಪತ್ನೀಂ ನಾಶಯಾಮಸಿ ॥ 


ಎ 


ಈ ಸಪತ್ನಿಯ ಹೆಸರನ್ನೂ ಸಹಾ ನಾನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ | ಏಕೆಂದರೆ, ನಾನು ಈ ನನ್ನ 
ಗಂಡನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲು ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಳಾಗಿದ್ದೇನೆ । ಈ ಸಪತ್ನಿಯನ್ನು 
ಅತ್ಯಂತ ದೂರದಿಂದಲೇ ಅತ್ಯಂತ ದೂರಹೋಗುವಂತೆ ನಾಶಮಾಡೋಣ ॥ 


| [ I 
೧೬೭. ಓಂ ಅಹಮಸ್ಮಿ ಸಹಮಾನಾಂಥ ತ್ವಮಸಿ ಸಾ ಸಹಿಃ | ಉಭೇ 


। 11 
ಸಹಸ್ವತೀ ಭೂತ್ವಾ ಸಪತ್ನೀಂ ಮೇ ಸಹಾವಹೈ ॥ 


ನಾನು ಸಪತ್ನಿಯನ್ನು ಸೋಲಿಸುವವಳಾಗಿದ್ದೇನೆ । ಎಲೈ ಪಾಠ ಓಷಧಿಯೇ, ನೀನು 
ಸಪತ್ನಿಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಸೋಲಿಸುವವಳಾಗಿದ್ದಿ €ಯೆ | ಇಂತಹಾ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಬಲಶಾಲಿಗಳಾಗಿ ನನ್ನ ಸಪತ್ನಿಯನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೋಲಿಸೋಣ ॥ (ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಆ 
ಪಾಠವೆಂಬ ಓಷಧಿಯನ್ನು ೨ ಭಾಗ ಮಾಡಿ, ಗಂಡನ ೨ ಕೈಗೆ ಕಟ್ಟಬೇಕು ಅಥವ ತನ್ನ 
೨ ಕೈಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು |) 


! I I | 
೧೬೮. ಓಂ ಉಪತೇsಧಾಗ್‌ಂ ಸಹಮಾನಾಮಬಭಿತ್ವಾsಧಾಗ್‌ಂ೦ ಸಹೀಯಸಾ ಟ 
I I I 
ಮಾಮನು ಪ್ರ ತೇ ಮನೋ ವತ್ಪಂ ಗೌರಿವ ಧಾವತು ಪಥಾ ವಾರಿವ 
ಧಾವತು ॥ 


ನಾನು ಈ ಸಪತ್ನಿಯನ್ನು ಸೋಲಿಸುತ್ತಾ, ಎಲೈ ಗಂಡನೇ ನಾನು ನಿನ್ನ ಜೊತೆ ಕೂಡುತ್ತೇನೆ । 
ಆ ಸಪತ್ನಿಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಅಧಮಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ನಿನ್ನ ಜೊತೆ ಅತ್ಯಂತ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ಕೂಡುತ್ತೇನೆ । ಹೇಗೆಂದರೆ, ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು(ಪ್ರೀತಿ) ಉಂಟಾಗಬೇಕು । ಹೇಗೆ 
ಆಗತಾನೇ ಹುಟ್ಟಿದ ಕರುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹಸುವು ಓಡಿ ಬರುತ್ತದೆಯೋ, ಹೇಗೆ ತಗ್ಗಾದ 
ಕಡೆಗೆ ನೀರು ವೇಗವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತದೋ ಹಾಗೆ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಸೇರಬೇಕು ॥ (ಈ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಗಂಡನ ೨ ಕೈಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ೨ ಕೈಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 


ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು) 
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ಪತಿಪತ್ನಿಂಗುರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಬಾಧೌಂಯಾ ಇದ್ದಾಗ ಅದರ 
ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿದಿನ ಆದಿತ್ಯನ ಉಪಸ್ಥಾನದ ಮಂತ್ರಗಳು - 


\ | 
೧೬೯. ಓಂ ಉದಸೌ ಸೂರ್ಕೋ ಅಗಾದುದಯಂ ಮಾಮಕೋ ಭಗಃ । 
{ { 
ಅಹಂ ತದ್ವಿದ್ವಲಾ ಪತಿಮ ಭ್ಯಸಾಕ್ಸಿ ವಿಷಾಸಹಿಃ | 


ಈ ಸೂರ್ಯನು, ಉದಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯವು(ಯೋನಿಯು) 
ಉದಯಿಸಿದೆ । ಈ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಾನಂತರ ಹೇಗೆ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಾನೋ ಹಾಗೆ 
ನನ್ನ ಸುಖವು(ಮೈಥುನವು) ವೃದ್ಧಿಸಿದೆ | ಈ ಕಾರಣದಿಂದ, ಮೈಥುನ ವೇದನೆಯಿಂದ 
ಬಳಲಿದವಳಾದ ನಾನು ನನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡವಳಾಗಿದ್ದೇನೆ॥ 


[ 
೧೭೦. ಓಂ ಅಹಂ ಕೇತುರಹಂ ಮೂರ್ಧಾ*ಹಮುಗ್ರಾ ವಿವಾಚನೀ । 
| 
ಮಮೇದನು ಕ್ರತುಂ ಪತಿಸೇಹಾನಾಯಾ ಉವಾಚರೇತ್‌ ॥ 


ನಾನು ೨ ವಂಶಗಳಿಗೂ ಧ್ವಜಸ್ಥಾನೀಯಳಾಗಿದ್ದೇನೆ | ಹಾಗೂ ಮೂರ್ಥ(ಶಿರ) 
ಸ್ಥಾ ನೀಯಳಾಗಿದ್ದೆ. €ನೆ | ಹಾಗೂ ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಗೆಲ್ಲಲು ಆಗದವಳಾಗಿದ್ದೆ €ನೆ| ಹಾಗೂ 
ಎಲ್ಲ ಸರಿಯಾದ ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವವಳಾಗಿದ್ದೆ. ೯ನೆ | ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಗೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನನ್ನ ಗಂಡನು ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡು ! ಹೇಗೆ ನನ್ನಿಂದ 
ಸೋಲಲ್ಪಟ್ಟವಳು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು, ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೇಳುತ್ತಾಳೋ ಹಾಗೆ ನನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡು ॥ 


( I 
೧೭೧. ಓಂ ಮಮ ಪುತ್ತಾ ಾಶ್ಯತ ್ರ್ರಹಣೋsಥೋ ಮೇ ದುಹಿತಾ ವಿರಾಟ್‌ ಟ 
ಉತಾಹಮಸ್ಮಿ ಸಂಜಯಳಾ ಪತ್ಕುರ್ಮೇ ಶ್ಲೋಕ ಉತ್ತಮಃ ॥ 


ನ್ನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಶತ್ರು ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವರಾಗಲಿ, ಹಾಗೂ ನನ್ನ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳು 
ಅತಿವಿರಾಜಮಾನರಾಗಿ ಬಾಳಲಿ | ನಾನು ಸಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಸೋಲಿಸುವ ಸಾಮಥ್ಯ ೯ವನ್ನು 
ಹೊಂದುವಂತೆ ಆಗಲಿ ಹಾಗೂ ನನ್ನ ಗಂಡನು ಕೇವಲ ನನ ನ್ನೇ ಹೊಗಳುವಂತೆ ಜಾಗ 


ಪ್ರೀತಿಸುವಂತೆ ಆಗಲಿ ಹಾಗೂ ನಾನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೊಗಳುವಿಕೆಗೆ ಯೋಗ್ಯಳಾಗುವಂತೆ 
ಆಗಲಿ ॥ 
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|| 
೧೭೨. ಓಂ ಯೇನೇಂದ್ರೋ ಹವಿಷಾ ಕೃತ್ಯಭವದ್ದಿವ್ರ್ಯತ್ತ ಮಃ | ಅಹಂ 
ತದಕ್ರಿ ದೇವಾ ಅಸ ಪತ್ನಾ ಕಿಲಾಭವಮ್‌ I 


ಇಂದ್ರನು ಯಾವ ಹವಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೃತಕೃತ್ಯನೂ ಹಾಗೂ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೂ 
ಆದನೋ, ಹಾಗೆ ನಾನೂ ಕೂಡ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನಾಗಲು ಹಾಗೂ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಲು 
ಅಂತಹಾ ಹವಿಸ್ಸ ನ್ನು ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿರುವೆ | ಎಲೆ ಹೆ ದೇವತೆಗಳೇ, ನಾನು ಸಪತ್ನಿ(ಅಕ್ರಮವಾಗಿ 
ನನ್ನ ಗಂಡನು ಬೇರೇ ಹೆಂಗಸನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವವಳು(ಕಾಮಿಸುವವಳು) ಇಲ್ಲದವಳಾಗಿ 
ಆಗಿದ್ದೇನೆ ॥ 


( I | | 
೧೭೩. ಓಂ ಅಸಪತ್ನಾ ಸಪ ತ್ನಿಫ್ನೀ ಜಯಂತ್ಯಭಿಭೂವರೀಃ | ಆವಿತ್ತಿ 
[ | 
ಸರ್ವಾಸಾಗ್‌ಂ ರಾಧೋವಚರ್ಚೋ ಅಸ್ಟೇಯಸಾಮಿವ || 


ಸಪತ್ನಿ ಇಲ್ಲದವಳಾದ, ಸಪತ್ನಿಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವ, ಜಯಿಸುವ ಸ್ವಭಾವದವಳಾದ । 
ನಾನು ಎಲ್ಲಾ ಸಪತ್ನಿಯರ ಹಣ, ವರ್ಚಸ್ಸು, ಕಾಂತಿ ಇವೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ ಅಪಹರಣ 
ಮಾಡುವವಳಾಗಿದ್ದೇನೆ (ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸುವಂತಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ) ॥ 


| | 
೧೭೪. ಓಂ ಸಮಜೈಷಮಿಮಾ ಅಹಗ್‌ಂ ಸಪತ್ನೀರಭಿಭೂವರೀಃ | 
(| ಟ | | 
ಯಥಾsಹಮಸ್ಯ ವೀರಸ್ಯ ವಿರಾಜಾಮಿ ಧನಸ್ಯ ಚ ॥ 


ಈ ಸಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ನಾನು ಜಯಿಸ ಸಬೇಕು, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಜಯಿಸುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವ ಸ ಪತ್ನಿಯರನ್ನೂ ನಾನು ಜಯಿಸುವಂತಾಗಲಿ । ಇಂತಹಾ ನಾನು ವೀರನಾದ 
ನನ್ನ ಗಂಡನ ಎಲ್ಲಾ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳಿಗೂ ಒಡತಿಯಾಗಿದ್ದೆ ನೆ ॥ 


ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ದೀರ್ಥವಾದ ರೋಗದಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೂ 
ಭೂತ,ಪ್ರೇತಾದಿಗಳಿಂದ ಆವೃತಳಾದ ವಧುವನ್ನು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ, ಅವಳ 
ಅಂಗಗಳಿಗೆ ಕಮಲದ ದಂಟಿ ಕ್ಪಿನಿಂದ(ಪರಾಗ) ಸ್ಪರ್ಶ ಮಾಡಿಸಿದರೆ, ಈ ತೊಂದರೆಗಳಿಂದ 
ಅವಳು ಗುಣಮುಖಳಾಗುತ್ತಾಳೆ 


ಸಂಸ್ಕಾರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಷ್ಪ - 4 - ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ 366 


| | || | [| 

೧೭೫. ಓಂ ಅಕ್ಷೀಭ್ಯಾಂ ತೇ ನಾಸಿಕಾಭ್ಯಾಂ ಕರ್ಣಾಭ್ಯಾಂ ಚುಬುಕಾದಧಿ 1 
I | | [ 
ಯಕ್ಷ್ಮಗ್‌ಂ ಶೀರ್‌ಷಣ್ಯಂ ಮಸ್ತಿಷ್ಕಾಜ್ಜಿಹ್ವಾಯಾ ವಿವೃಹಾಮಿ ತೇ ॥ 
10 
ಎಲೈ ವಧುವೇ, ನಿನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ರೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಭೂತಾದಿಗಳನ್ನು ಈ 
ಹೂವಿನ ಪರಾಗದಿಂದ ತಿಕ್ಕಿ, ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ, ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳ ಮೇಲೆ, 
ಮೂಗಿನ ಮೇಲೆ ಹಾಗೂ ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ, ಗಲ್ಲದ ಮೇಲೆ । ತಲೆಯ ಮೇಲೆ, ಕೆನ್ನೆಗಳ 
ಮೇಲೆ, ನಾಲಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ತಿಕ್ಕಿ ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ ॥ 
| | | | (| 
೧೭೬. ಓಂ ಗ್ರೀವಾಭ್ಯಸ್ತ ಉಷ್ಣಿ ಹಾಭ್ಯಃ ಕೀ ಕಸಾಭ್ಯೋ5ನೂ ಕ್ಯಾತ್‌ | 
( ( (| I 

ಯೆಕ್ಷ್ಸಂ ದೋಷಣ್ಯಮಗ್‌ಂ ಸಾಭ್ಯಾಂ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ವಿವೃಹಾಮಿ ತೇ ॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಕಂಠ, ಕಂಠದ ನಾಡಿಗಳು, ಕಂಠದಲ್ಲಿರುವ ಮೂಳೆಗಳು, ಕತ್ತಿನ ಹಿಂಭಾಗ । 
ಪಕ್ಕೆಯಭಾಗ, ಭುಜ, ಬಾಹು ಇವುಗಳ ಮೇಲೂ ಆ ಪರಾಗವನ್ನು ತಿಕ್ಕಿ, ಕ್ಷಯ ಮುಂತಾದ 
ರೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ ॥ | 
| | | | 
೧೭೭. ಓಂ ಆಂತ್ರೇಭ್ಯಸ್ತೇ ಗುದಾಭ್ಯೋ ವನಿಷ್ಠೋರ್‌ಹೃದಯಾದಧಿ । 
| 1 
ಯಕ್ಷ್ಮ್ಮಂ ಮತಸ್ನಾಭ್ಯಾಂ ಯಕ್ನಃ ಪ್ಲಾಶಿ ಭ್ಯೋ ವಿವೃಹಾಮಿ ತೇ ॥ 
ಕರುಳು, ಗುದದ್ವಾರ, ಕರುಳಿನ ಸ್ಥೂಲಪ್ರದೇಶ, ಹೃದಯ । ಎದೆಯಭಾಗ, ವೃಷಣ, 
ಮೂಳೆಗಳ ಸಂಧಿಭಾಗ(ಕೊಂಡಿ) ಇವುಗಳ ಮೇಲೆ ತಿಕ್ಕಿ ಕ್ಷಯವೇ ಮುಂತಾದ 
ರೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ ॥ 
[| || 

೧೭೮. ಓಂ ಊರು ಬ್ಯಾಂ ತೇ5ಷ್ಶೀವ'ದ್ಭಾ 6 ಜಂಘಾಬಣ್ಯಂ 

| [| 1 
ಪ್ರ ಪದಾಭ್ಯಾಮ್‌ । ಯಕ್ಷ್ನ್ಮಗ್ಗ್‌ ಶ್ರೋಣೀಭ್ಯಾಂ ಭಾಸದಾದ್ಭ್ವಗ್‌ಂಸಸೋ 

ತ 
ವಿವೃಹಾಮಿ ತೇ ॥ 
ತೊಡೆ, ಮಂಡಿ, ಮಂಡಿಯ ಕೆಳಭಾಗ, ಪಾದದ ಮುಂದಿನ ಭಾಗ | ತೊಡೆಯ ಬುಡ, 


ಸ್ತೀಯರ ಗುಹ್ಯಪ್ರದೇಶ, ಹೊಕ್ಕಳಿನಿಂದ ಗುಹ್ಯಪ್ರದೇಶದವರೆಗಿನ ಜಾಗ, ಇವುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಶಿಕ್ಕಿ ರೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ ॥ 
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| | [ 
೧೭೯. ಓಂ ಮೇಹನಾದ್ವಲಂಕರ ಣಾಲ್ಲೋಮುಭ್ಯ್ಯಸ್ತೇ ನಖೇಬ್ಯಃ | 
| | 
ಯಕ್ಷ ಒಗ್‌ಂ ಸರ್ವಸ್ಮಾದಾತ್ಮನಸ್ತಮಿಮಂ. ವಿವೃಹಾಮಿ ತೇ ॥ 
ಸಂಭೋಗಮಾಡುವಂತಹ ಯೋನಿ(ಜನನಾಂಗ), ಕು: ನಲುಗಳು, ಉಗುರುಗಳು | ಹಾಗೂ 


ಹೇಳಿದ ಅಥವಾ ಹೇಳದೇ ಇರುವ ಎಲ್ಲಾ ಅಂಗಗಳೆ ಮೇಲೆಯೂ ಪರಾಗವನ್ನು ಈ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ತಿಕ್ಕಿ ರೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ ॥ 


| | | 
೧೮೦. ಓಂ ಅಂಗಾದಂಗಾಲ್ಲೊ ೀಮ್ನೋ ಲೋಮ್ನೋ ಜಾತಂ ಪರ್ವಣಿ ಪರ್ವಣಿ ।ಟ 
ಯಕ. ,ಗ್‌ಂ ಸರ್ವಸಾ ದಾತ ನಸಮಿಮಂ ವಿವ ಹಾಮಿ ತೇ ॥ 
ಕಿ CaN ಲ 


ಎಲ್ಲಾ ಅಂಗಗಳಿಂದಲೂ ಹಾಗೂ ದೇಹದ ಎಲ್ಲಾ ಕೂದಲುಗಳಿಂದಲೂ, ಎಲ್ಲಾ 
ಸಂಧಿಭಾಗಗಳಿಂದಲೂ, ಉಂಟಾದ ರೋಗ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಿಂದಲೂ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ ॥ 


ಟ್‌ | | | | 
೧೮೧. ಓಂ ಪರಾದೇಹಿ ಶಾಬಲ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಭ್ಯೋ ವಿಭಜಾವಸು ಟ ಕೃತ್ಯೈಷಾ 
ಪದ್ವತೀ ಭೂತ್ವಾ ಜಾಯಾsವಿಶತೇ ಪತಿಮ್‌ ॥ 


ಹಳದಿಬಣ್ಣದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬಿಡುವವಳಾಗು(ತ್ಯಜಿಸು), ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ನಿನ್ನ ಹಣವನ್ನು 
ವಿಭಾಗಮಾಡಿ ಕೊಡು | ಈ ಹೆಂಡತಿಯು ಕಾಲುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಗಂಡನನ್ನು ಒಂದಾಗಿ 
ಸೇರುವವಳಾಗುತ್ತಾಳೆ (ಪರಿತ್ವಾ ಗಿರ್ವಣಃ ..., ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಿವಾಹದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ: 
ಗಂಡನು ಉಡಿಸಿದ ವಧುವಿನ ಸೀರೆಯನ್ನು ವಿವಾಹಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ ಪುರೋಹಿತ 
ಅಥವಾ ವಿವಾಹವನ್ನು ತಿಳಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು) ॥ 


[ | I 
೧೮೨. ಓಂ ಅಶ್ಲೀಲಾ ತನೂರ್ಭವತಿ ರುಶತೀ ಪಾಪಯಾsಮುಯಾ | 
| I [| I 
ಪತಿರ್ಯದ್ವ ದ್ವೌ ಹೆ ವಾಸಸಾ ಸ್ವಮಂಗಮವಭಿಧಿ ತ್ಪತಿ ॥ 
ಈ ಪಾಪರೂಪವಾದ ರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಇವಳು ಪತಿಯನ್ನು ಸೇರುವ ಯಾವ 
ಕೃತ್ಯವಿದೆಯೋ, ಅದರಿಂದ ಇವಳ ಪತಿಯ ದೇಹವು ಹಿಂಸೆಗೆ, ಪೀಡೆಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತದೆ । 


ಪತಿಯು ವಧುವಿನ ಬಟ್ಟೆಯ ಜೊತೆ ತನ್ನ ಶರೀರದ ಅಂಗವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸಿದರೆ 
ಈ ಹಿಂಸೆಯು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ 1 ಆದ್ದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯನ್ನು. ತಿಳಿದ ಎಲ್ಲರೂ 
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ಮೈಥುನಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ವಧುವಿನ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತಾನು ಬಳಸಬಾರದು । ಇದರಿಂದ ಇಬ್ಬರೂ 
ವಸ್ತ್ರ! ರಹಿತರಾಗಿ ಮೈಥುನಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಸಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ(ವಧುವಿನ 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಉಡುವುದೇ ದೋಷ) । ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೋಗಾದಿ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ 


ತುತ್ತಾದ ವಧುವಿನ ವಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಪತಿ ಅಥವಾ ಬೇರೆಯವರು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಾರದು 
ಹಾಗೂ ವಿನಿಯೋಗಿಸಬಾರದು ॥ 


| t [| | 
೧೮೩. ಓಂ ಕ್ರೂರ ಮೇತತ್ಕಟುಕಮೇತದಪಾಷ್ಠ್ಕವದ್ವಿಷವನ್ನೈತದತ್ತವೇ | 
[| I 
ಸೂರ್ಯಾಂ ಯೆಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ವಿದ್ಯಾತ್ಸ ಏತತ್ವ್ರತಿಗೃಹ್ಲೀಂಯಾತ್‌ | 


ಈ ವಧುವಿನ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸುವುದು, ಆತ್ಮವಿನಾಶಕಾರಿ ಕೆಲಸವು ಹಾಗೆಯೇ 
ರೋಗಕಾರಿಯು, ಇದು ವಿಷದಂತೆ ಮತ್ತು ವಿಷಬೆರೆಸಿದ ಪದಾರ್ಥದಂತೆ ಬಳಸಲು 
ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದ ಲ್ಲ ವಾಗಿದೆ ಹಾಗೂ ಅತೀನಿಂದನೀಯ ವಿಷಯವು |! ಸೂರ್ಯ ಎಂಬ 
ವಿವಾಹದೇವತೆಯಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಂತಹ ಮಂತ್ರಸಮೂಹವಾದ ಪ್ರಸುಗ್ಮಂತಾ 
ಮುಂತಾದವುಗಳು ಸೂರ್ಯ ಮಂತ್ರಗಳು, ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ, ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ, 
ಪದಶಃ, ಸ್ವರಶಃ, ಅಕ್ಷರಶಃ ಹಾಗೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಿನಿಯೋಗವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದಾ ನೋ, ಅವನು 
ಈ ರೋಗಾದಿಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾದ ವಧುವಿನ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಗ್ರಹ ಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯನು, 
ಬೇರೆಯವರು ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲ Il 


ಛ್‌ 


| I I : 
೧೮೪. ಓಂ ಆಶಸನಂ ವಿಶಸನಮಥೋ ಅದಿ ವಿಚಿರ್ತನಮ್‌ | 
ಸೂರ್ಯಾಯಾಃ ಪಶ್ಯ ರೂಪಾಣಿ ತಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮೋತ ಶಗ್‌ಂಸತಿ ॥ 


ಈ ರೋಗಾದಿಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾದ ವಧುವಿನ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಹಾನಿಕಾರಕವು, 
ಹಾಗೂ ಶೂಲಾದಿಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಬಾಧೆಯಂತೆ ಹಾಗೂ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಚರ್ಮವನ್ನು 
ಬೇರ್ಪಡಿಸಿದಂತೆ । ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಾರದು, ಇದನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಚರ್ಮವನ್ನು ಬೇರೇಕಡೆ ಬಿಟ್ಟಂತೆ ನಿಂದನೀಯವು । ಈ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಯೋಗ್ಯನಾದವನು ಹಾಗೂ ಅದರಿಂದ ಹಾನಿಗೊಳಗಾಗದವನು ಸೂರ್ಯ 
ಮಂತ್ರಗಳಾದ ಪ್ರಸುಗ್ಮಂತಾ......, ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಸಹಿತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಾತ್ರ, 


ಅವನೇ ಹೊಗಳಿಕೆಗೆ ಯೋಗ್ಯನಾದವನು, ಈ ಮಂತ್ರಗಳೇ ಸೂರ್ಯ ದೇವತೆಯ ನಾನಾವಿಧ 
ರೂಪಗಳು ॥ 


ಶರೀರಾಣಿ ವಿಭವೋ ನೆನೆ" 
ಠಿ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಮೃತ್ಯುಃ ಕರ್ತವೊ್ಯ ಧರ್ಮ 


ಶರೀರಗಳು ಅನಿತ್ಯವಾಗಿವೆ, ಸಂಪತ್ತುಗಳು ಶಾಶ್ಚತವಲ್ಲ. 
$ ಸಹ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಇದೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಬುದ್ದಿವಂತರಾದ 
ಸ್ಸು (ಪುಣ್ಯ) ಸದಾಕಾಲ ಸಂಗ್ರಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಶ್ರೀ ಚೈತನ್ಯ ಗುರುನಾಥ ಪ್ರಕಾಶನ. 
ಶ್ರೀ ಎ.ಸಿ. ಶಕ್ತಿಧರ ಫ 


